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RADZIWILOWI 


Hráči ná Mirze y Biały 
Wielkiemu, W.X.L. KANCLERZOWI 
Przemyfkiemu, &c. &c. Staroście. 
Panu y Dobrodźieiowi Memu. 
Łafki Bożcy, y błogofławieńftwa ná Xiążęcy, Dom. ; 


obfitego, wdał ko potomne lata, uprzeymię + 
życzy AVTHOR. 


A ZARY Rugi raz mychodźi má świdt, czy sák dy 
© sa) V w/cbodźi , między lášnie Oświeconemi Naiá- 
j: éntieyffa , bo. Naińśnieykego Niezmwyiężon ego 
ct. Monárcby Polfkiego TANA III. Siofirń rodzo- 
"na, d fczęśliwa J ukochána W. X. Mói Má- 
ská, Páná y Dobrodžicia moitgo. — Có mowię moitgo + Cá- 
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ley mialem mowić Societati IESY, bo ták wielu Collegio- 
rum Wielkiego: Fundatorá y Końfermótora mitośćiwego. 
Przedtym [ámá zdfług przed Bogiem nieporownónych, y Phú- 
Jkich zgoła Cnot pompá , wyprowódzóła ią ex. umbris fe- 
pulchralibus in folem & famam aternitatis, teraz noma 
wielkich Imion komitymá pompy przyczynia; między ktore- 
ini Nazášnieyfša UU. X. Mii Rodźićielkń ták śmieći, idko 
Monárchinia nocy, między giviáždžifiemi dyámentámi, velut 
inter ignes Luna minores. Leneťy naywyżke flány do 
niey zá zymotá ták do Mátki, y Páni Májeftatu wrodzone- 
go peťncy, mińrkowata między mimi niewiem idkie trudmośći 
Zalniušieúko : otáczáig ią y po imierü wtym gronie pię- 
kmym, ku zákikolmiek W. X. Mośći pośiefe, luboć incon- 
folabile vulnus mente geris, kiedy z nátury /woiey dowći- 
pnemu zalowi, uie trudno o nome žálom okazye : Grande 
dolori ingenium, fed juftiffimi etiam doloris, honefta 
parfimonia efl. Trzebá drogiego W. X. Méi zdrowią 
cdiey Oyczyznie, to ief drugiey Matce ,óbyś ią W. X. Mość, 
zdromemi á odważnemi, idko zamwfe czynik, w/pierał Rádá- 
mi, nieprzelamáng. w Sadách utrzymywał (prawiedliwośćią, 
Przypominam fobie (juvat cnim de Principibus nofle“ 
omnia) lako pod Láfkg W. X. Mii I rybumnaljką, w nie- 
bo prawie, głowę wymiofiń (prawiedliwość : łzy ukrzymdzo- 
mych otárte : iako mefoie Echo, po ulicách Wileńfkich, Imie 
W. X. Mii Wielkiego KAROLA, Jpramwiedliwego RA- 
DZTWIŁA z ródośćią nofšac, od Wilyi y W. X. Litew- 
Jkiego, aż do Wifh y cółego Kroleftmó zófełało. Y fłufnie: 
bo w fądóch W., X. Méi fprámiedlimffa nie mocnieyjka Jprá-. 
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má záfe wygrówa, Sulpicit humilis potentem, non ti- 
met; antecedit. non contemnit humilem potens. y né 
pobożność W. X. Méi przy mienachyloney refbekiem frá- 
wiedliwośći, poglądaiąc, każdy fre układać musi y rektyfiko- 
mat. Rećte faciendi, omnibus aut incutitur voluntas, 
aut imponitur neceflitas, Widžiaťem Fafos RADIF I- 
LIANOS; mądrym y pomázuym napifaue piorem , wypet- 
nione beroicznemi Xigzgt RADZIWIŁÓW dziełami, 
przećiw Oyczyznie y Kośćiołowi Cbryfiufowemu zafługómi , 
Honorámi, y fláma ná cółą Europe. Wafa Xiążęca Mość 
Jąmabyś inž zájfapiť Hiforyg : á nafiępuiące džieľa chybá Fa- 
fti zternitatis obeymg. Szukgno kiedyś Alcybiadefó w fú- 
mym dicybiadesie inž infym, od tego co byt- Nie trzebá 
m UO. X. Méi owych wielkich ná cály smidt RADZITOT- 
EOW fukać : mffyfey frg pobożnością, Ráda, umyfłu w/pó- 
nińłośćią, powagą, abláz grandi fupercilio , /prówiedlimo- 
sig, ludzkością, wielkimi przymiotámi, miłością ku Qyczy- 
znie fSczerą bez Granfegnior Intereffe, m Ofobie W. X. 
MG znaydnią. Uidzieliśmy Faciem dignam Imperio. 
INacbylat fe Orzet Polfei multorum votis, do W. X. MG 
Orla: & latis ad Famam merniffe. Iga II. Luzytáú/ki 
Krol, Emmanuelowi Kiążęćin krwi fwoiey, áby go zásrzať 
do myfukania nowego štviátá, nie obferność žiemi áni my- 
JDy, ná mappie mu ftychomát kazał, ále niebo ná sferze ; ná 
ktorcby fig zápátrowať. W. X. Moit m zámodácb beroi- 
cznych y fukaniu nowego šviátá ná drugim, mie źiemię śni 
żiemfkie obiekta, ále niebo przed [oba maf, ná niebo pryn- 
palnie fig zapatrnief : y ták fławie doczefney rádžiß, že 
Jaz( wbprzod 
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wbrzod [umnieniu, Confcientie potiús quam Fame, & 
ideo vera eternatured; Fame quia Confcientie Con- 
fulis. Cnotęby z W. X. Mii mólować, ktoby ią chčiať ad 
vivum myrázié s gdyż virtuti fimillimus 8% collaćtaneus, 
nie czyni WD, X. Mość dobrze, abyś [ie pokazał czynić , 
dle że lortitus animam bonam, źaóczey czynić, tylko do- 
brze nie možeš. Swieti przy wielu Gnotach w Akcyśch W. 
X. Mii kandor ftóropolfki y fowo Póńjkie , majorá fides 


verbis Tuis, quam juramentis aliorum.- Svieťi żarliwość 


o Kośćioł, y Religią, świeći cokolwiek Heroem confecrat . 


& abfolvit. Wem že w tenże trop pofboličie zá wielką 
Foriuną pochlebfiwo chodži. Semper magna fortuna 
Comes eft, adulatio.  Wfúkže wiemteży to, że mniey- 
Mych to [udi ief, tá przywóra, w pochlebcách frg kocháć ypo- 
chlebfiwem nádffámid: è VY za Xca Mość, fecurus inge- 
nite magnitudinis, 4g tego potrzebuieff , dni moiá każe 
wokacya y zeniuff Prówdźic. To mowię o W. X. Mość 
co Polfki świat widźi, co W. X. Litewjkie z podźiwieniem 
przyzmiwa. Wiele fig o Tobie Tášnie Oświecone XLĄZE 
friciim powiedźiało, á daleko więcey w milczeniu zdmiiąm 
ábym Pańjkiey nie rámiť modeffyi.. To zaś z okazyi Przed- 
mowy, ná ogromny przykład náprzod zepľománym czófom po- 
tiel žiali, a potym že nie czczemi tylko (łowy, dle rzeczá- 
mi do tákich Pánom mowić potrzeba, iókim Pou nad Pány 
Bog, dať bydź W. X. Ma. V dowčipnych Póćtow , 
Imiona y Tytuty umárfych in fontes oblivionis, m Letey- 
Jkie žrzodľá, ktore niepámielig płynęły, wrzucgno. Tám 
gie ty ciche y podleyfśe imianá. — Zamvoťanfe xdi y s. 
le 
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fe wielkich ludzi tytuły, Pabęćić z niepamiętnych myrywikój 
potokow , y do w/póniałego niešmierielney pimięći Kościoła 
z wefolym zánosily okrzykiem. | Zdgarnęta Wielkie Imie 
wielkiey, W. X. Mii Matki, omá po[bolita śmierci powodź. 
Gdy ták wiele Imion, w tey powodzi firaśney zápáda, y 
ginie, Naidimieyfe KATARZYNY z SOBIESKICH 
RADZIWIŁOWY Imię życzliwy Łabęć uchvytiť, y. 
piorem fwoim do Kośćiota nieśmiertelnośći y wiekopomney 
pámreti zániofl. Ktorego też (częśćia, y drugim [te Ich- 


~ Mośćiom, w tež Kfrege wtożonym, przy Xiężnie Iey Mości, 


Páni y Dobrodzice náfey doftáťo. Ták, nikt frg darmo! 
nigdy nie zbliżył, do Imienia RADZFWIŁOWSKIEGO. 
Ktore difperfit cum fole manus. Przyśmż W. X. Mość, 
mbefelffym iui okiem y ręką życzliwą uffuge moig, á [ivoiey 
Societatem, z tajki y Protekcyż Fundaiorfkiey nie wypufczay. 


ASZEEERZRTUWZURUBETELE CU 


. Reftituitur quidem Corpus Origini, & 
deftinatus à Superis fpiritus ad proprium 
recurrit Authorem: quorum tamen pro- 
 bitas Libris mandata fuerit, eorum vi- — 
ù talis eft Obitus. 


Ennod. de Anton. 
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Do mądrego, ludzkiego, y bá- 
cznego Czytelnika. 
W oe ná świat cokolwiek Kazań wofobnośći, 


umyślifem byť w dalfze tie Publiki z niemi nie wda- 
wác; ále kiedy mię Dwor upornie trzyma, pogoto- 
viu, y Publice fe umknąć nie mogę, trudno fig było wielkim 
udźiom y dobrym wymowić Przyiačioľom , abym y tych 
Kazáú ( ktore wpuł tylko gotowe, przeciefz ná rożnych miey- 
fcách y Aktách Pogrzebowych miáne , w ćieniu fobie ćicho 
śiedźiały, ) £u publicum nie wyprowádžiť. Z iákim ukontento- 
wániem twoim, niewiem; bo y nie wízyftkie wychodzą, y 
wiele ich ztad ofchio, Ze manufcripta moie, ná rożnych á da- 
lekich od śiebie mieyfcách, gnuśne mole karmią. Chyba fig 
to, (ieżeli dobry Bog, náderwánego laty, y nagłą pofpolićie 
prócą Kaznod4ieyfkg, zdrowia , počiagnač da) w przedruko- 
waniu Tomiku tego nagrodźić może. Pierwey iednák oko-- 
ło Niedžielnych y Odświętnych Kazań záchodžié fig myślę, 
á w ofobnym Tomiku o Narodzeniu y śmierći Pááfkiey Zbá- 
wičielá náfzego. Wiele omyłek chočiáfz przy pilnych kor- 
rektách przeyrzálá Typografia, śle oftrożne , mądrego Czy- 
telnika oko, nie trudno tego , z fámego fenfu poltrzeze y 
poprawi. Więcey ztobg nie mam Ledłor bumani(ime, bądź 
iafkaw, á gdy o cudzych šmierčiách czytać bedziefz, o fwo- 
iey tež, iakaby miáfá bydź? y iáka będźie: záwczáfu pomy- 
ślay, á zá dobrego zdrowia czyń, cobyś rad w oftátniey cho- 
robie czynił, gdžie naýmniey fpofobnośći, 4 naywięcey 
niebefpieczeńftwa. | Weftchni czytálac, zá grzefznym 
y niegodnym Autorem, o tęż fzczęśliwey y dobrey 
śmierći fálke do Boga, á dofyć ná mię bedžieíz 
ialkaw . 
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CRISIS CONCIONATORVM. 
Reverendiffimi in Chrifto Patris 
JOANNIS PAVLI OLIVA 
Præpofiti Generalis Societ. JESV. 


totis quinquaginta Annis, in Celebertimis Vrbis 
pulpitis, & quatuor Summorum Pontificum 
ftupendi Concicnatoris. 
Simul €? Apologia 
Pro Concionatoribus terfiús ornatiufyć ad populú dicentibus, 
Ex Libro IV. Strowaium ejwdem excerpia. 


Quis putas eft fidelis fervus & prudens, 
quem conftituit Dominus fuper familiam 
fuam ut det illis cibum in tempore. 
Mattb. cap. 24. V. 45: 


te] 
z A e Ot habet Ecclefia Concionatores, cim tamen vix 
q 12. ŻE, Gbrifius unum reperiri poffe putaverit, Nemo 
X Ay non dipen[at, at qus Cibum dijpenfat! Vix 
GB SYS reperies, qui impleat quod Chriftus optavit. Ft 
So56 © primo quidem vuli difpenfatorem ferwum efè. 
Pi omnium freres ferous, fatius es omnium Magifier. Deinde 
non fats eft, [ervum effe nifi fidelis fis, ne fšilicet taceas, cum 
clamandum ef; (© prudens. fis, uł taceas cium clamandum non 
ef. Qui autem. Cibum dijpenfat ex Concionatoribus ! nam 
interdum aliqua livore tabidus, uiperas exbibet familie Do- 
mini, Non enim docet fed ululat. fibid, tunc tantum videtur 
Santus, cùm Sanctos carpit. Alius non malédicus, [Ed mimus, 


Ecclefiam Dei in ftenam commutat, Deis plebem, en ^ 
b acc 


K] 


facetis, nugis non pafcit, [ed detarbat. Alij non Comici fed 
Comes, 7 compti © elegaatuli, flores appouust (y folia audi- 
toribus , quos dum feno vaniloquentie [aturant, eos non vivos, 
fed jumenta efè profteutur. Alij inconditi (g indoćli farfu- 
res duntaxat exbibent: qui fané nift toties errent, quoties dg 
loquuntur , alienos fè credunt ab Evangelio Domini. Alý de- 
mum aut margaritas loguuntar femper , aut femper deponunt 
pharmaca. Hoc efl medullas apbonunt Theologie , quibus ne 
tnus quidem aptis cf? auditorum. Vel certe arguunt quotidie 
fagitta, ac fi quisquis adeft, aut Belial lizaret , ant adverfus 
Ifradlem arma gzreret fub Holopberne. Ut det illis cibum 
inquit, non pbarmaca, non delicias, non fere , non flofcu- 
los, non ventos, non ac aconita,non afpides. Ut det illis cibü. 
Duibus? Iis. Non eff enim apud Deum dźifłinćlio vinitori 
© ProConfulk. Quisquis ie eff Cibum ili debes. Non 
Rome tantum fed (y Corioli difpenfare debes annonam fèri- 
piurarum familie Domini. Et quando fate de Mimics (5 
Vani Oratoribus alibi locutus fum, liceat nunc perpauca ape- 
fire, que corum audaciam retundant, qui ut fue fiveant im- 
peritie, latrare non ceffant in fellas Ecclefie. Ut det illis 
cibum. Porro confe&lum ex glande furfureg, pulmentum , non 
cibus [ed probrum Ecciefie'eff. Tú vero mente [érmoued, ag- 
grefiw, qui periodum unam conficere nefis, quin Prifcianum 
jepties conficias, quare offas ex cortice glandium confećlas ap- 
pons pro pane? audiflia? Ut det illis cibum. Non eff cibus 
quo nau[ea provocatur (5 vifcera difforgnentur. Si credimus 
Ambrofio, Hieronymo, Pbiloni. Origeni (5 Aupuflino, ver- 
bum Dei in manna expreffam eff. Si manna efl verbum Dei, 
nibil illo eff [apidius , nibil delicatties, nibil debet effe divinius. 
Quid manne cum cepu tus. Quid manne cum furfure tuo? 
De S. Pierio Presbytero Alexandrino fic habet Marttrologium 
4 Novembr. Vita puriffimus, & ad Chriftiana Philofo- 
phiam nudus penitus & expeditus, florentiffimé docuit 
populum. Ergo non dumis tantum rubuą, cohorrefiere debet 
bumaua Eloqueniia, quam Sandi viri floribus corenarunt , 
wita 


vii puri(fimi. Mibi crede: non infulse loquars, ut Chrifti- 
anè loquare. Sid glandes loqueris quia margaritas loqui non 
pores. 
Potes (5 ie, chm auditoribus lutum in[bergrs ignavie 
tue, illud Apoftoli ufurbare. Argentum & aurum non eft 
mihi, quod autem habeo hoc tibi do. Verum baud. clau- 
dum eriges, ut Templum [ubcat, [Ed accedentes ad templum , 
inelegantià fłyli tui arcebw à templo. At loannes ad ripas 
lordaus agrefüi ufus ej? fermone? mentiru. Si Evangelium 
Marci pervoluiaffés non hoc efunderes. Ouid fublimius, Vo- 
cibus ils. Fiffidit vulgarem dičlionem (s 4acro perciuu «fira, 
-Poete propior quam Propbete metaphors ubid, tonat, excla- 
matą,: Genimina-viperarum, qua vos docuit evadere impen- 
dentem arbori fécurim? Quanquam quid dixi, Pocte propior 
quam Propbete ? cim Propbetarii Libri delicias iflas gemasd, 
fermonuim vedolosnt. Ifaias quot verba in [us Libra expreffrt, 
tot fidera expre[frt. Ieremiae non eguč floret. Quis vero eo aut 
fublimior aut grandior, etiam cim excidit. Sion lamentatur. 
Nec iuter lacrymas dediftere valuit elegantiam, quam fi igno- 
ras filipes cs, non Orator. Quid Ezechiel, quid Daniel? quid 
Amos: Ionas? locl?  Audias paffim Aquilas, Pbaretras , Si- 
dera, Torques, (9 compedes. Liliag, pro innocentia, feu fce- 
lere, feu waffitate exponi. > Davidem preterco regie prophe- 


tantem. Omitto lobum Póeias omnem transgreffum fulguran- , 
2 | 


temá, velin vulnere. Veniamus ad dApofiolos, quos Domi- 
nus imperitos elegit, ut confunderet fortes.  Canonicam Inde 
flegiffi, Pindarum repfifé fatearts neceffe ef: dum nukes 
audi (5 autumnales arbores, vitiad, in [bumas eguor# [evi- 
cenin conuerfa, | Petri pifiators geminas epiffolas fi audiret 
Efcbines, ilum Oratorem, (g [e pifcatorem fateretur. Virtu- 
tes in margaritas recudit, fideles in regale Sacerdotium evexit. 
Paulus non fcribit, fed tonat. Quot apices , tot fulmina. 


c — 


Apocalipfim loannis [catere metaphors, imo obrui , quis , nifi 


imperitif//nus, ignorar? An non ifla, dičlinie fpiritu Sancio, - 


excepta fani? Quare ergo lauter floribus Scripturas fuas Deus 
ba in[per- 


AA. 3. 


iniperft, fi nos loqui arenas (5! lutum jubet? Vides me ne at- 
celie quidem ad epitbalamium Salomonis „ in quo fanćliorf 
delicie charitatis aurer (5 verbs (y fenfibus exponuntur , ut 
non eas Salomon atramento , [ed (imaragds exfcripfiffe videatur. 


‘Vnum [upereftg Evangelium , in quo Chriftum až fimplici 
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ufum oratione ad turbas. Scilicet. Numquid legifli cenas , 
jugum , molas , precinółos lumbos, ardentes face , Gentilitatas 
albentem aneffem, ruculem už fulgur. Satauam , lave regni 
Petro confignatas , inflitutos. bominum pijcatore , repertam 
drachmam , redućłam ovem , educium ad littus rete , infitams 
trabem hypocrite , dealbata [epulchra , [olvendum "Templum 
triduod, reparandum , nuptialem veffem epulo necefiriam, de- 
foffim talentum, conquifrtas. margaritas , extintas faluarum 
lampades puellarum. Verbo; fi č tam vafšo metapborarum [Ox 
troporum Oceano enatas, Neptuna cs. Si ita perplacet fèr- 
moni vuflicitas, cur inflabiles, non appellavit inffabiles , fed 
arundines vento agitatas? Car Do&lores, non Doclor dixit y 
èd Terre falem, [ed Mundi lucem , fed Ecclefie candelabra, 
jed fitas in Monte arces? Etiam cum dolores fuaderci, Cali- 
cem maluit dicere, quàm dolore. Cum Petro Ecclefiam com 
mendaret, abflinere tropis non potuit, inguiens: Palce Agnos 
meos. Clarior vox fuiffet, Preeflo Chrifiians. Quid, quod 
inter ruente Mundi funera, quodammodo infit, cùm pro impis 
hedos, pro Tufli oves pofuit? | Obmuteftat aliquando tandem 
imprudentium bominum ignorantia, (F toż obruta. Šcripiura- 
rum teffimonijs , fi ranas excedere non potefi , coaxe in luio: 
isà tamen ut rugitum Leonis revercatur, (y exborre[cat, non 
damnet. Quod fi Scripturas non referat , quas non inieligit , 
audiat Scripturarum interpretes: flores. Coryfologi , Bernardi 
mella, Paulini fidera, near Cypriani, La&lanitj lac, Gregorg 
gemmas, Auguftini fodinas, Coryfoffomi aurum, Bafil prata, 
Aibanafij fulgura, Hieronymi tonitrua demiretur, expave[cat , 
contremiftat. $i dilplicet flos fermonis , exulet Nazianzenus. 
Si dedecent aculei, expungatur duguffinu. Si allogoria venc- 
num cfl, pereat Origene. Si culta periodus infamat Eccle- 


fiam, 


fiam, deleatur Ambrofius. Si eloquentia infatuat Evangelium , 
Gbryfofłomi volumina comburaniur. Si clegantia [ermoni 
coujegi debet, Lco, non regnet č rugiat, fed gemat 6: aman- 
detur ab Ecciefia. Si deuid, quidquid lutum. non eff , aconi- 
tum efè, zizanium eff, yel afpidum eff, ts: Draconum viru in- 
anabile, in fajcem unum coaceroati č“ coligati Epiphanius , 
Nijjčnus, Fulgentius, Leo, Hildebertus, Ifidorus projiciantur $n 
tenebras exteriores (5: [andiffms dodifrmifg, Patribus fuc- 
cedat favrago ignavorum , que idco in calum 05 ponit, quia lin- 
gva eorum čranfiviť in terram. Quibus ilud inclamaffe ft 
fairs: Qui eft de terra, de terra eft, & de terra loqui- 
tur. Nos vero ex ore Sponfe favos,nou fabas de fluere [Cimu: 
[imus Immaculate vocem jónoram č dulcem efè; cujus gurtur 
fuavijfimum non rude efè; cujus labia non rudentes (unt, fed 
vitta coccinea: už feias anćlam Org eloquentiam. non flores 
vefliendam, fed puspurá. Urt det illis cibum in tempore, 
mel (5: lac [ub lingua fua Ecclefia condit. Furfur euim (S 
glans aut cibus non funt, aut Sues duntaxat pafcunt. Sed, in- 
quis, Ejaias jubetur vocem fuam ficut tubam exaltare. Redie 
mones: jubetur non ululare, fed clangere. Placet, (F ego ju- 
beo te non cauere, fed clamare, clangere, aż non rudere. Nolo 
lujcinias in roftru Ecclefie, [Ed nec Corvos volo. Evangeliftas 
fuos Dominus Aquiis comparavit „non Buboui: terrere decet, 
non ferepere. Dijpice autem, quid loquatur Efàias, cùm wo- 
cem in morcm tube exaltat. Omnis caro fenum: (9 om- 
nt gloria ejus, inquit, wt flos agri. Sanè dicere potuiffet. 
Mortales fumus, dg" pompa omni caduca eft: nec repftffez. 
Nihilominus, etiam cum. ferret, floret: etiam cùm fepulbri 
admonet y non vermes profert , fed fenum. Adhuc Auguftinum 
ate. malui(fe loqui barbare, quàm non intelligi. ANon equidem 
abnuo, Ego quoque, [i ad vinitores verba facerem , non eos 
tropis demulcerem. Non refugit interdum. barbarifimum Au- 
gufłini: fed tu à barbarifino nunquam efiugó. le defilit , nt 
imperitos doceat: Tu furgere nunquam Vaits, ue periti fłoma- 
chum movcas. Quid quod Augufiinm , etiam ubi defcendit 
bz 


3 in lit- 


Ioan, 3 
81. 


Iľa. 49, 
é 


$n iius, celum, mon cienum calcat? Foveš lutum, [éd in lu- 
£0 non lumbricos, [Ea aurum fingit. Vnum proferes à Kempi 
Thomam, quem fiyli fimplicitate Prophetis [upparem vene- 
ratur Ecclefia. Erras: non fiyli imperitia, jed fententiarum 

ravitas, (ed doGnine fublimitas fed Cripturarum medulle , (ed 
divine propior facundia, quàm bumane, bominem minime hu- 
manum equavit Apoffole. Tum vero ubinam [erpentem bu- 
mi, aut lapfabundum, aut elingvem vides? Cerié fermone de- 
cimo fecunde part, quamuw ($ ad Novitios loqueretur : 
Quid eń fimpliciu? (5: de Diabolo loqueretur: uid co tar- 
Dim? tanta fe tamen tg' eloquentia ig. elegantiá effudit, ut non 
pellitus Thomas, [ed fagatus Demoffhenes habeatur. Vbi euim 
dilacerare Demonem verbis cepit, Pacis boffem appellat, Jato- 
rem lita , nequitie inventorem, mendaci patrem veritati fub- 
verforem, auctorem dolofitatis, fiagularitatń hortatorem. Dia- 


„bolus, śnguść; incitator gule, commotoriræ, caftitatis 


predo, Clericorum everfor, Monachorum oppugna- 
tor, expugnator Virginum, continentium lues, inno- 
centium fédu&or, derifor fimplicium , fapientium fo- 
yea, Juftorum fraus, Impiorum laus, pietatis obex , 
diffolutionis feminator. . Heec ille inelegans „ vuflicaun , 
clingus: Vix perennior "Tulliane in Verrem unda eff eloquen- 
tie, vix largior. Et f(ermone 1. tertie partis quàm aculeatus 
fisit! Audi. Imaginem mundi imag ne vince crucifixi. 
Tentationes Dzmonis lanczá repelle: corporis motio- 
nes fpinis fuffoca. „Perć Mas tranfłulit in Calvariam: pe- 
uč in Cruce lufit ameuifimus Cruci pramogenita. Si bec ile, 


quid uter, Cyrillus? Quid Hilarius, qui ne[cit- [čribere , quin 


2. Tim. 


-Dei non eft alligatum. 


filgurei? Quid Terinlianus, apud quem vel offram medulie in 
metalla caras obdure[cunts cujus calamo lutum Ade in carnis 
auram eliquatur? I, mifer, (© quando unus in Tem>lo balbuti- 
re cogi Szpieutiam, difce à Sapieniibus, quid fit fapete. Solve 
vincula, quibus preciuxifli vocem Domini. Verbum euim 
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dum, fi quam zdificationem in populo Chriftiano 

effecit, Goncionatorie vocis organaria Divina In- 
fpiratio, illam, inceffabili animorum fructu continuet 
perennis przli duratio. Nam quz femel verbi utilitas 
penetraverat aures dicendo, illa per Typographicam 
virtutis replicationem, non defiftet révivifcere , toties. 
quoties in legendo. Ideo Digitus Divinus fuä przce- 
ptorum in tabulis lapideis impreffione, primus mon- 
ftravit ideam Libros imprimendi, ut ad fignificatam in 
lapidis diuturnitate, przli perennitatem , potiffimum 
jus haberet Concionatorius labor, praecipuus Divino- 
rum przceptorum inculcator. Sed fimul per lapide- 
am tabularum naturam ignis emicativam, Divina præ- 
lineavit fcriptio quod igneum San&iffimi Ignatij No- 
men illiufd; doGitfima Societas ardens zelo animarum , 
lucens folidi & irrefragabili do&rina, fulgens meritis 
virtutibufá; emicatura effet per przlum in lucem Orbi 
illuminando parem per innumeras librorum in omni 
materiá editiones. | Aliquando cœli ficut liber com- 


pli- 


Ts eximia meritorum genera arbitror recenfen- 


plicabuntur, nunc Religiofa Empyrez Societatis JESU 
fydera vix numerabiles per univerfum explicantur in 
libros. Quos inter, & prefens e£ Admodum Reveren- 
di Patris PETRI DUNIN, Noftri & Societatis JESU 
Theologi Concionum Funeralium Opus, doctrina folidum, 
rariore eloquentià excultum; fpiritu © affečtibus vivi- 
dum, adanimarum falutem promovendam , & mor- 
tem fan&ius obeundam peridoneum. Sicut ergo Sa- 
cros ejus pro Concione fermones, inter publicos plau- 
(üs probaveram femper, aufcultando, ità Tomum hunc 
Parentalium fingularem , prelo cujufcund; lypog:a- 
phiz Regni, imprimi & in lucem edi poffe dignum ju- 
dico,approbando. Homeri Iliadem olim gemmeum 
Darij fcriniolum affervavit; cur non etiam pretiofum 
hunc Divini verbi Librum , Gemma Regni muniat 
contra Zoilos, exornet ad amicos. Jn quorum fidem, 
manum & figillum noftrum prefentibus apponimus 
Varfavie Anno Domini 1700. 


Idem qui fupra mp. 
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Ę REVERENDI PATRIS PRO- 

ja- VINCIALIS. 

Lus 

nc 

M Fm Liber, cui Titulus, CONCIONES FV NE- 
im BRES, à REVERENDO PATRE PETRO 
m DVNIN, Societatis IESV Theologo, Confriptus s 
i êp à quatuor Theologis tioffris revifie, approbatusd, fit : 


poiestate mibi fatià ab Admodňm Reverendo Patre nofiro 

THYRSO GONZALEZ, Societaiu nofire Prepofr- 
to Generali, concedo ui typie cwulgetur. In cujus. rei fi- 
dem bas manu meä fübferiptas, ac Sigillo Offici) munitas 
dedi Vilse in Domo Profe(ja. 12. Iun. 1700. 


(ES) Iacobus Hladowicki, 

122 Societatis JESV, 
Prepolitus Provincialis 

per Lithvaniam, 
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Super flumina Babilonzs, illic fedimus Es 


65 flevimus cum recordaremur SION. 


ac? Ad rzekami Babilońfkimi, šiedžieli- 
ii (my y záplakálifmy, wfpomináigc fobie ná 
ARS Syon,nà Ciebie mowię Jaśnie O$wieconá, 
3 1% 4 w Krolu Brácie, Naidśnieyfza Xiežno, 
ys Podkanclerzyná y Hetmánowa W. X. L, 
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jw Ś NEA 24: AD Z Zi 
iako to przy žafofney Xiezny leyMośći transmigrácy1, 
nád Bábiloňfkimi, iáko nie usláfkanym zkonfundowá- 
ni żalem, záftanáwigmy fig rzekami; kiedy nád Wifłą 

A Pol- 
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Rzekiem raz, śni fię popráwuie, że nad Bźbilońfkimi, .. 


pa > 


Tanner. 
in Soc. 
milit. 


Polfką , ktora więcey iuž fzami pofpolitemi, niżeli ze- 
bránemi z rożnych rzek wodami, wznieśionś miáláby 
fie pienić y miefzać, Zalofne Pańftwo. Przy śmierćj 
Męczeńfkiey Wielkiego Apoftolá A ngelíkiego Edmun. 
da Kampianá Socieżażś TESK, Tamezys pod Londyn by. 
ftro-pľynaca rzeka cudownie fig Záftanowilá, na co zá. 
dumiałe miáfto przez czás nie mały patrząło :: Hud pre. 
cipuč muitis vifum eff prodigiofum , Tamefim fluviorum An. 
gli maximum (5. precipitem, qui ad efus maris, Juos etidm 
in dies acceffis habet ( receffús, eo die Juo Campraniń morte 
affedius efl, preter folitum omne, cobibito curfu immotum fie- 
tife, (y defixo rei novitate Londino nec fluxifè nec refluxiffo. 
Cud to u mnie nowy, že ná śmierć tdk wielkiey y $wia- 
tobliwey Páni, nie ftawá zdumieniem Wiflá náíza, nie 
fchnie żalem. Nie takeśći ią przečie milá Wiflo ku 
dźiedźicznym Xięftwom ná ślifkim grzbiećie fwoim 
z. Wárľzáwy przewožié miała, iáko$ ią z Biały przewo- 
fila do Wárfzáwy , fábg prawda, śle przećię żywą. 
Teraz lamentować nam tylko z Hieremiáfzem przy- 
chodži: Quomodo ob[curatum efl aurum ? mutatus efè color 
optimus! Jakoż fig przebog, owa złota y Pańfka cerá, 
twórz y miná Thronu godna odmienilá! Ktora wfzy- 
ftkę Koronę y W. X. L: uweftlała: iáko owe świe- 
cgce w oczach poważnych dyámenty, zagafły. Egrefľús 
à Filia Sion omnis decor ejus. Prożno fig iuż pytać iáko ? 
tylko że ták,áh ták! iuż fięzftało. Nielutosćiwa śmierć 
tę robotkę fpráwilá. Ta Xiążęcą Mitre z głowy zdię- 
lá. Ta Krolowi Panu naboleśnieyfzemu, ( ten.teraz ty- 
tuł twoy, miłośćiwy y fámym tylko żalem zwyćiężo- 
ny Panie.) Tá Wielkiemu Monárfze Brátu rowną Sio- 
ftre odieľá. Tá Jaśnie Oświeconemu Xigžečiu KA- 
ROLOWIRADZIWIŁOWI Podkanelerzemu, Tá Já- 
śnie Oświeconey Xiežnie Theofili LUBOMIRSKIEY, 
Marfzałkowy w Koronie Nádworney ferdecznie uko- 
chána 
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cháng Rodžičielke wydarła. A mgmli prawdę rzec, 
wízyitka Koroná y W.X.L. Matkę ftraćiło : Papili 
facti fumus abfý, Matre. Zábrgno nam z nią wfzyftkie 
defiderabilia, y poćiechy, łzy tylko nie łacno ofchłe przy 
Zalofney zoftáwiwfzy reminifcencyi: Flevimw cum re- 
cordaremur Sion. Co ieželi fimo profte Syonu wipo- 
mnienie, łzy gotowe wyprowádza,á coż będzie kiedy 
zefzłą pobožnie Xiężnę Naiásniey(fza , w Syonie iák 
w obražie pokażę, dopierož fercá náfze nie tylko oczy, 
we łzy rofpufzcząć muśiemy. Ná fpolng poćiechę , 
boć babent ttiam fua gaudia fletus , á náprzod na więkfżą 
chwśłę Chryftufa JEZUSA, ktory nád zmarlym Łazą- 

rzem zapłakał. 
Ze mi ná tymi mieyfcuznagła prawie mowić przy- 
chodzi, nie mogę fig długo rozwodźić, áni tefz każe 
dyfkrecya; kiedy po tey wfpaniáley Xigžecemu Ciatu 
ulłudze, y w drogę Nieświefką wyprowadzeniu, dži- 
šieyfza S. Tereffy Uroczyftość czeka iefzcze niektorych 
Jaśnie W. W. IchMčiow Xięży Bilkupow Infuly , y 
blogofláwieüftwá od Oftarzá w Kośćiołach fwoich : 
Krotko tedy ták. Gora Syoňfka z wielu miar flawná 
ieft w Piśmie Bożym: mniená tym dofyć. Ze wyfoka 
y niewzrufzona: że święta y miłym Boga przybytkiem. 
Wyfoka á nie wzrufzona, bo tefz y ztąd fig nazywa , 
Mons ob eminentia (9* firmitate. Gorá ktora wyniofľosčig 
fię niepofpolitg, y ku niebu mśiącą , nie hardo wyno- 
fzącg,od rowin rożni. Świętą y miłym Boga przyby- 
tkiem : bo w niey Kośćioł {woy Zbáwičiel náfz u Pfal- 
"mifty pokazát, mowiąc: Ia záš poftawiony ieftem Kro- 
lem nad Gorg Syon Świętą, to ieft wedle Auguftyná: 
„Super Ecclefiam Santlam ejus, quam montem appellat propter 
eminentiam (5 firmitatem: nád Kośćiołem iego Swię- 
tym, ktory dla wyfokośći y nie wzrufzonośći Gorg fie 


Slon. 


nazywa, y miłym: Boga przybytkiem > Habitatio ejus in re 
A2 : 


| Sion. Gdy id to przy ákomodowánym fenśie , w Xig- 
| znie Naiaśnieyfzey pokażę, przyznać muśićie, żem nie 
| plocho w obrażie Syonu pokazać ig obiecáf. . Wfzák 
| wedle A nguftyná S. iáko o iednym mieśćie , mowi fie 
Jeruzalem y Corka Jerozolimfka; iáko mowi fig Syon 

y Corka Syońfka ; tak tefz zowie fig Kośćiof y Corka 
| Kośćioła. Quomodo Sion (5 Filia. Sion, boc more appellatur 
Ecclefia ty Filia. Ecclefie.A náprzod mam w Xieznie wy- 
nioftość albo wyfokość y nie pofpolitą, y nie iedne. 
Eminentiam Gener, Eminentiam wirtute. Wielkaž to 
gora, gorne y wyfokie urodzenie, kolebka Purpurami, 
Mirrámi przefłanńą. Lefzka czarnego, ktory ladžwin- 
gow Litewikie y Rufkie woyfka gromi, y innych Xią- 
żąt Kolligatow Mitry , ná fundament tey Gorze ná- 
fzey pofzly. O czym fżerzey y na urząd w Nieświe- 
fkim Kazaniu moim. Terazto tylko bez ufzczerbku y 
| z rewerencyą wiálnego y przednieyfzego fenfu mowię: 
|] Il Dicite Filie Sion, ecce Rex tum. | Pówiedzcie Corce Sy- 
Bl ońfkiey, oto Krol twoy, Brat twoy Naiásnieyfzy. Oto 
Cefarz Chrześćiańfki. Oto Krol Portugalfki. Oto Ele- 

H ktor Bawárfki &c. Twoimi fa Naiáśnieyíza Xiężno, 
B do Ciebie przez Naiásnieytzego JAKUBA, przez Na- 
BI iaśnieyfzą TERESSE KUNEGUNDĘ Elektorową Bá- 
m wárfka należą. O iákg Gore nie drobne iákie protzki , 
LE ale drugie naiásnieyfze Gory w konjunkcya idące uczy- 
| Aue. i piły! Malým excelfa loca. terrarum , montes dicuntur. 
| Pfal.126 Ide do drugiey, od Cnoty wyniofłośći, y tu fobie iáko 
doma,wiecey pozwolę. Hieronim Święty, y inni, Syon 

| tłumaczą fzczytem y dofkonałośćig cnot: Son culmen 
| (o perfečiio virtutum. Bog či płać Doktorze S. zá fu- 
| plement: Ufacniłeś mi droge do predízego ztego com 
obiecał wyfzćia. W Xiežnie náfzey ani karzel cnota 
byfá, áni poiedynkowá, y wielkie y wiele ich było. 
Jeżeli gdźie, tu cnota cnotę gonilá: iedná przefádzalá 
fię 


45A 
fie nád drugą, była tá piękna , druga iefzcze piekniey- 
fza: owa wyfoka; tá wyżfża, y fzczytem fwoim w pic- 
bo idąca. àto wfzyftko ftátek w dobrym nie wzrufzo- 
py zdobiť. Napifał mądry Plato, że wzáiemng iáka$ 
przytiážnia wiążą fie między fobą cnoty, y fobie kore- 
fponduią tak, že kto ma iedne, ma drugą, Virtutes ms- 
uà amicitiâ vincinntur, Tu iákoby fig wizyftkie cnoty 
zá ręce wźięły y Xiežnie ozdobng czyniły aflyftencyg, á 
oná iáko Páni cnoż, chodźiła fobie w niewipnośći fer- 
cá, między nimi. Było w niey nabożeńftwo grunto- 
wne, ná boiážni y miłośći Bofkiey zafádzone. Była 
dźiwna do rzeczy Bofkich ochota. Byłá wielka łacność 
wypráwowániá Aktow miłośći Bofkiey, wiary, „nadžieť, 
y infzych cnot, gdyż iey to częftym używaniem w ná- 
turę prawie obročifo fie było, co drugim z práca y 
trudnośćią przychodži. Z miodízych lat fwoich w 
proftízym odźieniu y bofo groby Pańfkie obchodźiła , 
y rożne à fubtelne mortyfikácye fobie wymyślałź. 
Nád duízámi w czyfcu, zwiafzcza opufzczonemi wiel- 
kie mialá politowánie, y znaczne im ochłody czynił4. 
Po Przenadrožízey Bogárodzicy Pánnie, naukochaňízy 
iey był Jozef Swięty, ktoremu przed wízyftkimi Swie- 
temi dank dawáiá, ołtarze wyftawiálá, zdobiła, y pra- 
wiefie w nabożeńftwie ku niemu rofplywalá. Zá to 
tefz refpektem ofobliwym, fwoiey Swiętey Terefie zná- 
igcíie bydź obowigzána, że godność Jozefa Swietego 
y fkuteczng przed Bogiem dźielność, oná prawie nay- 
Wiecey, z wiifnego experymentu, światu Chrześćiśń- 
fkiemu zalečilá, y przez {woy zakon, nabozeüftwo ku 
niemy rofkrzewifá. S. Ignacego y S. Fránčifzka Xa- 
wierá Indyifkiego Apoftoľa, ztąd ofobliwfzym czćiła 
nabożeńftwem, že dla pozyfkaniá dufz ták wiele praco- 
Wali y ná to fie pryncypalnie z profeflyi fwoicy y z 
Zakonem fwoim wydali,áby dufzom ludzkim do zbá- 
A3 wie- 


Plato: 


wienia fłużyli. Świętego Franćifzka Borgiáfza Pátro- 
nem Panow nazywała , iáko wielkiego z Xigžečia y 
Wicereia, Świętego. Przykładem iego y wynalaz- 
kiem ná každy miefiąc Patrona iákiego z Świętych rá- 
da barzo od nas bralá y ich fig upominał: à z pry- 

wátnego zaś wynálafku fwego, ná každy dźień ofobne- 
mu Świętemu albo Swiętey, Dufze y zbáwienié fwoie 
w opiekę y ftraż oddawała, y cnotę ich iákg do našlá- 
dowániá fobie obieralá. Do czego tefż iednego zná- 
fzych poważnego Teologa zalylá, áby iey byi zebrał, 

y kročiuchno opifał ofobliwíze ná každy dźień Święte. 
Co tefż pilno y pracowićie do wielkiego Xiežny guftu 
y ukontentowániá uczyniť. Rada bárdzo ludži godži- 
ła, y w tym fżczęśćie mialá, flodzac fobie Chryftufo- 
wemi fłowy tęuczynność : ktore częfto w uśćiech , 
w fercu záwíze miała, Błogofławieni pokoy czyniący. 

Dopieroż nie powiádalá przed kim tego , coby ferce 
przećiw drugiemu zakrwawić , y odwračié od niego 
mogło. Wolalá nie raz mniey wiedzącą fig pokazać , 
gdy wyczerpnąć chčiano co tákiego, niż zwśdźić. Já- 
kož wielkiey w tym oftrožnošči potrzebá, y nie zála- 
da fkrupuł to fobie mieć, co zá galantomig u drugich 
ieft, prędko fig wymowić, y $iac niezgode między lu- 
dźmi : žen 40 powiedział o tobie , álbo ta. . Pickieine 
to y czártomfkie gojpodarfiwo fidc kgkol. — Sieyby tå- 
komey żniwo, zguba wieczni. Kto sicie ten kgkol, 

Znie piekto. Xiężna nafża pokoy siáfá, pokoy czyniła 
y rada widźiała między ludźmi. ue Sion, ipfa Jerufa- 
lem. Váž Syonem ktora y Jeruzalem ,to ieft widzeniem 
pokoiu, yiego ile z niey „było, wfzędźie fundowániem. 
„Akcye ludzkie záwfze ná lepfzetumóśczyła, ile mogła 

wymawiáfa. Sklonnieyíza do dobrze niżeli zle o ka- 
żdym rozumienia. Nie pewnych rzeczy nie ftwier- 
dzafá, ani zá pewne udawała, obieráigc ráczey. fobie , 
dobrze 


dobrze o złym rozumieć niżeli zle podobno 6 dobrym. 
Jákoby Auguftyná Świętego czytała : Paw de incertm 
non judicat, incognita nan confirmat. — Proclivior eff. ad bene 
credendum de bomine , quam ad male (ujpicandum. Nec fe 
multum, dolet errare „cm benć credit etiam de malo, perniciofa 
aulem cim male fenferit forie de bono, neftiens quali fit. 
Duid perdo, fi credo quia bonus efèt, boc pax jubet. A co 
tracę, rozumieigc o kim że dobry ieft, chočiáfz podo- 
bno zły, wielcem zaś nie praw temu , ktorego pofą: 
dzam że zły ieft, albo mawie, nie wiedząc iákim teraz 
przed Bogiem ieft. Ták pokoy ná fumnieniu, ták po- 
koy zbliźnim każe, ktory bez tego bydź nie może, y 
naywięcey tym prędkim y płochym ludži pofadze- 
nicm, obmawiániem, mieíza fię y w Bábilonig obrá- 
ca: zwłafżczą kiedy do tego owá płodna złego wfży- 
ftkiego mátká y miftrzyni dowčipna prožnowánie przy- 
ftąpi: Multam malitiam docuit otiofiias , ná dufzy 
pokoiu bydź nie może tylko miefzániná, Bábilo- 
nia. Xiezna Jey Mošé ficut Mons Sion. iáko gora albo 
Corá Syonfka, zá głownego miáľa nieprzyiačiela pro- 
žnowánie. Dla czego telz nie z przy padku iák fig tra- 
filo żyła, iáko pofpolićie gminni ludžie żyią. Caju vi> 
vitur, dle zuwági y rozfądku. Godžin wfzyftkich 
piękne á nie odmienne miała rofporządzenie, ktorego 
dla żadnych refpektow nie uftzpila. Zabáwiáfa gfo- 
wę Pánfkg to naboznym zwykłych godźin rozmyslá- 
niem, to uftnemi modlitwami, to czytániem kši3g na- 
božnych, ktorych oprocz ftarych, cokolwiek ná świśt 
wychodźiło, w iey Biblioteczce bydź muśiały, nie ná 
popis iáki, śle dla pożytku duchownego, ktory z nich 
wielki brała y oświecenie ná rozumie zwiśfżcza z Ksiąg 
X. Drużbickiego , zX. Młodźianowikiego Tomálza 
S. J. ácz w pifinách X. Piotra Skargi ofobliwíze mia- 
Tá ukontentowánie, ktoremu tefz ná rok przed $mier- 
ćig 
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čia trumne cynową: do Kośćioła S. PIOTRA w Kráko- 
wie gdźie fzczęśliwie odpoczywa fprawiła. O wielkiey 
iáki$ prožnowánia nieprzyiaćiołce pioro święte daie 
znać, że chlebá choéiá(z Íwego y Páni z Pań, darmo 
nie iadła, śle radą rak fwoich robiła. Operata eff Confi- 
lio manuum fuarum, panem otiofa uou comedit.: Niechże tu 
kto mowi że Biała płeć do rady nie należy , ná Confi- 
Mum nie zašiáda. Atož owa naymeznieyfza y ledwie 
ná oftátnich świátá gránicách wyfžukana niewiáftá, ná 
radžie rak fwoich aasiádľá, nie po proznicy, ále robiąc 
rada rąk fwoich Operat: ef? confilio. manuum fuarum. Ták- 
či ták. Kiedy mile ftaropolfkiey cnoty Panie nád wło- 
czką y krośienkami śiedźićie, ná wielkim Confilium 
zašiádačie á ná fkutecznym bárzo, y zręcznym, bo w 
ręku rada, á w reku fwoich, nie obcych, dalekich, nie 
pewnych. Rady,.co tylko w mądrych głowach y ię- 
zykach bywáig, mało co pomágaig. Confilium manuum 
grunt. Rada wręku, rada w Exekucyi, co chce, co ZA 
mysli, dokazuie. Z naymędrfżych rad, lubo pięknie 
przepifínych, lubo práfg wyćiśnionych, mole fie tyl- 
ko €iefzyé beda, ludžie y pofpolitá potrzebą. hie ućie= 
fzy fig, ieżeli fig by naylepfźa rada,z giowy, y ut wy- 
mownych, do reku y Exekucyi nie przenieśie. O iak 
wiele pięknych u nas Konftytucyi! ktore obrady Sey- 
mowe madrze, przezornie napifály , coż potym kiedy 
ich nie maíz:w ręku. Boday fie nie prawdźiły, Páno- 
wie moi, Wielkiego Arcybifkupa, Wielkiego Pryma- 
fa, Wielkiego Senatorá Olfzowfkiego flowa, ktorem 
częfto z uftiegoflyfzal, ze my przegadgmy » J przepijsge 
my Oyczyznę. To z okażyi Pifmá S. na przeftrogę 
y nauke Politykom. Do Xiężny mowiąc, nic pewniey- 
{zego żenie poproZnowála , áni miała dofyć ná tym 
rozumieć to y [3džié, iż proznowánie Pánu Bogu fię 
nie podobá, nic dobrego zá fobg nie prowśdźi, ale fie 
z tego 


ztego rzeczą fáma wywodźiła. Co było w głowie, * 


było w ręku, gdy codźiennie ręczną robotą zwykłych 
godźin zabávwiáľa fie. A lubo infże do Kościoła nále- 
żące roboty, Z fwoimi dźieliła Domicellami, co iednak 
do uboftwa iák žywego tak umarłego odźieży naležá- 
ło, fámá robiła,y w Domu, w drodze, w Wárfzawie, 
rozdawść rozkazowála. O Rozumie iey wielkiey ro- 
ftropnośći, y zdrowym o rzeczach rozfadku! darmo y 
mowić. Nie mowiles z nią bez podžiwieniá y prace 
w odpowiedžiach , -W rzeczach ofobliwie Bofkich: w 
czym wielką facność miała, ábowiem z owey Bogiem 
záftgpionego fercá pełnośći, ufta mowily. A tákie 
nie raz rzucała kweftye, że y dobrze*w duchu ćwiczo- 
nym ludźiom pomyślić dobrze było potrzeba, nim do 
ukontentowánia odpowiedźieli: Acz flabfzych y wod- 
powiádaniu uftśigcych, umialá kfztałtnie ratować, nay- 
mnieyfzey ich konfuzyey: zabiegálac. 

Oyczyzne iáko Matkę fzczerze kochśła ; ktorey 
telz w Legatách y tćtamencie fwoim nie zápomniálá. 
Sly(zelifmy.mowisca: Dobry Włoch , dobry Francuz , 
dobry Niemiec, namilfża przećię Polfka y naylepíza., 
z ktorey fig wfzyfcy dobrze máig. 

: O Syonie Gorze powiáda Ieremiáfz, że ręce fwo- 
ie wyćiągnęła, Expandit $ión mauus fuas; przydaieà La- 
pide, ficut moriens "viribus diffolutts , (y auxilium flantium 
implorans. Jákoby pomocy od wkoło ftoigcych zadáig- 
cá yumieráigcá. Wiele tákowych ieft ná świećie, co 
w ten czás do czego dobrego wyćiągać chcą ręce ; kie- 
dy ich podnieść nie mogą, W gitach uftawaię > viribus 
diffoiutis, kiedy mártwieig, kosCieig : Do tego Koščiofa 
tak wičle, ná fundufż 10 tyfigcy. Ná fzpital tyfiąc; Ex- 
pandit manus ficat morieus, viribus diffolutis. Dobrzeč to, 
śle nie rownie lepiey, y Dufży pozyteczniey , kiedy 
nie w ten czás to daiclz, kiedy dafz nie dafz; wfzyftko 
zoita- 
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zoftáwič mušifz. Xiežna a nie mdłe y fabo- 
śćią upadáigce, ale żywe, mocne, pełne krwi y dobro- 
dźieyftw ręce, do czynienia dobrze rowno, prawie z 
fłońcem wyčiggneľa. Dijperfit cum [ole manus. Wyćig- 
gnęła do rożnych ex nova radice fundacyi. Wyćiągnęła 
do Loretu y Rzymu świętemi iáľmužnami. W yči3- 
gnęła do Kamiencá y Krymu, wyliczániem fumm ná 
okup wiežniow Chrześćiańfkich. Wyćiągnęła do Krá- 
kowfkich, Wileüfkich, Wśrfzawfkich Societatis JESU 
Profeffow. Wyciggnela do Nie$wiefkiego Collegium. 
Do Karmelu TERESSY Swietey. Do Kaffynu w Sicrp- 
fkich y Łomżenfkich Benedyktynkách. Do Aflyzu w 
Wielebnych OO. Albe Dacalu Reformatach y w Berna- 
dynkach Wárfzáwfkich , do Miffyonarzow Wárfzáw- 
fkich, do fzpitála S. Márčina ktory częfto z niepro> 
żnemi rękoma nawiedzała. Wyćiągnęta do Marízát- 
kowikich wież, ná Penfye rożne do S. Łazarza, ná Brá- 
Qwo Miłośierdźia do Wárfzáwy y Krakowa. Sfo- 
wem, ná Pááfki właśnie humor Xigzny Naiásnieyízey 
patrząc , nie wielebym podobno nádľožýŤ, gdybym 
rzekł, že ná chwałę Bożą; ná Kośćioły y ozdoby ich 
od złota, frebrá, dyamentow, ápparátow bogatych: ná 
Fundacye rożne w Koronie y Litwie: na niepofpolite 
jałmużny, pofági, wftydzących. fie żebrać fupplemen= 
ty znaczne, przez wfzy tkie żyćia {wego lata; blifko 
millionu wyfypalá. Ták fzeroko , ták Páňíko ta Na- 
iášnieyfza Corka Syońfka dobroczynne ręce fwoie wy- 
čiagneľa! Expandit Sion manus fuas Rece iey fkarbcem 
byfy gotowym potrzebie ludzkiey. Manum fuam ape- 
ruit inopi. áktorzy bliíko nie byli, dośięgała ich do- 
brodźieyftwy, Palmas uas extendit ad pauperem. Ale po 


Pal, 75, #mierči fámá šiebie hoynie rozdaľá. Bogu, Terribili 


(s ei qui aufert Spiritum Principum, W zafługi bogatą Du- 
Ge: IGNACEMU Świętemu, Oycu y Patryáríze ná- 
fze mu, 
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fzemu, te, w ktorych go y z Zakonem całym záwíze 
chowáfa, wnętrznośći (woie maćierzyńfkie oddała. TE- 
RESSIE Serátiáfkiey, y Anjelíkiego Karmelu džiedžicz- 
kom, ferce. Niešwielkiemu Kośćiołowi nafzemu, Ciá- 
fo. Wízyftkim wdźięczną pamięć y miłość. Te decet 
hymnus Deus in Sion, y wtym Syonie o iáko przyftało , 
y przyftoi chwále twoiey Bože moy, ktorą ták wfpa- 
niale, ták godnie ná Dufży fwoiey traktowała. O iá- 
koč ieft zá co dźiękować żeś tu tak wiele fafk przyro- 
dzonych y nadprzyrodzonych zawarł. Ześ żyćiem y 
laty pięknemi ozdobił , żeś w fatalney chorobie , nie 
raž Ciałem Chryftufowym y fpráwiedliwych śmierćią 
ubłogofławił. Ták fię fzczodrze we wfzyftkim Dobroć 
Bofka Xiężnie ftawifá, bo tefz Xiężna niefkąpo Bogu, 
y bliźniemu dla Boga. W fzókże iednak počieche ztąd 
Chrześćiańfką ; lamentálny głos iáki$ przeymuie: Fox 
lamextationzs audita cft de monte. Sion. Co za głos táki? 
Quomodo obiexit Dominus caligine Filiam Sion, projecit. in 
żerram inclytam Ifrael. Jókożeś moy Pánie okropnym 
smieréi čieniem okrył, ták chwálebng, ták fawng Cor- 
ke Syoňfka? Heccine eft urbs perfećli decoris, gaudium u- 
nivere terre. Oważ to Syoňíka Gora w tey fię trunie 
zawarła, tu fie wćifnęła: Owże to nad obłoki głowę 
fwoię godnośćią, nie dumg prozng wynolzgcy Olym- 
pus Z £iemig fie zrownal? y w ieden proch zdrobniať? 
Duantus ! in guantillo ! Poćiecha náfza we lzy fig nam y 
gorżkie potoki obroćiła, wrzeki łez wezbrała. Exitus 
aquarum, albo wedle Auguftyna Świętego , effzffones la> 
crymarum, deduxerunt oculi noffri.Po $mieréi Karola V. 
Asboficzykowie wfzyftkie á wfzyftkie poofuízáli fon- 
tany, rofpifuige po ulicach imprezy fwoiey przyczynę; 
że ie nie długo łzami napełniemy ; łzami od tąd fontá- 
ny náťze čiecbeda. Deduxerunt flumina oculi nofiri. Owo 
iuZ wylały rzeki oczy náfze. Nád podobnemi y my 
B2 dźiś 


Pfal.64. 


Pfalm. 
118. 


2. Reg. 


20. 


Luc. 1: 


Age 
dźiś Agno Duce. záftánowilifmy fie Rzekami, ktorych 
fpouie cadentibus lacrymis nie poniewolnemi jzgofa dopet- 
nińmiłzami. Sedźmus.(5' flevimus. Uśiędlifmy , zapľa- 
kalifmy. federe. ej? mefti animi fignum, ficut geftire, læti. 
mowi 4 Lapide. Poftawać, pośladać, znák to ieft fmu- 
tnego umyfłu, iáko plafač wefołego. Sedimus. Siedli- 
fmy. O prawdźiwie šiedliímy ! gdyfmy Cie utracili 
ozdobę Korony Polfkiey, Matkę nafzę. Matrem iu Ifra- 
el: Et flovimus. Załamawfży rece, powieśiwizy głowy, 
dumamy, płaczemy nád Tobą, y nie prędko čie odpła- 
czemy. Super flumina Babilon fedimus. Nad rzekami 
Bábiloüfkimi $iedlifmy, coż mowie + mieíza fig w żalu 
ferce, konfunduie rozum. Nád Wifłą z wámi ieftem, 
Wiffe łzami podnofze, á nád Bźbilońfkimi lamentuię 
rzekami! Chybá że ię to przy takim rzeczy nálzych 
zámieízániu, przy takiey konfuzyi, Wifla Políka , w 
Rzeki Bábiloňfkie obročifa. Boże Wízechmocny, iuż 
nie dla nas, ktorzyfmy tego ze wízech- miar niegodni, 
śle dla utrzymániá chwały Twoiego Imienia, weyrzy 
miłośćiwie ná nas, © converte corda Patrum in filios o- 
broé fercá Oycowfkie w fynow , Babilonig w Jeruza- 
lem, zámiefzanie w złoty pokoy, y fpolną ftanow Rze- 
czypofp. konfidencyg. |Inśczey šiedlifiny. la do me- 
go $yonu powracam, do Gory wyfokiey urodzeniem 
wyžízey iefzcze Cnotą, do Gory świętey , co rzadka. 
Auguftyn wielki mowi, že nayduią fie w Kośćiele Bo- 
iym doliny, nayduig y Gory : tylko ze mniey dobrych 
znayduie fig, bo telz. y mniey Gor.  Jnvess in Ecclefia 
aby/fós, invents 49" montes. — Inveum pauciores bonos , quia 
montes pauci funt.: O wzgorek facno, o Gore taką tru- 
dno, ktorą ofobliwfza fálká Bofka wyfypuie. Sicuž mon- 
ie Dei juflitia ejus, qui per gratiam fit magnus. Jako Go- 
ry Bože, to ieft wyfokie y wielkie, fprawiedliwość 
tych, ktorzy przez łafkę Boíkg ftáig fig wielkimi w cno- 
ćie, 


iz € 
čie, y ftátku iáko Gorá nie wzrufzonemi. Tákač była 
zá taíz łalką Bożą Xiežna náfzá. Podnošiliímy ufnie 
"oczy náfze ná tę Gore; zkąd pomoc gotowa zawfże 
była, zkąd obrona. Odebrał nam ią Pan Bog, á iáko 
nie płakać? Wielkafz toiletak zepfowánemu światu , 
wielka lamentu przyczyna, lub iednę taką ftraćić dufzę 
zá ktorgámy iak zá Gorg nie przebytą, iák za Tarczą $ie- 
dźieli. Meflum eff. factum cor nofirum, contenebrati funt o- 
cali nofiri propter Montem Sion, quia dijperijí. W owey 
fwoiey przed cały m światem fpowiedži, to tefz: na fig 
wyznawa fmutny Auguftyn, że Moniki Mátki fwoiey 
przy wyprowadzeniu čiáfá y infzych obrzgdkach Ko- 
śćielnych nie płakał: Cum corpus elatum eft, imus (5 re- 
dimus fine lacrymis... Rácyg miał, że áni oná ladaiako śni 
zgolá umarla, á nad takimi płakać nie przyftoi. Owia 
bis plerumá, deplorari folet miferia quedam morientium , aug 
quafi omnimoda extinćlio: atila uec mifere moriebatur, nec 
omnino moriebatur. Przećięż duśił fięze łzami, biedźił 
zfercem dobry fyn. Alio dolore dolorem meum dolebam, 
č -fciebam quid corde premerem. ái telz wytrzymać nie 
mogł, śle láko owo uięta potężną groblą woda, gdy 
ią przerwie, wielkim y gwałtownym wypáda impe- 
tem, co fie trafia zálewa y rwie z (oba, ták tu łzy przy- 
trzymáne, gęftemi oraz potokami wylały. Lsbuść flere 
in confpeółu tuo Deus de illa, @ pro illa, miła mi prawi by* 
ło y muśiałem w oczach twoich Boże zapłakać , nad 
owg, ową Matką. Et dimifi lacrymas ut fiuerent quan 
ium vellent, (ubfiernens cas cordi meo , © requievi in em , 
quoniam ibi erant anres tut, non cujusvis bominis: [uperbé in= 
terpretantis ploratum meum, y pu$cilem prawi cugle íZom 
moim, aby płynęły do woli, podítawidigc im fercá me- 
£9, y śćieląc mu oraz nimi Abym cokolwiek fpoczął w 
nich, bo przy nich były ufzy twoie Boże , nie czło» 
wicka iákieg0, co płacz moy fzczery y uprzeymy: py- 
3 s. izna 
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fzno tłumaczył. O ay Xiężny KATARZY- 
NY RADZIWILOWY, Mátki y Dobrodźieyki náfzey 
ánifmy fuchym okiem wyprowádzali z Wárfzáwy, áni 
Xigzecego Ciáfá, ná wfpaniśłym w tym Kościele Katá- 
falku nie fkładźlifmy, dopierož ná woz iákoby tryum- 
falny z śmierći, ku Nieświeżowi bez nowych łez, fkła- 
dać nie będźiemy.  Converfationem ejus piam in te (9 
Janam Deus, in nos blandam ty morigeram libuit flere, 
libetá. Jákož podobná tey nie płakać umarley , ktora 
łzy náíze očieralá żywa y żywo. - Libuit flere de ila (5 
pro illa. Jáko nie płakać owey owey Páni ktorey ro- 
zmową mądrą nafyćić fig INNOCENTIUS XI. ś ob- 
cy świat wydźiwić fię iey nie mogł: iáko mowię nie 
płakać? lubo śni ládaiáko, bo zdaleka y wízyftkim ży- 
ćiem przygotowana umarła, y nie tak umarł iáko 
wdźięcznie y po Pańfku zafneła w Pánu. Zbiera fig w 
piersiach niezmierny fmutek y we łzy dyftyluie , á do 
oczu wraca fie oftátnia łezką, co kiedyś podobnego 
dźiało fic z wielkim Auguitynem:  Conflnebat in pre- 
cordia mea meftitudo ingens (9 transfiuebat. in lacrymas , ibi- 
demá, oculi mei, violento animi imperio reforbebant foutem 
fuum u[z. ad ffccitatem. Przybył Krol Dawid do Syce- 


leg y znalazł fpálone miáfto, á lud pofpolity, w żało* 


fny Jafyr zabrany. Zátym krzyk, płacz , narzekanie, 
Leväruní David (v populus voces fuas, i$ planxeruní donec 
deficerent in ea lacryma. "Vrzebáby nad tobą kochany 
Syonie náfz ostatnią wytoczyć łezkę, nie dla tegoby- 
{my Cie iednak iák trzeba, iuż wyzálowáli. Co z nas 
Ignacego Swietego niegodnych fynow ichk, żałować 
čie pewnie ták dfugo iáko długo żyć będźiemy, żyć zás 
do fadnego dniá w naftepuigcey zá łafką Bożą Bráči 
hafzey nie przeftániemy, y wdźięczney Ciebie nośić 
pamięći. Par/Z doloris eri meminije. Kędyż tám po 
wielkiey fez ná popis powodźi, więkłża iefzcze 1. 
: naftą- 


2150 
naftąpiła, Aruerani lacryme deploratusą,. fepulchri 
lam tacitus jam. ficcus:bonos 
Certamine pulchro fletur: 
Tu záš tepidamý, [emper 
Lacrymam trudit lacryma ,. alterig, 
Áliera cedit. 

Zkad powodź fławy Twoiey Naiášnieyfza Xieznó 
rośnie, y lmię twoie iáko z ręku do ręku, dalekiey po- 
daie potomnośći, gdyż pofpolite fzy nád czyią śmier- 
ćią, $wiádectwem fą nie pofpolitey cnoty, dowodem 
pofpolitey miłośći y ftymy; ktora tefz zá fzeroko le- 
igcg Wiflg iuż w Płocka Dyecezyg ták piękne gośći 
grono (prowádžiľa. A kogo tu do tey parentacyi nie 
doftaie? Patrzę ná wízelkiego ftánu y kondycyi lu- 
džie, wfzyftkich żalem ftruchlalych y iák powárzo- 
nych. Co o wielkiey Rzymiance Pauli Hieronim 8, 
napifał Exekwie iey opifuiąc, to ia mogę náfzey Xie- 
znie befpiecznie ákomodowáC. sacrilegum putabant, qui 
non, iali femine ultimum prefütiffet oficium. Vidue (y pau- 
pere, vefdes ab ea praflitas offendebant. Omnis inopum mul- 
titudo Matrem (5 Nužricem [e perdidiff clamabat: Cunćit 
qui aderant, fuum Funus (5. proprias. lacrymas. credentibus. 
Po Polfku ták: Mieli takiego wízyfcy zá świętokradcę, 
ktokolwiek ufľugi oftatniey, ták wielkiey, ták zacney , 
ták świątobliwey Páni nie oddał. Wdowy y uboe 
ftwo, fuknie, płafzcze, od niey wźięte pokazowáli. 
Nedzná niedoftátnich zgráia, iákoby im Matkę wydar- 
to, narzekała: Wfzyfcy zaś przytomni, w takiey po» 
fturze y minie ftawáli, iákoby ich z Xiężną wyhofzo- 
no, iákoby ná {woy pogrzeb, na fwoie łzy patrzáli. 

Kśięgi Rodzaiu śmierć Ráchele Patryárchiny, ták 
wfpominaią: Mortua ef Rachel (s [epulia eff. in via que 
ducii Epbratam. Umarła Ráchel, aiefzcze nie doma. 
Czemużeś trochę fczodrzey nie poćięgnął piorą Moy- 
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Zefzu* á nie byľož co powiedźieć o Rácheli?.o coć 
nie było. Ty przečie krotkim Lakonifmem ták wiel- 
kiego Imieniá Pánegyrik odpráwuiefz : Mortua eft Ras 
chel. Coż to przečie ieft? odpowiáda Titus Bofirenfis : 
omnem enim dolendi materiam, unica Rachel mentione ton- 
Jfanavit. Nie rozízerzať fig wopifaniu Rácheli. Moy- 
Zeíz, bo wízyftke żalu máteryg, w iednym Rácheli 
wípomnieniu zawśrł y zapieczętował. Nie wielem y 
ia tu o Xiežnie náfzey powiedział, ( bo mi Nieśwież 
głowę zaftąpił,gdźie ex profcff: y preparato kazać będę). 
ále y w tym ledwiem fię nie darmo sforcowáľ. Więc 
ták. Mortua ef CATHARINA Princeps Radivilia. Umar- 
14, áh nieftetyż! Umarlá Xiezná KATARZYNA RA: 
DZIWIŁOWA. Polozcie kwilące Piorá Panegyry- 
ftowie, ftańćie w Exagerácyách, co to była zá Xiezná; 
Kaznodžicie! To fámó, to fimo wymowić, KATA- 
RZYNA zSOBIESKICH RĄDZIWIŁOWA umarła, 
Podkanclerzyna W. X.L. umarła, 4 iużeśćie chwałę 
wfzyftkę zápieczetowáli, do żalu dofyć powiedzieli. 
Imieniá tego wfpomnienie ; gotowe iez wyprowá- 
dzenie. Flevimus cum .recordaremur Sior. 

Nie potrzebá y z Twoicb powiek Naidśnieyfżych 
Krolu y Panie moy miłośćiwy iakoby trudnych wyći- 
fkać łez , dofycći namienić że Sioftry kochaney nie 
maf z. Ad lacrymas fats off, Jati efè procul efè Sororem. 
Uigłeś W. K. M. nieporownanym żalem cokolwick 
fobie zdrowia, śle weyrzy dobrotliwy Bog ná gorgce 
y pokorne modły nafże, y to. Májeftatówi W.K. M. 
długofortunnym żyćiem nádgrodži. 

Tarda fit tla dies, (5 nofiro. ferior evo. 
nâ Caput augujtum, quem temperat, orbe veličlo 
Accedat Celo. - : 
Ktorym áfektem. Naiásniey(zà MARIĄ. KAZIMIRO 
Páni Moia Miłośćiwś čiefzyľaš Xiężnę IeyMść chora, y 
wizel- 


<Q 


wízelkim fpofobem ratować uśiłowałaś, tym teraz y 
boleiefz nád zmarłą. Wdžieczná tego przed Naywyž- 
fzym Májeftatem , y tą życzliwośćig W. K. M. odda- 
ie, áby$ z złotych y wielkich poćiech twoich, nowemi 
y ogromnieyfzemi Ciefzyfa fig iák w naydalfze wieki 
pociechámi. 

Naiáínieyfzy JAKUBIE: Wielki ALEXAN- 
DRZE, Wielki KONSTANTINIE , Amor (5 Delicie 
Orbis Poloni. Naiśśnieyfza TERESSO KONEGUNDO 
Elektorowa Báwárfka, Circumdate Sion (5 complečlimini 
esm. Otoczčie przytomnymi fercámi Syon, y obłap- 


'€ie oftátni raz, Naiaśnieyfzą Ciotkę wáfze z wami fie 


żegnaiącą: ktora zá uprzeyme y niewinne izy Máje- 
ftatow wáľzych nád nig wylane, obfite błogofławień- 
ftwo ná głowy wáfze Naidśnieyfże leie, w ktorych 
wielkie Oyczyzny nadżieie , niech miłośćiwy BOG 
fzczęśliwie ukoronuie. Fiat fiat. 

Jaśnie Oświecone Xięftwo, Méi Xiqżę Wielki 
W.X.L. Kanclerzu , Mćia Xiežno Marfzafkowa w 
Koronie Nadworna lubo zn crudo vulnere fercem tu tyl- 
ko we łzach plywaigcym przytomnemi iefteśćie. Co 
do was Imieniem Naidśnieyfzey między Idśnie Oświe- 
conemi Mátki mowić mam? ábym mniey rzewniť, 
mniey mowię. Radaby wąm była iedynie kocháná y 
kochaigca Matka y Niebá przychyliła zá żywota, y tē- 
raz wam wfzyftkiego, czegokolwiek po Bogu y Niebie 
życzyć fobie możećie, Mśćierzyńfkim życzy śfektem 
y blogoflawi: Benedicat vob Dominus ex Siin. Niech 
wam Pan z Syonu, obfičie ná wfżyftkim, tu y na po- 
źną wieczność w niebie błogofławi. 

. Zgory Patmos widźiat Kanclerz Chryftuľow , Bá- 
ránka nád Gorg Syon ftoiącego, à z nim fto czterdźie- 
$6i y cztery tyfięcy kompaniey. Vidi Agnum fľaniem ju: 
pra montem Sion, (9 cum eo 144 milia (66. Widzę y ia 
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przy náfzey Gorze Syońfkiey przy tobie mowię Naiś- 
$nieyfza Xiężno , wiernie y życzliwie doftawáigcego 
Baranka, w Jaśnie Wielmożnym IMćiX. ANDRZEIU 
ná Zafuíkach, Bifkupie Płockim Wielkim do Báwáryi 
z Naiásnieyfza Krolewną Políka, Elektorowg. Báwárfkg 
Pošle: ktoryć wobfzerney Dyecezyi fwoiey, Proces- 
fem zgromádzoney, to świądczy, co wdźięcznemu y 
ftátecznemu w przylážni fercu należy. Stawa ogrom- 
nie y dźiś przy Oftarzu Pańfkim zá Tobą wtym Ko» 
śćiele, y pontificaliter z IchMśćiami Xiężą Bifkupami, 
z Kośćioła opodal wyprowádzáigc ku Nieświeżowi, sn 
wiam pace błogofławi: śni w walnych Xigžecey Dufży 
po$silkach, ná daley uftawść bedžie Lwifty y w ákcyách 
fwoich dźielny Báránck,z ktorym y w ktorym iednym, 
fto tyfięcy y wigcey ná czyfcową odsiecz, Et cum eo 
centum. quadraginta milia. (c. ; 

Dalifmy cokolwiek żalowi, daymy co flufzna du- 
chownemu. požytkowi y zbáwienney reflexyi. Xigzna 
umarła. Owa, owa Xiežna, umarlá, nic pewnieyízego 
że y my pomrzemy.- Ktorego záś czáľu, dniá , godzi- 
ny, nie wiemy. Točby potrzeba nam záwfže bydź go- 
towemi. A także ieft? myslemyž o tym? O wfzyftkim 
podobno, tylko otym namniey. O fzáleňítwo nad 
izáleüftwy ! ieżelitak. Pobłądzifż raz w prawie ślbo: 
w kupiečtwie, y innych zawodach gofpodarfkich, mo- 
Zeí2 tego poprawić. Powinie fie noga ná iedney kam- 
pánii żołnierzowi, poprawić fie może ná drugiey. 
Wczora był nożka Pan, ućiekał; iutro może gonić, y 
zwyćięzkie palmy w ręku nieprzyiačielíkich przyłąmąć 
y wytrgCiC. Vir fugiens iterum pugnabit w Śmierći fimey 
raz raz pobłądźiwiży, wiecznie tego nie poprawifz. 
Toć kiedy de ordinaria via. raz umrzeć, ná ten raz trze- 
bízáwize bydź gotowym. Do tego pomoże ná to: 
czelto pamiętać že nie tu oyczyzna náíza, ná wygná- 
niu. 


I 
niu tu ifk w niewoli śiedźiemy Bźbilońfkiey , ieżeli o- 
bywátelmi czuiemy fig Jerozoli my niebiefkiey. Si cives 


fimu de Terufalem id eft de Sion, © in ifla vita , in ifla con- 


fufione bujus fecali, in iffa Babylonia non cives babitamus fed 
captivi detinemur, oportet, ut non dantium ifla decantemus , 
fuper flumina (yc. fed (y faciamus ; affe&iu cordis pio, reli- 
giofo defiderio eterne civitatis. Niebo Oyczyzna náfza. 
W niebie Syon. W niebie náfze Jeruzalem, to ieft po- 
koiu niewzrufzonego widzenie. Bogá y wfżyftkiego w 
nim błogofławieńftwa widzenie. Tam wzdychaymy , 
tám wfżyftkiem fercem uśifuymy. Siedźiemy ná świe- 
čie iák nád rzekami Bźbilońfkimi. Cokolwiek tu krom 
Boga kochamy, w czym topiemy náfze fercá , y áfe- 
kty, rzeká to byftra. Azá nie ták Auguftynie Święty? 
o y bárdzo tak: Flumina Babilonzs [uni omnia, que hic a- 
mautur dg tranfeunt. Urodź, zdrowie, honory, doftá- 
tki, rofkofzy , przyiačiele , dla ktorych co wiedźieć 
czego nie czyniemy, ták czefto, ták ćięfzko Boga ie- 
dyne y naywyżfże dobro náfze obražámy , rzeki to 
wízyftko nie ftáwáigce, uplywaig, učiekaig , przemiia- 
ią, á ty fig tu iák ná wieki funduiefz , y zá cel fzczęśli- 
wośći y błogofławieńftwa twego to maíz; Beatum di- 
xerunt cui bec funi, á rozum że to? Pľaczefz pieniędzy 
żeć zginęły. Mójetnośći, żeć ią Tátárzyn wybrał, 0- 
gie (palił, wykrętny famšiad do niey fię interefował , 
y cherchelami wydarł, á dobr prawdźiwie wiecznych, 
á Oyczyzny Niebiefkiey, żeś ią ták wiele razy ftraćił, 
iák wielg grzechámi Boga ćiężkoś obraź ł, nie placze(z! 
Multi flent fletu. Babilonico quia (9 gaudent gaudio Babylo- 
„nico. Gaudent lucris flent damnis ; utrumą, de Babilonia, 
Flere debes fed recordando Sion. Si recordando Sion fles, 
& quando Tibi fecundum Babyloniam bene eft, fiere debes. 
Jeżeli wfpominśiąc fobie ná ftrácone fortuny raz pľa- 
czéíz y wzdycháíz do nich, fto tyfigcy y więcey razy 
G 2 píac2, 
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płacz, ná márnie ftrácone niebo, owo złote Syon. 
Siedź nád rzekami Bábyloüfkimi iáko wygnániec do 
oyczyzny, iáko więzień do wolnośći 8ynow Bofkich 
wzdychaiący, nie utápiay lie w nich iák wieczny džie- 
džic ná świećie. Sede fuper famina, noli in flumine, noli 
Jub flamine. Upráfzá Bifkup Hipponeńfki. Przemyślafż, 
fraluiefż fie, zábiega(z co raz lepízžego mienia , przy- 
prowádzeniá nowych zyíkow, wiedzže o tym iż zábie- 
gom takowym koúcá y miáry nie będźie. Rzeká to, 
byftrolotny to Tygris, co ftánaé nie potrafi. Maigc 
więcey,zawfze wiecey będźiefż pragnął. odpowiedz 
Auguftynowi Swiętemu kiedy te rzeki ftáng? kiedyć 
bedžie dofyé? kiedy będźiefz befpieczen że to cze- 
goś z utratą dulze nabył, utrzymafż:  Lucra fua quando 
fłabunt ? Do tego, im więcey będźie pieniędzy , tym 
więcey boiážni, fráľunku áby nie zginefo. Quanto erm 
ditior tanto timidior. álbo ufty Wielkiego Prymśfi Ol- 
fzowikiego mowiąc: Quantò ditior, tante impediior. Im 
bogátízy, tym zátrudnieyfzy ; oraz to Wízyftko ftrá- 
ćić możefż; y z ogniá álbo wody álbo innym przy- 
padkiem ktore po ludźiach nie po źiemi chodzą, ná- 
gim holyfzem wyniść: á ná ten czás płokać fię bę- 
džieíz w rzekach Babylońfkich, żeś nie chčiať z uwagą 
lepfżą fiedźieć nád rzekami Babylońfkimi mowi Wiel- 
ki Auguftyn. Ef tunc planges te in flamine Babyloni, quia 
noluifli [edere fuper flumina Babyloni. O Swiety o bfo- 
gofławiony Syonie! o złota y pożądana Oyczyzno 
„Niebiefka ! gdźie nic fig nie mieni, nic nie upływa, nic 
nie ginie, co raz człowieka ubtogofláwi, kiedyż kiedy 
do čiebie przyidžiemy ? O gdyby y džiš, y tey tey 
godźiny, tego momentu tám fię in vifione beatifica o= 
báczyé! gdźie co ná to záffugowáli, do tego rzefką po- 
kutą, boiážnig Bofka, miłośćią Bofką fpofobili fie, obá- 
czą Boga Bogow w Syonie. doda ak in 

ion, 
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Sion. To reflexya zbáwienna, to nie prožne nád rzeka- 
mi Bábyloüfkimi záftánowienie fie, y pošiedzenie: 
Super flumina Babyloni, illic fedimu © flevimus cium rd 
cordaremur SION. 

Wyprowádzayčiež iuż fzczęśliwie do Nieświe- 
fkiego Maufoleum, Ciálo Xigzny Naidśnieyfżey życzliwi 
PrzyiaCiele, wierni fludzy: wnośćie do przeddomku 
wiecznośći, do fkarbnice Ciał RADZIWIŁOWSKICH 
fkarb nafż. My Ciebie Miłośćiwa Fundatorko , Má- 
tko, Dobrodźieyko, Tárezo Náfzá przečiwko wfzel- 

kim zaftrzałom, y mniey chętnych imprezom, w 
żywcy przed Bogiem- y ludźmi pamięći, we 
zach náízych ferdecznych chować będźie- 
my. Lacrymt tumulabere 
nofiri. 
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KAZANIE 
Na Walnym Pogrzebie Teyże Xię- 

zny leyMosči 

w Nieświeżu 1695. 20 dniń Styczniá. 
DO 

Niezwyćiężonego y Naińśniey/tego 
„ABA HE 
KRÓLA POLSKIEGO 


NAIASNIEYSZY KROLV 
Panie a Panie moy miłośćiwy. 


elki Pompeius, (ieżeli kto w oczách 
W J porownaniu W. K. M. Páná me- 
go milośćiwego može bydź albo ffe 
ndzwóć wielkim) dawfy bitwę Sertoryukowi 
w Hifpáný, gdy po wygraney z pola ziezdaa, 
między trupem Rzymfeim iednego ználazť, 
ktory palce we krwi wiójney umoczywfy, ná 
šárczy fivoiey napifat Patria & glorie. Ták 
fie w iey dobrey Jantázyi ukochał Pompeius, 
že ome Tárcza do Rzymu zámioff, y wfľa- 
wnym Košťiele Honoru, zámiešiť. Nie mogę 
ża 
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ża Naidinieyfey Xiežny ( ktorą nam niebo 
wydarlo) TARCZY, wielką dofjć, bo Go. 
K. M. rodzoną krwią WIECZNOSCI J 
SŁAWIE zdpijaney, piekniey zámiešiť y o- 
zdobniey, iáko pod zwyéigftim W. K. M. 
Imieniem, ktorym fie świót napeľniť. W o- 
czách Naidśnieyfych y ręku tryumfalnych 
W. K. M. Páná mego znaydźie auguftius 
vaftiufq; Honoris Templum, w ktorym Es- 
ropa Chrzestiánfka, ofiáry minney wazięczno= 
ści W. K. M. záko vindici ftatoriq; fuo gto- 
Jno y nienfiánnie pali, vota dalfey &on[ermá- 
cyey fivorey zámiefia: za maxymę fivobody y 
cálo ši. [ivoiey biorąc zdrowie y dzielność W. 
K. M. zgoľá nieporovnána. lák z uprgey- 
mey życzliwośći boddańfkiey, ták z potrzeby 
popolitey, trzebóby mi z świętych Kronik 
wznowić okrzyki, Rex, in eternum vive, 
úle że tey wieczności bedzie moy czás , Wene- 
ckąide modą, Rex efto tot annorum quot 
fubditorum. Cáťnie Pónfką Rekę W. K. 
Mośći w ktorą tę pracą moię [amym úrgu- 
mieniem wielką, z naymniey[ym Zakonem 
110111. y wiernym poddańfiwem oddaię. 

| Jaśnie 
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- Jaśnie Oświeconcy na Oftrogu 
vy Zafławiu 

KSIĘZNIE JEYMOSCI 


T-EOCOFTIILI 
LVBOMIRSKIEY 


Hrabiny na Wiśniczu y Iaroffawia, 
Márfzátkowy Nadworney Kotonney. San- 
domirfkiey , Niepofomickiey , Sole- 
ckiey &c. &c. STAROSCINY. 


Požadanym y wielkim goítiem, flavam mw 

progach QU. X. Mośći, y lášnie Ošmieco- 

ney Gorce Naiášnieyfša Mätke tak znowu 
Żyiącą: bo ktorych ludži cnota, y žyčie chwálebne , 
ná oko ímidtá przez Drukdrfkie prafy , nie ták [re 
svyčijka., iáko fivobodnie y flamuie wychodźi , tych 
śmierć mie śmiercią, Imie tylko w nich fwoie mi- 
zernie utrzymuie, rzeczą zdś famą zdepiáne fa- 
ium pod zivyčiezkiemi cnożliwych y cbwólebnie ze- 
Jlych ludźi, teczy nogami.  Domyśla frg byftry W. 
A. Mośli rozum, do czego zmierząm. lefcze ná 
tym świećie naukocháúfa UD. X. Moji Matká 
w ponuerzonmym czaśie fwoim žyťá , á iug cnotg y 
zafługdmi mieśmiertelnymi, wieczność  záftapiťá. 
Zeby zái y daleka po nas nowego, cą wiek, Štviá- 
ia po- 


25 
ża potómnosó o tym deda , y mie ládá wzor 
cnot Cbrześlióńfeich y Páúlkich z Naidinieyfey 
Kliežny bráťá, tego kazdnie moie światu potomne 
mu podane dokazać uśitnie. Przydľužíše podobno 
będźie [re komu midžiáťo , óle nie mnie: ktory na 
žednym málo máigr, drugie 0 teyže nieśmiertelney 
póamięei godney Heroinie Kazánie mydáig. Do- 
pieroż ©. X. Mości nie będźie. fie widźiała mo- 
má moi nózbyt przedłużona , ktora bez długiego 
gotománia , dokdádnieyffybys o naukochánfšey Matce 
Kšiežnie pánegiryk uczyniłó. Ani to jakiego zá 
fobą Giągnie podźiwienia , bo jeżeli z pełnośći fer- 
ch, uflá momig, Wafa Książęca Mość nie. tylkoś 
zá żywotń, dle teť y po śmierći ferceś Mátce 
wśźiętą. Do tego czdf , džie [karb , tám y ferce 
bywśło. Teraz ná odmiáne : niechay drogiego Kśię- 
žný Mátki žyčia tám bedžie Jkarb , gdzie fig ferce 
oparto: to ieff w reku y fere. W. X. Mości, Pá- 
si y Dobrodžieyki nófcy , ktorey fie ia z Zako- 
nem moim, ( chotiažby tef tym [ámym refpekiem s 
že go Naiáinieyfía Kšiežná ták mądra, ták pobo- 
žna kocháťá ) m tufkę Póńfką oddóię. Pifddem w 
Domu y Collegium Profeffom wWarkiwikich 24. 
duià Kmiciuid. Roku 16 95: 


Reful- 
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Retulfit fol in Clypeos aureos , 87 
reíplendučrunť montes ab eis. r. Mach. 6. 
Záiáfmidlo flońce nád Tarczámi ztótemi, 
9 gory od nich rozświecity, 


z le wiem ia co ták ofobliwego, Máchábey- 
fkie Tarcze miály , że w tákim u niebś 
refpekćie zoftawáty. W fzyftkie promie- 
PA nie fwoie, wyftrzeliło fłońce ná ich oświe- 
SZ PSY cenie: nie zleca ich obcey opiece y oku, 
nie Hefperyifkiego fimoká czuyney oddáie ftraży , śle 
fámemu ftoocznieyfzemu nád bdiecznego Argufa fłoń- 
cu wártowáč nád nimi rozkázuie, y oko fwoie mieć: à 
tym czafem Tarcze fig. świecg nácáty $wiát, nietylko 
rowhiny y pádoly, śle tefz z Olimpámi- w ántágonig 
idace gory o$wiecáigc. Czylito dla tego; że złote fa? 
á czyiež lig oko na złoto nie obroéi? rzućił Pan Bog 
de auro mundif[mo doftátek naywybornieyfzego złota 
ná Arke , cokolwiek fie iey tykáfo , złotem gorzáto, 
inim (5 for, á iefzcze to wfzyftko, złote diádemá ko- 
ronowálo. áž y fimi Cherubinowie złoći, oczy fwoie 
rowńo z fkrzydłami tamże wycćiągaią. Cóż fię džiwo- 
wać że naiaśnieyfze niebá oko, obraca fie ná złote 
(Tarcze; gdźie ferce tám y oko, amant celi oculus. fol y, 
Musi bydž. "Toby mi z podžiwienia nie wyfžľo, gdy- 
by ná tę, ktora w zdpłakanych oczách nafżych ieft:, 
zàdumátego oká fwego, niebo nieobroćiło. Drożfżać 
to nád wfżyftkie złota TARCZA ieft . y godna tego , 
aby ig fłońce fplendorámi fwemi okryło, wyfadźiło 
gwiazdami, godna aby na mieyfce nie dawno upś- 
trzoney ná niebie, naywyzíze niebo między ozdoby 
fwoie przyięło. A woftátku, niechay fłońce w wie- 
lu Máchábeyfkich Tarczách źrzenice fwoie topi, mnie 
ná ie~ 
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na iedney Twoiey dofyć Naidśnieyfa S. P.R. y má 
Oftrogu, Ołyce y Nieświeżu Kśiężno „ná Tárnowie , 
Mirze y. Szydłowcu Hrábina, KATARZYNO z50- 
BIESKÍCH RADZIWIŁOWA, Podkánclerzyna y He- 
tinánowa W. X. L: Fundśtorko y miłośćiwa Dobro- 
dźieyko, żywa y dźielna Protektorko Zakonu mego. 
Wiele widźi, kto iednę TARCZ twoię widźi. Waęc 
ja tey iedney zá tyfigc innych przypátrzyč fic chcer 
Ciebie w Tarczy, Tarcz w Tobie obaczyć. Tu myśli, 
tu oko; tu ferce ná wieczność wdźięczne, tu ięzyk o- 


brącam. Obaczę oraz, y pokażę iáka Naiášnieyfza 


Kśięźna, od wielkich Antenatow fivoich wźięłń TAR- 
CZĄ +: W drugiey częśći, iśko ią chwálebnie piáfto- 
wálá. W trzećley, láka niebu oddała. Ze żaśczuię, iá- 
ko trudney w nachylonych kity. $ifách , podiąłem fie 
Prowincyey, przy nayświętfzych nogach twoich Pá- 
nie JEZU, frogimi przybitych goźdźmi pokorng zá- 
wiefzam fuplike, śbyś fam władnął ięzykiem moim, 
ku więkfzey chwale Twoiey y zbolálego fercá K$ig- 
*żęcego ukontentowániu. Tu fufceptor mens, albo. tľu- 
máczym Hieronima S. ięzykiem mowiąc, Tu Clypeus 

circa me, Tyś Tarcza moiá nie odbita , ktorys od za- 

máchu zguby wieczney, narod ludzki złożył. Da fen- 

monem rećGlum in os meum , ut placeant verba mea, 1n com 

fpectu Principe. "Nic trudnieyfzego iáko temu: w ża” 
dobney mowić máteryey „ktoremu płakaćby ráczey na- 
leżało. Zalowi wielkiemu trudno y. o fawo; Ani ten 

bez:fłufzney przymowkiieft, co iefzcze może mowić: 

Grande dolores convitium eft, pojfe logui. Czym wielkiey 

y wieczneypamięći Primas OLSZOWSKI na exekwi- 

ách IANA KAZIMIERZA;Naiásnieyfzego Pana mo- 

we fwoie záczynať w Wárfzáwie, tym ia ná tey Pani, 

ktora godną była Korony, nietylko Mitry nágiowie 

fwoiey nofić, kazanie zaczynam w Nie$wiezu: Egone 
| Da infili- 


Kevell. 


dafelic offici] minifer (c? á więcia fálkámi y refpektś- 
mi w ofobie moiey niegodney, y nie wypowiedZiáne- 
mi w Zakonie moim dobrodźieyftwy Kśiężny ofypá- 
ny, niefzczefüey tey ufugi mam bydź Kśznodźieig > 
Ale galeatum, fero duelli penitet, kiedy iuż bydź ináczey 
nie može, tą fię fáma Naidśnieyfzą, ktoreyem obligo- 
wány Tarczą, tym trudnośćiom fkładam, y do picr- 
wízego punktu przy ftępuię. 


CZĘSG PIERWSZA. 
láka N, X. od dmienatow [ivoich wzięlź 
QD. CAR 

e Viezy zá náľzey dobrze pámieči Mátemátyk , wy” 
Jnálaz! ná niebie Tarczg z prześwietnych gwiazd 
żłóżoną: y Niezwyćiężonemu JANOWI III. (zcze- 
śliwie y mężnie nam pánuigcemu , iáko żywey 4 nie 
odbitey świata — Chrzeščiáúikiego oddał TAR- 
CZY. Mitologom záš, ná dowćipnym Párnáfie przy- 
śniło fig, že huczący piorunami Jowifz, Tarczą z niebá 
fpuśćił, ktora wieczność chwały y całość imienia Tro- 
iááfkiego záfľaniáč miała dochowána. To do Bálow 
należy y z fwoimi Jowilzámi. To zaś co powiem, 
do Werony. Naftępuią potężne Litewfkie y Rufkie 
woyfká ná LESZKA Czarnego Folfzcze pánuigcego , 
wyfypáli fie przy tych, Ińdźwingowie fzáráňeza Tátár- 
fka; idžie przeéiwko nim wigklzym fercem niž. woy- 
fkiem, LECH iuż wielki, nie LESZEK: y gdy wále- 
czny Pan, wfámym, ktoby wierzył , śnie máríuie, 4 
iáko w potędze nieprzyiačielíkiey, ták wfwoich bár- 
zo nie rownych šifách, czuynym okiem trofkliwiey 
fie przegląda, ślić "nielpodžiáne z niebá pośiłki, oba- 
czy przed fobą MICHAŁA S. ták iáko go máluig, 4 


on go o pewney upewnia wiktoryi. Bierze ferce LE- 
SZKO, 
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$ZKO, y wiednym Wodzu cále woyfko , w iedneý 
MICHAŁA S. Tarczy, nad fto tyfięcy puklerzow ; bó 
iákoby tak wiele w obožie fwoim liczył, ták: ochotnie 
ná owe woyíká uderzył, potkał fie, zniofł. Oftatek ro- 
fpłofzonych , część tryumfalne LESZKA Czarnego 
imie, część ftrách Polfki, ná rączych z świeżego prze- 
ftráchu koniach, do kráiow fwoich z fobą oraz zánie- 
sli; 4 MICHAŁ S. zá nieśmiertelne Troph#um , albo 
znak y pamiątke zwyčieftwá, Kośćioł pod fivoim Imie- 
niem od LESZKA wźiął w Lublinie, á zá kleynot IA- 
NINOM wielkim, ktorzy od tegofz LESZKA profty 
dukt krwi fwoiey prowadzą, Farczązoftawił. Toé pe- 
wnieyfzy TARCZY SOBIESKIEY z nieba początek . 
Zwał fiętefz ten Herb Pole w polu, nie wyrodnego 
Polaká geniufz wyrażaiąc, ktory w wolnym polu. Pol- 
fkim, nowe fobie do nowey fławy, y nieśmiertelnych 
zafľug otwierał pole, w nim zwyćięfkie palmy, Wá- 


wrzyny wicczyfte fzczepiť. Ná Tarczách rożni rożne 


fy mbolá fobie málowáli. Ofyris foňce: ftookiego Ar- 
gufi Turnus: Ariftomenes orła z roftoczonemi fkrzy- 


dlámi: Juliufz Cefarz sferę cdłego świata , którą tuż: 


ftoiący Archimedes rozmierzaf , Alcybiádes Amora 
z piorunem w reku, Demofthenes Fortune, fortunam 
bonam: Kárdynat Ludovifius iefzcze lepfzg: melior for- 
iuna notabit. W fzyftko to w przefľawným znaydowálo 
fie JANIE. $wiećiło tu nie lada fłońce w naywyż- 
fzych Honorách Oyczyftych: byli ftooczni Argufowie 
w przezornych y zárádnych Konfiliarzach , Senato- 
rach; był orzeł w Pieczetarzách , był świat rozmić= 


 rzony w peregrynácyách; bylá miłość uprzeyr a ku 


Oyczyznie pioruniftemi groźna bułśwami w Hetmá- 
nách, była Fortüná dobra, lepíza; przyfzio czáfow 
nafżych do naylepízey, nayogromnieyfzey. Y piękneć 


to Cnoty záfluzoney fy mbolá : wizákze naywięccy mi 


D3 fig 


Gromers 


fie Troiśńfka podoba impreza; powinni byli Troiań- 
czykowie twarzy fwoie wfáfne ná Tarczách málowác. 
O iśk pięknie! y fiebie, y {eba broni Troiańczykow 
ód nieprzyiaćiela, kiedy ná puklerzu ofobę fwoię no- 
$i. Co kto waży; pukletz pokazuie:* ná śćiśnie álbo 
tablicy, łócno fig komu popić „śle w polu go widzieć. 
Obaczyl ktoś obraz*potykdiących fie Ateńczykow 
żywo odmálowány. y rzecze: ey przećież to dobrzy 
bohátyrowie Ateńczycy, pátrz iśk-fię mężnie potyka: 
ią | fortes Atbenienfes: až drugi przydał, Jed in tabuľa. 
Ták iet mężni, odważni, ále ná obrážie , málowáne 
to męftwo,pęndzlowa ná sčiánie od wagá, w poluby ich 
widzieć, ná Tarczy y zdTarczą Wielkich SOBIE- 
SKICH TARCZ šwiátu pokazał y až do Tronu Pol- 
fkiego. ffawniey, be fwobodniey niż kiedyś Cefarzow 
Rzy míkich „ tnyumfalnie wynioflá. Miło było ich 
džielney CnoCie y fawie ná iednym lub przeftronym 
od polá rzeczoney Polikiey, polu; nowe dla nich po- 
le w polu mu$siáfo bydZ; y. czym fig drudzy ledwie 
podśiwieli mężowie -fzczycg, to Honoryufzowie Pol: 
fcy,zá kolebkę máig, © reptat per Scuta virum , VÍM na- 
ta propago. Go ieZeli mężyfte Lácedemonki , potom- 
ftwo fwoie miáfto málowánych kolebek.ná Tarczách 
fkľadaťy , áby ich fnadz Márs (5m fobie wykołyfał y 
pielęgował; o iśk wielka á nie pofpolita Lácená 
Folfka, czy Dyáná śliczna! bo Lane Domina, TEO- 
FILA DANIŁOWICZOWNA, JANA DANIŁO- 
WICZA Woiewody Rufkiego Gorś, te'wielką Infan- 
tę, ktorg teraz oplákuiemy, ná TARCZY JAKUBA 
SOBIESKIEGO Kátztelaná Krákowfkiego, Komifarzá 
do pakt Choćimfkich naypierwízego, iednego Oracu- 
lum Korony Polfkrey, á nád wiżyftkie Ľytuty., Naid- 
śnieyfzego JANA HI. Pana náfzego miłośćiwego , 
nayczęśliwizego Oycá, fzczeáliwie zťozylá. => 
čily 
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ćily zá tym na TARCZY náfžey rowne fłońcom, be 
w DANIŁU Krolu Hálickim naiíénieyfze Księżyce 
DANILOWICZOWSKIE iíkoby o nich nápifíno:; 


lux Lune (5 lux fols. Rozéwiecily lube wielkich ZOĽ- 


KIEWSKICH Lubicze, ktore, nieśmiertelne tryum- 
fow ślśdy iuż z domowey Hidry, rebeliey mowie Ko- 
záckiey, iuż z látar, y Bifürmánow zoftáwily dále- 


kiey potomno$Ci,ántich pewnie żadne, by tefż nay- ` 
poźnieyfze zátrg wieki. Te Márfa ZOŁKIEWSKIE- 
GO podkowy wiárolomney Mofkwy ztarły potencyg: ` 


te na famey poimánego Cárá głowie ufiddły ná po- 


dźiw światu, Imieniu ZOŁKIEWSKIEGO ná fawe ` 
nieśmiertelną. Przydály wípániálego bláfku y HER- ` 
BURTO WSKIE ná kárkách nieprzy ľačielíkich wypo- ` 
lerowáne Miecze, ktorym ták iéeno bylo w'glowách - 


poháficow, ják w ráyfkim iábiku utykáé. A ďopierož 
ziote Kšiežyce Oftrowfkich Kśiężąt, nie tylko nayftár- 
fzych Rufkich y Litewfkich Kšigžat, śle tefz Krolow 


Polfkich, y Cefárzow wfchodnich Naiśśnieyfzg Krwią 


głośno záwoláne, nie ieden dźień Tarczy náfzey zá- 
paliły, kiedy zá wyrokámi Bofkimi Jaśnie Oswiecony: 
ná Oftrogu y Záfláwiu Książe DOMINIK Woiewo- 
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dá Krákowfki, Hetman Koronny, te prawdźiwą ľállá- ` 
de, bierze w dożywotnią przylažú, ktorey wielką A- > 


lexándrynká KATARZYNA Święta, co 50 Filozofow 


z baiwochwślnic Pogźńfkich, do Koséiofá Chryftufo- - 


wego rácyámi przegnálá, nie tylko Imię fwole, dle 
teíz y byftry rozum zdała fie ná Krzéie Świętym zá« 
wiązać, y koło pomyślney fortuny oddáč , dla tego 
podobno zľamáne, y oftrym nábite zelázem , áby lie 
Z progow iey Kšigžecych zwykłem nieftátkiem nie ru- 
fzálá. Jakoż pięknie fię to fortuny koło toczyło, kie. 
dy ALEXANDRA. wielkim. rownego Kśiążęćiń „ kie- 
dy TEOFILE to ieft Bogu miłą Kšiežne TE KA 
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SKA, Már£álkowg w Koronie Nadworną, oftátnig, 
y iedyng Sławy y Imienia Kšigžgt Oftrowíkich y Záilá- 
wíkich wydała ná-$wiát dźiedźiczkę , ktora nád per- 
łowemi Srzeniáwy brzegami, ftárowieczny y fawg go- 
ruizcy DRUZOW Dom, nowemi y pięknemi wfpárlá 
y ozdobił kolumnami, y zá blogofláwieüftwem Bo- 
{kim , dáley wefprze. Piękne ce prawda w IANI- 
NIE ffoúcá rozświeciły: á coż kiedy iefzeze te , co 
$wiátu iślnośćig fwoią bláfk czynią , ná tey fig Nai&- 
$nieyfzey TARCZY znidg, y z fobą złączą fplendory? 
Zigczyly przez Jaśnie Ośw: ná Ołyce y Nie$wiezu 
Kśiążęćiń IMśći MICHAŁA RADZIWIŁA , Podkán- 
clerzego y Hetmáná W. X. L. w ktorym iednym wfży- 
ftkich wielkich y naychwślebnieyfżych RADZIWI- 
ŁOW. łófka Bofka, cnota, y náturá zebrálá, y światu 
pokazálá. Szczyći fig Naiśśnieyfża TARCZA nie 
málowánym Aryftomenefowym, śle RADZIWIŁO- 
WSKIM Orłem żywym z roztoczonemi ná wfchod y 
zachod, ná pułnoc y południe fkrzydlámi, gdžie wie- 
czyftg Imienia tego fławą zálečiať. Zna RADZIWI- 
ŁÓW świętych žiemiá święta w owym przedžiwnym 
RADZIWILE Sierotce, ktory miáfto Nie$wiez y po- 
tężny nád nim zamek , ktory wfpániáte Societ, JESU 
Collegium y piękną Bazylikę, pańlkim nakládem wy- 
ftáwiť y wypofażył; nuż W. OO,-Bernardynow : 
Przewielebne Benedyktynki iák okazále iák doftátnie 
fundował. O nowy á nieffychány Sierotko! bo oraz 
prawdźiwych Sierot, niewypofazonych Pánienek , y 
ubogich powízechny Opiekunie y Oycze, znaczną ná 
to fundácyg w ręku Infułatow Ołyckich, byle tylko 
nápotym dochodźiła , zoftáwiwízy : ktorego w džie- 
dźicznym Maufoleum Nieświefkim iefzcze nie rozfy- 
pánego, śmiertelne zwłoki widžiaľem , ták iáko do 
Źlemię świętey pielgrzymował. Zna rio 
áry 
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ftáry iefzcze y pogáňíki Rzym w 
Gá Libonáálbo Pálemoná krwi, ktora przed dźikim 
Neroná okrućieńftwem, brzydząc fięnim + Z znáczne- 


ftárodawney Publiu- 


mi drugimi Senatorfkiemi Domámi , w krále Litew- 
fkie unioflá fie, gdźie fyn Montuiego Pálemonczyká , 
Chrzef S. przyigwízy , MIKQLAÍA S. Imię ná fie 
wźiął, y początek w Litwie Kśrążętom , RADZIWI- 
ŁAMI potym nazwanym ten. MIKOŁAY pierwfzy 
dał: oczym domowe monumentá. Pámietny dofyc 
był ten RADZIWIL, gdy Nowogrodek, Grodno, Dro- 
hiczyn, Mielnik, Brześć z gruntu fundował, y fto lat 
ná rozwielmozniáigcy fig y pánuigcy Dom fwoy pá- 
trzyl. Zna Kátolicki Rzym w ták wielu przed tym 
śle ofobliwie w IERZYM Kárdynale, Bifkupie Krako- 
wfkim,ś świeżo w nieśmiertelney pamięći MICHALE 
Książęćiu Podkánclerzym y Hetmánem W. X. L. 
wielkim ze wfzech miar do Rzymfkiego y calego $wiátá 
Chrześćiśńfkiego Bifkupá, INNOCENTEGO XI Po- 
śle, ktory wiázdem fwoim, do Wiedniá , y Rzymu, 
dáwne tryumfüigcych Cefarzow wiázdy álbo wzbudžiť, 
y ná oko swiatá wyprowádziť, álbo ich ogromniey- 
fzym fplendorem fwoim, y pomp? do tąd nie 
widáng, dobrze y zgolá przygásit. Ozdobie zaś Kro- 
leftwá Polfkiego , mądremu Doktorowi, Swietemu 
Akádemiey Krákowíkicy Synowi JANOWI KAN- 
TEMU, Honory Blogolfáwioncgo, Miza S. y Paćierze 


Kápláüfkie iáko o Pátronie Polfkim fkutecznie wymogt 


y przywioff, Alenaylepiey Wielcy RADZIW HLO- 


WIE dáli fig znáč fgiedzkiey Mofkwie, Inflántom ; 
Prufom w MIKOŁATU wtorym co Prufakow gromil, 
Mofkwe znioff pod Homlem zá KAZIMIERZA JÀ- 
GELOWICZA. W MIKOLAIU trzećim, Woiewo- 
dźie Wileńfkim y Wielkim W. X. L. Kánclerzu, kto- 
ry tego refpektu byť u Wáfilá Cárá Mofkiewfkiego» 
: E że ofiá- 


Koiafow 
in faftis 


Radivil. 
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że ofidrowanego pola przyiąć nie śmiał Tyran , ná 
wízyftko ráczey pozwalaiąc, czego tylko RADZI- 
WI. chćiał, byle mu Bátaliey nie dał. Nazwał go 
Cefàrz Chrześćiśńfki delicyámi y Amorem narodow , 
ták umiał fercá ludzkie iák namnieyfżych ták nay wyz- 
fzego ftanu ludźi fobie zahołdować : ktore miawízy 
wízyftko miał. Ná wálnym Seymie Imperiálným w 
Auguščie , R. 1518. Świętego Páňftwá Rzymfkiego | 
Principatum ná Dom fwoy otrzymał, 4 ZY GMUN- 
POWI I. Krolowi Polfkiemu Knyfzyńfkie ná ten czás 
Kśięftwo, darował. Tákimi dawno Pánámi byli RA- 
DZIWILOWIE, że Krolow bogaćić mogli: ták fzczo- 
dremi in privatum č publicum, co właśnie Pańfka Cno- 
tá, że lie nie znalazł, kogoby RADZIWIŁOWSKI O- 
rzel, fkrzy diámi (zeroko roftoczonemi nie doliągł, o- 
wych peinomocną protekcyg, drugich nie zámarzczo- 
ną nigdy hoynośćią, wlzyftkich fkłonną każdemu ludz- 
kośćią fobie niewolgc. Náoftárek znáig RADZIWI- 
T.OW poftronne Mitry Elektorfkie ; Krolewfkie, Ce- 
farfkie Korony, w świeżych kolligácyách. Ktoś z La- 
kończykow, muche ná Tarczy malować fobie kazał, 
gdy fię temu dźiwuiąc, pytano , czemuby nie krola 
zwierzow Lwá, ná ktorego wipanialy ryk, inne wfzy- 
ftkie iák záhofdowáne zwierzetá ná žiemie pádáia? cze- 
mu nie finoká, albo coby famym weyzrzeniem zábiiať 
bázy lifzká? czemu nie Meduzy, ná ktorychby famo 
weyzrzenie kamieniał nieprzyiaćiel? odpowiedział, ze 
nie przez perfpekty we, nie na dal będe ia ná nieprzy- 
iaciela patrzał, ale takblifko w oczy mu záyzrze , y 
one TARCZĄ: moią záftáwie, żeby y tę muchę mogł 
obaczyć y rozeznáé: do tego, tak fácno Tebańczyką 
zpędze z polá iśk muchę; áni mi żaden ftráfznieyízy 
będźie nád muchę: dla tego u mnie mucha ná Pukle- 
rzu. Ná TARCZY SOBIESKIEY nie zá BRR TE 
rze 
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Orzeł RADZIWIŁOWSKI ugania, Aguila non captat 
mufias z Domitiánem , śle dwoygłowe Orły Mofkie- 
wfkie, Hidry ztártych nie raz á odraftáigcych glow nie- 
przyiaćielfkich , fmoki Taurykáüfkie w fponę fwoię 
bierze. Przyiáčielíko záš ugania Lwow Báwárfkich , 
ugania Orłow Brándeburfkich y Neyburfkich; dolátuie 
Kśiążąt Mazowieckich przez ANNE RADZIWIŁO- 
WNE ktora zá KONRADEM był, á przez fię w Dom 
Auftryácki RADZIWILOW prowádži : Anháltyň- 
fkich breve prorfus delicias, tylko przemiiáigc dotykam. 
Ná domowe zaś Niebo poyzrzawiży > dolatuie pioru- 
nitych á Niebo y Sławe zá Cel máigcych Strzał SA- 
PIEZYNSKICH, WOŁOWICZOWSKICH, lotnych 
Pogoni $ANGUSZKOW Kéigzat ná Kowlu y Smolá- 
nách, á w nich NARIMUNDA, WITENESA, CE- 
SARINA KOLUMNY Syná, ktory Kolumny fwoie 
Rzymfkie w Pogonią y Mitre Kśiążęcą zamienił. GE- 
DIMINA LUBARTA, IAGELLA ktory fię z Pogoni 
Litewfkiey, ná Orła Polfkiego przefiadf, y w rowny 
zawod z Pogonią Litewiką puśćił do krefu flawy nie- 
śmiertelney. Przeglada fię Orle oko w Wielkich LU- 
BOMIRSKICH kándorem fzczerym płynącey Srzeniá- 
wie: čiefzy fię CHODKIEWICZAMI, TYSZKIEWI- 
CAMI, DENHOFFAMI '&c. &c. bo ktozby ze 
wfżyftkiemi co fig Krwi RA DZIWILOWSKIEYtykáig, 
w furowg wchodžiť kálkulácyg? regeftrby długi, y to 
profty z pogrzebnego panegiryku trzeba uczynić: kto 
mądry, o to fię pewnie nie rozgniewa, bo przez to nic 
nie utraći. To, czego zamilczeć nie mogę, mowię be- 
fpiecznie iż Orzeł RADZIWIŁOWSKI , Orzeł Eze- 
chielowfki: Agvila grands, magnarum alarum, plena plu- 
mis (9 warietaze, venit ad Libanum (5 tulit medullam cedri. 
Orzeł wielki á wielki całą gębą, nie orlik. Coś ma 
krolewíkiego Regiam prefert majeftaiem mowi Gloffi; 
E 2 rozio- 
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rozłożyftych fzeroko fkrzy def iako fię wyzey namieni- 
ło, dobrze y pięknie w Honory wfżelkie, w doftátki , 
w fławe opierzony, miał, y maczym wylśtywść nád 
ludźie, á chyba džiedžiczng fławą y przytomng do 
| przyfługi Bogu, Kośćiołom, Oyczyznie , á nieuftánng 
| ochotą wylátuie. Przylećiał do Libánu , bo niżey 
E nie buiá Orzeł RADZIWIŁOWSKI, y wžisť drżeń 
(BI y treść Cedru. Lyranus, quicquid erat pretiofum, cokol- 
| wiek naydrozfzego može bydź, w Domu to RADZI- 
WIŁOW naydiefz. Tulit medulam,.á Cornelius à 
lap: Zulit cacumen Cedri, wierzchołek Gedru nay wyztze- 
| o wźiął, y ná nim gniazdo fwoie uflat. Słowem, Aqui- 
1 la RADIVILIANA tulit medullam generis, virtutis, meri- 
LI I torum , Houorum, fame, glorie, opum (5 gaze Regie. Y 
I iużby fig kto mogł tym kontentowáč, y z Tarczy De- 
mofteńlkicy fortunę dobrą, ná Iáninie przenofić, śle ia 
Kárdynalá Ludowizyufzá ręką y konceptem wole tu“ 
nápifaé : melior fortuna notabit, dobrą y wielką fortune, 
lepfza y więkfza przemoże. Co mowie przemoże: iuż 
fzczęśliwie y nie dopiero przemoglá „ gdy fortune 
Chrześćidńfką , w Niezwyćiężonym JANIE trzečim , 
Qycu Krolow Europeifkich, tryumfalnie nam pánuig- 
cym, ná teyże TARCZY zadumálemu pokazała św á- 
tu, pofokg Bifurmáüfkg podpifuigc: melior fortuna 
HOBIVIŤ, 
Náhum Prorok niepofpolitg iákaš. wfpomina lu- 

dii Rycerfkich Tarczę, Chpeu fortium ignitus „ Tarcza 
| mężnych káwálerow ognifta.. Mufiálá tam bydź do o- 
EH gniftey Tarczy y reká, y fence, y fantázya nie barfzczy= 
Hl kowáta, rezolutna, ognifta: bo czego kiedy ná žimno, 
HIE Lentulefowie fkrzepli dokazáli ? age, quod ags, dawne 
HI | bando. Maízli co czynić podług wokácyi twoiey , 
I czyńże, bo nic fzpetnieyfzcgo, iáko kiedy kto, to co 
I | z.obligu fumnienia, rzefko czynić powinien, smi lák- 
| y nie 
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by nie czynił, álbo tylko iáko mumia, opuśćiwłzy re- 
ce, w pofturze tylko nikczemney ftoi: ze, ad chorun 
ned, ad forum. Syryiczyk mowi: Clpei gigantum ru- 
bejčunt, ig ludunt lampadibus ignis. "larcze olbrzymow 
rumienig fie, y ftrálznemi igráig fobie ogniámi. Lite- 
re zliterą. Pifmá Swiętegokombinuigc , myślę fobie. 
Bá pátrz láko to mężni y odważni rycerze fácno: ol» 
brzymieią! Clypei fortium ; Glypci gigantum, y iedná Tarcz 
w mežnego reku, džiefigtkiem fig widźi, Clypeu: fortium 
Ciypeioigantum. Druga uwaga može bydź : kiedy żot- 
nierz nie tylko fig krwią lub włafną, lub nieprzyiaćiel- 
dka, śle telz. purpurg Senatorfką , albo honoru iákiego 
między. dobrze záfľužonemi zárumieni, nie trudno w 
nim o ochotę do boin, gotowa odwaga, y potyczkę 
krwawą będźie miał fobie zá jedne igrafzke, Cypeź for.“ 
tiam rubejcunt © ludunt. lampadibus ignis , iáko owi żof- 
nierze Gedeonowi: kiedy zás wieccy iuż prawie kul y 
ołowiu, niżeli kośći w ćiele fwoim żołnierz mo$i, à 
zlota nie widźi, honorem fię nie oświeći ani wefprze; 
co zá džiw że fantázya dobra w żołnierzu upada, mę- 
ine želázo z ręku leći, Tamcz ognifta párzy. Nád o- 
gień nie máfz nic d£ielnieyfzcgo , ińśnicyfzego: táka“ 
iet mężnych bohśtyrow Tarcza, prętko y wiele do- 
kazuie, iáko ogień przeraża blálkiem nieprzyiaćioł = 
oświeca oyczyzne, y Imie Políkie. Nie pytam fug ia 
dáley co to zá Tarcz Náhumíka byií? kiedy Maia- 
śnieyfzego JANINE mam przed oczyma. Ten ćito 
left Ciypeus fortium, Clypeus Gigant 480115, Puklerz pa- 
łóiący żśrliwośćią chwały Bofkiey, fawy oyczyftey » 
dobrá pofpolitego. C/ypem ignitus, ták zápaliť do obro- 
ny rzeczypofpolitey., do záflonienia y złożenia, $wig- 
tyń ľáúfkich. Nie budząc ftśrfżych wiekow, wroćmy 
wefolg pamięć na Podhdiecką , pod Komárniňíka, Ka- 
Tulka, Choćimfką,, (y ktora wfżyftkie inne koron uie) 
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Kampánig Wiedeńfką, kiedy Naidśnieyfży Pan, Nies 
zwyćiężony JAN III. zwazywízy ufiebie, iż w ná- 

chylonym Wiedniu, lecialy o Ziemie nadźicie wfzy- 
ftkie całego Chrześćiańftwa, y iákoby Europa w Wie- 
dniu przegrawálá, z niewypowiedźiśną ową to ochotą, 
rádo$Cig, prętkośćią dźielną, iak piorun z nieba fpadf 
ná nieprzeyzrzáne okiem woyfká Tureckie, ná liczne y 
potężne ordy Tátáríkie, raz y drugi gromił hárde 
fzczęśćiem, y zwyčieftwá pewne pogańftwo ; zdefpe- 
rowánemu cále Wiedniowi, 4 w nim Europie cśłey 
dal odfiecz tryumfalną: Tota Infula in una urbe Syracu- 
fina fuperata eff a Marcello, la mowie Europa tota, in una 
vrbe Vienna defenfa: [ervatag, e/ à TOANNE.: Rzefżę 
Niemiecką Bilurmánňíkiey Hidrzeiśk z gárlá wydžie- 
ráigc. Ah iezeli kiedy, ná ten czas obroćiły fie naro- 
dow poftronnych fľoňcá ná Te Naidśnieyfzą TARCZĄ, 
vefulfit [ol in Glypeos aureos, obroćił zádumáty świąt od- 
legleytzy ,. y JANA III. Krolá Polfkiego Imienia uczył 
fie, pieśni o nim wefofe fkładał; od ktorego TAR- 
CZY, przygażonym Kfiężycem Otomáfkim: nádnaiá- 
śnieyfżey, Tátry, Alpes, Apenniny , żałobę gotową 
rzućiwfży, radośćią wyfkoczyły , y zálásniály : O re- 
fplenduerunt montes ab ew. left między Herbámi Pol- 
ikiemi Tarcza, nad nią krzyż, pod nim, dwie pola bia- 
łe, dwa czatne: przyniofł go z fobg ze Włoch HIP- 
POLIT Arcybifkup Gnieznieńfki,y zowie fig Tryumf. 
Kroceyby y pewniey SOBIESKĄ. TARCZ nazwał , 
ktoby ią tryumfem tytułował. JANINA Tryumf: 
ále w JANIE, Trzećim co do porządku, pierwízžym 
co do flawy , naytryumfalnieyfzy. Taką Naiśśnicy- 
fza Sioftrá Krolewfka ze krwi fwoiey w£igiá TAR- 
CZA, na tym záwillá, 
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dáko ią godnie y chmálebnie pidflomdla £ 
po dźiś dźień lub tak mądry Sálomon, niewiáfty 

mężney fżuka , y áby ig znalazł , wpuł defperuie: 
Mulierem foriem quis inveniet ? táxá Heroiny takiey zo- 
ftátnim $wiátá tego kopcem graniczy, de ultimi finibus 
pretium ejus. Nie moiáé rzecz ani dola, z Sálomonem 
dyfputowść, albo go oświecać, mowię przečie, že nie 
trzeba było dla iedney niewiáfty całego $wiátá prze- 
mierzáé : w Biályby$ był tak záwoláng znalazł Heroi- 
ne Sálomonie Naiásniey(zg KATARZYNE z SOBIE- 
SKICH RaDZIWIŁOWĄ, y dofyć. Co dáley ty- 
tułow zoftáie, mnieyfże ieft nád te Pánig, te Kliežnag. 
Przyday naywyżfże, co ich świat ma tytuły, dofyć be- 
dą do chluby miály, ieželi godnośći iey y przymio- 
tom wyrownáig. Nafża pewnie Kfiezna, wfzyftkich 
godna bylá. Z miny, z mowy , weyzrzenia famego 
poznáé było Panią z Pań, y Pań wfzyftkich Krolowa. 
Nic w niey lekkiego, płochego nic, nie było, vifa eff 
inter "viros generofi//ima, perquam. virilis, ákcye iey wfzy- 
ftkie pełne dufze. Rozum w głowie, rádá w rękuy 
do ręku; Bog w fercu, powaga wielka , á nienáru- 
fzona u wfżyftkich reputácya. Cnota y meftwo ża- 
dnemi nie zmiefzáne przypadkami, ktore ftofüigc fie 
do woli Bofkiey, heroicznie we wízyftkim przyimo- 
wálá, nullo nutans conf lantia cafu. Przyfztá z naynie- 
fzczęśliwfzych nowina, ze JERZY kochány Syn W. 
X. L. Podczáfy , potym Woiewodá Trocki, pier- 
wych honorow godny, ow Kfiąże, w ktorym nie ná 
wieki nádžieie, nie ná Herbam, śle ná Culmum y dolko- 
nálość patrzyła Oyczyzná, Gemma Ducum, Políkiego 
y Litewfkiego świata delicye, JERZY Kfiąże , o iak 
ćięfzko ! á przęćie trzeba wymowić, ah oen e 
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RZY Kfigze umarł; nie kid nárzekálnych, trenow , 
nie dźiwśczyła w niepomiśrkowśnych žalách aż do fza- 
leńftwś; iáko drugie Ichmość pofpolićie zwykły, y zá 
mode te niepofpelitych+Dgm máig, śle pod tym krzy- 
żem, padła ná twárz firoieprzed figurą ukrzyżowane- 
go JEZUSA y. w ferdecznym žalu, tak drogą y deli- 
kátng ofiáre, iáko Izaáká kochánego, mežnemi obla- 
wízy izámi, Bogu oddálé: wípániálfze iefzcze ferce 
z przećiwnośći y ták ćięfzkiego ftofu biorąc: magnani- 
ms, in calamitate majorem: fumit animum i triumphans Ts- 
tio, tunc vehementius roboratur. Tož było męftwo w in- 
fzych przećiwnośćiśch, ogniách, grádách , w ktorych 
nie widźiałem naymnieyfżey turbácyey , nie fly (żałem 
więcey nád to, coź z tym czynić? ták fig Bogu podo- 
bálo, trzebá nam tefz wiedźieć , Ze mámy Páná , od 
ktorego wfżyftko, nád námi. Mulier fartts, mežna wíze- 
džie Heroiná, 

Si rifum, fi verba notes, fi lumina pendas. 
TEE Ni leve, nil. fraćlum, latet omni femina acto. 
Toć y z Urodzenia, y z Cnoty meftwá Chrześćiáń- 
fkiego należy do niey Chypém fortium ignitus, Tarcz mẹ- 
znych ognifta, niebiefkim nie źienfkim ogniem patá- 
igca. Czuć było te ognie w rozmowách iey o Panu 
Bogu, y rzeczách Duchownych, o ktorych barzo: rada 
gadálá, y przy Kfiążęćim ftole, famá ie pięknie wpro- 
wadzálá. Czuć było te niebiefkie ognie w ftrofowaniu 
wyftępnych, y do boiážni Bofkiey prowśdzeniu : iá- 
kož miáłá w tym fzczesčie, y nie iednego 7 wyzfzych 
ftanow rektyfikowálá, y do odmiány žyčia zágrzalá? á 
kto fam nie gore owym świętym ogniem , Deus nofter 
ignis con[umens ef), pewnie drugiego nie zapali, qui nom 
ardet, non accendit. Pod pierwfzą w Rzymie domową 
woyne, ogień wypadł z kopii, o czym Plinius w Hi- 
ftoryi fwoiey, igni ex bafis primo civili bello ara 
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Z Naiíinieyfzey TARCZY náfzey, dowodnieyfze o- 
gnie wybuchały , kiedy Naiśśnieyfza Kfigzná żarliwie y 
gorąco o chwałę Bofką y fprówiedliwość wfzędźie fig 
bez refpektu uymowá!á: ná nieporządek w Kośćiołach, 
świątobliwie fie gniewśła, y iák mogła poprawiálá, ko- 
fztu, gdźie było trzeba, żadnego nie záluigc. Fáre Æl- 
be Ducalú z grúntu prawie odnowiła, wieżami, dá- 
chowką, ołtarzami, obrazami pięknemi ozdobilá, fre- 
brámi, áppáratem bogótym każdego koloru , ubogá- 
čitá: Braćtwo Rožáúcowe fundowálá, y nánim nabo- 
žnie z wielkim wízyftkich zbudowániem bywálá. Pro- 
rok pod koroną Izráelfkg, przy wrzáwách tak wielkich 
nie sfornego páňftwá fwego , ták był pełen nabożeń- 
ftwá, że ná medytácyey zápalálo fi iego ferce ku Pá- 
nu Bogu, concaluit cor meum, (5 in meditatione mea exar- 
de(če? ignis: Nic nie wątpie, że y ná medytácyách co- 
džiennych Kśiężney Jey Mśći záymowal fig podobny 
ogień, zwlafzcza gdy mękę Pańlką , do ktorey ofobli- 
wie nabożeńftwo miálá, rozmyslálá ; widźieć było zál- 
terowáng twórz, zapalone albo nabożnemi łzami zalane 
oczy. Nie miálá mieyfca w tey Pśńfkicy właśnie du- 
fzy, oźiębłość, kiedy ná każdy dźień trzech Mfży świę- 
tych, bez rozerwania, y gadek fľucháľá, a w święta co 
ich mogło bydź, z celki fwoiey , ktorą dla fpokoy- 
nieyfżego y ukrytfzego nabożeńftwa fwego, przy 
Biálíkim Koščiele Fárnym fobie poftáwilá: kiedy ná 
czytániu nabožnych Kśiąg, ná modlitwie y umartwie- 
niách rožnych, pewne godžiny W pálácowych puftyń- 
kách fwoich codźiennie z wielkim fwoim fmakiem, y 
przedźiwnym ukontentowániem trawiła. Ná przykľad 
Pańftwu y przeftroge, że mogą fię y wpuł zgiełtow 
świńtowych Bogu podobáč ; máig mieyíce y pod pur- 
pura, wlošiennice álbo pafki Zelázne: wlámách bogá- 
tych, w miękkich iedwabiach , može fig znśleść , y 
E iefzcze 
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defzcze piękniey utálé mortyfikácya. Nic piękńiey- 
f.ego., iáko kiedy nie fzpetniey duľzá w oczách Bo- 
fkich, niž éláľo w oczach ludzkich chodźi. Świećićie 
fie Pnie złotemi álbo frebrnemi fukniámi , świećićie 
koronami, gore głowa dyámentámi , niechże dufzá u- 
boga w fiermiędze nie chodźi, niech tefz iá$nieie á- 
fka Bofka, ńiech gore, y pała miłośćią JEZUSO W &. 
Dałżeby to Bog, żeby Bernard Święty nád Bábilonká- 
mi tylko, nie nád Políkimi dámámi plákaf: Filie Baby- 
luis imduuniur purpura (y by[[B , (y confcieuiia jacet: ful- 
gent unionibus , [ordeut moribus... © Gory Bábilofiflie ! 
świećićie biliorem, perłami, dyámentámi, á śmierdźi= 
čie obyczaiámi, čiáľo w lámie, á duża w obrzydliwey, 
á nie iedney plámie, fzyiá wyćlągniona, głowa y fántá- 
zyig, y fontážiem náditáwiona, ambulant extento: colo, 
á fumnienie grzechami iák młyńfkim kamieniem ptzy- 
wálone leży, y dźwignąć fię do Bogá nie może, czy 
prawdźiwie y nie chce. confešentia jacet. Nie macie Páňs, 
ftwo moie wymowki, nie mačie, że wam świeckie fo- 
chy, dyftrókcye, doftítki, do cnoty y dofkonáfošči 
wedle ftanu {wego przefzkadzáig? može y wpuł świata; 
nieprzerwaną z niebem prowadźić korefpondencyg s 
može bydź w pálácách cellá, wpuł ludźi, puftynia. 
Miálá Kfiężna Naiáénieyfzá świśt , śle iey świśt nie 
miat; miáfá.doftátki, ále im ferviližer nie fluzylá , do= 
pieroż-nie kochálá fię w nich mórnie. Sľužýty iey pie“ 
knie wedle Kfigzecey kondycycy, ffuzyly chwale Bo- 
fkiey , użyły zárátowániu potrzebnych, Klafztorom , 
fzpitalom, wypofaźeniu fierot. Nie ftroie ďuchá ni- 
komu, nie wyprowadzam was z$wiátá, śni go pufto- 
fzyć myślę, wolno bydź na świećie , śle nie lgngé w 
świecie aż do zápomnienia Páná Bogá, y nieba. Skľa- 
dáé fig napaśćiom świeckim, żywą obecnośći Bofkiey 
pámiečig, iák ogniftą tarczą, odftrzelnvác pokufom 
ż ej4ch= 
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ejaculatorijs orationibus, owemi ftrzeliftemi modlitewká- 
mi ferdecznemi , ktore śni ofobnośći potrzebuią , áni 
czálu zábieráig, á dáleko dźielniey (że 13, niž przewlo- 
kle pfalterze w zobki, y w worku puikopy kfiążek , 
co pod nimi chłopczyk ftęka: fkľadác ná oftátek u- 
krzyżowanym JEZUSEM, mękę JEZUSOWĄ. Jere- 
miafz Prorok, nie ládá počieche w pláczliwych trenách 
fwoich od Boga Wćieloncgo komuś obiecnie : dały cz 
Scutum cordis laborem tuum, dafz im tarcz fercá, krwáwe 
"race twoie. Obwárowálá dofyć dobrze náturá ferce 
ludzkie, śle málo ná tym, ieżeli go łafka Bofka nie fkła- 
da, nie broni niewinność, fua cuig, innocentia. [iutum eft 
Glofa ordinaria, y ftary Lyrgn o obdurácyey Zydow- 
fkiey to mieyfce Pifmá świętego rozumie: da zás w lá- 
godnieyfzym fenfie to pifmo z Hektorem uczonym 
ákomoduie: Twoiá meká niewinna nayffodfzy JEZU, 
twoie prace krwawe, złożą ich od furowey fpráwiedli- 
wośći Bofkiey, dádzg protekcyg od zguby wieczney : 
Tua paffio, erit illorum protećlio, tuus labor, erit illorum Cly- 
pew. Nie bylá bez tey Tarczy Kliežná náfzá, nie zkła- 
dálíiey nigdy zferca, z miłośći, z pámieči wdźię- 
czney, wiedząc bárzo dobrze , ze poki w żyćiu tym 
śmićrtelnym, poty w boiu y utarczce Z światem obfu- 
dnym, zčiáľem, y piekłem iefteśmy. |. Militia ef? vita 
hominis fuper terram, trzeba záw íze w páraćie bydź, tar- 
czy, y czuynosči ná kołku nie záwieízac, ftrażą mocną 
zmyfły wfzyftkie opátrzyč, śle naypotężnieyfzą, ferce: 
omni cuflodia [erva.cor tuum, iáko Regiam. rogredia- 
mur in bellum muniti undiá,. Tegitur galeá caput , totumá, 
lorica ts: Clypeo petus : . ubi feriat hofs Romanum militem s 
reperire non poteft: mowi Egefippus do Rzymfkiego Ry- 
cerítwá, á ia mowię do Zofnierzow Chryftufowych, do 
dufz Kátolickich. Wychodžmy ná woyne duchowng 
zewiżąd uzbroieni, #nduité vos armaturam Dei , už poffrtas 
F2 fiare 
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fare adverfus infidias diaboli. Myśl, že nam koniecznie 
trzebá bydź w niebie, niech głowe záftapi y broni iey, 
iáko Galea falutis przyłbica zbawienia: fpráwiedliwo$C, 


Ad E- jako zbroię potężną bierzcie, induti loricam juftitie. 


"Tarcza wiary prawdźiwey, żywey, dźielney o Bogu w 
Troycy S. iedynym, o Wčieleniu Syná Bożego, kto- 
ry dla zbáwienia náfzego, krew fwoię Bofką przelął , y 
na krzyżu umarł. O wiecznośći! o nieśmiertelnośći 
dufz nafzych ! m omnibus fumentes Scutum Fidei, in quo 
pollitís omnia tela negvillimi ignea extinguere. A naprzod 
w každy dźień gorzką męke JEZUSO W% czás iáki ro- 
zwažáfá, y te ofobliwie kligízki, ktore o mece Pánfkiey 
miálá, ftárľá prawie częftym uzywániem. Druga, že 
w wielki tydźień przed Wielkgnocg , zwykł fig bylá 
w Klafztorách Panieńfkich ná rozmyślśnie naydroztzey 
męki JEZUSO WEY, y wiekíze umartwienia , w Wár- 
fzawie; á w Biály, w celce fwoiey , ktorą fobie przy 
Fárnym Kośćiele zbudowśła, zamykać. O gdyby o- 
wych puftynick śćiśny ktore wfżędźie miála , mowić 
umiály, powiedźiałyby nam, wiele gorących łez ná 
źiemię wylafá, wiele ogniftych modlitew y ferdeczne- 
go do Bogá weftchnienia w niebo pofłała , á fámá zá 
nimi iáko ogień do centrum (wego, wfzyftką foba éig- 
gnelá, y ušifowálá: powiedžiályby wiele kropel krwi 
drogiey z čiálá Kfiążęcego dyfcyplinámi wyprowśdźi- 
ł4 byłoby fig z czego zbudować. A co to infzego 
było, tylko śplikowść fobie fkutecznie meke JEZU- 
SOWĘ , fkładać ferce y dufze fwoie ukrzyżowśnym 
JEZUSEM iáko Tarczą ferdeczng, Tua IESP pa[fo ejus 
protectio, tuus labor, illius Ciypeus. Ale czy to iedná Tar- 
cza ferce Naiśśnieyfzey Kligzny fkladálá? ile cnot, ty- 
le tarczy. Byiátá Páni idko owá Syońika wieża: mille 
Clypei pendent ex ea Ù omnis armatura fortium. Tyfiąc tar- 
czy zniey wišiáľo, y wfzelkie mężnych uzbroienie. 
Widzieć 
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Widzieć tu było, Scutum inexpugnabile, equitatem , owe Gant. 4 


žadnemi lub tefz zľotemr táránámi niedobytg y nieod- 
bitą tarcz fprświedliwośći. Uchoway Boże, o iákiey 
krzywdźie było, álbo fkwierku ufłyfzeć, iáko lwica ná 
to ryknelá, y iák o włafną krzywdę fwoie uymowálá 
fie. Dla tego tefz lubo do fadow y ráchunkow ludźł 
powaznych, y dobrego fumnienia obierálá, przečiež 
fámá wfżyftko dobrze przetrzaľažá : iák fpráwiedliwo- 
í&, ták Talkáwoséi y klemencyey Páňíkiey pełna. Su- 
plikuigcy lácne ucho, nie zaoftrzone czolo: potrzebni 
y nędzni otwártg ręke, y ferce záwfze nśleźli, iákoby 
lie w nicy Cecilia Renata odrodžifá, do ktorey gdy w 
Krákowie przyftepu broniely gwárdye, mawiáfá: Kro- 
lową ieftem wfzyftkim, nie iednemu. Naiśśnieyfza 
Kfiężna iákoby fig dla wfzyftkich urodžifá Panią , ták 
wfzyftkim wedle ftanu y potrzeby ich rada dobrze czy- 
nilá, ráda, fkárbem, Promocyg. W obiáwieniu fwo* 
im, miał tefz w oczách y tendžiw JAN S. ná wyfpie 
Patmos : widźiał u Chryftufa Páná miecz w uśćiech , 
gwiazdy w reku: vidi fimilem filio hominis doc. ©. babe: 
bat in dextera fua fłellas feptem, € de ore ejus gladius , 4% 
trad, parie acutus. A dla Bogá! co w uftach pełnych 
kánáru y fodyczy oftry miecz robi? wfzak to , ieżeli 
gdźie, tám prawo łafkawośći , łśgodnośći rezyduie , 
lex clementie in lingva ejus. A ieżeli fie ftrafznieyfzym 
Zbáwičiel náfz chčiať pokazáé grzefznikowi, to iuż by- 
ło piorunami, nie gwiazdami ręce uzbroić! gdyby mi 
fig ták wiele godźiło, przeniofłbym ia obofieczny miecz 
zuft do reku, á zręku gwiazdy do uft Jezufowych . 
Ale nie moiá rzecz przydawść do Pifmá Bożego, corre- 
sit: wielkafz tu Pánom nauka , á nie iedná. Naprzod 
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Panowie mála bydź fzczodrzeyfżemi w dobrod£iey- ` 
ftwách niż w kážniach: w fálkách niż w karaniu. Jeden , 
miecz, y to w uščiech, ná karánie,á śledm gwiazd w ^ 


F3 reku, 


reku, w twarzy wfzyftko fľoňce, ná oświecenie u Chry- 


Apoc. 1. ftufa: facies ejus ficut [ol lucet in virtute. (uz. Druga ná- 
VW 16 uká, gdžie láfkáwosC, tám ma bydź y oftrość , lew cle- 
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menii in lingva, gladius in ore. Bofka to cnota, fálká- 
wość záoftrzona, á nic iedney ftronie tylko, oftrze po- 
kázuigca, śle y drugiey ; gladius ex utrad, parte acutus. 
Bogdayże Panowie oftro mowili, ázľote gwiazdy ná 
ludźie potrzebne rzucáli , o$wiecáli czćią , ogrzewáli 
łąlkami. Stare przyfłowie Polfkie : lay a day. Miáfá S. 
A nieśmiertelney pámieči Mátká y Fundatorká ná(zá te 
rzadką y Bofką cnote, umiálá lágodney klemencycy 
gdy tego potrzeba było záoftrzyé: befpiecznie, co fig 
icy do kogo wedle Bogá y fľufznošči nie podobało wy- 
mowilá, przyćięła iáko mieczem , oftremi fowy , á 
złote tudZiefz gwiazdy z ręku fypáľa, niedoftatek lu- 
dzki hoynie fuplementowaiś , fundácye , iílmuzny 
prawie krolewikie, o czym záraz czyniła: in dextera 
Siche, de ore gladius, (3 facies ficut fol in virtute fia. 
W owych, nád ktore medrízych świat nie wi- 
džiaľ, áni obaczy, przypowieščiách upomina Duch 
Fańfki ludźi, áby nie wyčiggáli oczu y fercáfwego do 
boga&w, ktorych micé nie mogą: ne erzgas oculos tuos 
ad opes quas non potes habere. Zámierzyť či Pan Bog ty- 
le, kontentuyže fie tylą, bo nic pewnieyfzego nád to, 
że nie chčiať Bog, áby wfżyftko mieli wlżyfcy. Mafz 
więcey nad wielu, dźiękuy Bogu zá to; mafz mniey , 
niech ći y namniey będźie dofyć - ináczey, doftátki tá- 
kie uczynią fobie fkrzydľá, iáko orle, y ulecą do niebá, 
facient fibi pennas ficut aquile G' volabunt in celum, przy dá- 
ie Prowerbiáliftá. Dźiwowśćże fie tu, že wiecey u- 
bogich ná świecie: bogactwź fkrzydláte (3, pretko 
ulituig, plochy to ptafzek, opes, nie dośiedźi, dopie- 
TO fięurodźi, aż lie zaraz w piorą odźieie, y wyleći, 
wolabuńi. A. co robią wiofki, folwarki, klucze , zamki, 
pałace, 


pálíce, pieniądze? tylko fig od iednego do drugiego 
przelátuig. Mieli rodzicy pieniądze, połećidły do dźie- 
či, wnukow, práwnukow: á iezeli Bog fwawolg karzący 
umknął džiedžicá, to wrzecionem wyprzędłyfię w ob- 
če domy : nuż owych nedzarzow bogátych fkárby , co 
y Bogu, y fobie, y bliźniemu Záfuig, dla wielkiego u- 
bogiego, oyczyzny mowie, nic nie uczynią, tylko iák 
finocy fkárbow pilnuig? rozlecą fie co wiedźieć gdžie * 
fic efi qui fibi ikefaurizat, © non efl in Deum dives; ták fig 
dźieie tym, co fobie niby fkárbig, 4 dla Páná Bogá, nic 
nie mála mowi Pan JEZUS u Máteufzá S. w Rozd. 12. 
Drugich zás doftátki, co wiedźieć gdźie káduk rzuči, y 
záleca gdžie drogi nie wiedžiáty, opos faciei? fbi penna 
&" velabuuť. Gazy Perfkie zálečiály do Mácedonii , 
Rzymfkie do Longobárdow, Greckie do Rzymign x 
Rzymfkie do Grekow y innych. Polfkie do Szwedow y 


Mofkwy, Kozakow, Tátárow, Turkow, Tureckie, Mo“ . 


fkiewfkie nie raz do Polfki. Dopierož niefpráwiedli- 
we zbiory y zpodfkubánego bliźniego wypierzone for- 
tuny, pretko z krotkiemi y nieszczęśliwemi džiedžicá- 
mi ulátuig, śle nie do nieba. Nie obarczona byiá Nas 
iásnieyfzeý Kliežny fortuná prawie krolewfká. Y miálá 
Páňfki doftátek, y mogľá mieć co tylko żywnie chčiá- 
lá, śle chćiwego oká, dopierož fercá do pieniędzy nie 
przykladálá: tym więkfża u mnie Pani że hoynośćią 
fivoig, im Deum dives, y w fimo niebo zachodziła. O 
jak wiele tám fkárbow y pieniędzy RADZIWILO- 
WSKIMI íkrzydľámi zálečiáťo ? polečiáfo do niebá nád 
fto tyfięcy przez. Seráfickiego Fránéiszká Bráči ubo- 
gich, ale złotych Reformatow w Biały fundowánych. 
Polećidło przez wielkich Miffionarzow Bźzylitańikich 
tamże fundowánych 4otyfięcy, śby proftych poddá- 
nych, bomines & jumenta, wiáry Świętey y powinnośći 
Ghrzesčiáňíkich náuczáli, po wšiách ieżdząc , chorych: 
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náwiedzálac, Sákrámentámi Swiętemi umieráigce opá- 
truigc; y mawiálá częfto: robią iáko bydletá ná nas, 
z ich krwawego potu świećiemy fię,y mamy wízyftko, 
á iákož im prze Bog do zbawienia pomagść nie mamy? 
Polećiało przez Benedyktynki Nieświeżkie do nieba 
30 tyfięcy, tg intencyg przy mnie wyliczone w Biśły , 
Aby žadney nie było dniem y nocą godźiny, ktoreyby 
fie przed Nayéwietízym SAKRAMENTEM , powroz 
ná ízyie wlozywízy, nie modlono; á to ná znák nie- 
wolnictwá nafżego, ku Więźniowi miłośći dobrowol- 
nemu, w ofobách Sákrámentálnych zámknionemu: tu- 
dźie(z ná żywfzą krepowánia y więaow JEZUSO- 
W YCH pamiątke. Polećiało do Sierpfkich , y Łom- 
żeńfkich, Wárfzáwíkich rożnych Mnifżek kilka dźiefiąt 
tyfięcy. Polečiáfo ná pia legata nád fto tyfiecy : do 
Prowincyi náfzey Polfkiey przez I. M. X. Bifkupá Pło- 
ckiego pietnaśćie tyliecy ; tyfiąc czerwonych złotych 
na Me SS. záraz po $mieréi przez pobożne ręce Syno- 
wfkie polećidło do nieba. Dźiefięć tyfięcy ná ołtarz 
wielki, do ukochanego fwego Collegium Nieświezkie- 
go, gdźie tefż monftráncyg złotą dyámentámi ofypána, 
y fzczerozľoty pácyfikať dała: nie ráchuigc freber, áp- 
páratow, częśćią ręką fwoią robionych , częśćią (pra- 
wionych : nie ráchuigc po ogniách y innych przygo- 
dách, tyfigcznych fuplementow. Co záš ná wftydliwe 
y ćiche žebraki, ná wychowanie porzuconych fierot, 
ná Szláchčianek wdow, w Biáty ná zrobionych poddá- 
nych, w Sláwátyczách fzpitale, ná iáfmuzny w drodze 
Rzymfkiey, y w fimym Rzymie, Wenecyi, Lorečie, 
&c. &c. wyfypálá: ik znaczną fumme pod czás gło- 
dnego y zárážliwego roku ná uboftwo y chorych wy- 
dała w Iárofláwiu, niech tego wierną fimo niebo uczy- 
ni kálkulácyg: boć to wfzyftko tám fię opárlo. Ażeby 
fię nikt od promienia fzczodrobliwosči Kfigżęcey nie 
; umknął, 
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umknął, y Rzeczypofpolitey, W legatách fwoich nie za- 
pomniálá. Jeżeli przećie ktore pieniądze wefeley do 
niebź záleciály, to owe fumy, ktore náwykupno wię- 
ániow utrapionych do OO. Trinitarzow, y X. Szorne- 
lá S. I. wielkiego y prawdźiwego. Miffionarzá ordyno- 
wálá. Albo owe penfye, ktore PP. luriftom  w Piotr- 
kowie, w Lublinie, w Wilnie .dorocznie wyliczáno » 
aby fprawy fieroce, ubogich y mało mocnych wdów , 
ktorych ná prawo nie ftaie, piáftowáli. O iák piękny, A 
niepofpolity miłofierdźia bez popifu, wynalazek: go- 
dźien zśprawdę, áby miał więcey nášládowcow. Po- 
wiem jefzcze coś: kiedy owá Kándya Podolfka, Kámie- 
niec rozumiem, od woyfkkoronnych , y Litewfkich 
áttákowány, miał fie w mniemániu pofpolitym , z dfu- 
gicy dwudZieftu kilku lat niewoli donas, y my do nie- 
go wročié, y iuż prętka wieść tu y owdžie Z temi latá- 
fá nowinómi, żewźięty „Kamieniec; pátrzčie co Klię- 
iná Naińśnieyfza; co wielka Wielkiego Monárchy 
Sioftrá czyni? ráchuie Kośćioły , Klafztory męfkie y 
Pźnieńfkie, ktore w Kamieńcu były, y do káždego Z 
nich po kilku tyfięcy, tu 5. tu 8. tu dziefięć tyligcy od- 
kľáda: áby fię prawi, mieli przečie niebožetá do cze- 
go ná początkach, ktore čieľzkie bywdig, rzućić. Nie 
przylfżio do wykonánia świątobliwych intencyi, śle Bog 
ukoronował dobra y gotową wolą. A toć iet właśnie 
Pááfki humor y przymiot: besr//fama dos in Principe, li- 
beralitas dy clementia: iák fłońce w biegu fwoim , ta 

ferce Páüfkie. w dobrzeczynieniu ftangć. nie potráfi. 
Zda fię proftemu oku, že flohce po proznicy ftoi, á 
flofice fto dwádžiesčiá tyfigcy mil, wedle Mátemáty- 
kow, ná ieden qvadrans ubiega. Ták Kfiężna náfzá, 
w Pałacu fobie šiedžiálá , á rozrzuconemi dobrodžiey- 
ftwy co wiedźieć gdźie, nic zalścywała. Przymawiano 
Plácylli Cefirzowey, že wiele barzo ná Kośćioły y u- 
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bogie fypátá , až oná duchem y fowy prawie Chryzo- 
ftomá S. odpowie: uż quid celum refpicit , fi mbil ibi ba- 
bes repofitum? dáko $miefz y poyzrzeć w niebo , ieżeli 
tám nic nie mafż złożonego ? coś zá dufze fwoię Zyigc 
uczynił, to twoie ieft; coś zoftáwiľ pa śmierći , toś 
ftračiť. Duod pro anima tua dedifli , boc tuum eft, quod reli- 
quifli, perdid;fi. Moglá befpieczne oko pofłać w niebo 
Kfiężna Naidénieyfza, ktora ták wiele tám: w Cnotách, 
w zaftugách, w fundácyách , y iátmužnách przed fobg 
pofłśla, á przečie fie, iákoby nic nie czyniła , fráfowá- 
tá. Máig czáfem y dofkonalfzy ludźie co czynić Z pro- 
źną chwałą, ktora fig iáko mol z dobrey fzáty , ták oná 
Z dobrych uezynkow rodźi. Tá świątobliwa Páni, 
Śmiałź fie z niey mowiąc więc známi , że prawdźiwie 
prozna chwafá, ieft chlubá z dobrych iśkich uczynków, 
bo coż w tym {wego mamy? azato nie Bofka fálká, że 
to, álbo owo dobrego czyniemy * Tchnełá wtym du- 
chem owego Fomalzá à Kempis, ktorego złotą o ná- 
sládowániu Páná JEZUSA kfigżeczkę , prawie ziádiá 
był, ( gdźie tefz nápiľať: were inam ef. gloria, mala pe- 

, Ja; vanitas maxima) y fáme chwafe Bolka dźiedźiczką 
Wízyftkich z fálki iego dobrych uczynkow ezynifá. 
Rzecz przečie dźiwna y rzadka: niepofpolitemi $wiecgc 
przykładami, iáónieigc cnotámi, w ręku máiac nie ládá 
świat, iśkby go nie miálá, y-wfzyftkie chwalebne ákcye 

* foie tá Filia lucis Sęrenifrima, umiálá wdźięcznym mo- 
deftyi Pźńfkiey obłóczkiem ukrywáé: in manibus fure 
Ab[condit lucem, w reku fwoich, w iprawach fwoich utái- 
fa światłość y świat, więkfza nád świat. Nie pytam fig 
1už Z Jobem Swietym, quare dies diem fiperat, (5 lux lu- 
cem? czemu dźień ieden, žwyčieža drugi , y iśfność 
nád iafnośćią gorę bierze? kiedy proceder tey Páni 
ZyCia wízyftkiego uważam; przy takim codźiennych 
godźin rofporządzeniu, ináczey bydź nie mogło, tyl- 

ko śby 
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koáby co džieň iáko w fáfce Bofkiey, ták w záfľugách 
dofkonśłośći ftanowi fwemu przyzwoitey roflá, wię- 
kízego á więkfzego, Z Bogiem fię ná modlitwach prze” 
wło cznych bawiąc, nábywálá oświecenia: gdyż 
iáko fłońce ćiśło, tak modlitwa ile ferdeczna, dufze o- 
swieca, mowi Chryzoftom S. Wyrok zaś Bofki ieft,ze 
fpráwiedliwych drogá, iáko światłość iálna poftępuie, 
y rośnie aż do dniá dofkonálego ; do owego dnia, kto- 
. xy nigdy nie mierzchnie,nocy nie zna, ná calą fię Bogu 
rowną Wieczność rozćiąga: lufłorum femita quafi lux 
fplendens procedit, © crefčit ujý, ad perfectum. diem. Tákié 
był wízyftek chwálebnego żyćia bieg Kfiężney Naiá- 
śnieyfzey, iako foňcá, bez mákuly, bez nágány. Era 
bec in omnibus fimofiffrma , quoniam timebat Dominum 
walde, álbowiem nie jłownie tylko, nie ceremoniálnie, 
śle fzczerze y bárzo bała fig Páná Bogá, y nie było, 
ktoby iey dał złe fowo; lubo owo czafem, y ná Kfię- 
życ, gdy naypieknicy świeći,y w iáfney ćichośći bieg 
fwoy prześwietny ( nikomu nie záwadzáigc) odprawu- 
ie, psi głupi fzczekáia,áby tylko fzczekáli. Ták nie ie- 
dno floáce rozświećiło nád Naiśśnieyfzą TARCZĄ: 
Kfiężny JMści, od ktorey źiemfkie y niebiefkie gory 
zálásniály. ták ig godnie piáltowálá.  zoftaie. 


TRZECIA CZESC. 
láka TARCZĄ niebu y nieśmierielney 
fľamie oddáťá f. 

TA fię do tego zabieram, á Izaiafz ieremiafzuie, y lá- 

ment nad iákgé TARCZĄ: podnośi, że iey nie mafż s 
parietem nudawvit Clypeus. Plácz Proroku, y nie przyi- 
muy „poćiechy, że Tarczy nie widáč ná $Ciánie Elámi- 
tańfkiey, 1a moiey Políki nieutulenie plákáč będe; 
że tey Tarczy pozbyła , parietem núdavit Clypeus. "Nie 
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malz TARCZY n£t&iíníe ROGÓW SOBIESKIEGO! 
málo mi n4 tym ,wielkiemi z urodzenia, wielkiemi z ty- 
tuľow: Kfigzgcych, więkfżemi z.cnoty y zállug fplen- 
dorámi śmiertelne rozpedzáč umbry, kiedy Naiśśniey- 
Ley TARCZY nie maíz. w oczach náfzych , parietem 
uudavit Cyieus. O iák znią wfžedžie. pięknie bylo 3 
„pięknie w Poliżcze, pięknie w Rzymie,pięknie pod do- 
mowemi, pięknie, pod: obcemi fłońcami, pięknie u 
dworu, pięknie w Kośćiele, pięknie w oczach Stolice 
Apoftolikiey, pięknie w oczach Monárchow: teraz bez 
niey, nie tedne śćidny iák odžierať „ parietem. nudavi? 
Giypeus.. SGiáno' Polfka,* śćiśno W..X. Litewfkiego , 
ščiáno Iášnie Oświecona RADZIWIŁO WSKA, iáko£ 
piekney: pozbyła ozdoby + śćiśny Kośćielne, śćiany 
ták wielu Societatiss'CoHegiorum, Klafztorow, domow 
podupádlych; fzpitalow, z ták wielkiey, z iák mocney 
odátrlá was śmierć zafłony,. obrony , parietem. nudawit 


Hier. im Chpew.. Obroćił na śćidnę fwoie, naidśnieyfzą zrzenice 
Hebr.nó- náfZ Poliki Ezechiafz Naiaśnieyfzy , to ieft fortitudo 


domini, y rzewliwiesá nieraz záplákať, že nie mafź ko- 


Uai 38. cháney Tarczy „ Convertit. Ezechiaś. faciem fuam ad parie- 


tem, (s flevit fleta magno. . Powiedział Eurippides, że 
fic Krolowi płakać nie godźi, áni die: májeftat ze łzami 
zgodźić može : Regis flere won licet, non bene fletns 43" ma- 
jejas coherent: nád taką ftrátg godźifię > godźi y nay- 
wickfzym- Májeftatóm záplákác. Pogłąda Nalášničy [za 
MARYA KAZIMIRA Páni.ná[záimiťosčiwa ná cogna- 
tum: parietem, y vdyámentowych, 4 pełnych iák máje- 
„ftatu, tak iez: oczu fwoich, perłowym dzdzem to leie 
narzekanie, parietemnudawit Cl)peus , nie malz: ,"ach. nie 
malz TARCZY ! -Poglądacie, ieżeli przedeľzá mi może- 
ćie, Jaśnie: Oświecony Kfiążć KAROLU RADZIWI- 
LE W.X.L. Podkańclerzu, Jaśnie Ośw: na Oftrogu 
y Zólłświu Kfiężna TEOFILO RR € 
ale 


frátkówa w Koronie Nadworna: pogladaéie: TO. 
Kfiąże Wielki W. X. L. Pieczętarzu, 1. "O. Kliežno 
Kánclerzyná W. Xieftwá ná domowy śćidnę fwoie „/Y 


nie pótrząc náto, co fig na niey i$wieCi  iakoby fię' z . 


Mścką wátzg, Z TARCZĄ wśfżąwfżyftkie zoczu unio- 
fły ozdoby, ferdecznie lamentuiećie z: sčiáne náfze: io- 
goločitá Tarcza, parietem nudaviť Clypeus. : Z čiebie ie~ 
dna w powfzechnym żalu počiechá, :Naiaánieyfzy .Mi- 
łośćiwy Krolu, prawdźiwfza y mocnieyfza „ niż kiedy$ 
był Rzymfkiego páńtwá Fabiufz, Europy TARCZO, 
y wielkiey Chrześćiśńftwź śćiany przytomna obrono. 
"Na tarczy fwoiey miał Juliufz Gefarz Sferę swiátá , 
ktorg tuż -ftoiący rozmierzať Archimedes ;.ná JANI- 
"NIE: Niezwyćiężonego JANA III. trzyma: fię świat 
"Chrześćińńfki przez błogofłświeńftwo Bofkie , 4 miáfto 
Archimedefá, fawá Geometrg , rozmierza. obronione 
kráie, y iák dźleko Imie JANA: Krolá záchodži. 
Niechże tá Naiśśnieyfza y nieodbita TARCZA , iáko 
naydłużey: te wielką Chrześćieńftwś śćiśne záfľania . 
Wy dałeś fig z tym tekretem Bože „žeoczý twoie; fer- 
^cetwoie w páriach Izráclfkichscormeon diligit: Principes 
-Ifrael : ślbo-co: iedno ieft, ocu mei-ad Clypeov dfraćl, bo 
£d£ie.Pan; gdźie KROL,tám TARCZA, owfzem fam 
KROL TARCZĄ, nie ták :poddánemi ofobę fwoie, 
sjáko ofobą fwoią-poddźńftwo: záflania; Principes Ifrael, 
Ciypei Ifriel! Poćiefzże nas mitosčiwy "Bože w powfze- 
chnym fmutku. tym, áby tá *Naiásnieyfza TARCZ w 
"dźlekie látá (zczyéilá śćidne Kroleftwá Polikiego; záflá- 
: niáľá świśc, ktoremu rowna, Chrześćiśńfki. > Unioftem 
 fię; śle nie dáleko, bo od Tarczy do Tarczy ,..od SIO- 
STRY Naiśśnieyfzey, do BRATA Naiśśnieyfżego; iuż 
owe láka niebu y potomney fawie TARCZĄ. od- 
aa ? i 
Prorok ná Pańftwo Izráelíkieintronizowány, rzu* 
G3 čiwízy - 


Procos 
Pius. 


O 
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Giwfży fig myślą; co tef po tych májeftatu pełnych 
fplendorach po śmierći iego będźie , tak fobie duma : 


Palm. fotfftan tenebre conculcabunt me? czy ták zawfże świećić 


136. 


bid. 


Job. 18. 


bedžiemy $ czy tych iáľnošči śmierć nie przygáśi? czy 


mie nie zdepcą y z pofpolitym błotem nie zmiefzaią 
ćiemrośći śmiertelne? y poráchowawfzý fig dobrze 
z fobg, tak fobie przy lá(ce Božey tufzy: mnieyfza, prá- 
wi, o čiáľo, ktore w rowną z kmiotkámi idźie kondy- 
cya po šmierči, dle wedle dufży, y okropna Supremi fa- 
#inoc oświeceniem moim, y na co u drugich wioly 
wftdią, fkorá drży, to moie delicye, tego wyglgdam , 
tego pragnę: x9" mox illuminatio meg, in dolicys ies. Nie 
ták mig, mocnieyfzy nád mię potentat śmierć, wdepce 
w.źiemię, calcet [aper eum ficut Rex interitus, abym glo- 
wy moicy pod koronę wiecznego kroleftwá nie pod- 
niofł, nie ták mie śmiertelne ćienie obtoczą., aby. mi 
Słońce fprawiedliwośći nowego, y feczęśliwizego dnia 


„bez záchodu, nie zápaláťo : 45 nox illuminatio mea: Asia 


ztey Krolewíkiey konfiderácyey to wnofże , że noc 
#mierči, ieft probá iśfirośći ludzkich , ieżeli z żyćiem 
czyim gáíhg y ná zdeptánie śmiertelnych ćiemnośći 
przychodzą, renebze čoncultabunt, czy tefz nie gáíng. 
Kto z Bogiem y w Boguświećitnó świecie, żyiąc fprá- 
wiedliwie, poczćiwie, ten świećić będźie ieizcze pię- 
kniey umieráigc, bo doczefną iśfhość y naidśnieyfzość 
w wiekuiftą zamieni; Kto záš bez Boga y boiaźni iego, 
z oprelyą y.przygafzeńiem bliźniego , & dopieroz oy- 


czyzny cáley świećił zá żywota, y ták go nie upátrzo- 
sna śmierć záfkoczy,ten po śmierći hániebnie zgaśnie , 


Iob. 38. 


y przyidžie [sb poteftatem (5 conculcationem šenebrarum s 
deptáč po nim moc čiemnošči. piekielnych będźie. 


~ Auftreżar ab impijs lux fua, do" brachium excel[um  coufriu- 


getur. Przygáši śmierć wfzyftkie bezbożnych iśfnośći , 
ktoremi fię tu ná świećie pifali, y ramie, to ieft pot 

€ P > 
fkruży, 


E 
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fkrafzy , mowi Job S. Pańftwu dobrému, fudźiom” 


fpráviedlivým + y z tych. doczefnych - podftáwkow!3 


ktoremi ludźie lubo wyžey, śle-fkromnie ftoig ; ufo»: 


dzenia, tytułów, nobilitas generi fortune pedes, ná pas 
znogieć nic nie zginie, pedes Sančiorum fuorum : [ervabit, 
6 impij in tenebris conticefcent, quia non in fortitudine fua 
roborabitur vir. Pifze Doroteus, 4 z niego drudzy'iń- 
ko paťabotke, že Alexandrowi wielkiemu, má to nafa< 
dzonemu, áby był nálazí Ray, y wízedi do niego, zá“ 
fedi droge Anjof, y džiwnym go kamieniem upomin- 
kowal; ktory nie tylko poiedynkiem , śle y wiele ká- 
mieni drogich „ przečiw fobie ná fzali poiożonych , 
fam iák Krol kamienie przeważał, á fkoro'go popio- 
lem potrząśniono , zá puchowe piorko nie zaważył. 
Ten kamień wźiął fobie zá nabožne fyjmbolum Al- 
phonfus KroliArágoňfki, to mu przypifuigc: in pulvere 
non rex , w popiele y śmiertelnym prochu , nie Krol. 
Pokora mądrego y pobożnego Krolá, to'fobie fymbo- 
lum ákomodowáfá: ia zás mowie, że fpráwiedliwi pá- 
nowie, Swieči Krolowie, Kfigžetá, y rozfy pán! w po- 
pioł, nád mocámi ćiemnośći, kroluig: iafnośći y nay- 


lášnieyfzosči fwoie do grobu zfobg wnofzg, á iefacze 


ogromnieyfze; in pulvere Rege, in cinere Principes. 
Znáč będźie w niebie świętych Krolow , pobożnych: 
Pánow, nád infze święte pofpolftwo. Przyfzłą na te 
fárálng noc po jaśnie fpędzonych dniśch fwoich Naid- 
šnieyfza Kfiężna, Páni y Dobrodžieyká moiá miłośći- 
wa, nie tylko bez namnieyfzego iafnośći fwoicy u- 
fzczerbku, áleteíz cum fenore luc z więkfżą iafhośći 
fwoich korzyśćią -y ogromńośćią. Záchorowawfzy 
w Biály, generálàg fpowiedZ z wielką ferdeczng fkru- 
cha, każde práwie fowo“ fzámi oblewáigc , uczyniła , 
ktorg zá dobrego iefzcze zdrowia, (to rozum! to bá- 


y zá- 


cznosé ná dufzg!) od przeiziego Jubileufzu nápiíang. 


3. Reg. 
18. 
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yezápieczetowáng chowálá: mowiąc, iáko. mądra y 


wielce ná dufzy 'oświecona , że niebefpieczna bárzo 
rzecz, tym zwlafzezá, co fic rzadko w rok (pô wiádáig , 
w:chorobie fig. dopiero oftatniey, ná fpowiedź goto- 
wść, gdźie.pofpolićie gľowá zmiefzána, y więkfży bol 
w ciele, niżeli žal zá grzechy -w fercu bywa. Przeliro- 
sá wielka wfzyftkim; tym iednák ofobliwie, co fig ná 
ow šliíki y niepewny moment żyćia ofłatni, z fpowie- 
džig chowáig: ktorą śibo ládáiáko, w puł nie fwoi od- 
práwuig; ślbo co częśćiey ia peram peccati bywa, bez 
fpowiedźi, bez pokuty, bez Sákrámentow SS. márnie, 
á nie raz, na čieley dufzy umierńig. Ey obáczčie fie 
w tym práwowierni Károligy ,á infa gotowánia fig ná 
śmierćz Kfiężney Naiáóniey(zey wežčie modę. Piękne 
mądrych przysłowie ieft: nihil turpius Peripatbetico claudo, 
nic nie mafz (zpetnieyfzego, iáko chrgmy Perypátetyk, 
ktorego profefya chodžié A dylzkurować: ia.zá$ mo- 
wie, że ieft, O ieft coś nie rownie- fzpetnieyfzego. Ni- 
bil turpius, indignim nibil; Chrifliano, Catholico etbnicifanie, 
Nic .fzpetnieyfzego ; nic. niegodnieyfzego , y coby 
krwáwemi oblewáé fzámi, iáko Chrze$Ciánin, Katolik, 
á dopieroz wyżfżey wokácyi y ftanu Duchownego 
człowiek, z pogáüfká zyigey, bez należytego przygo- 
towánia, bez Sákrámentow , bez Kapłana , (ktorego 
pofpolićie'w tym terminie do chorego u takich nie 
przypüfzezáig]  uwikiány. grzechámi, przywślony 
áprehenfyg zguby; iák mlyňíkim kamieniem, niefzeze- 
śliwie umieraiący, czy ják beftya zdychaigcy. Záwo- 
łay ognifty Eliafzu, ná Polaki náfze , áza fzczęśliwfzy” 
bediefz , záwolay.ná-náfzg iak z Bogiem , ták z lu 
dzmi niefzczerość; ey pokiz na obieftronie ważyć fie: 
sy chramáč bedžiečie ? u/ąuequorclaudicatń, iu duas: páries? 
fi Dominus-efl Deus, [equimini cum, fin autem Bani? fégui- 
tini illum ; álbo fig Bogá, albo Báálá: trzy mayéie; 
: Wie- 


)57( 
Wieczność pokaże (ktorą odźwierna śmierć otworzy) 
kto wfkora. Bog pewnie żartować z fiebie nie da, 
Deus non irridetar. - Neutralitasu Páná Bogź nie idźie. 
Chwálebnie iák żyiąca ták umieráigca Kliežná, z Bo- 
giem y ludźmi záwfze relicht idąc, świśtu obłudnemu 
z obrázg Bolką nie nádlkákiwáfá : dopieroż blizízg fig 
iuż drugiego $wiátá bócząc , więcey w niebie myślą, 
niżeli ná żiemi przeftawálá. Wtym roku oftatnim 
per intervalla západáiac y flábieigc , przeczytał był, 
kilka, co ich mié!á küigzek.o przygotowaniu fie do 
dobrey śmierći, iako to Kardynała Belarminá Societa- 
tis JESU, X. Drużbickiego, X. Mtodžiánonýkiego ; co u- 
czyniwfży rzekła do przytomnych z białego dworu 
fwego, iużem tefz gotowa, y tego momentu ná śmierć. 
O złote y nieba godne.ffowá! iużem y tego momentu 
gotowa naśmierć? 4 my, czy tefz wfzylcy gotowi, 
tego , tego momentu ná śmierć: gdyby przed námi 
ftáng! polet śmierći, iśk owo przed Hzečhiafzem z tg 
od Boga propozycya: ty umrzefz, ażyć nie bed£iefz , 
morieris tu {7 non vive. Ty,nie ow, Albo owá-ofobá , 
© ktorey rozumiefz że predzey umrze, ty umrzelž, á 
dźiś umrzefz : czylibyś ná to pofelitwo okropne, nie 
zawołał z niefzczęśliwym Chrýfaryufzem: €y dla Bo- 
gá! áby do iutr4: áby do poranku dać mi fryfztu : 
inducias u[d, mane, inducias ufą, mane, Á w oftátku, przy” 
namniey o godźine profze, o kwádráns , ábym he ná 
śmierć nágotowal: á będźiefzże miał áby godźine , 
aby kwadrans? á nie ná čiež przyfiągł Anjoł, że ieželi 
w grzechach zawcząfu fig nie upámietatz , nedznych 
kredytorow nie ufpokoifz , nałogow ziych nie porzu- 
Ciíz, okázyi blifkiey do grzechu nie odetniefż , czafuć 
Bog tego, ktory fobie obiecuiefz nie da, juravit An- 
gelus per viventem in fecula, quia tempw non erit amplius z 
ná Bogá żywego przyfigg! Anjol, à komuž Z nas? ah 

H prze 
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„prze Bog komu ! ieżeli fię teraz nie upámietamy, czá- 
fu więcey nie będźie. Páüfko$wieta Kfiężny leyMči 
dufzá, y po codžiennych gotowoščiách , iefzcze fig 
więcey á wiecey ňá śmierć gotowálá, pragnąc gorąco 
tego, áby ná nie Oley S. gdy fie do Wśrfżawy, czy do 
śmierći wybierała, włożono. W drodze czeíto barzo 
y ferdecznie do Ukrzyżowanego Zbáwicielá wzdychá- 
lá: mowiąc do náfzego Kapłana, powiedzže moy Oy- 
cze co naboznego: bydź było w fercu iey , gdy lie 
przez Wille przeprawidłą, abo gdy ią zkárety idk z 
lozká do pokoiow Zamku Wárfzáwfkiego; ná máterá- 
cách, fmutny widok, w geftey Pánow y Pań Senátor- 
fkich okureocyey zanofzono. Tylko tefż tego zálo- 
fna pofturą fwoią nie wymowilá ; że iáko mię do Zam- 
ku tego cudzć ręce wnofżą, ták nie zá długo y wynio- 
fa. Nie ták fig witam z tobą Najášnieyľze Kroleftwo, 
jak żegnam. - Atoli nie ćięfzko mi iuż oczu ná cały 
šwiát zámknač , gdy Najśśnieyfzą TERESSE KUNE- 
GUNDE Krolewne moię widzę Elektorową y Kroleftw 
ták wielkich fukceforką: kiedy KKOLEWICOW NA- 
IASNIEYSZYCH GŁOWY, zazdrość koronom czy- 
nig, y do fiebie godnośćią fwoig wabig. To więccy 
fercem y oczemá poważnie záplákánemi, niž ięzykiem 
mowiła, im wiecey fábiciac , tym fig mniey ludziom 
udžielálac, oczywiśćie bowiem ná fcheľku tey kro- 
tkiego czásu doczefhośći, imyślśmi wkupe zebránemi 
w wieczność západálá. Jakoż nic pewnieyfzego , že 
fię, co iey fácno było, z Panem Bogiem ná ten czás, y 
Swietemi iego báwilá , kiedy náwiedzáigcych wfży- 
ftkich, wyiąwiży Pańftwo Najášnieyfze, ręką tylko, y 
Kligiecey głowy fwoiey nákľonicniem wdžiecznym 
zbywálá, álbo fig iákby nie przytomną fobie pokázo- 
wálá... Cztery rázy w chorobie Wárfzáwfkiey fpowiá- 
dálá fig, tyleż rázy ná Mszách ktore fig przed nig od- 
i i práwiá- 


E nuni cd a 
práviály, Ciáfo Pźńfkie przyiglá. A nam przyidźież 
áby raz przy śmierći do tego? Oley S. y wálng , luž 
przed samą śmierćią absolucyg od pobožnego Infułata 
wžieľá , y między modlitwámi znamienitych Kápiá- 
now, Kfiążęcą dufze wréce Krolá Krolow nie$mier- 
telnego, wsgm dźień Micbálá S. osobliwego z wielu 
miar Patrona swego, około piatey godžiny ráno, Z ža- 
lem wszyftkich wielkim, Kroleftwá IchMM. naywię- 
kszym oddała. A to widze w'dźień S. Michała , po- 
wročilá TARCZA, do Świętego Michálá.. Michał S, 
z Tarczą fię Leszkowi Czarnemu pod Lublinem po- 
kazał, Tarczą go sekundował, y od nieprzyiaćioł zá- 
ftonił, TARCZĄ iákoby zniebá DOMOWI JANI- 
NOW przyniofť: tenże Michał S. Wodz zaftępow 
niebiefkich, TARCZĄ: násze tylą ffońcami ile chot, 
wysádzong , do niebá, nádžiciá w Bogu, zánosi. 

Y tegoć prawdźiwi fiemiánie, gonionego táücu- 
iemy naźiemi, mowi Grzegorz Náziánzeňíki: ktorych 
ludži nie masz rodzą fic; ktorzy fię urodźili, drugim 
náltepuigcym cos troche pożywszy, uftępuią, Tals ef 
bic ludus. fuper terram, ut qui non funt, gignamur > (y qui 
geniti funt, difced ant. Bądźćie iakiemi chcećie ludźie , 
choćby tesz z owych rejeftru, ktorym ľzeczono : Wy 
Bogámi źiemfkiemi władzą , potęgą > fortunámi iefte- 
śćie, vos Dij efis? przećież y wy iak drudzy naymničy- 
szego ftanu ludźie pomrzećie, y iáko ieden , albo ie- 
dná z Kfiążąt, śmiertelnym trupem ládá kiedy padnie- 
Gie: (9 wos ficut bomines moriemini, (V ficut unus, (una) 
de Principibus cadets. Day nam tylko Boze ták pá$C, 
ábyámy nátrgbe Michała S. do niebá powitali, nie pie- 
kło przepadáli, ktore ná nieupamiętałych grzefzni- 
kow, páfzcze fwoie fzeroko otworzyło, y lácno w nie 
wpášé nieoftrożnemu. łożmy dla miłośći Bofkiey 
tyle przynamniey ftáránia dla zbówienia dufze náfzey , 
H 2 z ktora 
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ż:ktorą ná wieki nam bydź, iák wiele łożemy ftáránia 
© pieniądze, albo honory, ktore zá námi nie poydą , 
á dofyć będźie. Wftydći mię, že ták mśło ftáránia 
dla ták wielkiey rzeczy doftgpienia zakładam , śle coz 
czynić, kiedy życze tego : žebrze u was tego dla Bo- 
ga, y famych was, áby przynamniey takeśćie chodźili 
kolo zbawienia duíze, iák chodžičie koło pieniędzy, 
iak honorow zábiegačie. Nam eni turpe fit, nonnifi tan- 
tum fimdij à vobis. exigere, optabile tamen erit, fitanium fal- 
tem Iribuaits. A. co tu komu, ile nie ták $wiátem obťľo- 
żonemu, trudnego ma bydź? á przećie świętey y fła- 
wney pámieči Kliežna przy tym wfzyftkim , więcey 
Bogu y niebu godźin dawała ná każdy džieň , niżeli 
świeckim fpráwom, ktore iednák nie ináczey , tylko 
wedle Bogá-y delikatnego fumnienia tráktowálá, y ná 
więkfżą chwałę Bofka, przykładem Ignacego Swiete- 
go: Oycá y Pátryárchy náfzego ordynowálá. Potuerunt 
bi @ bee, tu nom poters? - Mogľá to tá Páni, tá Kfigzna , 
w put $wiátá, owfzem iák w puł floňcá , in phera fols 
fiedząca uczynić, á ty nie možeíz % pewnieyfża, że nie 
chceíz. Com ná początku Kazania mego powiedźiał 
tym kończe. Troiáňíka y Rzymfka ftárožytnosé, po- 
wina byfá z pofpolitego práwá, twarzy fwoie ná tar- 
ezách mślówać , y nie z inákfzemi ná woyne wyiež- 
dzáč, ktore ná śćidnach potym rozwiefzano, áby fig ná 
nie dáleka zápátruigc potomność, do cnot oycowfkich, 
y podobnie: chwálebnych czynow zágrzewálá, aż ma- 

Jorum (uorum. imagines contemplarentur (6 animos [uos ad 
virtutem  accenderent. Widžielisčie iako fig pięknie , 
nieśmiertelney pamięći Kítezna, ná Oyczyftey TAR- 
CZY žywemicnot wielkich fárbámi odmálowálá : ia 
tem nieba godny obraz ták. podpifuię, 
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RADZIWIŁOWA 
Ni Tarnowie, Szydłowcu, Mirze; Bráťy Hrabina. 
S. P. R. y ná Ofyce, Nieświeżu, Ofirogu nie raz Kšiežna. 
ma niebie y zaffugách , raz na zám[fe Kroloma , 
Podkánclerzyna y Hetmánowa W. X. Litewfkiego. 
Iednó, y nie iedná, bo naycbwślebnieyfych wfyftkich zbior. 
Rozumem Filozofow , pobożaośćig y mdźięcznością urodą Pul- 

— Cnoty, y wielkiemi fundácyámi PAVLA. — (berya. 
Rôzrzutng ku Bogu y ubogim boynośćiy PLACYELA. 
Wypiniatośćig [erca y úkryty bogomyślnością IV DITH. 

" Mitośćig Krzyžá y męki lezufówey HELENA. 

Zarliwośćig pozyjkania du/š Pánu Bogu KLOTYLDA. 

Cad y niepofpolity wzor Heroin , l 

wedle ktoregoby fig naychnválebnicyfSe formować midty- 
cbceff więcej Gośćine | 
W miey fig ljabelle Brábanckie y 
deodolindy Bámwárfkie y 
 Auguady Hrfpánfkie. | | 
BLANKI Fráncufkie odrodźity. — 
Roftropnośćig y gotową rády Pompeig byťá , 
Tylko że Piotyng > nigdy nie była , X 
| ktorym fie ludgi rodzasem zámfe brzydźita. dues. 

Zyigc, Polfki y obcy świat nápeľniťá podżiwieniem y flaw | ioná. 

V mieráigc , Tzámi y powfechnym żalem, 
kiedy nie ták po látách pięknych, iák po licznych zaffugach s 

Z pod Kfiążęcey Mitry, pod Korone niebiefkg 
- Glowe ziffužong wyniofła. 
w Wárfšámfkim Zamku. Roku Pańfkiego 1694. 
— Wieku [mego f[ieśćdźicfiqiego s | 
Dni 29. Wrzesntá, godźiny 5. poránkovej. 
H3 W nás 
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W nagrode tik Wielkiey fróty, nie o wiele wam fie kinig. 
my mite Nieba. 
Niech fie tey Kffężnie, tey RADZTWIŁOWEY podobna, 
we fio lat prayuamniey , iedná urodí. 
Tákem ná TARCZY SOBIESKIEY, Żywy y prawdži- 
wy Nalášnieyfzey Kfięzny Obraz podpiľať. Komuž 
gó oddáč? mam ia mocna w Bogu nádžicie , że Kfig- 
żęca dufża álbo fie £m fBlendoribus Sandłorum, z widzenia 
Bogá iuż ubiogofłświa y Ciefzy, albo nie zá długo čie» 
fzyć bedžie. TARCZA tedy zżywym iey Obrazem A 
niechay fic ná žiemi ku poćiefże fwoim, ku podźiwię- 
niu obcym, ku násládowániu wfzyftkim zoftśnie. 
Zawicfzam ig przy Braterfkim fercu twoim Nie- 
zwyćiężony Monárcho Rolfki JANIE III. Pánie á 
Panie moy miľosčiwy. Godna Obrázu tego, tá Sčiá- 
ná, godžien Obraz tey ferdeczney, Najášniey(zey Kro- 
lewfkiey Sčiány , ktory bedžie Stużum cordis, prawdźiwie 
ferdeczng y od fercá TARCZĄ, aby ie od {mutku na- 
mnieyfzego, od wfzelkiey fkładąła opreffyi. Epámi- 
nondas Kíigze "T'ebáütkie, odniozfzy fam $miertelng rá- 
nę w boiu, czyby tarcza iego w cále bylá? (pytał: 
num [alvus. effi Clypeus? gdy mu odpowiedźiano iz 
tarczy iego zwyčielkiey nic, śle nieprzyiaciel porážo- 
ny: falvus Clybeus (9 hoftes cef. ~ Nunc demum vivere in- 
cipio, odpowiedźiał: więc teraz, teraz dopiero Żyć po- 
czynam. Odniofła śmięrtelną á nieuchronną w boju 
życia ludzkiego ráne Kfiężna IcyMść, iedyna Sioftrá 
Twoiá Najašnieyfzy Krolu Panie moy, ná mieyfce pa; 
ráfiálnego, y iuż teíž zpowfzedniáfego pożegnania , 
tym Majeftat Twoy niezwyćiężony , świzuie ku po- 
ćiefże, iż falvus Clypeus w cale, chwała Bogu, wieczną 
naydrozízey Krwi Jezufowey ádorácya, wcśle duízá , 
wcale imienia mego w kfiegách żywota zápifanego 
nieśmiestelność, - W tych prawie dniách peer 
Wi 
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wif Pan Bog oczywiśćie, tryumfalney oboyga nárô- 
„dow Buľáwie pod Kámieňcem po moiey blifko śmierći, 
Hof? celi, porażony, rofpłofżony, z záháryi bogátey, 
cale wyzuty nieprzyiaćiel; ey więc teraz w ňaylepíz3 
Krol Polak Polakom żyć poczynay. Zážyi w dálíze 
látá tey fortuny, ktoras $wiátu Chrześćiśńfkiemu , 
Głową mądrą, wśleczną ręką przyprowádziť nunc de- 
„mum 0 Rex vivere ac vincere incipies. Zdrowie Twoie, 
zdrowie wízyftkich; żyćie Twoie, zgubá y śmierć 
nieprzyiaćiof. 

Po Wujowfkim Kroli Pana fercu, dó twego fie 
fynowikiego z Mśćierzyńfkiem Obrázem y TARCZĄ 
obracam, Jaśnie Oświecony ná Ołyce y Nieświeżu, 
$. P. R. Kfigze, ná Mirze Szydłowcu Krozách y Biá- 
ły Hrabio. W. X. Litewfkiego , głośny y chwálebny 
Pieczetarzu. Przemyfłki &c. &c. &c. Starofto. Daf- 
żeby to był Bog ofobą fig Kfigzny Mátki żywą na dłu- 
go čieľzyč, á nie obrazem y TARCZĄ. śle że fig ták 
Bogu podobálo, nie zoftáie więcey tylko woli iego 
wfzyftkowiadney powolną y pokorną uczynić ádorá- 
cyg, á Oycowfkg ręke ktora dotknefá , bá y zacięła-, 
pocałowść. Bolefiaw Krol Polfki, złoty Oycá złotego 
obraz ná pierśiśch fivoich nośił, aby go choćiafz má- 
lowány,žyWo iednák .od nikczemnych y tak wielkiego 
Oycá niegodnych ákcyi odwodźił, ne unquam aliquid 
turpe aut Parente fuo- indignum. faceret, mowi Kromer 3 
lefzeze żywg w oczách fwoich miałeś Najśśnieyfżą: 
Mótkę Mośći Kfiąże , á w pufkocháigcego fercá., nie 
ná pierśiich y fercu nofiłeś ig záwíze, dopieroż teraz 
gdy umárľá, żywiey támže zoftáie, y wielką fiebie pá- 
mięćig, do godnych (lub wfzyftkie nagodnieyfze a- 
kcye Fwoie ) y rownych wielkim záwfze RADZIWI- 
LOM Czynow zápala. Zócząłeś W. X. Mść támiy 

ták wyfoko. iáko naydofkonálizy kończyli, pec (W 
milos 


aa 
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młodym wieku wżięta , veteranum gravifimumą, judi- 
cium, maturam prudentiam, juflitiam Virginem (y incorru- 
pitam, powage nákoniec taką w W. X. Mći ználáziá, 
iakoby tám iuž lat kilkadziefigt záfiedziálá. Poczći- 
wość w żyćiu Kfiążęcym, żadną lekkośćią nie zniewa- 
Zona, fprawiedliwość w fadách żadnym refpektem nie 
ugięta, wfżyftkie pozad przykłady zwyćięża , ślbo z 
naylepfzemi rowna, y zá foba błogofławieńfkwo Bofkie, 
á iakieś niepo fpolite zprowadźić muśi. Miło nam by» 
lo y w Warfżawie fłyfzeć iáko W. X. M. Márfzátka 
ná ten czas Trybunału W. X. L. tyfigcámi ludźi, imie : 
twoje w niebo wynofzacych z Wilna wyprowadzálo 
ná iák baftlica zdoby wáto fig Vota? więcey nie mowie 
bo wielkim ludžiom, dofyé y ná máfey pochwale fzffi- 
` cit dignis, firičľa landatio, ktorym y wielka , mála ieft, 
— Ná co z wyfokiego nieba pogladáiac, Gaudeat Pater 
28. Taus, (9 Mater Tua, (9 exultet que genuit Te. Ciefzy 
fie Kfigzze MICHAŁ I O. kodźić twoy, Oćiec Syná 
fprawiedliwego ; ćiefzy fig Matką, ktora Čie urodźiła. 
Tá nie frazefami, śle rzetelnym błogofławieńftwem 
Bofkim naukocháňfzego , bo iedynego Syna żegna, 
Benedićiio Domini [uper caput jufti. Błogofławieńftwo. 
Pańfkie niech ofiedžie na głowie fpráwiedliwego. Mieli 
rożni, rożne tytuły RADZIWIŁOWIE, Tobie dofyć 
ná tym ku daleko potomney aż w niebo flawie , CA- 
ROLFS lIufhs. KAROL fprawiedliwy. Ia z ofobne- 
go obligu mego przydáie: DEVS omnipotens benedicat 
Tibi, (9 cre[cere że faciat, atď, multiplicet, in turbas populo- 
sum. "Tož nierozdžielne błogolławieńftwo Bofkie ná 
Ciebie {pływa I. O. S. P. R. y ná Oftrogu, Záfláwiu 
Kfiężno. NáJérofláwiu y Wiśniczu Hrábino TEOFI- 
LO LUBOMIRSKA , Márfzálkowa w Koronie Na- 
dworna. Miało fig záwíze ferce mśćierzyńfkie do 
: Ciebie 


Gen. 28. 
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Ciebie za żywota , y nimeś pr^wie zytá , przyfzo y 
po śmierći do rąk twoich. Rádábysmu była W. X. 
Mość w puł fercá fwego maufoleum uczyniła; śle iż 
bydź nie mogło, oddálas go łzami nie raz oblane, An- 
jelfkim Seraficzney Mátki ná Kármelu Corkom, w kto- 
Tych tefz ferce W. X. Mćiieft, y dofyć Pańfkim nakła- 
dem pogrzeblá. Dóźiękuieć zá to Najśśnieyfza Má- 
tká, y w {yny fynow ná dźleką błogofławi potomność. 

Jako Jaśnie Oświeconego Syná kochálá , tak 
Ciebieiedno z nim Jaśnie Oświecona z Kfiążąt Klię- 
žno ANNO SANGUSZKOWNA RADZIWIŁOWA, 
Kánclerzyna W. X. Litewfkiego. Hrabina na Mirze 
Szydłowcu y Biály, Przemyšlká Kamieniecka &c. &c. 
Starośćina: y przy twoim tedy ferdeczney pamięci zá- 
wiefza fię KSIĘZNA między Jaśnie Oświeconemi Na- 
jśśnieyfza, abyś mśćierzyńfkiemi, ktorym fig Polfki y 
Litewíki $wiát dźiwował, y po dźiś dźień dźiwuie , 
więcey á więcey $wiecilá cnotámi: abyś drogie Klg- 
žečiá JMči zdrowie, wefoło y pieczołowićie, záro- 
wno z wlafnyim ná długopotomne látá piáltowalá: á- 
byś I. O. Synami, Wnukámi, Práwnukámi ferce Kfią- 
žece y oczy da Bog fzędźiwe uwefelilá, czego Oyczy- 
zná pragnie, Jaśnie Oświecony Dom RADZIWIŁO- 
WSKI czeka , coligażi Domas wyglądaią. Tych po- 
čicch ná zafzczyt Oyczyzny, Jaśńie Ośw: Pogonia 
Twoiś, niech zá błogofławieńftwem Bofkim dogania, 
Ktorey ia mety żadney w pomyślnym przy láfce Bo- 
żey powodzeniu -nie zakładam : buic ego nec melas re- 
rum nec tempora pono. A Najźśnieylzey Kfiężnie , 
TARCZY Zakonu mego miewytrzymancy , Fundá- 
torce, á prawie Mátce dobrotliwey , po fplendorach 
doczefnych, niech iáfność wieczna świeći. Mow Já- 
śnie Oświecone Xięftwo Amen. Mowčie Jaśnie 


Wiel- 
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Wielmožni Nayprzewielebnieyfzy Bifkupi, Amen. 
Mowćie Gośćie , mowćie domowi, Mow Cliens 
Societas Amen. Mowćie Męfkie y Panieńfkie Kla- 
fztory, mow Wielebne Duchowieńftwo, mow zacny 
Dworze Niebofzczykowfki , mow poddáňftwo, mow- 
čie ubodzy , mowčie wízyfcy Amen, Amen, ták Bo- 
że, ták Oycze świąatłośći day, á prętko day: o co 
niezmázánemi y grzefznemi ufty , śle per fot ora. 
quot vulnera , ranami twemi, amor% linguń , fer- 
cem twoim włocznią otwartym , do Ciebie fá- 
mego JEZU moy, Zbawićielu moy, go- 
rgco wzdycham, pokornie fuplikuię. Lux 
«ierna luceat ei cum -Sandis in eternum. 
Światłość wieczna niech iey świeći z 
Świętemi twemi ná wieki. 


AMEN. 
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KAZANIE 
Ná Pogrzebie Xiažečia legoMči" 

ANDRZEIA 


OLSZOWSKIEGO 
Arcybifkupa Gnieznietifkiego 
m Gnieźnie miáne Roku 1677. 
Jaśnie Oświeconemu 

XIAZECIU 
JegoMośći Xiędzu 
ANDRZEIOWI 
ZAŁUSKIEMU 


Bifkupowi Wárminfkiemu 
| y Sambieńfkiemu. 

WY Axánie ktore nie bez wfłydu , o zacne 
K Ludzi Wielkich uffy otárto fig przed 

Rokiem; z więkkym ná Oczy dmviátá 
Poljkiego wyprowadzam. Wiem dobrze iók 
wielką roznośćią o rzeczách Oczy á Ufy. Jä- 
dzą; Te iákoby wlot; owe zás, že ták rzekę, 

12 Zásiđ- 
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zastaddiąc, długo ynie raz zważomy dáig roz/ądek , 
mwięcey y częśćiey w Placencyi niž m Weronie. Ato- 
li iedzók Pánugieg Xigžecey OLSZOWSKIEGO, 
licbcy moiey: nie wzdrygam fre poświęcić reputácyi , 
ktora iezeli fig gdzić w Kozánin tym mócbyli, tám 
oraz me[rze, gotową z Ogromnośći y Ważnośći 
árgumentu Obronq.. _ Pomjfaie chwajebnie , kto pod 
takim, (iakokolwiek go d&viengmffy, ) upada tięża- 
rem.. Acz dofjé mi Honoru,. zámoľane OLSZO- 
WSKIEGO Prymafá utrzymywać Imię, dby w nie- 

fulną tikomym Czáfom korzyść: nie poffto.  Będźie 
mię w tey imprežie V. X. M: fekundomútá Po- 
waga, y OQyczyfy w Kleynotie BARANEK, ktory 

fie między LILŤA MT pasie, Lwem fig przećiw ze- 
bátym Zoilom fławi,. Dopieroź prxetim owym pom fe- 
chnym Malkontentom „ co napiętą amie fántázyg, 

Dijs etiam detrahere gotomi. Oddaf ták W. X. M. 
co Tanto dignus Avunculo Nepos Z mdžieczno- 
sói powinieneś: d oraz OWujowikie im plendo vefi- 
gia otrzejś po/polite d&y podobną cerą: ktorego mie po- 
nura iika nieśczęśćiem cudzym Mana Genita, dle 
žyczluvfa przy: wefożych Charites wypielęgnomada 
Lucyna , Kifitjj Tuo Naturá fereno. Przyimi 

miżięcznie W. X. M. życzliwą ochotę y praca moię. 

Odeichnie ták rozumiem: w:czytóniu Kazánia tego 
Gięjtkim. przymálome żalem ferce, W. X. Mość 
Ktore. uieumierájgca: Xigžetia lego Most Dobrom 

džiciá: 
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džieiá fwego fławą y żywym w fobie Cuot sego y 
wielkich przymiotow Abryfem Giefyć fig bedzie; Do- 
lorá; feffus guidguid fleverat ante, nunc ado- 
ret. Bog ffrámi, že ktorego Imię przy zbámien- 
mych Wodóch od niegofś ud fe wlane nosi chwa- 
Jebnie, tego Cnoty z Honorámi wypełni. Czego žy- 
czę ná co (gdy to powtormie drukuie ) iuż z wejelem 
po iviekfity częśći patrzę W. X. M. 


Suga w Pánu P.D. Sy 
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Magnarum molium ingenium eft 
Magnam moliri ac reprefentare ruinam. 
Sidunt ipfo pondere: magna Sen. A- 
— editá, Oneri Fortuna fuð- gam. 
Videt mersá lacrymis palpebranaufragus LechieDolor 
Quantis repetitó CLA DIBUS Inffruit & RUINIS. 
Sangvineam  Lybiliua S$cenam. Caf. 
= Diu palmaris Sylva, momento Cinis. FA 
Longo nifu in fublime contendimus , nullo ruimus. Nat. Qg 
Ad fatalem lapfum 
Plus nimio fatis eft, afcendife.. 
= Gum fagittis valido excuflis lacerto 
Illud habetis cómune feu MAXIMI feu MAXIMINI, 
Ut ibi veftram inchoetis Ruinam. 
Ubi ad fummum. evafiftis. 


Ouo altiores eo. Cafui wiciniore, Savedrii- 


„Ipľa vos dejicit ac fterniť altitudo: 
Et fuprema Honorum Meta 
Gradum in preceps: fubitiruiť. 
Ita nimirum Ab Honorio. faftigij punčto 
13 Ultima: 
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Ultima fepius Linea ducitur. (le eft, 
Confummatamó; Magnitudinem, mole (ua ruere, fata- 
Non ita tamen cecidifti Princeps Maxime 
Ut non toto bafilici nominis vertice eminens 
Fatis fuper-exftes. 

Omnia JEternitati Tuz laborant. 


Sarb. g. Et ipfe Livor Nominis im Tui Occumbet orius 
ria Cujus Annorum Mater Gloria , flat fuper 
"eus Labapiż , INCONCUSSA , Mundi 

Lyr, 


Pragmina , ludibriumó, Sorts. 
Succutiant caetera, Cladibusá; involvant PARCJE 
Unica defpe&at Virtus & Fama, SEPULCHRUM, 


NI EE DEE r s o ee 


MAGNUS licet IS habitus fuerit ante, dum ftaret, in 
CASU 
tamen ac JACENS, ceü proftratus difie&usi; paries, 
MAIOR apparuit. Famisnus Strada Decade 1. 


O RRS S OT BIEEIEEIEEIEI EI 


Num ignoratis, quonià PRINCEPS 
& maximus cecidit hodie in Ifráel 2 
2. Reg. cap. 3. V. 39. 

#53. Uiná Wielkich Panow, pewnym bywazá- 

£ trząśnieniem Pááftw: y nie nowina, že ná 

2) iedaego z tákowych pogrzebie wížyftká 
So ROyczyzna w żałobie (erce noši, á pofpo- 
SAR lite dobro fatalnie kona y umiera: zwľaíž- 
cza, kiedy w głowie iedney nie iedná głową , śle całe 
rad głębokich, doświadczonych, tuż gotowych , za» 
wiera fie Capitolium; Jako owo prorokuigcego Krolá 
głowę iedyng, dźiefigtkiem Tyfięcy innych odwazo- 
: no; 
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woli do tey cladem, ktora wfzyftkę Oyczyzne przywá- 
Vilá, nieuglafkány żal każe poftępować: Princeps, Xią- 
żę, Prymás Korony Polfkiey y W. X. L. O żalu wiel- 
ki! Et maximus, z Naywyzízych y Pierwízych między 
Xiążęty: O ftráto nie ze wfzyftkim wetowana! cecidit, 
poległ we Gdańfku R. P. 1677. dniá 29. dugufła. A: 
godźienżeś imienia tego Augufšie ; ktoryś nam auguf?e 
wafłed, mentis Páná wéifngl in angufžias trunny iedney! 
że ktory, imienia fwego fławą, mało nie wfzyftek 
šwiát záftgpil żywy , troylokietng kontentowáé fig 
muśi rezydencyg, umárly: Sarcophago contentus erit. 
Cecidit. Upadł ná wfżyftkich fpodžiewánie, á upadá- 
igc nie tylko zádumá!ym Gdańfkiem, y przytomnym 
Najśśnieyfzych Panow náfzych Májeftatem , śle cá- 
łym zśtrząfhął Kroleftwem, y wiádomym imienia te- 
go šwiátem: lacer toto Orbe gemendm. Coli fie z tobą 
Polfko będzie nie zá długo dźiało, nie moiá dola ro- 
kowáé, toć do uwagi poddię. Nim Kośćioł Jerozo- 
limfki upadł, fyfzáne były, wybieráigcych fig Anjo- 
low SS.glofy: Migremusbinc, Nictu po nás. Uftą- 
pili, á zá ich uftgpieniem kamień ná kámieniu nie zo- 
ftał, y ow naydžiwnieyfzžy Kośćioł wfzyftkich Cud, 
ż źiemią fig zrownał. Philo świśt ten nazywa Ko- 
śćiołem , y Póétá: Tożws enim convexo, tramite Celi , 
Templum Mundus erat. Swiete czáty kiedy $wiát wfzy- 
ftek Kośćiołem mogł fig nózwóć. Teraz Koščioľá 
w Kościele, iáko ftarego Rzymu w Rzymie fzukamy 
kiedy fhać w brzydkich pohancow Meczetách ledwie 
nie wiekfza fię znayduie fkromność y uczćiwość , ni- 
żeli w Chrzeščiáňíkich-, Políkich zwłafzczą Kośćio- 
łach, gdźie iuż nie famá Swicconá wodź śle y krew 
ludzka páwiment oblewa.  Wfzók ledwie otych czá- 
ficch Koščioť Prulki. * z Świętego árefztu wyfzedł. 
Mowię 
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Mowięznowu, że Philo, ten Swiat Kosčiofem názy- 
JApoc.2. Wa, toć y Políke náfze, iáko czaftke świata. Bifkupow 
cap. 3: zaś lan S.zowie Anjołami. Więc kiedy Hierárchiy 
Košciolá Polfkiego Principatus Pierwíze Polfkie Xiazetá, 
owi, Magni Gonfilij ludžie czy Anjołowie: LESZ- 
CZYNSCY, PRAZMOWSKI, CZARTORYSKI,  OL- 
SZOWSKI, iákoby fie zá rece wžigwfízy prędko zá fø- 
ba od nas wychodzą ; czego fie fpodźiewać kažečie, 
nieuchronne wyroki Bolkie Swigtyniom Páüfkim* 
Czego Koronie náfzey w mnieyfży iuż Sferze položo- 
ny: Czego iedynemu pod Słońcem złotey Wolnośći 


Políkiey Kośćiołowi: Czy to iuż; Feffrs venit ruina The-. 


bk? Czy fię przed blifką iakąś anie chybną Gmáchu 
tego ruiną , ná befpiecznieyfze nie uprowadzáig miey- 
fce, Ci prówdźiwiey z niebá niž owi Rzymfcy ípádli 
Katonowie? Quoniam deplorate funt res bumane ( Polo- 
Seneca 44) Cato deducatur in tutum. Czyli niechcąc videre ma- 
Phlus. Ja Gents ná zgubę kochanego narodu fwego pátrzáé , 
wypłakuią fie z žyčia? iáko moy Primas , zle nie raz 
od fiebie odchodzącey ominuigc Oýczyznie mawiał: 
Trage- fuus ars [upplices tendo manus, Matura pojčens fata, pre- 
dus. currain ut prior Patriam ruentem, nevè pofi omnes cadant , 
famý, Regni funus exiremum mei. Kedy z mig prowd- 
dźifz niebáczny żalu y co nalepízego czyniíz? Przy po- 
grzebie iednego, fmutne Requiem , wfzyftkim intonu- 
iefz! ná Prymáľa OLSZOWSKIEGO fatálny upaď, 
clade publica oczy fobie záftawiafz ! Ey pokifz fig wic- 
fzác y zśnośić bedZiefz? Prawdą że Hic Rhodus, bic Sal- 
ius efl, Atoli waż fig rad nie rad do pomiáru Zalofney 
mu$ifz ruiny. Ogromność Pálácow, Zamkow, Miaft, 
Virgilius Obáliny wydála, gdy owo iáka: Ruit alto 4 culmine Tro- 
ja, w ten czás naylepiey iák wielka byl&, obáczyc. 
Pyfzne Bábilony, niezmierzona okiem Memphis, po- 
ftrách y hámulec Rzymu Kártágo, Rodyilkie |. 
Jay 


s. A ka 


-éili. Sźdźić fięnie myślę, ná fzczegulney y proftey , 
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fy, y inne Grándece cudowne; iák wielkie y blifkie 
Niebś były, naylepiey widźieć, gdy iuż leżą ná źiemi. 

Ru inexitu aftimántuť, (y cum abeunt ex oculis , tunc vi- mrt 
dentur. Y ia nieporownáng we wfżyftkim wielkość 
Twoię Jaśnie Oświecony Xiężę, Pźtryśrcho Polfki, 

w Ruinie pokażę, ypomiar w ogromnośći twoiey od 
čieniá śmierći wezmę, dopiero cbaczemy, cośmy ftrá- 


bodayby tylko zupełna była , móiąc dofyć Hiforyi. 
Bo co Pliniufz dobry do naylepfzego Trajana, to ia do 
Optimáfa, do z trudnośćią porownánego Prymáfa o- „r: 
SA È np ARSA ; Plinius 
broćić mogę. s optime te lauda[Jé videatur , qui narta Trai. 
verit fideli(fimć. 
Nie málz (ie czemu dźiwowść że w ruinie dopie- 
ro y kiedy nam zniknęła, wielkość niebofzcykowfkg u- 
myśliłem pokazáč. Wifzák yw fłońcu dopiero be- 
fpieczne utapiamy oko, kiedy nie iadko w Záčmieniu 
kona y umiera, Sol fpećfatorem nifi cum deficit, non babet. Anneus 
Fi lunam nemo ob[ervat nifi laborantem. — Nie cílym.y + 
nie proftym pofpolićie okiem ná ftoigcg: in auge wiel- tA 
kość y cnotę cudzą, ludźie pogladamy. Virtutem inco- 
lume odimus. á kiedy nam ią śmierć zabierze , to iey 
dopiero fzukamy , y rádžibysmy ią mieli:  Ktożby 
nam tego śbo owego czleká powrocil* To to był He- Horat. 
tman, Bifkup, Krol; Sublatos ex oculis giarimw. Nie wy- 
dał fig fekret o Tobiafzu zoftálacym w domu, coby 
tež był Tobiafz? afz fkoro pofzedł in Regionem Medo- 
rum, y w mniemániu Rodźicow zginął, dopiero po- 
ftrzegli co ftraćili; przy łzach te ffowá wylewáigc, y 
z nimi miefzíáigc: Omnia in Te uno fimul habentes non Tob.1o. 
debuitnus te dimittere ire d mobi. Móiąc w Tobiefamym 
wízyftko wefpoł, nie mieliśmy čie puśćić od fiebie. 
To fowo Medi iedno u Hieronimá Swiętego co Men- 
ura; Miárá. - Y ták widźićie, zguba Medow T. biafzá, 
miárg 
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midrg iego była , ktora wielkość iego wydálá ,- poká» 
zuigc Omnia fimul in Kao, wlzyfko w iednym. Pifmo 
także S. w Kliegách Krolewfkich mowi: Sermo. diceba- 


y. fur in weteri proverbio, qui interrogat; interroget in Akela s 


ts fic perficiebant. Mawiano w ftárym . przyfłowiu : 
kto pyta, niech fię w Abeli pyta, y ták: dokonywali. 
Byfo to Miáfto iako Collegium ludźi nie powierzchu 
madrych., albo obfituiąca w Uezone , lub bez tytułu 
Akademia, o ktorych mogłeś mowić: Nau fapiens vos 
cabaiur chr omnes erant. le rázy trudny iáki Ca[is przy= 
trafił fie, po rezolucyg co czynić? czego fie trzymać? 
tám pofyłano. Owa, co były Delfy u Grekow: co 
ieft Sorboná u Fráncuzow: Sapienza u Wlochow , to 
było Abelá Miáfto u Izràclitow. Domicilium virorum 
japientum (5 quafi Oraculum. Sapientie, Vi fi quid in rehi- 
gione, in moribus in rebusagendu e(fei ambiguum ty difficile 
id ad dbelanos fapieutes refóluendum deferrent, mowi Do- 
mowy náíz Pifmá Bożego tłumacz 4 Lapide. Tákby 
wfzedžie miálo bydź, śle czafem ktoś máigc Abelanos, 
umyślnie żzawiedźionym fumnieniem , ízuka fobie 
do rezolucyi Nabalanos, idžie do Amufos. ktorzy w zá- 
wiefosčiách kontraktowych ofobliwie y co fig tknie re- 
ftytucyi Sc. &c.nie wiedzą , co rzec z penitentem. 
tylko mu potakiwáig, zwlaizczá gdy medrfzy bedžie 
penitent niž. Spowiednik. O takich pokućie málo ia 
trzymam, ieśli to czynią dla tego áby im oczu nie o- 
tworzono, aby rzefkicy prawdy nie powiedźiano, że 
koniecznie potrzeba okázya grzechu blifką y domową 
precz odrzućić : trzeba taką albo owákg komu nalezy 
uczynić rezolucy4: y fzczerze poprawy przedliewžie- 
čie pokażść. dla tego tacy non interrogant in Abela , do 
tych ktorzyby fümnienie ich rozíadžié mogli nie idą , 
aby fig nie mufieli poprawić. Noluit intelligere ud bene 
ageret , wytyka Duch 8. iednego z tych ad 
z oká- 
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zokdzyi Litery. Ná fundamencie zás tłumaczenia: 
fowá tego Abelá, ták fobie morślizuię: Abel Abelá 
co ieft Hieronimie Swięty ? Ieft práwi Civita; Miátto. 
Kto fig chce ffufznie czego dowiedźieć pytác fig w Mie= 
ście. Inierroget in Abela, interroget in Civitate dowiefz 
fig tám czá(em až nazbyt o czymby lepiey by "o áni fie 
pytáč śni wiedźieć. śle fig tež nauczyfz co potrzeba. 
Moraz ták. Coż iefzcze znaczy Abelá, Swięty Dál- 
máto? Znaczy prawi plácz, nárzekánie. Abela lucus. 
Dofyć, dofyć. lato flyfzgc iuż pełne nie džišieyfze- 

o żalu y łez oczy moie do trumny Xiążęcey , mowę 
do was fmutni gośćie obracam. Chcećie lig dowie- 
dźieć co był zefsły Prymas? Pytayéiefz fig w płaczu, 
fzukayćie w ftraćie , upátruyčie w ruinie qu iuerrog.t 
interroget in Abela, interroget in lućin. Chcečie wiedźieć, 
Co byť, naylepiey fig teraz pytść , gdy lie nad mnie= 


` mánie wfżyftkich, zbył: pytać fig o nim św Rôgione Me» 


dorum, regione men[ure , W kráiu fpráwiedliwey nieo» 
mylnie ludzkich ogromnośći miáry. Szukayćie Wiel- 
kicy Troie w prochu śmiertelnym , przypátruyčie fig 
iey in Abela, w pofpolitym pľáczu nad wielką, y nie 
ofchłych łez dálfzych Lecha potomkow, godną ftrátg 
y ruing. Nie wiele takowych domowe y poítronné 
zwártowáwízy Hiftorye naydZiemy Wielkich, ktorzy- 
by nie ex Majoribus, z wielkich Przodkow fwoich , ale 
jakoby z fiebie rodžili ig, y pierwfzg wielkość fwoię 
z pieluch zaczynali. Sam Pan Bog takiieft, co nader 
wielki, áni rozumem áni mieyfcem obięty : zgoła nie 


. SÁkokolwiek y nie raz wielki Ter Maximus, A Mójores 


żadnych nie zna. y przez odwiecznie przedwieczną 
Odiiebiebytnosé, álbo według nálzey Theologiy per 
„Ajeitatem mieć ich nie może. Ná žiemizáš, od Wiel- 
kich, gośćińcem pofpolitym, idą Naywiękfży : y in= 
Ga icit Grámátýká Genealogiczna od Defpauterowy , 
K2 gdzie 


Maro. 
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gdźie Pofrtivum czynią, y fundament Wielkośći y Nay- 
wiekfzošči żókładaią Majores: Do tych (ie ftofuigc idg- 
cy od nich Potomkowie , y iákby. Comparativé teyże 
flawy tropem poftępuiąc; ná Wielkich Ludźi wycho- 
dzą, /Magnoram náby wáig tytułu: toż dopiero z Wiel- 
kich wynofzg fię Saperlatvé ái do Naywiękfżych. y: 
ták nie infzym Kompárácya Genealogiczno-Polityczna 
idžie porządkiem , tylko: Majores , Magni y Maximi. 
Jezeli ná fundáment morálney y polityczney zmárlego 
Pana Wielkośći , to ieft ná Urodzenie , Sławę domo- 
wą: per Proavos memore(d, faftos, čiekáwe obroćifż oko , 
godne ieft, y cnotą włalną zalecone. Multa viri Virtus 
animo multus, recu[at Gentis honor. Oyczyfte Krzyze od 
Xigžgt Prüfkich.: Kofy od: Mázowieckich , zinfzemi 
zacnemi Domámi Herbu Prujš. trochę odmiennie 
wžigť Dom IchM. PP. OLSZO WSKICH , kiedy byly 
Saturnia Regna, Złote wieki, á Wielmożni zacnych 
Prufow Przodkowie Sub anfpicij: Krzyiá.S. Laury koší- 
H tryumfalne, iednym cni Słowacy „ álbo. raczey od 
flawy Siáwacy w Márfowych Polách buyney fławy bá- 
wigc zniwem. Niewczśfowść ia tym ezáľem nieśmier= 
telnych Firáá, Linea Przodkow iego Ming , śni poru- 
fzač popiołow, w.ktorych fie żarzy y záchowuie nie- 
zgalła Domu OLSZOWSKICH $Sławś nie myślę. Ani 
pogotowiu Prifti mer candorňá, człowieka ; Wielmo- 
žnego IM. Páná WALERYANA OLSZOVSKIE GO, 
wprzod Podkomorzego Wendeňfkiego, á potym Ká- 
fztelaná Spicimirfkiego, godnego lego Xigigcey Méi 

Rodžicá: prze$wietney Umbry nie wyprowadzam ná 
Siońce. Dotyć mi ná tym , iż ktokolwiek mármury 
pod tytułami y pochwała pocace fig koło OLSZOWY; 
(Starego gniażda Ich Mćiow: ). w Uieźdźie, w Małczu, 
w Piotrkowie. w Sťolcu Sc. depcefz., :dneedi per igna 
fuppofiios: cineri zktorychifię: było to: wielkie Korony 

o - 
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Políkiey Swiátľo, coie nam ślepi Atropos natárczy« 
wie zágašiľá, ná Oświecenie imienia Polfkiego zápali- 
ło. Nie otwieram, mowie, przy śmierći Librum Gene- 
rationis, Klag Rodzáiu, śni porufzam czekáigcych trg- 
by. Michálowfkiy Magnos Majorum cineres, bo. to do 
Politycznego Koła ex profiffo należy acz pofpoličie 
walą IchMość ná Kaznodźieiow,co fami czynić powin- 
ni. Pokwápiam ia raczey do tego, ná co fam ozdobnie 


robił, ani mu to z doczefnym żyćiem zginelo: Nam. ia 


que intercurrunt. nomina tanquam de Scena rapia, Aui Pro- Phi. 
avig, extra bominem fuum. funt, acne Vmbra quidem. Ma- dies 


gni ilius Parenti, A quo (olo fluit Anima, tanquam quedam 
decidua. pars . Magne. illius. eternitgtss. lldáig Pôétowie 
żekiedy komu Jowifz ślbo juuans Pajer Naywyžíz3 
chéial zápiľowáé fortunę , nie infzego ku temu zážy- 
wal piorá tylko, Łabęćiego. Precz ná Párnáfie a 
śnione bźśni. Prowidencya Bofka fortunę niebofzezy- 
kowiką Łabęćim poczęła zapifować piorem. Ato iáko? 
powiemzáraz. Oboiá Fortuna powodna y oporna » 


z kolebki pofpolićie dobrego ábo złego idžie wycho= ` 


wániá. Jako Rodžicy dźiećlęćiu w Rozum y látá záma- 
gáigcemu (ig pośćielą, ták fig w dalżym wieku wyfpi. 
Czy nieftworność Pátrycyuízow , czy fimych Matek 
Rzymfkich zły iakiś przy śfektach nieumiárkowánych 
naiog y nie máCierzyüfka ku džiarkom fpráwowála 
przychylność, iż ulláéwicznemi codźień przeklęttwy s 
láko piorunem biły w džieči fwoie. One też to fiya 
fząc podobnego fig iezyká uczyły, y nie daleko w tym; 
od pniaká fwego, zárázone iablufzká niefzczęśliwie pa” 
dály: ktorym tie nic nie powodźiło. Skarżą fig nie- 
bogi przed Filozofem iuz uftnie, iuz liftownie. O wá, 
że Synowi iey wízyftko idzie iák z. kámieniá, fzyie má- 
io nie złamał. ręki y fubftancyi náwingl: Druga: 
że o.nieffawę u. dwonu Cefarfkiego | przyfzedi, Z niela+ 
RE [kg 
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fka go odprawiono : Inna, ze iey Syn w čiefzkich 4 
niezrozumianych pároxyzmách , ledwie nie wízyftek 
czás przeleży, ieżeli fig tež podnieśie cokolwiek dla 
publiki, tám ani powagi ma, áni wżiętośći, bá choć tež 
čo do rzeczy w kole y okrągło wymowi, wízyítko to 
w śmiech idźie, idk ná Intermedium tylko tám tie poka- 
że, Aż na te guerimonie oftroźny Senekś ták odpifuie: 
Non miror ff nos à prima pueritia omnia mala [équuntur, inter 
exfecrationes Parentum crevimus. Nie dźiwuię práwi,že 
od dźiećińftwa wfżyftko fie złe nas trzyma y zá námi 
pá(mem fie niefźczęśćie wlecze, bośmy między prze- 
klęćtwy Rodżicow urośli. Bierzćie fobie w rozum, 
Chrzeščiáníkg Pogánina reflexyg, porywcze ná taki pa- 
ćierz Matki, ktorego drugie pierwey džiatek fwoich, 
niż Modlitwy Pańfkiey náuczyčie. Jak nie mogła być 
w iednym Kośćiele Arka Pańfka z Dágonem, brzydkim 
bałwanem: Ták w iednym Domu piekła wízyftkiego 
porufzaiące przeklectwá z Bofkim błogofłiwienftwem, 


„y ná ták przeklete od niebácznych Rodźicow dźieći , 


w nowym co raz nieízcze$Ciu pogladaiac ktokolwiek 
mowić može, temu fie džiwuigcym : ľa fię bynamniey 
nie džiwuie, že či ludžie w niefżczęśliwfże y trudniey- 
fze co raz záchodza Labirynty , między przekledtwy 
Rodžicow zrośli, przy ledáiákim wychowániu. Przeći- 
wnym ia fpofobem w żaden tego nie biorę podžiw, že 
od rożanego wieku Prymśfa nafżego nie przeftáfo piá- 
ftować błogofłiwieńftwo Bofkie: oczywiśćie go prawie 
iák za rękę wžiawfzy przez ftopnie Mnieyfzych , Wię- 
kízych, aż do Niywiękych w Kroleftwie Honorow 
doprowadzáigc. Gdyż nie inter ex/ecrationes Parentum , 
śle między bľogoflávieňftwem y wefelem |, cos po nim 
Wielkiego (obie y fwoim obiecuigcego fercá Rodžičiel- 
fkiego in exempla Natus, wśrzod pobożnych rof pízy> 
kládow. Miło mi wipomnieć z iákim go xS crum 
Odźi- 
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Rodžičielka ZOFIA: zSkizyüná DUNINOWNA 
OLSZOWSKA Káfztelanká Spičimiríka dla nabycia 
mądrośći do Kálifkiego Collegium to iet między Mfo- 
dych Polikich Equites wellere aurei, pod Báránkiem 
KARNKOWSKIM holduigcych Muzom , oddawała 
błogoiłówieńtwem . gdéie przez kilka lat Z po- 
dźiwieniem wízyfkich wielkim , przyfzły Prima y 
w fzkotách záwfze trzymał prima. | Profeflorowie nie 
po nim mátego Oyczyznie nie obiecowáli , iako to 
mam od oczywiftych ná ten czás z nim fpoľuczgcych 
fie, á teraz w rożnych Štanách y Duchowienftwách žy“ 
igcych godnych Ludži. A kiedy przyfzło Młodźiu: 
chnemu icfzcze, zá iegož áfektácyg światowe lubo Bal: 
las, lubo Pretextas w Duchowne zamieniać fzaty , nas 
kazálá pobożna Matką fobie y Dworowi fwemu pofty, 
zakupiła Mfże; ná uprofzenie fálki Bozey i y przy Wo* 
tywie przed Obrázem Bogarodźice w Wieluńfkicy ` 
Kolegiaćie, oddáigc pełnym nabożeńftwa fercem, iáko 
druga Anná fwoiego Sámuclá po Kommuńiey Swiętey 
przezegnáng od Kápľaná Sutánng y Mantoleéik ha nie+ 
go włożyć kazálá. Dźiwowóć že fie tu iefzczeżnacznć= 
mu w Náukách, Peregrynácyách, Honorách, w awie 
bez mákuly, błogofiświeńftwu fiád nini Bofkiémü, že 
takim uro w Koščielé Arcybilkúpem , w Oyczyznie 
Prymafem. Inžer benediciiones ©. pia vota Parentum cre- 
vii: ofobliwie. Mátki fwoiey LABENCIANKIEY , 
ktorey pobożność tą też upominkowai Bog pociechą , 
że infuľy ná głowie iego y pieczęći w tęku Kototincý 
doczekálá. wedle ftátecznego Proroctwa fwego: Nie 
umrę až čie Bilkupem obacze. A tu juž widžičie iáko 
mú fortunę iego Łabęćim zapifować plorém poczę'a 
Prowidencya Bofka, przez godne iego y $wigtobliwe 
wychowśnie, á potym, gdy Jaśnie Wielebny. MIKO- 
LAY KONIECPOLSKI Dźiad iego Z PEE WIĘ d de 
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NINOWNĘ, ZOFIA KONIECPOLSKA Stryieczna 
Sioítrá Hetmańfka urodźiła.) w Senacie Metropolitań* 
fkiego Koščiotá Gnieźnieńfkiego Mieyfcem go fwoim 
y Kánonig z Rzymu powtacáigcego poczęftował. Zkad 
potym u nieśmiertelney pámieči MACIEIA ŁUBIEN- 
SKIEGO Arcybifkupá Gnieżnieńfkiego Kánclerzem , 
toż Regentem Koronnym y Referendarzem , w krotce 
Bifkapem Cnełmińfkim; toż pamiętnym ná wfżyftkie 
wieki Pieczętarzem : na oftátek Non ufitatá nec tenui vo- 
lans Sublime ala, aż do ftarego Lechá, pierwlzego gnia- 
zdá, Prymafem wyleciał, y w nim ten Secnlorum (w co 
pomysliíz) Phenix w proch fig rozfypał; tego tylko 
z Arábfkim Natury iedynakiem, fpolnego nie maiąc , 
że mu podobnego nie rychło obaczyfz Polfko abo ni- 
ET Wielom godność, gotowg podknienia fię ieft o- 
ázya: Laph offenfions, Scopulas Nominis. ufterknie ná 
nim fácno reputácya , ktorą ktoś więkfżą miał przed 
honorem: rozbite fte iáko o kamień Sława, kiedy owo 
kto Rem laborantium bierze ożiofiś ac iners: y máwiačie, 
Camod, Giarior erat fi fuiffet obfcurior: fławnieyfzym co prawda 
L. s.Ep. tenálbo ow był, poki nie byfták flawny. Godnym był 
i honóru tego, gdyby go był nie piaftował. Wielkim 
"w mniemániu wfżyftkich poki go honor fam wielki nie 
zmnieyfzyf. Zgoła w nieproporcyonálnych fobie 

Nazian. Subjektách: Dignitates ipfo [plendore infelices. Ináczey fie 
z zmarłym Xigžečiem, ktory Maximm Cecidit, w oczach 

caley Oyczyzny, dzialo: Nie wftydziła fię go purpu- 

ra, iákoby nie rownego fobie okrywać miálá Kandyda- 

tá: áni bládiá od ftrachu, żeby ig miał namniey záwfty- 

dźić : gdyfz żaden Honor nie napadł w ćiżbie, áni śle- 

po ná niego, dle go wyfzukał, y Najášnieyfzy m trzech 
Monarchow Polikich palcem KAZIMIERZA , MI- 
CHALA, JANA, światu pokazaf: Hic wir, bic eff. 

Po urzędach odpráwionych nie f//idia żadne, ale defide- 

ria [us 


Horat. 
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Y 
ria fui zoftiwował. Godny wízelkich honorów piet- 


wey niżeli ie miał; ktore nie uczyniły go wielkim, 


dle znalazły. Šlowá pomienione lámentuigcego ftare- 

go, nád młodfżego ftrátg, Tobiatá: Omnia fimul in Te 

umo habentes 4c. Nicolaus 4 Lyra:czyta: “Cum omnia ila 

non habeamus, nifi per tuam Perfónam. ‘Gdyby fię gódźł- 

ło, śle godźić podobno,mowié bez inwidy1, ktora po- 
fpoličie (chyba oftátnie iádowita iy piekielna ,) grobów 
nie nawiedza, y čieň ten miedzy Umbrámi śmiertelńy- 
miniknąć zwykł: rzekłbym, że, tákowiele 4a, 49 ilas 
nie mielibyémy:tylko:przez Twoic Ofobę,:przeż Two- 
ię, Wielki Prymášie, ráde, pracą, dexterrimam AGlioi- 
tatem. Uľácnitá fig trudna, nieznana, y bez przykłada 
w Polízeze Abdykácya Swietey pámieči Jana Kaźimie- 
rzó, kiedy juž ináczey być;nie: mogło: nie mieliśmy 
tegotylko per Tuam Perfónam "Wielki y przy Mnieý- 
fym Orle Pieczętśrzu. Rozwinął fig pięknie Got- 
dyifkiego węzła trudnieyfży, Związek Litewtki : żenie 
wiązał dłużey fwobodnych rąk miley Márki náfzey 
Oyezyzny nie Mścedońifkiemu Wielkiegó Alexandra 
mieczowi,śle.pioru ANDRZEIA OLSZOWSKIEGO 
to przypifać, y ták waznemu do PP. Zwiąfkowych li- 
ftowi, o ktorým zacny Kroleftwá tego Urzędnik * svli- 
śćie pewnym nápifať (ktory widziałem ) y mawiał: 
żeby byť Ztotoufty Coryzofiom fiylem inftym y wigkfia Duchá 
żymością w tey máteryi nie nápijať. Iż woyfko Cefarfkie 
zá granice, Prefidium Z Krákowá wy prowadzono: ko- 
mu profze záto,iezeli nie iemu ofobliwy dánk należy? 
ktory iefzcze Referendarzem in Imperialibus Comitijs ná 
Elekcyi terážnieyfzego Cefarzá JMśći od Najášniey- 
fzego JANA KAZIMIERZA Poflem będąc , to prze- 
PZ Swáda y rácyámi wywiodl, że nie ináczey być 
mušiálo. Mamy dopiero wyraźne o obudwu Majefta- 
tách prawo: Rex (9 Regina Caibolici funto. cj! „a 

L z 


ibytanus 
hic. 
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SLO VSKIECO odide tee napilalá. Przywitátá 
Folfka w fwoich. granicach niewidánych gośći Augufta 
rum. On te Majeftaty zprowadźił. Zrážony ieft Z da: 
wney opinii świat, y w rozfądku fwoim, iákoby Pola- 
cy fzablą tylko, á nie Berłem władnąć umieli, poprá- 
wiony : Zraźiła go, Cenfura Caudidatorum, w ktorey po- 
kazał iásnie, že Folfkie głowy nie tylko do zwyćięfkich 
Laurow , albo dearum Premia frontium,ále y do Koron: 
Krolewfkich; zgodnie fig rodzą, y one godnie nápeľniá- 
ią. Urážony nie pomału, y zie do obcych udany Ho- 
nor Poliki, przez. wźięty ná kopiie y fzeroko , ażteź. 
zá granice drukiem rozrzucony Uniwerfał KAROLA. 
GUSTAWA Szwedzkiego Krolá: Ofwobodźiły go 
Uczonetwoie y napowaznieyfzym fkryptom rowne: 
Findicie Polone,dobry y mądry Panie. Słowem. Omnia 
in. Te uno. fimulbabenies; non debuimus. Te dimittere ire à 
Nobś ; ślbo mowiąc z ftárym Lyranem: Omnia iffa non 
babemus, nifi per Tuam perfonam. z Hugonem : Tu. eras 
nobis: fufficiens ficut f Omnia nofira effent. : 

Ale to iefzcze nie wfzyftko „4.ia obiecałem poka- 
záč. w iednym wfzyftko, Omnia iuvno. Náftepuyže » 
ktora adequate Szláchetnym czyniíz , ktora urodzenie 
Koronuiefz, tálentá ufzláchcafz, ktora famá Žiemiánom 
Indygenat. w Niebie wyiedny wafz, Cnoto. Niepopľa- 
ca, wedle Niebieľkiey Polityki mowiąc, flawnym być 
z Urodzenia y Honorow, ieżeli kogo áffrontowana ál- 
bo rugowana ná záwfze, Cnota bánizuie. Tádé toic, 
ktora.bez ślepey przydatkow fortuny Tstaminatń fulget 
honoribus. - laśnieie przez lię famá, y Niebu y Ziemi iá- 
fhym Gnotliwego czyni. Aryftoteles opifuie cnotę „ 
żę.ieft „que bonum facit habentem ©: opus cjut bonum reddit. 
Cnotá prawi ieft, ktora máigcego ią, dobrym czyni, y 
fprawy jego.. Piękne ieft Urodzenie wyfokie, piękne 
Honory, piękne doftárki,ále nic ztego troy gá AUE 
niko- 


+ 
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"y 

2d nikogo przez fig nie uczyni: famey to iet dźieło cno- 

[ale ty: Viriu eft, que bonum facit babentem. A poniewafz 

ee Cnotá nie ieft Ens otiofum , to ieft proznuigca w duży p my, 

4% | qualitas , śle dźielna, y dokdzutąca, gdyfz de ratione Viť- 1. ide 

st uti bumane eff, quod fit Habitus Operatrous, naucza An- qu 55- 

3 i jelfki Tomafz. Pótrzmyfz co wnim tá bona Qualitas *** 77 

xS "menti Cnota fpráwowálá? Czego dokízowáté Duch 

gó S. ftofuigc fig do ánimufzow ludzkich, ktore z przyro- 

i dzenia chčiwe fa do Eminencyi, przodowánia. y goro- 

YA wania, fm do tego fpofob takowy podáie. Jn omnibus Ruclef, 

A. pperibus precelleni efto, © ne dederis maculam in gloriam 33 

d Tuam. Chcefz prawi gorę wybić.y nie gminną otrzy- 

s máć pochwałę, bądźże we wfzyśtkich fpráwách twoich 

^ ofobliwym. Imię twoie, reputácya twoiá niech będźie 

3 bez mákuly. Tyguryna: m ominibus negotijs tuis teneas 

A Principatum. _ Miaf to oboie zmárly Pan niepofpolicie; 

>. że był we wfzyftkim, co tylko przedfię w£igt precellens, 
ofobliwy ku podźiwieniu; áni nayglownieyfzy nie- 

X przyiaćiel mogł upátrzyć maculam W głośney ná świat 
Sławie imieniaiego. Swiečily w nim nie fkapym pro- 

z mieniem Cnoty, Urzedom , ktore piáftowal należyte, 

s RE Swiecilá w Bifkupie czułć koło powierzonych fóbie 9- 

i wieczek pilność. Jedno Votum fwoie zá MICHALA. 

č KROLA Seymowe ták záczyna: Trzeći rok blifko 

i dochodźi, iáko śbfentuiąc fie od Bifkupftwá mego dla 

: przytomney záwíze I. K. Mči ufługi, dla fpraw pu- 

P blicznych : Pozwoliłem był fobie ex doffinato zá przy” 

? byciem Stárfzego Kolegi, licencyowść fię od boku Wa 

: K. Mči, śbym dał oko fptawkom Diecezyi, ktore po- 

x winnośći moiey wyćiggdią. Ná záwolánie iednák W. 


K. Méi predzy niżelim fobie náznáczyť y zámierzyŤ , 

E polozywizy ná ftrone Semiconfečia negotia powroćić 
1 mufiafem Sc. &c. Zkad znáč iáko rad kiedy mogł w 
Dyecczyi fwoiey przemiefzkiwal , dobu iey fużył, 
L2 Np = 


D 
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Nie pełniło fig nád nim S náfz Chryzoftom Políki 
FIOTR SKARGA kilku Monárchow Políkich Kázno- 
džiciá Duchá Božego pełny ,. Mąż prawie Apoftoliki, 
ktorego pifmá im więcey czytafz tym więcey. fmákuig, 
y nigdy fie nie uprzykrzą, w Kázániu ná. S. Iedrzyi 
nápifal; Naymit wode fowic chce, áo Rybynie'dba.. Ieżra- 
Faciam: 70 m Litwie, á fam miefika w Pojficze: siei nofi à niemi 
zos pi nigdy nie fómi. Nie powodę 30 prowentow pofľino: śle po 
hominú.. 7Yby... O Bože broń od takich trzody swoicy.-- W Ordyno- 
Matth:4. waniu Kápľanow, w poświącaniu Kościołow, był nie- 
iprácowány.. Raz ná Świąteczne dni, trzy Kośćioły 
w Bolemowie: ieden- po drugim: święćił , y w nacifku 
wielkim bierzmował: przeéináigc zaczęte prośby, ál- 
bo wftydliwe y nieámiáte-ludzko uprzedzáigc: Ná ká- 
žda Srzodę y Sobotę , krom Świąt, po wyfłuchaney 
Mizy fám celebrowaf. Toż czynił w infze Doktorow 
Kościelnych. y Fundatorow Święta. Koło. náwroce- 
nią Heretykow był wnim ofobliwy Zelus- na Chełmiń- 
fkim. zwłafzczą. Bifkupftwie;. ktorych: uymował ludz- 
kośćią fwoią, á nawroconych hoynie opátrowal. Zkad 
tež. Miffyonarzow Societati LESY po rożnych miey- 
fcach w Pruśiech powagą, áfektem Páfterfkim, y fzczo- 
drobliwośćią wfpierat, promowowal. Mowil mi czę- 
fto, o tym zemną tráktuigc, że gotow byť pięć tyfięcy 
ná rok dść intraty znácznemu iednemu Predykántowi, 
gdyby fie náwročiť : bo ná tych práwi, infzy pátrzg; á 
ĉi zás o czymby ná potym żyli, ogląddig fie. Ľáfká- 
wość iezo- była dźiwnie wdźięczna y naymnieyfzemą 
przyftępna; właśnie iákiey po Bifkupách Prymśs A- 
1. Petr. poftoliki potrzebuie: Forma fadi greg ex animo ned, už 
S- . dominant im cleri. Ani ná tego Sacerdotem Magnum 
mogła owa Ekwiwoczna paść przymowka: Erat autem 
w Ke Ry Sacerdos. Kapłanow ízánowal, do ftofu y proft- 
- dzych uprafżał „ brať: poftepuigc fobie Rare iáko 
S aler 


pit brat eost ches veia a iste meas cl, Mia, a KW] 
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Pater cum liberis; Strách u niego odźwiemym nie był, 
áni Pańfkie groźby uwiiaiy fig między wartą, zrowng 
lubo przypufzczonych lubo nieprzypufzczonych kon- 
fternácyg: iśko owo u kogoś: Obverfabantur foribus 
horror, (9 mine: Fi par metus admilfs (5 exclufis.. Supli- 
ki (am przyjmował, czytał, álbo co, w fobie záwierá- 
ły ná wierzchu krotko podpifowść kazał, mowiąc por 
fpolićie, com czefto: z uft iego flyfzal: Eum te prebeas 
fubdit& Dominum , qualcuroptares , fi fubditus effes. Co bár- 
Ziey zwrodzoney miał fercá dobroći y fálkáwosči niż 
z politycznego Etyká ták: Pánow náuczálacego: Sic 
cum: inferiore. vivendum, quemadmodum. tetum juperiorem 
wells vivere. Poliťovwánie nád nędzą ludzką:, y co- 
dźienne potrzeb ubogich: opátrowánie', tym chwale- 
bnieyfze w nim byľo,im nie ták zprzyrodzoncy fkiori- 
nośći śle z'cnoty 6: cum villoria.. Nie“ zgubił: dniá 
z Tytufem, bo żadnego bez iáfmuzny: mnicyfżych, wię: 
kfżych; podług; przychodzących ofoby“,. iák domá ták 
w drodze nie'puśćif;: y'o tosfie trofkliwie pytał, czy 
dála, ábo dawano: ubogim: A gdy fie; Podíkárbi abo 
Pokoiowy wymierzał, ze iuż nie raz biorą: Nic natym 
prawi; y my:nie'raz 4 więcey od Páná Bogá bierzemy.. 
Dawał ftámi przýieždžálacym do: fiebie' Zakonnikom: 
dawał tyfigcámi. Collegium nálzemu Káliíkiemiu, gdźie 
Sub aureo Agni Karukoołani vellere przez dozorng w Cno- 
čie y náuce inftyrucyig, fpofobilá go fobie Opátrznošé 
Bofka:,. do: Arcy bilkupiego: Pálliuízá: Dáwaf: tyfigcá- 
mi Pijs Schols: w Wárfzáwie podczás Seymu w.otzách: 
moich przywodząc. wípániálg Kośćioia. Fabrykę. do 
fwoiey perfekcyi.. Y to ofobliwy. miłofierdźia: ákt.. 
We Lwowie za Krolá S. P. MICHAŁA kiedy był rok 
Ciglzki barzo, Ubostwś niezmierna rzecz po ulicach le= 
žálo, y godem uimieráľo : pięcfet czerwonych zlo- 
tych 5. pecie, dał ná potrzeby ich, obowięzuiąc fekra- 
1,3 teni 


Plin: 
Trai. 


Seneca. 


Sueton. 


yirg. 
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tem Podfkárbiego fwego, áby o tym nikt nie wiedZiat, 
krom Naywielebnieyfzego IMci Xiedzá IERZEGO 
GIEDZINSKIE GO Suffragáná Lwowikiego, czľowie- 
ká nie mniey cnotą, ludzkośćig, iáko wyfókim Urodze- 
niem znamienitego, ktorego pobožnošči tę iaimużnę 
dał w dyfpozycya y dyftrybute. Było to w fekrecie, 
aż gdy po śmierći zabieram tu y owdźie informácyi od 
dawnych też fug Niebofzczykowikich we Gdgńfku , 
kommunikował mi tego ofobliwfzy iego Konfident, na 
ten czás Skarb y Pieczęć u Podkánclerzego trzymáig- 
Cy, á teraz wyfoce zachey y fpokoyney Wármiňfkiey 
Kapituły, godny Prałat IMść Xigdz JAN WOŁO- 
WSKI, ktory wto fam 'wchodźił. Nie wipomingm 
naprawy y Ozdoby Kośćiołow, w Chełmży, w Kijo» 
wie Prufkim, w Star grodźie. Nie wfpomińgm z fun- 
dámentow wymurowaneg> Kośćioła w Uiczdźie , tuż 
Olfzowy fwoicy, ná oświadczenie winney Bogu wdžie- 
cznośći, że tám pierwfzą ná Chrzćie Świętym fálke o- 
debrai. Nálazf po długim czášie przy Pałacu lliázdo- 
wikim wyśmienitym, Ligneam DEI Domum: zoftáwil 
Lateritiam , y (ieżeli po iego śmierći , gdžie indźiey 
tám nágotowáne nie pofzly mármury ) po częśći mar- 
moream. A podczas morowego w Łowiczu, w Skier- 
niewicách y Włóśćiśch przyległych powietrza. Gelxm 
boc d confcia fiderateffor, iákim fig nád zápowietrzony- 
mi vel in dźfłans uymował miłofierdźiem > powiedz 
Wielmozny Mośći Panie IANIE OLSZOWSKI Ká- 
fztelánie Brzežiúfki Stárofto Łowicki, iákie£ od rezy- 
duigcego we Zninie pełne Oycowfkiego pylitowánia 
miewał lifty, áby po Miáfteczkách y Wśiśch zápowie- 
tizonych, chlebá, mgk, innych żywnośći dodawano , 
áby ubozízy głodem nie umieráli. Samem widźiał , 


famem czytał, famem iákby mśfo było na iego pifaniu. 
PLOŽ Z wyrááney iego woli do Panow Stároftow pifał, 


A tu, 
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A tu, Audite me Magnates (3 omnes populi ts” Rećld- 


yes Ecclefiarum auribus percipite. Audite me Proceres populi. 


Audite Principe ty Magnat: Ecdeffe , au[cultate me. Stu- 
chayćie mie Nayprzewielebnieyfzy Bifkupi; Xigzetá, 
Pánowie, W czymże takim o pilną Panow moich pro- 
fze audyencyą » w rzeczy nader wielkiey, iedynie do 
zbawienia potrzebney. Sťuchayčie mię profzę, á je“ 
żeli ia wolnego uchá mieć nie mogę, niechay ma wiel- 
ki Medyolánu Infułat, ktoremu iefzcze niemowlečiu 
w uftách opadłe pszczoły wymowę flodkg zárobily : 
Pafie fame morientem. Quifgins enim pafcendo fervare bo: 
minem poteri, ff uon pawifki occiaifii.. Nie nókarmiłeś Pá- 
nie głodem umieráigcego czlowieká , własnąś go ręką 
żabił, ktoregoś mogł, 4 nie chćiał záchowáé , mowi 


Ambro; 
lib. de“ 
Off, 


Ambroży S. Niech przebog Pánowie moi tá Chrze- , 


śćidńfka niezmyślonych ofob ubogich: brzmi w ufzach: 
wáfzych Profopopeia : Náťz to chleb co go ftádá pfow 
ibytnich iedzą. Brytani, chśrći,ogórzy przy dobrym 
byčie polyfkuig fig, á nafże twarzy wyfchie ledwie 
fkorę ná kosciách utrzymując, trupa ad vzuum ná fobie 
máluig. Nátych Dywanśch, Niedźwiedźińch, Derách, 
Kiecách, ná ktorych fig beftye nieme w pokoju roščig“ 
gála, podobnicy by co w gnoiách leżą, famym przy- 
kryte niebem, członki położyć Chryftufowe. Nałże 
ieft cokolwiek wam od przyftoynego wychowánia y 


potrzeb wedle ftanu, zbywa y darmo pod ftem kluczy .“ 


leży. Teráz ktorzy zá. obcych nas y ledwie 2á ludźi 
mačie, wiedzčie otym, że fię z wámi przed Trybuna- 
łem Chryftufowym oto rozeprzemy. Non pavi/f%, occi- 
difl.. © ftráfzny terminie ! o niezbity zarzučie! Audi“ 
że Pro:eres, audite Principes i. Magnates Ecclefie auftulia= 


je; á wiekízé nád Szpitalámi , ubogiemi, wdowami „ 
fierotami, mieyćie politowanie. Rozumiem ia, że ál« 


bo był wolny od terminu tego y impetycyi zmarły 
Prymas 
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ry más álbo fie z niey nie trudno y nádžiciá :w Bogu 
prętko wypráwi, inostnibus, śle też Mifericordie operi- 
bus precellens, żenenfą, ( wedle Tygurinam ) Principatum, 
w. ktorego niepochlebney (bo ex/ra neceffitatem afféntatio- 
141) pochwale raczego záčingm, y báržiey o tym my- 
ślę láko? niželi čo,.o nim Powiedžicé. :Daymy oko 
Pieczetárfkim y Senatorfkim cnotom „ Aby fie pokazá- 
lo Omniz in yno. Wfżyftko wiednym. 


Agat Nálázlá go niprzod Pieczęć iuż Bifkupem : Vigi- 


nus, 


Plin. 
Trai, 


lanti verbo utor : Náláziá. bo kto wie, ten przyzná , ze 
Orzel pieczetárfki latał zá nim, pokoy fobie przy Bi- 
dkupich zabáwách w mifey Chelmińfkiey Dyecezyi 
fwoiey obierálgcy m,nie cn gonił, zá Orłem: zwłafzczą 
zá nieiákim Bworuná ten czás ku fobie refentymen- 
tem: w ktorych okolicznosciách tym fie jášniey poka- 
záľo co ważył u Najásnieyfzych" Májeffatow KAZI- 
MIERZA y LUDO WIKI, y wyrdźiło lie ultro defero- 
wáng iemu pieczęćią , pretium Ofoby ego: wydało 
Krolewfkie Magni ingeniorum. Ponderaťovis Iudicium , co 
fie w IEDRZEIU zawierało OLSZO WSKIM, iż wfzy- 
ftko w iednym cokolwiek dofkonáfego Minifrum Sia- 
źds, Pieczetarzá , Senatorá czyni: bo tež w tey wiel- 
kiey urzedow trudnych pźleftrze gradażim fżedi nie per 
Jaltum. pełen domowey y poftronnych nayprzedniey- 
{zych Dworow Experyencyi , nie prožen zarobkow 
Sławy: w trzech Pofelftwách wielkich z dobrą przyfłu- 
gą odpráwionych. Ná Sadách lub Referendárfkich; lub 
Pieczetáríkich był pilny, fpráwiedliwy , niefprácowá- 
ny, Nec aliud Sententie pretium, quàm bene judicaffe. Tym 
to befpieczniey mowie że mam w ocząch , godnych 
tego $wiádkow, y fumnienia dobrego, fług iefżcze Pie- 
czętarikich, ktorzy fide bona to mi powiedzieli , że aute 
latam fententiam ofiárowán ych podarza nie przyimowaf, 
y oddawác ie názad rofkázowaf, kiedy iniżego , is 
fobie 


ogu 
peri- 
111, 
atio- 


lakom Delphos komu zśzdrośćić, (ácz, Pridem ceffint 
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fobie potufzano., fprawiedliwość święta dekretu po- 
trzebowáls. 

ADRYANOWI Cefárzowi zábiezy Mátroná u- 
trapiona, profząc o audyćncyg. Rzecze Cefarz: Wi- 
džifz že w drodze ieftem, nie mgm ták wiele czśfu á- 
bym čie wyfľuchaf. A owa mu tež: Nol ergo regnare , 
odpowie. Więc tedy nie pánuy, kiedy czálu nie mafz 
do wyfuchánia y rozfgdzenia ukrzywdzonych. Nie zá- 
fluzyf nigdy ná podobny tyr, ten o ktorym mowiemy , 
ktorego żałuiemy. Powiedzćie Prowincye , Miafta , 
wízyfcy © iego w Sadach uftawicznośći prawie, ták dá- 
lece, že PP. Affefforowie y Juryftowie o Wákacye tež 
iákie y wytchnienie uprafzáli. Powiedz Krakowie, 


' Wśrfzówo, Lwowie &c. jáka iego byľá w przyimowá- 


niu y wyffuchániu łścność, w expedyowániu niezwło- 
czna prętkość. Naula in audiendo difficultas , nula in re- 
fpondendo mora, adeunt flatim; dimittuntur. ftatim. Twoiá 
śle nie fámego niech bedžie pochwalá Trájánie. Jaka 
náoftátek w Dekretách fprawiedliwość, y takie zśwfże 
Stron ukontentowánie, že odiego Sentencyi nikt, © 
láka nowina! nie ápelowať. > 
Podźmy zá nim do Senatu, ile rázy tám zafiadł , 
Senat w ofobie fwoiey ftáwiť, śni nam trzeba było Po- 
oracula Delpb ) gdy w zawiłych terminach gotowe 4 
pewnieyfze z uftiego odbierśliśmy nie ták odpowie- 
dźi, iák Oracula: Wiem czymbyś my byli lepfzy , 
gdybyśmy byli iego Confilia Magnifica © Eretia do- 
świadczonych y zyczliwych wfpániáfych rad fiuchali , 
y nie po czášie ie chwalili. Nie pátrzelibyšmy byli 
ná Ukráine zzłotym Podolem &c. w rękach Bifur- 
máńfkich, gdybyśmy ig byli wedle Votum iego dánym 
ná Scymie Coronationis Krolá I. M. MICHAŁA of 


dynowáli, welno do niego oczu przyłożyć, przeczytać, 
M 


HWa- 


Plin. 


Horat. 


Ambr 


Ťoan.11. 


Eccl.45. 


Claud.in 
Eau. Sti- 
liconis. 


Tob. ut 
fup. 


Auguft. 
erm .44. 
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uważyć, wízák ie.$wiát czyta. Zdaľá. ngm fig przez 
nie fuperinduci novitas, á owo teraz więkfża. Radźiby- 
śmy dźiś Radę iego práktykowáli, álenie wezás. Claufa 
janua. zá Portg Otomdńlką fiedząc, nie zna fię więcey 
do nas Kozak wiárolomny. Nefcio vos. Cokolwiek 
ten Pan zdáleká przeyrzał , powiedział , wfżyftko lie 
ftáľo, y nie ináczey toczyło; ták miał coś fajidicum , 
czyli też cym efèt Pontifex Prophetavit. Jeżeli kogo , 
ANDRZEIA OLSZOWSKIEGO glorificavit Deus in 
confpećlu Regum, uwielbił Bog wyfoce w oczach Kro- 
low, Cefárzow, w przeważnych do Frankfurtu y Wie- 
dniá Legácyách, y godnym Krolewfkiey ofoby piáftg- 
wániu, gdźie zdálo fie , ze barźiey iako Krol, ánizeli 
iáko Pofef Krolewfki ftawał perorowal, y záwikláne 
negotia, w kročiulicúkim czáfie rzadką y niepofpolitą 
biegłośćig, ( u ktorego Domowa y obca (Vno fe pecore 
cuučia verufdas condidit.) (rc. trudno porownáng rozu- 
mu byftrosčig fícylitowat , komplánowat , kończył. 
Tu fwoiey, ieżeli gdźie, porufz Lutni Klaudyánie „á 
ná dálekg potomność zyigcey umarłego awie zábrzmi: 
Que [parguntur in omues. In Te mifla fluunt, (5 que di- 
vi[a. beatos efficiunt, colecta tenes. Bog y natura. śliczne 
w iedny m. wfżyftkich zacnośći, wžietosči , tálentow , 
dofkonśłośći uczyniła Compendium, fkładśiąc wfzyftko 
w iednym, dla czego bez fzkody wielkiey traćićieśmy 
go niemieli. Omnia in Te uno fimul habentes, non debui- 
mus dimittere Te 4 moba. Wizyttko , kiedy przy Szlá- 
checkim urodzeniu y wychowániu, przy párentelách y 
fpowinnowáceniu z.nayftarodawnieyfżemi Domámi, 
miał Cnote, Naukę, wymowę, radę, Sławę , Kredyt u. 
cá'ey Rzeczypofpolitey, przy fkłonney každemu mo- 
deftyi, bez owego molé. co fig rad w bogatych purpu- 
rach , fzárlatích, bławatach, rodźi, roditý, primus vermis 
divitiarum (ubei bia: ktora modefiia fummi. tg: imm fklon- 
na po- 
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da powage mu wielką zamożną, głośną y áž dośmier- 
či utrzy mána iednálá: Modefži4 eft pudor bonefłus, qui cla- 
ram (5 flabilem comparat autoritatem. A zá tymi wfzy- 
ftkimi Ogromnośćidmi tuż ponura á nie m&la wloklá 


. fie Invidia, bez ktorey żaden ná świećie wielkim nie był 


y nie będźie. left to pewna wielkich ludźi chárákte- 
ryftyká y pigtno. záwíze ten piorun niźinom fię nie 
przećiwiąc ná wyfokie biie olimpy : Fulminat invidia 
quos notat fama. y z jafnego ogniá dym ten muśi wyni- 
knąć: Nec flamma fine Fumo, nec fama fine imvidia. Padł 
był ná czásy Kroleftwá trudne, ná prace w obrotach 
fitorum ufáwicznych wálne y prawie krwawe: uchylit- 
że cokolwiek rámion od čiežaru? owfzem contra auden- 
tior, iáko Marpefia Caute miewzrufzony obftawał , y 
wfżyftkie burze, trudnośći takim fzczęśćiem ná niego 
biły, iáko owo ná fkałę wpuł morza wyníoffg wzbu- 
rzóne wály bila, śby fig rozbiły, y prędzey niż przy” 
fkoczeły odfkoczy wfzy , fkáte, niewzrüfzong fkála nie- 
bu pokazśły. Nic mu fie nie opźrło coby dźielńośći 
iego nigdy w zapędach fwoich nie záwiedžioncy uftę- 
powść nie miało, ktoremu fime nafadzone fprzećiwień- 
ftwá robiły ná Sławę. Gdybym nie widžiať z fálki mi- 
łego Boga rzefkiey iefZeze y W Heroiczne Męże pło- 
dney Polonii, że lubo dobrze tyfigc lat tá Matka nafza 
żeliznemi czály, upornemi woynami y fámych palm 
zwyćięfkich náchylona Cigzarem Polfká,, obłożyła , 
z tym wfzyftkim iednák zgodnych do każdego Urzędu 
wydawáé nie przeftáie -fubjećla , y wiecey doxás niże- 
li Noxas Heroum filios dodawa nieodrodnych Synow: 
gdybym w náfzym Polfkim Stáro-Rzymfkiemu rowne- 
go nie widźiał Senatu, gd£ie to przyfzedľzy Cyncas Mig- 
dzy Senatory rozumiał, że tána! między Krolmi; ob- 
roCilbym do čiebie owe wielki Prymálie Pliniufzá 
-Querimonig, že tákim ná idkie świśt pátrzyŤ, twoim 
M2 Ho- 


Idem T. 
83 Que. 
38. 


Thef. 
Cont. 
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TriP* Honorow Koronnych: piáftowániem. Oneraffi futuros 

CURES bye, Facilins efd ut aliquis Succeffor Tuus efè poffit , quàm ut 
veliť (gc. 

Ale ia ledwie nie dármo wielkośći Twoiey wdro- 
bnym iuż popiele fżukąm , y fiebie pierwcy zgubię, 
niž wfżyftkę láka ieft, ábo ráczey bylá, we wfzyftkim, 
wielkość Twoię nieporownáng znayde y pokáže. Což 
bowiem ? Quotidie , ( ia mowie, quo momeniń ) mibi 

Ambto- : s : Mem 
Gus de Major ad dolorem es, crefc ad gemitum.  Ogromnięiefz 
Obitu mico moment wielki Metropolitánie do żalu. Zftaiefz 
pea więkfżym y rośniefż do, płaczliwego nad nieodweto- 
wáng ftrátg twoią ięczenia. Dopieroć to widźiemy , 
lák to známienita była Olfzá kiedy od śmierći podćię- 
ta, Zalofng obáling leży ná Ziemi. Sen niech przy Na- 
buchodonozorze Zoftáie, rzecz fámá kľžtaľtem fwoim 
Dan, 4. Przy tobie. "Arbor magna (y fork. , Dofięgłaś miła OL- 
SZO Metropolitááfkiey , y Prymścyślney wyfokośćią 
godnośći, famego prawie niebá : Cujus proceritas coutin- 
gens celum. Rotpuáscitás gále£ie twoie ná kray Europy, 
peregrynácyámi Sławą, ználomoščig y wziętośćią imie- 
nia Twego, Korrefpondencyámi, y wgladániem dále- 
ko, iáko Pieczętarzowi naležáľo : y widźiałeś y widzą- 
no čie dáleko. — Affectus illius erat ufque ad terminos. uni- 
ver[z terre : Folia ejus palcherrima. Nie liftki śle lity 
Twoie iáko piękne, iáko poważne, y nieśmiertelnego 
Cedru godne; nuż wydane z wyfoką imięnia Polfkie- 
go ftimg rożne ná świat w rożnych máteryách Pifmá y 
ięgi: Folia ejus pulcherrima. Bin rami ejus conver[aban- 
žur volucres celi. Spuščiť fię był gornolotny Orzeł Ko- 
ronny ná te wyfoką OLSZA; y nieutefknienie przez 
dZiewicé lat rzadkim przykładem przemięfzkał, áž też 
y pierwfże gniazdo fwoie Arcybifkupiemi przeffáne 
Krzyzámi, Prymácyálnemi obłożone Lafkámi, tu prze- 
noízac, taką Drzewá tego światu pokazał szej ^ 
nác 
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05 nád ktorą po Naý wyžľzych Májeftatách więkfzey W ťo« 
2 "wninie Poliki być nie może, fimemi chybá fiedmio- . 
Paa Rzymu Eminencyśmi mogło fig to wfpźniśle 


9- rzewo nieco podnieść , gdyby fię było ogromno$óig 

js domową „ á Oyczyftg nie kontentowálo wyfokoščig. 

L - Wfzśkże žal fig ktozkolwiek znał! á ktož nie znať? 

e Videbam 4» ecce "vigil y Sančlus de[iendit de cela. Stra- 

2 inikiáki$ niebiefki zńwołał nád Bźltyckim morzem, 

4 rozrzućiwfzy mocne y głośne po wfzyftkim Gdańfku y... 
5 echo: Succidite arborem , podetničie śpiefzne Fótń to "T 
E drzewo, Precidite ramos-ejus, obetničie gále£ie. exculi- 

; ie folia, dilpergite frućlu ejus. nie tľumácze oftátká. Fi- 


- lozof profzony od uczniow fwoich áby im śmierć opi- || 
5 . fal, dwá cyrkuly ná Stole uczynił © ©. Tiumáczyli Ántithe 
3 fobie te-cyfry co wiedźieć iáko, Młode Filozofięta,y "“ 
E wam tłumaczyć wolno, ná mnie , zeby zboku kto- . . 
) kolwiek Seneki nie nápráwiť: Turpe ef? Seni aut SeneGiy- 10. cv 
z tem. profpicienti ex commentario [apere : Antiftenowfkie iet. 


, Cyfry tak tlumáczg: Smierc cyfrą ieft u wielu, y nie | 
jedną. Wfżyftko u ludźi coś, częfto fobie owe Ewán- , | 

Ź . A. A s uca B 
gelig powtarzáig. Porro unum efl necejjárium. ledne- to. ! | 


go miiefzcze tego ábo owego niedoftaie. Trzeba fig | 
o ten honor poftarać , o owe Mójętność , trzebá ro- | 
fprzeftrzenié intraty, pieniądze gdźie ták położyć, aby 

bez profitu nie były, trzeba mi tám ogrod Włofki zá- 
łożyć, ś w nim Grote , owd£ie poprawić nachylone- 
go,tu zá nowy zbudowáé pałac: Marmury zwožič 

Sc. c. A. zoftáwiližesčie ktory mármur ná nágro- 

bek! dáližesčie iedne przynamniey godźinę tey myslis 
liko umrzeć? Moy Boże! wízyftko u ludźi: Ej? aliquid. Pers. 
Coś, y to, y to, aliquid, unum ueceffarium « Sama śmierć, 
Cyfra. A la zás mowię: Mors omuia, omnia, Ná: $mier- 

éi wfżyftko należy. © wízyftkich ftárániách Ziem- 
fkich.nočié možefz Poćtoiśko chcefz y dźiwowść fig + 

M3. O cu- 


Perfius 
AnSatyr, 


x 
Apud 
Teren- 
tium. 


Virg. 


AdRom. 
$. 
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O curas bominum. 6 quantum ef in rebus inane. '"Smiert 
grunt. Mors omnia, omnia. Niechay či fie iáko baśli” 
wey Pándorze, fkľadáig niebá n4 powfżechną fortunę » 
na tálentá, ná wdźięki : y iednego wfzyftkim obdarza” 
i3. Miey wyfokie urodzenie, y nie niżfzą urodę, chlub 
fig Starożytnośćią Domu z Arkádefami. Arcades ante 
Lunam. Albo zowym (ktorego mi chlubna dumá pre- 
dzey na pámieé niżeli imię przychodźi ) obieray fobie 
obok zaraz pierwíze. pof prima * principia mieyfce, Ro- 
wnay náukg ieden zfiedmig Greckiemi medrcámi : 
bogá&wy z Sálomonámi : niech či fig Dom twoy , o- 
broći w Honori Templum, śmierć to wizyftko pokonfun- 
duie, powywraca, zprochem y źiemią porowna! Non 
omnia pojíúmuš omues, mors omnia. Nie Cyfrá tedy 
śmierć, ani iey fobie ták máluyéie , ktora wízyftkich 
y wfżyftko przemoże. Bierzčie ráczey fobie zá Hero- 
iczne Symbolum trybem Páúfkim Panowie ; "Mors omnia. 
Coż ći po WÍzyftkim ieżeli zginiesz, ieżeli Boga, iezeli 
nicbá, nieízezesny -miniesz. Koftkę o wszyftkę wie- 
czność:przy śmierći rzucamy. A iáko nam pádnie: 
Rysuymy ná fercách naszych te Cyrkuły, á fpuśćiwszy 
głowę zádumywaymy fie nád niemi, 6.6 Przemožna 
Monárchini šmierči, Regnavit Mors. Tákož, fię z tobą y 
kędy? y lák prędko przywitam. iáko prze miły Bog 
umrę? Wezásby o tym moiá rádá myśleć , nie kiedy 
śmierć we dtzwiách: bo przy śmierći, wierzćiesz mi, 
wierzćiesz mi, nie rychło (ie uczyć umierać , kiedy 
śmierć poczynafię z nami dysputowść, rozum, pamięć, 
fieły odbierać, - A przečie pospoličie ná oftátni y w 
imprezach naszych daleki gdźieś wiek, drugiego czc- 
kálgc w ftarośći džiečiúftwá: Bý pueri, tę árcytrudng 


"dobrego umieránia fzkoľe, ludźi wiele odkłada, właśnie 


jakoby zá osobno udžielnym wiekowánia ná źiemi fie- 
džieli przy wileiem, álbo ow KLEMENSA Osmego , 
kto: 


ktorym świeżo po inaugu 
go upominkoválá ręka; o 
gárek; Co pierwszą tylka w 
nie przychodžiť godźiny, W 
graphem, Semper Prima, 
poki żyjięmy, 
leży raz potrafiemy, 
Semper difcendum ef? 
A iákozeámy w tey Filozo 
ránia poftąpiliż Wieleśmy 
nieli: Wiele chot gruntow 


nunquam. Vitima. 
mgmy uczyć umie 
1 expery met 
quod an [tiam 
fy y ná 


zan 2 
rácyi Papiefkiey pochlebna 


ni od fimego Boga wźięli ze- 


ybiiaf, do: oftatniey nigdy 
edle.przydáney fobie Epi- 
Zawsze fię 
ráé, co, ieżeliiśk na“ 
tu mieć nie możemy : 
us experiri non po(fiumu. 
{uce Dobrego Umie- 
złych nałogow wykorze< 
nych Chrzeščiáňíkich mg- 


Binetus, 


Senecae 


liwfza niżeli włafna: du- 
śmy mieli y umieli ná 
Naukę, Suknig, Konia; 
rze tráktowáč, obierác. 
áka táka bedžie pofpo- 


my? Kážda rzecz do nas fzczęś 
fa. Czego profze nie rádžiby 
wýbor? Zdrowie, Przyiačielá, 
Czeládniká : y umiemy to dob 
O fimę tylko Dufze, o śmierć i 
ličie nie dbamy. gdźie pobigd£iwfzy raz, poprawić fie 
nie dadzą. Spędzaią fię owo ludzie z Honorow y dobr 
jáko kury z grzędy, y Wyžey jeden nád drugiegó chce 
fiedźieć, Čierpieé zaś niechce; Cefarvé priorem; Pompe- 
juscé parem, A śmierć ládákiedy wfzyftkich w iednym 
koycu zamknie y porowna; aż wielkie cyt. llbiigmy 
fię gorliwie zá márnemi rzeczami , zá bajeczkámi albo 
cálemi Bájámi: 4 owo-czásby fie tei fzczerze zetrzeć 
z nieukroconemi áfektámi, A mbicyámi, Z grzechámi j 
á do šmierči fig przy práwiáé : Sat% diu cum Baijs, litiga“ 
vimus nunquam [atm cum Vitis. ná ktoreśmy drudzy y 
pálcá nie zákrzy wieli. Zda mi fię że Ktoś: fzepce: Iuzby 
też dofyć o tym. ná có ias Nunquam fais dicitur, quod 
nunquam fatis difcitur. 

Nicby nie miał gdyby między ty 
oczymeśmy wyżey do tego czálu mowili , 
go nie miaf, to ieft śmierći dobrey, 
ły Qyczyfte Kosy icgoyná Kámieli y násti 


Senecae 


Tdenis 


m wfízyftkim 
tego iedne=" 


dobry Rgn. Tráfi- 
Inieyfze Fażo= 
rum y 
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nie Bofkim umacniać, uzbraiść: čo zmnieyfzać y dro- 
bić kogo? Quare muuierit ? quare minuerit eum Domina ? 
Czyli to tym Pan Bog nie jednemu obtonę czyni, kie- 
dy go ślbo w fübftáncyi, ślbo w látach y žyčiu mniey- 
fzym uczyni? Umkngł či Bog Pánie , obízernych ná 
Ukrśinie, ná złotym Podolu, ná Pokučiu &c. &c. in- 
trat. Podał w rece nieprzyiacielfkie , fiedzą w twoich 
Zamkách, Miáftách, Kluczách bogátych Poháúcy: y 
fráťuieľz fie, á nie wief tego, Ouare miauerit Dominis ? 
Podobno w potężnych Zamkách twoich zoftawálá Du- 
GA bez obrony? Więcyeś podobno fobie niżeli Bog 
y prawo kazało pozwalat, álbo mogł pozwalść , chčiať 
čie Dog zbáwič chčiať Dużę twoię od wielá grzechow, 
od niebefpieczeńłtw zguby wiékuiftey obronić , y po- 
odbierałćito. Zmničyfzyť Cic ná fuk ftáncyi áby nád“ 
Návwiť ná Dufży: choéialz tego wiele ludźi podobno 
nie uważa, że częfto u Páná Boga synonimá to fa muni- 
rey minuere. Nen intelligent quare munierit quare miuue- 
rii Domius ? Tož rózumieyćie O żyćiu ludzkim. Bog 
či to Bog fam, nie Gafinvć Ďemuč z ofobliwey opátrz- 
nośći fwoicy fpráwuie, że kto prędzey nád fpodziewá- 
nie umiera. umykáigc go dľužízemu żyćiu , umyka 
niebefpieczeńttwu zbawienia, o ktoré dáley mogł kto 
przyść. Patrzmy ile łzy dopufżczą, ná finem Sapienti , 
domyślaymy fię czemu dźiefigtka przynamniey Jat na 
Prymścydlnym doftoieňftwie, Z tych ktore zá zdaniem 
wielkiego Medyka Gdąńfkicgo wedle biegu natury y 
z dobrym okładem żyć mogi, nieżył y trzech zpečná. 
Quare minuerit eum Doni? nádžiciá w dobroći icgo 
Bolkiey že minut, vt munire. 

„W Sobotę dźień naydoftoyniéyfzey Matce Bofkiey 
poświęcony do ktorey ofobliwe , á ftáteczne miał, 
ktorcgom świadom nabožeňftwo okropna śmierć! {wo- 
icy nowinę wiekfzy nmnizelim fic obawiał, fercem ode- 
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mnie przyjął, y tegoż dniá o wtorey idkoś po południu 
fiadízy o fsoiey mocy fpowiedź przedemną uczynił, 
á zrak IW. IMči Xiedzá JANA MAŁACHOW- 
SKIEGO Bifkupá Cheimińfkiego , blogofláwiony ow 
ná drogę Wiecznośći Wiatyk, Páná JEZUSA przyią- 
wfzy, fpokoyniufieńko leżał y nabożeńftwy fię tylko 
zábawiáigc w nocy konać począł. Mowieliśmy mu, 
dyfponowaw(zy dufżę dobrzeby zbiorow y fubitancyi 
fwoiey iákg uczynić dyfpozycyg: śle on, cokolwiek 
prawi w fzelagách ieft, niech to ná ubogie idžie wizy- 
ftko. A dáley, mowiemy: On: czyńćie ztym có 
chcečie, mam ia o czym infzym teraz myślić, Rzecz 
džiwng powiem, áiák to fłońce świeći, prawdźiwą . 
Nie zaraz uwierzył že ták precipiti Fato czuigc fie mo- 
cnym nie fchorzśłym, umierać miał, śle to tylko było 
poki Našwietízego Sákrámentu nie przyigl. Lecz íko- 
ro fie wyfpowiádať y Pana JEZUSA przyiął zdal fie 
torus pietatis fačlus , nic więcey doczefnego nie w[po- 
mniał áni o fkárbách, áni o pieniądzach, o Krewnych, 
śni o zdrowiu, álbo iákiey žyčia nádžici, ták wfzyftek 
imminebat æternitati y ná fzczegulne do śmierci obročiť 
fię przygotowanie, ktorego miał z baczeniem y refie- 
Xyg dobrą ná pietnaščie godźin y dáley. Przez ktory 
wfzyftek czás ná ieden krok nie odftąpiłem go, áktámi 
cnot Theologicznych Wiáry, Nád£ieie , Miłośći , y 
Skruchy ferdeczney, rezolucycy ná wolą Bofką y in- 
fzych , co ich też tylko bydź može gotuiąc go do 
śmierći. W czym barzo był powolny y kiedym co- 
kolwiek fobie albo iemu zmordowány folguiąc, ná czás 
przeftať , fam mię pobudzał wyrážnemi fľowy: Nuze 
iefzcze, nuže iefzcze. . Było to koło dźiewiątey w noc 
ná puľzegárzu, gdyśmy byli iefzcze Oleiu Świętego 
nań, nie włożyli, bom niebefpieczeňftwá blifkiego nie 
widźiał, Przećię zás zdálo mi (ie go fpytść czyby NE 
$2 
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gna? Sacramentum Extreme Vnólionk , ktorego iefzcze 
nie doftawśfo ná te ftráfzng z śmiercią ścletykę, á Z 
więkfżą fig bierze zafługą, gdy z więkfżą rekolekcy? » 
baczeniem, nabożeńftwem. Nátychmiaft rzekł: Pro- 
fzę bárzo, y pragnę. Poczęftowałem tą uflugg IMci 
Xiedzá ALEXANDRA WOLFA Nominatá Inflán- 
ckiego ktory zemną przy nim Z ofobliwego áfektu 
fwego czuł: Odpowiadał fam ná wfzyftko y po Oleiu 
Swiętym przeżegnał nas mowiąc: żegnam Was tedy. 
Prośii go wtym IM. Xiadz WOLF o błogofławień- 
ftwo ná Krolá IM$či, fzczęśliwie y fawnie nam pánu- 
igcego. Ná co on wzniozfzy reke: Niech Bog blogo- 
ffáwi Krolá IMči z Krolową ley Mčig, Potomftwo Ňa- 
jásnieyfze, by z chwałą Bożą długo w pokoju páno- 
wał. Dopierož iák w naylepíza udałem fię znim do 
Aktow zbáwiennych ku Panu Bogu, Matce Bożey 
Przenadrożfzey , ku Świętym Bożym y Anjołom. By- 
łem też powodem że pačlum zemną uczynił o oftatnią 
przy fkonániu ábfolucya: Mozefz W Mść (bomći mu 
tuż w tym rážie nie Xigzecal) nie bydź przy fobie, nic 
nie fłyfzeć, żadnego nie czuć nápominania przy zgonie 
oftáteczny m, teraz tedy niech mam znak woli, znak ža- 
lu teraz y na tamten czás. Wdžiecznie to przyigl y 
zá incepta moigrzckl: Nunc pro tunc Zátuie żem kiedy- 
kolwiek niefkończone dobro moie Bogá óbrażał: wolę 
umrzeć niżeli go więcey obrażść. W tym żalu zofta- 
wáč chcę až do śmierći, w tym żalu umieráč y w ofta- 
tnim konśpiu moim bydź rozgrzefzony. Co fię tež ták 
ftało. Námienifem mu ielżcze, žeby to nie bez zafľu- 
gi u Páná Boga nowey było, ztym fig mu oświśdczyć : 
Bože moy przyimuie wdžiecznie , Z reku twoich de- 
st. śmierći. Przyimuię od fprówiedliwośći twoiey 
śmierć tę, zá pokutę grzechom moim należytą. 
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dawał zemną wyżfży akt: gdybymbył od ph 
N2 u- 


13 
33 
33 


3», 


>> 


Hebr. 


) 160 ( 
ludźiom wízyftkim práwá y od owego Statutu wolny 
» Słałuium eft bemigibus Jensel nori, dla tego fámego chčiaf- 
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33 bym umrzeć żeś ty dla mnie ná Krzyżu. dobrowolnie 


» umárf: chćiałbym umrzeć dla miłośći, dla nášládowá- 
» nia čiebie JEZUSA mego, Zbawiciela mego. łączę 
» grzefzną śmierć moię z Nayświętfżą y nayniewinniey- 
» {z3 šmierčig Twoig, moment ofátni żyćia mego, Z 
s» twoim oftánim ná Krzyżu, Przez Nay$wietíze Koná- 
» nie Twoie Pánie JEZU , Zmiłuy fig nademną konáig- 
s Cym. Smieré Twoiá Przenašwietíza niech poświęći 
s» Śmierć moie. W rece twoie gwoźdźmi przebite w o- 
s Wym oddawániu twoim ná Krzyżu, oddáie ducha me- 
» 50 y fiebie. Przez oddanie Nayšwietízego Duchá 
s» twego w ręce Oycá, nie odrzucay teraz y ná wieki 
s» Márnotrawnego {yna twego. Mowie mu potym: wie- 

le ludźi było wczyfcu że nie pragnęli widźieć Boga 

w Troycy iedynego, y Nieba: wzbudźić tedy w fobie 

gorące widzenia Troyce Przenaświęt(żey pragnienie : 
» Quando veniam. i ajparebo ame faciem Tuam? Suid mi- 


„ss bi oft in cela, aut à te quid volui fuper terram. 6 kiedyfz ia 


» przyidę y ftáne przed obliczem twoim! Co mi żądne- 
» go w Niebie álbo ná žiemi krom Ciebie ktorego z du- 
» (że pragnę widźieć, Bože moiego fercá, cząftko moiá 
» y dźiedzićtwo moie, Bože moy ná wieki. Deus cordiz 
» mei (5 pars mea Deus in eternum. Nápomknglem mu 
Apoftolfkie Cupio di(fólui (e effe cum. Corifto, prógnę bydź 
». Z Čiálem rozwiązany 4bydź z Chryftufem : nie domo- 
» wilem, á on Cupio Cupio: Pragnę pragnę żyć z Chry- 
ftufem, bydź z Chryftufem. Trzymał Krucyfix w rę- 
ku, y czefto go z śfektem wielkim całował , do fercá 
przytulał. Ztęgofz áfektu ku Ukrzyžowanemu Pánu 
dárowal z fercà wfżyftkie, ktoreby kiedykolwiek miat 
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Rise przečiw komu, álbo kto przećiw iemu urazy. Zdóło 
Roman. mi fie tež to mu nátračič, czego po Bifkupach umierá- 
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igcych Kośćioł Swięty „porrzebuie , áby Z wyrážnym 


wyznániem Wiáry Swietey Kátolickiey Rzymfkiey 1à- 


ko Sukcefforowie Apoftołow SS. W nauce, w Urzę= 
dźie z tym fig swiátem rozítawáli: y mowiłem z nim : 
Ták tę świecę trzy mgm, ták w Wierze Swietey Kátoli- 
ckiey Apoftolfkiey żyłem, żyię, y umieram. Dominus 
šlluminatio mea (9 [alus mea. Dobrze potym ( było 
zdwánaíty wnoc) rzekę: Mgm iefzcze taką Modlitwę, 
iókiey żaden nayuczeňízy y nayświętfzy Doktor nie 
zkomponował, á Pźńfka ieft właśnie Modlitwa. Mow- 
myž PáCierz, śni fi trzeba fátygowáč głofem » dofyć 
to mowić fercem y śfektem co ia ufty. Zacząłem 
tedy wolniufieńko Paćierz per fecundum orandi. modum , 
od$. Ignacego Oycá nálzego w éwiczeniách ducho- 
wnych opisany, záftánawiálgc fię ná káždym prawie 
flowie, bo był czás potemu. Pater offer: agnofte © re- 
cipe prodigum filium., Oycze nálz znay y przymi niego- 
dnego fynś twego. Jeżelim ja zgubił, co Synowika 
jeft, tyś nie utráčiť co do Oycá należy &c. Kioryś ie? 
m Niebie : O isko mi brzydka žiemiá, gdy na Niebo 
wfpomingm. Kżosyś ief w Niebie, day przez mękę SE 
twego, ábym y la z tey žiemie wychodząc był zt bą 
w Niebie &c. Fiat voluntas tua. Niech fig zupełnie Wo- 
ia twoiá Našwietfza nafpráviedliwíža, nie moiá, dźie- 
ie. Chcefz ábym umierał, bądź wola twoiá: Chcefz á- 
bym iefzcze pożył, bądź wola twoiś,nie báržiey tu, Die 
więcey tu, niželi tám. Jako wola twoiá ná niebie , 
ták fig niech zemną dźieie nážiemi. &c. &c. Podo- 
bnym fpofobem przez pozdrowienie Anjelfkie fzediem 
z nim, bez naymnieyfzego, ktorebym mogł poftrzec , 
znaku uprzykrzenia. Y owízem , gdym wytchnienie 
mu ná iáka kwátery cząftkę dał, pauzowáé mi długo nie 
dopuśćił , ale mię ftymulował fam, zbieráigc ná to o” 
ftárnie fieły : Nuz dáley, nuż igno iefzcze. Gdyśmy do 
Nz Kredá 
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Kredá przyfzli, uczyniłem znowu reflexyg Bifkupom 
umierálacym należytą, áby tąż proteftácyi publiczney 
intencyg Symbolum wyznáwal Apoftolfkie: gdźie ľácna 
bylá o to zgodá. á przyfzedízy do flow owych Apoftol- 
fkiego fkľádu : Vitam eiernam. Zywot wieczny. Zná- 
cznie wfzyftkiego fercá ku niebu porufzy, w£iawfzy fie 
zá te (lowá, pięć álbo wiecey rázow, w tym fobie {má- 
kował, to powtarzał: Vitam eternam, Vitam eternam. 
Zywot wieczny, żywot wieczny. Cola widząc do ie- 
go Nabożney áprehenívi wiązałem ztemi fłowy, Akty 
żalu zá grzechy dla Zywotá wiecznego, Nádžiei, Milo- 
śći Bofkiey, dla Boga nadewfżyftko , śle tež y dla Xi- 
tam eternam. — Wzgárdy $wiátá, żyćia doczefnego, dla 
żywota wiecznego. Przypádiá ná niego po pułnocku 
iedná y druga konwulfya, w ktorey záwoľaf: JEZUS ; 
JEZUS. ách zle, rátuyciefz mię, potym fię porwał y 
fiadł, śmiertelne krople z czołź ręką włafną oćierdigc , 
śle tego fiedzenia nie długo było, znowu fię położył, y 
więcyśmy go nie rufzáli, áni lie tež nam przedźiwną w 
całey chorobie ćierpliwośćig namniey o to nic przy- 
krzyť. Ku dniowi mowił iefzcze ; wfżakże nie barzo 
wyrozumiśle, Czuł iednák y rozumiał co mu fie mo- 
wifo, aż koło czwartey mowę cále zawśrł, lekuchno 
konáigc. Odprawilem omnibus rite perales Mfżą S. przed 
Konáigcym, máigc tež wzgląd ná pełen gośći rożnych 
y ludźi zacnych Pokoy, z ktorych wiele Mfży nie fu- 
cháľo , á dáleko y niewiem gdźie w tákim zwlafzczá 
mieśćie KosCiotá fzukác było potrzeba. A iedenafta 
południowa dochodźiła. Po Mizy gdy iuż znácznie u- 
ftáwal, przyftapifem do niego, y že fte ták podobśło , 
niektorym z IchMčiow Prálátow Gnieźnieńfkich, wo- 
łałem do uchá: LESY fis mibi IESVS. MARIA Miter 
Gratie, Monftra Te effe Matrem, nunc, Hunc, (s in bora 
meris mee. JESUS MARIA JOSEPH. Credo, pero , 
Amo, 


103 
Amo, doleo, o IESV mi, o IESV, IESV. "Fu fię $Ciggne- 
tá twarz, y rozumieli drudzy že iuż umarł, álem ia wi- 
dźiał że nic, y wedle pallum zmowy z nim uczynioney, 
dałem mu oftátnig ábfolucyg, ktorą fkoficzywízy , ze- 
gnáigc go: In Nomine Pairi (y Fi (p Spiritus Santhi. 
Weftchngł troche głośniey, y Duchá Bogu oddał. 
Ták nam Wielki Prymás podźiękował. nie tak, 
jáko Hypocondryaca głoliła Fama, no$ilá: Fama ma- 
lum, quo non aliud velocius ullum. Ná co wádzac fię z 
Pogány, śięlny, zwięzły y głęboki Tertulian, Cur. Fa- 
ma malum? pyta? Czemu Famam álbo Wieść złym Pôé- 
tánázywa? czy že názbyt fkora, komošifta , predka? 
quia Velox? á rzadko dobrze y bez mánkámentu bywa, 
co prędko: Quia index? czyli že ieft iak index fnać u 
złego Zegáru co ináczey pokazuie á ináczy biie.. An 
quia plurimum mendax? que ne tum quidem cùm aliquid 
veri affert , fine mendaci vitio eft, detrabens , adjiciens , de- 
mutans de Veritate. Quid? quod ea illi Conditio eff, ut non- 
nifi cim mentitur perfeveret, 6 tamdiu vivit quamdiu non 
probat. Niechze powieśi fkrzydlá fwoie Fama , y Z nie- 
pewnemi nowinkami po ludžiách nie lata. Nequaquam 
ui mori folent ignavi, mortuus eff Abner. to ieft, Patre Do- 
má[á Lucerna. A že tákieft y bylo.. Dew (y Pater 
Domini Noftri IESV Chrifti, qui efl benedičius in fecula , 
fiit, guod non mentior. . Zázylem prudens volená, tow 
Pawła S. ad obturandum os loquentium iniqua: lchngé 
chćiałem Apoftolíkim Duchem ná odmuchnienie tego 
prochu, ktorego niepewna , málo y w zobki widzgce- 
go, bo gośćinnego Oká wieść po Polfzcze natrzęfłź , 
nie bez przykurzenia niefłufznego dobrey iego zawfze 
anie (7 in Fatis reputácyi. Nie nikczemnie, Sicut igna- 
vi folent, ale z przygotowaniem, z Kátolikow y Dys- 
fydentow przytomnych zbudowaniem , w Niedżielę 
kolo iedenaftey przed południem, (w ktory też dzień 
py 
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przypadało Sčiečie Jand Swiętego ) przenioff fig ná 

drugi Swiat. O fatálna dekolácya! y w Jeruzalem y 

we Gdaüfku nie lada glowa poległa ! Między przednié 

zacnemi w Senaćie głowami; Utraćiłeś Najášnieyfzy 

JANIE, Panie 4 Panie moy Mifośćiwy Princeps Caput: 

Záczym wżięła láment z Jeremiafzem Korona Políka 

Thten. nád Pátryárcha (woim: Plorans ploravit in načie. w kto- 

*  reyigzoftáwil Cafu (© octafi doléndo Jaśnie Oświecony 

Xiążę. Ft lacryme ejus in maxi ejus. Ná co Bifkup 

Medyoláüfki do Kośćioła Świętego , to ftofuigc ták 

mowi z okázyi śmierći Wálentyniána: Percu(fi eras 

Ambr. ( Ecelefia) in maxilla tua, cum amiżieres Gratianum, prebú- 

de Obit. afi & alteram, quando Tibi Valentinianus ereptus eft. la zás 
Valent. . . 41 à 

to ftofuie do predkiey w iednym Roku po fobie dwu 

Rodzonych Bráéi śmierći, kiedy w nieofchłych iefzcze 

po iednym oczach, mogifá ná mogiłę fię wáli. Sal gra- 

Oedip. vis firages premiturý, juntlo funere funus. Pia Germani- 

te, quomodo rapidiora uiriuf vite fuere Curricula c. 

quàm ipfius Rbodani fluenta! Quim proxima vobis mortis 

fućre Confini! Oyczyzno miła, Prześwietna Ich Mčiow 

PP. OLSZO WSKICH Fámilio: Percu(fi eras ia maxilla 

Tu4. Uderzylá čie śmierć okrutna, gdyś utráćifá owe- 

go è ver lubo non © Nomine, Grácyáná Poditolego 

Koórońnego, Stárofte Wieluńfkiego &c. potym kro- 

tkiego Wojewodę Rawfkiego HIERONIMA na Ol- 

fzowy OLSZOWSKIEGO , Człowieka wfiżyf kim 

wdźięczńego, przyiemnego, ffowem Grácyáná: prebui- 

fi (& alietam quando tibi Valentinianus ereptus, Popráwi- 

fáč zawźiętość zájufzoney krwig twoig zacng, śmietći , 

ExGrz- Kiedyć dtugiego, czy oftámiego? Validum, Fortem, Vi- 

*- riei, bo ANDREAM, ktory byť potens opere (5 fermone 

w Arcybifkupie IBDRZEIU, wydarła Walentyniana; 

qui legit intelligat. | Nikczemny, niefzczęśliwy y w kto- 


ry nic fię godžiwego publica lége czynić nie godźiło, był 


mię dzy 
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między infzemi u Rzymign džieň fzefhafty Czerwca, 
Die nefaftus. A to dlatego, že ten ieden dźień trzyfta 
Fábiufzow wielkich ná plácutrupem obaczył. Ter cen- 
tum Fabios, abflulit una die. 
Dniu dwudźiefty dźiewiąty Sierpnia wąglem Cie _, 
od tąd pifać będę. Między nejafłos, ne andos, per quos OZ 
tria verba filentur fzámi wpifze, ktorego dnia , mowię 
śmiele, w iednym tym OLSZOWSKIM fto, drugie, y Aprilis 
trzećie padło. Ter centum OLSZOVIOS, abflulit una di- Neroni 
æ. Jeżeli na to karanie farkafz , zedręć ozdobny tytuł Nu 
dniá Auguftáá będźiefz mi fig zwał Neroreu álbo Par. 90009 
ricidium ( iáko džien pierwfzy Márcá krwią y šmierči3 
Juliufzá wielkiego, Patre Patrie záwftýdzony, kiedyś 
nazwano było ) żeś fię ná Patrem Sacrorum > Patrem Se- 
naths tórgnął. Ciebie zás Wielki Arcybifkupie nie iná- 
czey we Gdąńfku tylko po Rzymíku iśko więc ludźi 
wielkich čiátá do Párentácyi prowśdzono ; bramą wy- 
prowśdźiliśmy tryumfálng. Aby ktoremu zá żywota 
gęfte wízedzie podawały fie palmy, iáko viclori aurium 
(g animorum, A emuż nie fchodzilo po śmierći ná Arc 
triumphales. Przy dať Najášnieyfzy niezwyćiężony IAN, 
wielkośći Twoiey Primatialis faffigium emiuentie: zbliżył 
čie do thronu y chwały fwoiey, owož tež ták ordynu- 
ie śbyś ktora on do Gdaúfká wiáchaf Laurámi uwień- 
'cowaną bramą ater plazfiw, Ty$ ze Gdaúfká inter publicos 
omnium planćlu wyiechał. Ták wízyftko zm gloriam O” 
braca fie y po $mierci OLSZOWSKIEMU! Szedł try- 
umfalna bramą przez zádumiály Gdąńfk , nova pompa 


morti ty: Rei Catbolice gdźie Solennitates takowe, nowina. 
wyprowśdźiliśmy go między hukiem dźiał w pofpoli- 
tym wyfokiey Rady y Miáltá cálego rufzeniu, ták o- 
zdobn3.wfpániátosCig, že bardźicy he zdał bydź tryumf 
iáki$ z śmierći, niżeli pogrzebne śmiertelnych zwłok do 
Gniezná przenośiny, A co za tym idžie sú 
rimas 


Pafqual. 
apudPe- 
ira. San. 
in 'obitu 
Margar. 
Reg. 


Lucan. 


) roć ( 
Primas nie tak cecidit , nie d2wigniong upadł ruing, 
(ná com z początku Kazánia lámentowal) iáko cecidis- 
JE videtur: ná wzor owey Symboliczney gwiazdy, kto- 
r3 ktoś niby ku žiemi lecgcą malować kazał á oná zo- 
ftáie na niebie. Albo tež málowafbym Atlántá pod 
Sferg niebiefkg ftekáigcego y uginíigcego fig; ktorey - 
Sferze, to nowe swiátľo ( nam zgafhąwfży , przybyło, 
4 podpifalbym: Princeps auxit onus. Nie podpifował 
fig na zacnych pifmách od fiebie wydanych tylko 
A. O. Aleco ukrywáigca przed proźną chwałą zafła- 
niálá modeftya, to potomna odfłania y wydáie flawá. 
Y ia f3m do mego przedliewžiečia nie ináczey te princi- 
pes literas AO. czytam: tylko Andreas Omnia. Rzymo- 
wi, Omuia Cefar erat: Koronie Poliki, ten ieden fot 
Omnia Primas. A czy niefłufzna ku iego pochwale 
poćiągnąć piorá? ktory fig przed nig umykal, y 
we dwu Literách imię włafne gubił» Pozwolćież mi 
profżę iednym dyftychem dopeínié podpifow iego : 
R 0; 
Sgrmatie Primas. Gnefne Caput. Anchora Regni. 
Ore, Stylo , merits. Maximus s OLSZOVIY$. 
Kroleftwá Políkiego Primas, Arcybifkup Gnie- 
Źnieńfki: między fálámi, wielkim Rzeczypofpolitey o- 
krętem fobie igráigcemi, niewzrufzona Kotwicą. wy- 
mową, piorem , zaffugámi, nieporownány OLSZO- 
WSKI. Fuit omnibus Omnia Primas. Kiedy ia zchodzac 


blifko z Ambony, ten moy y publiczny thren w kto- 


rym fig wízyftká zef2lego Páná záwarlá pochwalá, lub 
przy trumnie lub przy żałobnym żywego obrážie zá- 
wiefzgm: Omnig zn Vno. Widzę nową Smierći robo- 
tkg. Atọ pioro z Mścierzyńfkiego Ľábečiá wyrywa , 
Qycowfkiemi temperuie Kofami,y temu flowku Omnia 
przypifuie $. Nie długo myśląc czytam, álié z + gł 
ne- 


| ) 197€ 
bnego Omnia widzę Somnia. Y urodzenie, y urody, y 
nauka, y honory, y fławś, y bogá&wá , reputácya y 
wyśmienite tálentá : fráfzká, prożność, fen, márá, 
mnia Somnia. A ty Sálomonie co mowifz? Mowi wglos „4 

ná wízyftek świat z włafnego doświadczenia , Vanitas fbi 


"vanitatum : Infza werfya: Inanitas Inanitatum. Infza: Ni: Symma. 


bilum nihili. Et Omnia vanitas, Inanitas , Nibil. Krocey: nd 


Omnia Somnia. Wfzyftko ná świećie, fen, márá. A ty m omnia 
blizfzy náfzey Polityki y éwiátá, Cefárzu Sewerze co vapor 
trzymaf o tym chwalebnym Omnia? Taki to był Pan, 

że o nim po śmierći (ktora naypewnieyfza bywa por 
chwała ) mowiono: Severum, aut nunquam nafci opportu- 


‘ife aut nunquam mori. Nie miał fię ślbo nigdy rodźić 


Severus, álbo miał nigdy nie umieráč. Ten tedy y tá- 
ki Pan fuchaýčie co úmierálac w Eboráku do około 
ftoiących mowi: Omnia fii, fed nibil prodeft. We mnie bibas 


(prawi widźiał świśt y Kľániať fig wfzyftkiemu Omnia 


fui. Ale mi fig z tego nic nie Záwigzálo y nic Z fobą Dle pci ig, 


wynofze. Suoniz cum intérierit homo non [umet OMNIA, 


neg, de[cendet cum eo gloria ejus. mowi nie ubogi w fławę 
y bogá&wá Prorok, bo'Krol Izráclíki. - W drobne ro- 
baczki to wfzyftko poydźie, báy w brzydkie bufony , 
w pádálce, węże, y co wiedźieć jáka gadźinę. Záyrzyi- 
čie do Xiążęcey trumny wfzák wolno, ieft okno, á ule- 
kniečie fig y wy przed ktorymi świt drży. Tzmeże fu- 
peri Fata. Przelękniećie fię śmierći względem drugich 
ludźi, y wy mili Bogowie, władżą, Iurisdykcyg, For- 
tung Dj, (© magna Nominam Numina: leftesčie Bogo- 
wie źiemfcy, tylko wam nichá ná źiemi nie doftaie , 
choćiafz Kofroefzowego, Dy efli; 1godá: zawfzefz ie- 
no tak będźie! A nic. Vos autem ficut bomines moriemi- 
ni, y wy, iáko ludžie ( á daľžeby miły Bog žeby przy- 
namniey íáko ludźie) pomrzečie: y: Was śmierć po- 


Pfal.81. 


y iá- 


. d tawi iáko czeczotki. .Erficut unm de Principibw cadetis, 
O E 
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) 108 € 
y iáko ieden z Xigžgt, iáko Ten co w-oczách wáfzych 

leży Xiążę Prymas, upádniečie. | Obaczéie z czego fi 
nády mácie, y ludźmi czefto bydž zápominačie podo- 
bnych fobie ludži že mnieyfzemi f3 nie značie: Tam 
Parom cias Herculem eff, W co owá ogromność pofzłó? 
w jako fie drobny popioł, ow Sanélior w Infule Hercu- 
les roztypał, co Hidry gromił Heretyckie, Kość dy w 
Toruniu S. Jakuba odbierał, drugie fię odbierác goto- 
wały dufznie życzył, mowiąc mi iuż chory we Gdgń- 
fag Ku: Tu by mi y wtśkiey okázyi umierać požadáno 
a DNO. tar huc ille decrevit Gi Princeps (3: Maxi 

que mo- DY1O, Sa teraz nuc iHe decrevi 1946. 10605 v Klu 7 
Ti fucenr mus cecidit. Precz Fumy ktore owo częfto ab źluftribug 
aa A ceł w głowę nam idąc, nády máig nas niepotrzebnie y 
Pülm, nikna z námi iáko d ym: JDefecerunt ficut fumus dies mei. 
101. Jákozdymginie. Rodźi fię naprzod z prześwietnego 
Oycá ten wyrodny potomek, z Ogniá: nim fię pod- 

nielie, zaplicze naň nie ieden: nachyli fię ku źiemi 

nie jeden gdy fię tá virgula Fumi Pan dym, do gory wá- 

AF li. Aleim bedZic wyże tym zguby blizey. Sicut fumus 

adco ds eotie wyzey, tym zguby blizey. Sicut fumi 
petent, dies noflri, quibus augere minut : crejcere „ deficere: afcende- 
re, vane[cere ef. "Tym či fig świecka pompá, dymy y 

dumá kończy peryodem. Ztemi prędko fpłynnemi 

ná mauzoleách wáfzych świecami, oftátni raz roświe- 

Či, dogore, y zgášnie iáľnosé wáfzá, {wad tylko po fo- 

bie zoftáwiwfzy. Honory wáfze fa i&ko Phenomena ál- 

bo tež piorun, ktorych wízyftká apparentia w ućieczce. 

Nie utrzýmačie Monárchowie Koron Wálzych: nie 
odzegnacie fie tego fwoimi Arcybifkupi Krzyzámi: nie 
podepra was Páftoraly, wielcy Bifkupi: wypádng z rę- 

ku walecznym Hetmánom Buławy : Márízaikom La- 

fki: ulecg Orly Pieczetarzom : wfzyftkie te jafnośći iá- 

Sen.lib. ko głupie meteoryczne ognie zgáíng, znikną: Ef Fas 
Natur. (o folmen (e quisquis ignis in dcre cxbrejfis , in Juga ef? , nec 
> appare nifi dum cadit. Y Ciebie naylepiey Funny 

1043 


)1o9 C 
Wielki Prymátie gdyś ná śmiertelnośći placu poległ. 
naynieo mylnieyfza wielkošči twoiey bierzem miarę 
z rzuconego po Horyzonćie Polfkim wielkiego Cienia, 
majorejż, cadunt altis de montibus umbre. Widziemy co- 
śmy mieli gdyśmy utráćili. lm wiekfze z čiebie Oy- 
czyzná, odbieráč miálá pożytki, tym wiekízey oba- 
wiźć fig było ftráty, á teraz plákáé nád nią potrzeba: 
Coimmoda cladibus magnis, magna patent. U Egypcygn ZA 
naywiękfzey poczytano godło Fortuny, znaleść kofe: 
to ieft fzczęśliwego y złotych czáfow Monárchy Scepżrii; 
u nas Polakow ogromnego iakiegoś á we drzwiach nie* 
fzczęśćia Omen te ftráćić kofy, ktore prawie fię były Regium 
do tryumphálnego Pola w Polu urodźiły y nie humiles Infigne. 
myricas śle palmy y Laury kośić zwykły gdziekolwiek 
fie obroćiły. 
Przydłużey bawię bo mi fig ćięfzko z nim rozftá- 
wáé. Nie bez żalućieft y to zumarłym zábawiánie » Ambr. 
śle śni bez poćiechy : Plerumá, in ejus quem amifimius Com- de obitw 
memorattone requie[cimus : dum enim in, eum. mentem diri- Vale 
gimus intentionemą, defigimu, videtur nobis in fermone revi- 
vi[cere.  lużbym iednák fkończył y zízedľ ztey Ambo- 
ny gdyby mię konáigcy Philippus Tertius Krol Hifzpańr 
fki nie zatrzymał, y wgm opowiedzieć, fekretu iedne- 
go nie kazał. Pomienionego Páná oftátni śmiertelny 
głos był: Nihil prodeft Regem effe, nift ut in morte, cruciet owl 
fuifé. MowčiePáhowie moi każdy do fwego urzędu, Hum. 
honoru: naprzykład quid prodeft Epifcopum efè, Senatorem 
efè, Abbatem, Prelażum. Ná co mi fig to zeydźie żem 
był Krolem, Bifkupem, Senatoren, Hetmánem , &c. 
&c. Urzednikiem Koronnym álbo Ziemfkim.. Stáro- 
ftą, Sędźią &c. &c. ieżeli tego przy śmierći lękać fie 
mám, o to fie fwędźić, dręczyć żem tym álbo owym 
Dygnitarzem y Officyáliftg był. , Więcby moiá rada 
ták lie fpráwowáé w fwoim urzędzie, ták podług ftanu 
RZE Q3 y wo- 


Virgil. 
Ecclo. fe 


Trage 


) rio( 
y wokácyi fwoiey żyć, dbyśćie przy Śmierći nie lekáli 
fię tego czym teraz iefteśćie at non cruciet olm, faifje 
quod eff. To fobie w pamięć to w fercá wbiyčie. Pe- 
wnieyfze to: nihil prodef?. Quid prodef?? niżeli niewiem 
tám lákaš rewelácya. Zmiluy fte Boże nád námi wfży- 
ftkiemi, zmiłuy fie ofobliwie nád wielkimi w Koščiele 

PGl.so. Bożym y Oyczyznie ludźmi ftcandum magnam mi/ericor- 
diam tuam. Jako nád temi ná ktorych wielom wiele na- 
leży. Zmiłuy fie nád dufżą Arcybifkupá, kiedyś nafże- 
go. Przez zaśiniśłą Twarz Syna Twoiego Oycze Boże. 

ExCom. Mif atg, feftiums Chrifti occurjus ili appareat. Niech mu 

ment.A. prędko fafkśwy, łagodny , y radofny Chryftus drogę 

nima.  zaydźie. Niech do widzenia blogofláwioney y ubłogo- 
fláwiáigcey Twarzy Bofkiey przýprowádži. Niech má- 
igctu złafki twoiey Omnia, Cielzy fie z nayfzczęśli- 
wízego Omnia Boga w Troycy iedynego Dew meu (s 
Omnia. Bog moy, Bog mi ieft wfzyftko, zá wízy ftko , 
nad wfżyftko Dam (s omuia. Co'gdym powiedźiał nic 
mi nie zoftale, y tu żeby kto nie tefknił Kazania mego. 

K ON 1 E. C. 
Zftępuię po nim, áby fic Ewángelia z Polityką 

nie miefzała, do Pożegnania. 


Najášnieyfzy Miłośćiwy KROLU, Pánie á Panie 
Moy Mifośćiwy, żegna Májeftat W. K. M. á zá áfekt 
Páňíki ktorego ofobliwie doznawał, zá Honor Prymá- 
cyálny pokornie dźiękuie; Páliufz kládZie y oddáie , 
lub go z fobą do trumny bierze, wdźięczność ná wie- 
czność niešic. Málowaibym w rożnych figurach žal 
Najśśnieyfzy Májeftatu Twoiego. ná Krolewfkiey Tar- 
czy; śle wfpomináigc fobie, iákg twarzą y pełnemi 
fmutku, wyieżdźaiącego pof? Fata ze Gdąńfka , wypro- 
wadzałeś oczy má, defperować mufżę ,-abym co zná- 
laff godnego, do przyzwoitego żałofiiey imprezy wy- 

ráže- 


) 111 € 
ráženia. Wole to tylko ná fámemi záftapionym Laurá- 
mi Jáninie , Sponte cadentibus pifać łzami: Par * nuka 
figura dolori. Niechze niezwyćiężony Májeftat Twoy 
rownie z Najáínieyfza Augufta nafzą, Proleg, Regia, to 
piáftuie Błogofłówieńftwo Bofkie , ktore ná Májeftát 
W. K. Mči po Oleju Świętym, pełnym wylał fercem 
umieráigcy Prymas; śbyś W. K. Mość Pan N. M. 
z chwałą Bożą, z Podwyžízeniem Koščioľá Chryftufo- 
wego, z poćiechą świśta Chrześćiańfkiego, powierzo- 
ne fobie od Boga Kroleftwo, w pokoju prawował try» 
umfalnie, długowiecznie. Jákož jeżeli grzechy náfze 
nie przefzkodzą, albo Ty Najášnieyfzy j A NIE IL 
zómkniefz adamantium clouffrs Polowi lani Templum, y 
przy podwoiśch oliwnych, uglafkáne Pokojem záwie- 
šifz krwawe boie; zawieś,fz fyte pofoki Nieprzyiaćiel- 
fkicy oręża, álbo żaden. Między Europeyfkimi Mo- 
nárchámi co do mądrośći Salomon; cud to u mnie ie- 
den, y jáwne niewdźięcznośći náfzey ukaránie że f4m 
tylko odpráwuigc Belu Domini „ iefzcze w Jeruzalem 
nie rozkázuiefz: że Carogrodzkiego Páńĥwá nie win- 
dykuiefz od Pogáúftwá. : Do czego nie widźiałem nie- 


Symbol. 


Comitis 
Efiexie 
apudPe- 
trafan. 
Lib. 7, 
Symb. 


podobienftwá gdyby byli Panowie Chrześćiśńfcy ná 
tym krwawym Maria Tureckiego Theśtrum, niechćie- 


li bydź fpećłatores ráciey, y nieporownánego męftwa 
W.K. Méi admiratore zdáleká, niżeli zblifka fpot- 4do- 
re. Obroćiłby prędko zádumi.1g &w1átá zrzenicę ná fig 
Glypeus vafli celatus imagine mundi; ktorzy przy blogollá- 
wieńftwię Bofkim , przy iednoftáyney Stanow zgo- 


dźie y konfidencyi, przy upámietániu fig náfzym y po- 


Petra= 


fpolitey poprawie: Melior Fortuná nożabii; gdy Eortu- fan. 
nę dobrą y powodną, lepfza codźień, y powodnieyfza 
przemagać będźie. Mam w dobroći twoiey Regnorum 
omnium Regumá, Dominator Boże, nádžicie , że na po- 
korne á nieuftanne fupliki náfze, ná publiczne calego 


Chize- 


P[al. 60. 


Wa 7, 


Ruth, 2. 


Aug. 
Tom. 6. 
De geft. 
cum E- 
merito 


JE 
Chrzesčiánftvá pogladáige Wotá: Dies fter dies Regis 
adijcies, tg Annos ejus n[d, in diem generationis , (© genc- 
Fationzs. 

Zegna wízyftek Jásnie Oświecony Jaśnie Wiel- 
možny Senat, á po Honorze Bofkim , po $. Religyi, 
czułą y oftáteczng Dobrá pofpolitego , O! pofpolite ! 
záleca obráde. ofobliwie was Jaśnie W. M. X. JANIE 
MAŁACHOWSKI Bifkupie Chelmiáfki , á teraz iuż 
chwała Bogu Podkánclerzy Koronny. Jaśnie W.M.X. 
STANISŁAWIE SWIECICKI BifkupieChetmfki,kto- 
rzyśćie nietylko z woli Najášnieyfzych PP.nśfzych, śle 
też z ofobliwey życzliwośći fwoiey,do oftátniey raczyli 
przybyć uffugi. — Benedidi vos 4 Domino, quoniam. ean- 
dem gratiam quam prebueratk vivo , fervafim (5: mortuo. 
Wiem, pełna łez Fafčia twoiá Méi X. Chelmińfki. 
Więc niechcę ‘iey przydawść, y lez łzami potrącść, 
Tegoč przy podžiekowániu imieniem Zmárlego Arcy- 
bifkupa życzę. Nałęcz Twoy ktory wieczność hiero- 
glifikuie, niech nam iśk naydiużey wiekuie, niech vyl- 
nera Patrie záwiezuie, niech Oyezyzne, niech Koščioť 
Boży; w Prymafach Koronuie. že záš Twoiego Kley- 
notu láftrzebcá zacnego M. X. Chelmíki prerogátywá 
left, y doláty wáč y dochodźić pede inoffenfó Honorow z 
profperé procede, á w Pańfkim fercu y láíce, regna. Niech 
čie ná wickfzg chwałę Bożą wyżey 4 wyżey ná fkrzy- 
diách fwoich gorny wynoši laftrzębiec , wlžákže im 
wyżey ftawać będźiefź, tym šielniey (iáko z gory by- 
wa) ná Multorum Capitum Hidras, hárdžie przećiw Ko- 
śćiołowi S. podnofzące fię kárki náftgpifz, abyś nie tyl- 
ko ludźiom od Ołtarzá dawał pokoy : Pax vobs, śle y 
Princi Pack Chryftufowi od Senatorfkiego: Krzeflá : 
pámietálac (co z ćicbie czytam ) na Bifkupá Hipo- 
neńfkiego Augufłum Oraculum: Pro pate CHRISTI Epi- 


L.unico fčopi debent effe, ant debent non effe. 


Nay- 


SZ: 


Naywielebnieyfza Kśpituło Gnieźnieńfka., Lilo: Infigne 
um Sedes. Sufan Polika, dáleko zápách fawy rzucaigca; s 


dawnym párentowánia trybem idąc, y tę niewinną LILIA. 


- Trunne ofypui Liliámi; Manibus date Lilia plenis. Rzu- 


cayćie Lilie, bierzčie wdźięczność, zá ten Honor , ob- 
ferwáncyg, miłość ku głowie fwoiey , Pátryárfze Pol- 
fkiemu oświadczoną. Jako wtym wfzyftkim rey wie- 
dźiefz , ták winny dank odbieray M. X. STANISŁA- 
WIE KRAIEWSKI Sede Vacante A dminiftratorze Gnie- 
Źnieńfki , Kuftofzu Łowicki, á gdy to wytrgc#i na 
Świśt, Wielki Regenćie Koronny : przed ktorym fzczo- 
dra Nátúrá, Cnotá, Fortuna , niechčiáľá nic mieć 
zámknionego , gdy w Oyczyftym Kleynoćie fauffo o- 
mine, w Kolebce iefzcze, kluczeć oddała. nie wątpie 
bynamniey, że čig Fáňíka Reká JANA Najáánieyízego 
zá prezenta Cnoty, talentow ná wybor , fpofobnośći » 
in Templum Honoris niezádlugo , Magnum Sacerdotem 
wprowádži,á od Wátykánu pozgdáne gruchnie Echo: 
Tibi dabo Claves áby trinum było perfectum. Dawno fie 
tu w Gnieźnie Arcybifkupi nie chowali. Ten Z áfektu 
przečiw Sponfam [uam , to fobie zá żywota , iadąc do 
Gdąńfka nie iednym Exprefiem doftynowai anto E7 


śmierći obrał mieyfce , by z świątobliwym MA 


IEM LUBINSKIM, Prorokiem fwoim ( co go wZam- > 


ku Uniejowfkim, Piątym po fobie Arcybifkupem, przy 
wielu ktorzy iefzcze iyiggodnych ludźiach przepowie- 
dźiał y fpełnił; ) przy Grobie WOYCIECHA S. od- 
poczywał: gdžie tez ná cały Kośćioł Mármurowg po” 
fadzkę opźtrzył w Gdąńfku przedeśmierćią. Lilia karia 
Piątego fkoro w zyftkie iuż były opadły, fámá fig tyl- 


ko iedná nie rozwiiáľá, poki Cefarz nie umórł: AKOTO strada 
Cefürzá I.M. Śmierć zwinelá, rozwinęła fię pięknie Li- Dec. 1: 


lia, * y zákwitľá. Nie rozumiem tego © Lilách wá- x 


fzych, śby Śmieróią Páfteríkg rofkwitác fi miály ur 
> ną 


Teyže 
Nocy: 


) rrz( 
dną widzę y fchng od żalu. Atoli odwilža ie Arcy- 
pátterfkie Blogoffdwieüftwo: Florete flores quafi LILIF M 

Elis. © date odorem, frondeie in gratiam , @ benedicite Domi- 
num, inoperibus fiis. — Kwitnicie moie Lilie iśko Liliom 
Przyzwoi : rozwiiaycie fie fzczęśliwie w fafkę naprzod 
Bofkg, toż w Krolewfka.  Frondete ingratam. Rozkwi- 
tayćie fig y wyraftayCie w Krzyze Arcybifkupie, ktore- 
mu iuż w ręku twoich M. X. KONSTANTY LIPSKI 
Nominaćie Lwowfki, Dźiekanie Gniežnieňíki nakią- 
nigm głowy. Wyraftayćie w Bilkupie iákoščie z4- 
częły Paftorały, y między fobą ie w I.M. X. CHEŁM- 
SKIM, wI. M. X. WOYCIECHU STAWOWSKIM 
Sufrágánie Gnieźnieńfkim &c. &c. Zrádoíéig widzi- 
čie, á błogofławćie Bogź we wfżyftkich fpráwách iego. 

Allia Drogieśćie Gnieźnieńfkie Lilie: nie pod iednym was 
do Kley- kluczem niebo mieć chćiśło. Do Kluczow Piotrá 

R Rzymfkiego , przydało wam klucz STANISŁAWA 

niftrátora Polfkiego. ^ Niechze honorowi wáfzemu, dobru wá- 
fzemu, fłuży. niech fercá wáfze, áfekty walze do“ dal- 
fzey ufługi : Honors Adyia w Oyczyznie wedle godno- 

Apoc.;. ŠČI fwoiey otwiera (obie, Aperiat i nemo clandež. 

Jaśnie Wielm. M. X. ALEXANDRZE z Luding- 
hauffu WOLFFIE Nominačie inflántfki Piltyńfki Se. 

Clad Quem primo à limine vite, Nuštiy Aula fovet. Wiem že 

mone Účel Le) dormi aperi. Ale twoy niepofpolity Kley- 
notny Lew naymniey zafhął kiedy Xiążę Prymas In æ- 
żernam claudebat lumina nočiem. Łedwieś przez kwá- 
dráns godźiny w oczach moich przymruzyl oká ná 
niedbále rzuconym po žiemi materacu, cáfey owey 


nOCy,ktora wiecznośći dźień zmariemu Pánu zśczy- 
nálá. Bog či płść wízyftkie z uprzey mego áfektu nie- 
wczáfy, ftáránia, trudy. Nie mogłeś dla fábego zdro- 
wia oftátniedofľužyé w Gnieźnie, ktoremuś wfzyftkim 
fercem fłużył we Gdąńfku, pr 


zyimuie ochotney goto- 
wość 
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zum odfeła. Ták fig Lwem pieczętuiefż, 
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wość woli wprzyllánym Pošle, przez którego toć vo- 
ták Facies Leo- Ezech. 
10. 


nú: Lew w promowowániu nie ulękłym Chwały Bo- 
żey , niech fig na Tobie wydáie. Bądź fimilk Leoni in 1.Mach. 
operibus Tui. niech wiedzą Inflántfkie y ieżelić inne 3% 
ktore Bog przejrzał y nagotował Owieczki, że Lwa ľá- 
fterzá máig, ktory mocen ich od wilczych kiow obro- 
nič y wyrwać, idko Lew: Majeftate [ecurus. 
W ielmożny „Mći Panie Zygmunćie ná Olízowy 
OLSZOWSKI Podkomorzy Wieluńfki. Nayblizfzy żal 
Twoy tę niech odbiera poćiechę ktorą fobie Medyo- 
lańfki Infułat porodzonym Bráčie (woim dále. Leian- am 
dum magis guod talem Fratrem babuerim quàm dolendum Aa 
guod amifèrim : habuiffè enim eff munus > amififjè debitum. 
Dźiękuieć zá wízelkie cheči Bráterfkie y teraźniey (ze 
poi Fata uczynnośći. Sławę Domu fwego wielkimi 
„2. ofoby wlalney ogromną zafľugámi , Prymácyálnym 
Krzyżem do nay wyžízego po Májeftačie wynieliona J4- 
frigivm oddáleč zręku w ręce śbyś ią pro dignitate plá- 
"&owal á Dufzę iego ná fzczodrey y žywey miał pá- 
mieči, meminiffe perfeveres, lugere definas. Niech mi fie 
cokolwiek amore (5 obfervantiá Principis godźi przydać 
do tákrocznego W. M. M. Páná pożegnania. Komuni- 
kuięć Rodzony Brácie Niebofzezykowfki, Fragmentum 
-Liftu Pliniufzow ego, ná ktory tráfunkiem nápadiem , 
gdy to wrok po Pogrzebie drukuig.  Libuit etiam mo- Tib. 6. 
- mumeulum cjus videre , © vidije penituit. Efl enim ad- Ep. 19 
buc imperfe&um. — Subit indignatio cum miferatione : pof u: 
num (5 amplius mortis annum, reliquias neglečtumý, Cine- 
rem, fine titulo, fine Nomine tacere illius, Cujus memoria, Ur- 
bem terrarum gloria peroagetur. Niechcę zá okázyig tľu- 
„ maczenia, powtornym tego frágmentu czytaniem me- 
„goy W. M.M. Pana żalu drażnić, to tylko mowię że 
lákby tego Liftu Datá nie z Rzymuśle Z fámego Gnie- 
: P2 zná 


Ambr. 
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zná byłś ták fie rzeczy Pollkie Rzymfkim ákomod uig. 
Suplikuie przeto Bráterfkiy W. M. M. Páná miłośći, 
dbyś o tym z infzemi Ich Mčiámi PP. Sukcefforámi pá- 
tnigtáé raczył. Lugere definas, meminifè perfeveres. Niech 
tám będźie Facilis jąćłura fepulcbri iákiemu /Eneáfzowi x 
nie temu Arcybifkupowi, temu OLSZOWSKIEMU s 
ktorego Fama tumulus ták chowáć będźie , że go-z Oczu 
s dea potomnego świąt nigdy nie (prowádži. 
lere niekfztałt kiedy z Požaru wielkiey Troie nie 
doftało fię kiedyś wielkiemu Pryśmufowi głownie ie- 
dney do godney trybem fwoim Párentácyi. Cui nec 
Troja Rogus. Nie dźieli ( co Bog złączył ) od pozegná- 
nia tego y Ciebie Wieln. MARYANNO z Džiafynia 
OLSZOWSKA Podkomorzyna Wieluńfka , ktorą za- 
cčnych Mátron Polfkich ozdoba, fkromnośći , wftydu, 
nabożeńftwa wzorem nazywał. Oddśieć Walete oftá- 
tnig z hoynym ná złote Potomftwo błogofłświeńftwem, 
ofobliwie ná tu obecnego wielkiey nádžicie, drobnego 
lefzcze wzroftu Mikofáiá, ktorego że wyftawić ińko 
myślił, nie doczekał, fpodźiewa fig y pragnie tego áby 
za dozorem wáfzym y godnym wychowániem , mogł 
to z niebá widźieć , co fobie po nim obiecował ná 
Žiemi. | 
„a. Wielmozni Mči Panowie, MARCINIE KON- 
STANTY Stárofto Wieluńfki. ANDRZEIU Wojewo- 
dźicu Rawfki OLSZOWSCY Rodzoni Synowcowie , 
wielkie kiedyś Nádžicie niebofzczykowfkic : Pámietay- 
cie fie bydź temi ná ktorychby DOMUS OLSZOVIA- 
NA recumbet. Więc przy biogofláwieüftwie Stryio- 
wikim, Ft vos fulciunio. Nie daycie podniefioney Do- 
mu wäfzego Sławie upadáč, śni fię iey kurczyć jed Fa- 
mam extendite Fals. Učielzýteš ferce Stryiowfkie Mči 
Stárofto godnym Lafki Trybunálíkiey piaftowaniem , 
gdźie zdaleó fig, bárdžiey Muko ufu paratam exercere pra- 
n m, 
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xim , niželi ig dopiero chwalebnie zábierác , dopiero 
Deputat obrány á záraz Márfzafek z dobrą Sławą, fn- Tacit- 
flandum Fame, prout prima cejferint, fore univerfa. Ty zaś 
jedyny po wielkim Wojewodźie Ráwíkim Fenixię , 
ANDRZEIU OLSZOWSKI, Indue menie Patrem. BO- Chud. 
leię nád dwoiákim ošieroceniem Twoim, á to wydálgc, 
ná trzečie fieroćtwo Twoie nie bez żalu pátrze, gdy čie 
Jaśnie Wielmožna Rodžičielká PETRONELA z Wo- 
tuczy OLSZOWSKA, Wojewodžina Rawfka, Wieluń- 
fka. Bogucka, Mfzczonowika Starośćina odumiera 'w 
Sierákowicách. Magno tamen fomento dolor meus acqui- Plin. z. 
efiet, fi te fortem (9 incolumem, paremá, ili Pairi, ili PA- Epit : 
TREO, Fortuna (Deus). fervaverit cujus ego pro falute , 
pro moribus, boc fum mags anxius , quod Vuicus faólus 6. 
Quominus ie mirari operiuit , plurimum me šimere , de quo 
piurimum (bero. 
Vince Fortunam paribusý, Patrem Aufibus equa. Anse 
A iefzczeżby miał Ciebie zápomnieč Mči X. Kán- in Lye 
clerzu Gniežnieňíki y Prymścyślny ktory$ fig dobrze 
ná fercu Wujowfkim wyćifhął, O czym On Ciebie 
widźięć fobie nie obiecowal? Co o Tobie nie roko- 
wal? z iakim fmákiem po Legácyách, cum Veere aureo, 
do Hifzpániy, Portugáliy? gum Fzyfto EleGions JANA 
II. Krolá #uutiodo Francyi, ziákim mowie fmákiem 
Arcybifkupá d Ambron dane w Liśćię.o Tobie rozbie- 
ral fobie oraculum : Divino confilio ad magna natus, Ták 
rozumiy, że martwym ięzykiem , Zywym fercem ten 
Či memoryaľ przy požegnániu zoftéwuie. Bierz ze 
mnie wizeruak viťuts verig laborń. Abyś idem iiine- 
nibus, pereosdem Honorum gradus, od Kánceláryi Gnie- 
źnieńfkiy., przyfzedí do Koronuey: y tám fig Zá pomo- 
cą Bożą, Cnotg y zallugámi [wemi opźrł , gdžiem ia X 
ftáogl. Wfzák zBáránkowego * rund Páliu'ze bywáig. AME 
Do czego ia też z Bráterfki ku W. M. M. Pánu przy dá- i Za- 
P 3 IE Zy- afciorü 


— ATTISC 
ię życzliwośći. Te Pater (9 AVUNCULUS excitet 
Heclor. 

.. Nie urážičie fig iáko Domowi, ná mnie Pańftwo 
moie, Ze w tym Pożegnaniu, omnibus titule Nominibu/ž, 
zacnego, iuż Go$Ciá, przed wami pofadzę. Przy Tobie 
Sieftrzeńcu y Kánclerzu fwoim Mái X. ANDRZEIU 
ZAŁUSKI, ferdeczney Wálety dignatur. Honore, Nay- 
wielebnieyfzego I. M. X. JERZEGO WOYCIECHA 
DONHOFA Opátá Witowikiego, Krákowfkiego &c. 
Kanonika. Probofzczá y ofobliwego DobrodZieiá ná- 
fzego Piotrkowikiego. Iedno ferce Xigzgce w was 
było obudwu, iedná śle wielka nádZieiá, iedná ex vafi 
ameuilate ingenij počiechá: y wy tež Moi Sundliores Du- 
umviri, wiem dobrze , iáko záwfze Anima [piraflis: iu 
Vna: Niechże Imiona wáfze iedna y nierozdźielna Ne- 
poti Mundo podáie Pagina. Byłeś Jaśnie Przewielebny 
Mći X. DENHOFIE Xiążęcym Referendarzem, 4 Xig- 
2€, iż ták rzekę Twoim: kiedy rzadkich Tákntow 
Twoich, precejfe Optimeg Indols gotowy byt záwíze 
wielki co prawda Referendarim oraz y Encomiaf?es: nie 
zá podaną tylko przed Najśśnieyfzemi Májeftatámi , 
y infżemi wielkimi ludźmi śle też powžieta umyślnie 
okázyg, żeś przy nie wielkim wieku, Magnus ex Magnis 
ad Magna. Ná ktore od Grobowego Kamienia odbiiá- 
iące fie Echo, milknie igzyk moy , y wigcey wftydem 
niž atramentem zalane pioro ftawa, ze to fimo nie we- 
dlegodnośći Twoiey referuie. Atoli iednák Homeri 
Tubam śni potrzebuiefz śni iey komu zazdrosCifz, Ore 
€ ludicio Tanti Principis, Tanti Primütz: pod Niebá wy- 
niesiony. Fale, (& vive Deo, Ecclefie , Patrie. Y dos 
brze fic ta życzliwość moiá nadáťá, kiedy we dwadźie- 
$Cia trzy lata od Wálety , drugą z Bożey láfki drzefz 
Infułę, á trzećia fámá fig drze ná wyfłużone fkronie 
Twoie, Wielki, Odważny, $wiátu Polfkiemu zd tý 

: c CZ 
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bez przykładu, Koronny przez 12 lat Pieczetárzu. 


Wielmożny. Mći Panie JANIE OLSZOWSKI 
Kśftelśnie Brzeźińfki, Mći Panie STANISŁAWIE, 
Podftoli Wieluňíki Rodzoni fobie Bráčia , kcorzyśćie 
ftáránia y fráfunki Xiążęce ná fig przeimowáli, y wefo- 
ly pokoy glowie iego czynili, iuz was abfófuii Curi, 
dźiękuie, żegna. Wyfokie y świetne nie ládá Fántá- 
zyi Symbolum Ogień, żywym płomieniem do gory fie 
ják do centrum quietis móiący znapifem: Quies in fublimi; 
do "Was. przenośi; śbyśćie przy fáfce Bofkiy, w fálce 
Pańfkiy y Braći, po zgryźliwych fráfunkách , turbácy- 
ách, trudách, fobie wytchnęli, długo fortunnie żyli à 
pofi [era Fataw Bogu y wyfokim niebie nie nilko odpo- 
czeli. ©uies in fublimi. 
Wielmožny Mči Panie MIKOŁAIU MYCIEL- 
SKI Wielki Sedžio Ziemie Sierádckiy,Stárofto Kolfki , 
ktoryś nie tylko per federa Matrimonialia biorąc y Čie- 
fząc fig Rodzong Xiążęćia zmarlego, Synowicg: IMci 
Páná MIKOLAIA OLSZOWSKIEGO Corką: Bi- 
fkupfkiego, Stárofty Wieluńfkiego , Sámborfkiey Eko- 
nomii Gubernatorá Sieftrzenicg ley Mćją Panią TE- 
RESSA z Oiżowy, dożywotnim Przyiaćielem : dle tež 
wrodzonemi dożó, poważną ukládnôščia , agendi dexte- 
ritate , do ferca był I. X. M.przypadł; tako cie od 
_ niego požegnam? Byłeś z nim Cor unum (F anima ná," 
poufalízego nád čiebie nie miał, nie pragnął. Summa 
-omnia to ieft paria Genio (7 ingenio Tuo Capaci[J imo. W1E- 
lowładną fwoią deftynował promocy?: Na Seymie 
Wárfzáwíkim przed Litewfkim, Mórfzółkiem čig bono 
publico życzył, y pewien byl tego, by bylá pod ten prá- 
wie czas, śmierć niefpodźiana w Skierniewicach, Jaśnie 
W ielmożnego HIERONIMA OLSZOWSKIEGO 
Wojewody Rawfkiego, iedynie kochanego Brátá, á po- 


grzeb we dwie Niedžieli Sey mu, przypadaiący W Wie- 
luniu; 


Claud. 


Thom. 


Mfodżia 


nowski. 
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luniu, wZietych pized fie intencyi niepomiefzał. Ale 
málo nátym Tobie, ktoremu Mens ardua femper, à pu- 
Ero Teherà, etiam fulgebat in anms, Fortune majoris bonos. 
are fig do ciebie wýdžierála urzędy. Sám Čie blasdé 
wefiigat © úlito ambu Hońor.Co wkrotce Dei Reges, 
‘Gratia pokaże. 
„ „Wielm: Mei Xięże JANIEPOKRZY WNICKI Gnie- 
Źnieńiki Káňoniku , Archidyákonie Łęczycki, Krucy- 
ferze Prýmácyálny lego Xigzecey Mości. iefteś mi w 
pamięci, bo, y wfercu. nieiednym čie Krzyżem że- 
gna zmárly Aycybifkup y błogofławi. Co o tobie trzy- 
inaf? oddawaiąca Pieczęć, ná Seymie Coronation, Mo- 
wáiego, wydała y wydáie, kiedy čie multis in facie Rei- 
pub. Krolowi legoMośći P. N. M. zálecať. Wywio- 
dłeś fie ztych pochwał ze prawd£iwe, áni$ záwiodť Ix- 
dicium Principis kiedyś teraz DźiekńnemGnieźnieńfkim, 
Probofzczem Krákowfkim drugi raz Głośnym y Go- 
dnym Koronnego Trybunału Prezydentem zktorych 
ftopniów ieden krok do Infuły. Fiat fiat. 

. Zegnam čie náčftátek (bo fam zda mi fię oftatnim 
Páfteríkim głofem do was mowi) žegnam čie moia Ar- 
Chidyecezya Gnieźnieńfka. ktorey chéiafem idk nay- 
lepiey. O gdybym fie był wniey rozgośćił! Zegnąm 
wízyftko Przewielebne Duchowieńftwo. 4 przy nim 
Societatem TESV. Nie dgm či Panie dáley mowić, bo fie 


„afektu twego boie, y conffiis, wftydźić mufzę. Coś zá 


fenfa miał, ták wielkieś'o naymnieyfzey Societatem for- 
mowal judicis , do wiśdomośći ludi, omni exceptione 
wiełkich dppeluie, v do tych też ktorzy: dalekie zwie- 
dźiwfży Perfy y'duchem fivoim do Boga zagrzawfży , 
uffyfzeli z uft iego pod czs fzczęśliwey Nájáénieyfze- 
go JANA Trzećiego w Krákowie Koronścyi , zkąd fie 
do ogromnieyfzego iefzcze powazania fobie takiego 
Páná, á do chwały miłego Boga zapalili, 'Czytay kto 
chcefz 


YII 


chcefz In Cenfira Candidatorum , Elogium JANA KAZI- 
MIERZA S.P. Políkiego, y Szwedzkiego Krolá džie- 
džicznego z á obacz dla czego mu między infzemi re- 


fpektami, Magni > Preclariý, 
ob amatam Societatem IESV. 


Principis titulum przypifaf? 
Nie baliśmy fig Petylia- 


now, kiedyśmy fwego mieli ex pretio, Auguftyná. 


Zacny Dworze Niebof 


zczykowíki , wiem fobie 


z Tragedem dumafż ; O Sors acerba , dura, famulatus gra- 


wó. Oiáko nam ćiçfzka twárda ta oftatni 


a do grobu 


Sub Le- 
£haring. 


Sen, 


ufľugá. Bodayby$byl Naynizfzych á życzliwych ffug 
twoich widžiať Inférias Wielki Panie! aleś fię pokwa- 
pil; Heu nimium properas, (g adbuc Tua mejfis in berba. oyid, 
eft. Zákwitlá pięknie nie ná iednym mieyfcu y nie ie- Heroid. 
dnemu niepłonna nádžiciá: iefzcze y chwalebnego 
Wielkich defłinaża Twoich żniwa , Herbowne Koly 
Twoie nie zebráty: Adlhuc Tua Meji in berba ; á Ty 
nimi, iákby ná fwoicy Košie málo miálá , śmierć u- 
pominkuiefz.  Tolerabilius fuit experimentum nobi Tu- 
um quim ufum longiorem negari. Z dowćipnieyfzych 
ieden, y kwitnącego dowćipu Polityk , wźiął fobie Z 
pewney okážyi zá Symbolum. Kwiát zwiędły, ufchły; do 
ktorego pízczoly gromádno przylátywály y oraz ná- 
zad omylóne odlatywály , brzęcząc fobie: Nos autem 
fperabamu. Nie zawiodły nikogo z was, y miały fwo- 
je zśwfże ukontentowánie zafľugi wá(ze : ale patrząc co 
nád zamiar obiecowálá wgm dobrotliwość Páňíka w 
dáninách, promocyách , zwlafzczá ktorzyśćie nieda- 
wniey. do Kwiátu tego Zacnego + Imperial bo Vice re- 
galis Corone zlečieli lie: prędko wam go śmierć ufufzy- 
ła, tym z wiekízym 4-nieuleczonym żalem, że nie ty! 
ko:do áfektu nálzego, nie tylko ad Vota Orbi , ále do 
fámego podobieńftwś przy dobrym temperamentum y 
od Medykow .fchwalonym, y mogł, y mial v al 
u- 


Plin. 
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Ea: lużey, ten Flos Prefklum, Flos Senatós, ták w nalepfzg: 
Tnfanabilu efè dolor quod crederetur polui(fć diulius vivere. 
Záciym flufznie y wy dumaćie fobie: Nos autem fhera- 
bamus. Tufze iednák że y poffbuma fpes, ex Clemenziffemo 
Majeftati Nutu nie zawftydźi Wáľzmoščiow, śni zá. 
wiedźie. 

Tym czáfem żegna fig z wami, żegna z świńtem 

y Z źiemią. áza fig nikt nie pofkarZy , že go z Wśletą 
pomieniono, gdyzby to dźiw ieden był, aby, gdy fie 
ze wfżyftkim pożegnał Swiátem, miał fię kto znaydo- 
wść, zkimby fię nie pożegnał, Zegna powtore y po- 
oftátnie źiemię y Ziemiány : day Boże, aby fię z Nie- 
bem przywitał nie zádľugo. iáko ow prawdźiwię Pan, 

lus DO nie fervus peccati , poboznie Zyigcy y $wigtobliwie 

Marin. Umieraigcy KAROL Krol Sycyliyfki z Światem fig że» 

Rer. He  gnaigc, Suprema. voce wotog, życzył fobie: Vale tey- 

de ra, vale. utinam verb quamprimum dicere liceat $ 

Salve Celum. Bądź fálkáwá , álbo iśk fobie 
chcefż žiemi, Witay , witay Niebo. 
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STRZAŁY IRYVMFALNE 
Porázoney Śmierci Łupem zahártománe 
A w nieśmiertelną Pamięć 


JASNIE WIELMOZNYCH HRABIOW 

„FRANCISZKA KONIVSZEGO 
W. X.L. i 

LEONA PODSKARBIEGO N. 
Napiçte y obrocone, 


e n r m DoZ 
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Do Jaśnie Wielmozney JeyMości 
PANIE AJ NF 
z KOPCIOW 


SAPIEZYNY 
Woiewodźiny Wilenfkiey , 
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NAT Ic nie wątpie, že nigdy nie przer- 
| wdna woli W. M. M. Páni z Bo- 
ZNA h [kg wolą zgoda, ták we wfyfikich 
BAE obrotách przećiwnych, mpanidte y 
Bogó pełne W. M. M. Páni ferce práftomalá 
y kieromalá, że nie moglo nic, tókowego ná nig 
przypaść, coby owe przedgimud4 Umyffu Cále 
` Póńfkiego malácya zmieflá , albo Serenum 
Frons žo jeff, fláteczna powaznie wefolęgo 
czoľá pogodę, ná. dlugo zálepié mogło. Z O- 
Jympem Gora, wyfokie W. M. M. Páni ferce 
ceriute zawfe, kiedy [ie nád wfyfikie chmury, 
Q 
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y obłoki, cnotą wynośi, y w Niebo [amo zá žy- 
motá idžie. Mogg tedy bejpiecznie przed mo- 
žne oczy Twoie laśmie Wielmożnych y kochanych 
Synom twoich FRANCISZKA KONIVSZE GO, 
LEONA PODSKARBIEGO Nadwornęgo W. 
X. L. fiámiť, y id znowu ná smidt potomny mypro- 
wadźić. leželi nie romuym piorem, przebaczyk ©. 
M. M. Páni. WRak yu Bogá Naywyżkego , mie 
tylko nierowna chwała ludzka, dle też y milczenie 
Jamo w poczet pochwały idzie. Zem opoźnił, zdru- 
kiem, przyczyny tego y wielkie, y nie iedne byly, kto- 
rych fig UO. M. M. Páni, myfokim rozumem fwoim 
domyślić mozef. Abym zás dľužey W. M. M. Pd- 
nią ná iefkliwey pojboličie , trzymał expekiátymie , 
przewieść tego ná fobie żadną miárg nie mogę. mdźię- 
czność Societatis ku Wielkiemu y Dobroczynnemu 
Imieniu SAPIEZYNSKIEMY nie pozwala y. y 
prywatny moy afekt, nie każe. Przyimi W. M. 
M. Páni ten żałobny prezent moy, z moiemi nay- 
mižfšemi y calego Zakonu mego ufługimi; pewna bg- 
dac wiernych y gorących do Majefatu Bofkiego mod? 
nafych, aby W. M. M. Panią ná wielki przykład, 
w dalfe Látá dobroć Bolka chowdć ráczyťa. Pi/a- 
łem w Domu y Collegium Profefom © śrfómfkich 
Roku 1700. 


JM. 
Vade & affer mihi Sagittas. 
1. Reg. Cap. 20. 


Idź, á przynieś mi Strzáťy. 


aa) | 
% FA "S e x 1.7 E . . 7 
32 WYW fkiey, idź do Xieftwá Litewfkiego,à przy- 
OU V nie mi Strzály. - Pofzľá niegłucha ná Ro- 
y 5 


zálzczyty, SAPIEZY NSKIE Strzały, ińkośćie prędko , 
przez ferce Oyczyzny, oftátniego Celu dolečiáty ! Tuż 
Was y Koronni nie dolecą Orłowie, y W. X. Wáfzego 
Pogoniá nie dogoni: Co Jonatas do poufałego y lube- 


fuper illum nomen illi mors. Przyiaćiele , Rodowitośći k 
Honoty, wielkie y niepofpolite u świata ftymy zá wá- 
mi f3, przelecialoto wfzyftko wlot, iáko ftrzała śielną 
ręką z ćięćiwy wypufzczona: Tranfierunt ómnia tan- 
quam fagitta emiffa in locum deflinatum. Małym pofpoli- 
čie czáfem wielcy ludźie określeni by wáig , apo iyig 
Q5 tos 
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ktorych Bog, cnota, y naturá, fzczodrzeyfza we wfzy- 
ftko ubogácifa ręką: Brevi Magnam vita, [eu fata , feu 
vota attendas, nunquam [ati vivunt, Nigdy fwoim, ni- 
gdy Oyczyznie, nigdy pofpolitemu prágnieniu lud£ie 
niepofpolići, tak nie żyią, żeby fig mogio o nich mo» 
wić, dofyć żyli. Nusquam fats. O iśko nas wielce, y 
dotkliwie boli, to nie dofyć! Przypifał ktoś ftrzále: 
Volat (5 vulnerat; ulatuie y rani. la do ulatuiących 
od Nas SAPIEZYNSKICH Strzał, to fľufzniey przeno- 
fze, y tylko nie krwáwymi zámi nád nimi pifze. ula- 
tuig y ránig." Ranią Maćierzyńfkie ferce twoie Amazu- 
lynto Políka Jaśnie W. Mčia Páni ANNO KOPCIO- 
WNO SAPIEZYNA Wojewodźina Wileńfka, Hetmá- 
nowa W. X. L. ktora nie gębkę łez pełną miáfto śie- 
bie, do żałofney Synow twoich Parentácyi z Teffalig 
pofyfatz , śle ferce ftrzafámi przefzyte , z dowodniey- 
fzym nápifem : Corde ty” lachrymis projequor. Sercem y 
łzami Máčierzyňíkiemi przybywam, y do Przeddomku 
wiecznośći Was kocháni Synowie odprowadząm. Rá» 
nig dożywotniego , 4 pod fłońcem nieporownánego 

Przyiaćiela, Ciebie mowie J. O. Świętego Páňftwá 
Rzymfkiego Xiężno ná Wiśniczu y Járofláwiu Hrábina, 

Mośćia Pani ANNO z LUBOMIRSKICH SAPIEZY- 

NA, W. X. L. Koniufzyna, á teraz Kánclerzyna Wiel- 

ka. Piyniefz gorzkiemi łzami flodká Srzeniáwo, mies 

fzafz fie delikatnym żalem , złoty Páktolu Polfki , 

Íchniefz fimutkiem, ochľodo Dobrá pofpolitego , nieur 

chronna Oyczyftych nieprzyiaćioł Topieli, z Cefar- 

fkiey Wielkich Drużow krwi plyngcá Druzyno. Do- 

latuig y ferc Wáfzych Bráterfkie Strzały J. WW. Brá- 

čia. Twego náprzod Marśie Litewfki J. W. Mči Pá- 

nie Wojewodo Wileńfki, Wielki W. X. L. Hetmánie Š 

Twego J. W. Podfkárbi W. X. L. á f3m wickfzy Kro- 

leftwa fkárbie (gdybyśmy čie tylko umieli ex condigna 

iza- 
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fzácowác) y dobry Bog, že po ták predkiey , Iednego 
Brata po drugim ftraćie, zránióne fercá Wafże, iefzcze 
žyig. Coż więcey: Truchleig z wami Wielcy Wiel- 
kiey Krwi Kolligaći, płacze Korona, y Wielkie Xig- 
ftwo Litewfkie, oczy wfżyftkich dobrych z łez iáko z 
potu wyglądaią; fámá nawet Invidia, rada nie rada , 
od żalu fig puka, y darmo w żywych zeby ziadfży , rá- 
daby żalem niewymufżonym umarłych wfkrześiła. Pa- 
feitur in vivis livor, poj? fata quie[cit. Chćiałem támo- 
wać żale wáfze , y łzy ferdeczne , wpioro Seneki ze- 
brać: Quifquis queritur aliquem mortuum effé, luget homi- 
nem fuiffè; ktokolwiek prawi płacze kogo , y nárzeká 
że umarł, płacze że człowiekiem byf. Wfzákže prozny 
zawod. Załoba wśfzą Panowie moi, y mnie fámego 
okrywa. Ey wielkaž to, kto rozumie, wielka y niepo- 
iedynkowa ftrátá, lednego utráčié SAPIEHE! bo ie- 
den śle SAPIEHA, ieden śle Lew: A tu nas, ná wy- 
borne Dufże fákome faża, ł4komfże niebá, we dwu de- 
páktuig; dwoie šwiátlá w Todze, pioruny w boiu 
niedyfkretnie gáíza. Coż z tym daley czynić żałofhe 
Pańftwa moie?» kiedy ćiefzyć fam od żalow záwoio- 
wany nie zmoge, piakać dopomoge.  Przyimi mię lub 
między drobnieyfze umbry; do Zalofnego Regeftru 
twego, diri Comitem fóciumą, dolors, Jaśnie y nád Tite 
W. Wielkich na wfzyftek politycznieyfzy šwiát SA- 
EIEHÓW Párentelo, Sed confer magnos gemitus pariterý, 
flca mus. Wieméi ia dobrze fzczerego naturę żalu, že 
śni f3m uczynić rządu, śni go ćierpieć, exlex Dolor po- 
trafi, átoli przećię narzekanie więcey, niż Kazanie mo- 
ic tak ordynuię.. Alexander Wielki ftáwálgc zwoy- 
fkiem ná Granicy jákiey nieprzyiaćielikiey, zwykł był 
ftrzále, przečiwko teyže źiemi złuku wyrzucác , ná 
znák y omen pewnego zwyćięftwa. Stanęli ná oftá- 
tnich żyćia granicach, ig Regione umbre "E ta 
AN: 
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FRANCISZEK Koniuży W. X. L. LEO Podfkárbi 
Nadworny SAPIEHOWIE. Więc ia imieniem Ich- 
Mośćiow, tryumfálng záwfze SAPIEZYNSKĄ Suzále, 
przećiw kráinie śmierći, y fámey śmierći obrocę. kto- 
ra w bezferdecznych Libityny pierśiśch utopiwfzy ,. 
zwyćięfkim uwieńcuię Laurem , y nieśmiertelney fľa- 
wie SAPIEZYNSKIEY oddgm. Oiedne łafkę madre- 
goy bacznego profze Czytelnika, áby Kazánia mego 
nie fadžiť áz wízyftko przeczyta. A. M. D. G. 

W iedney SAPIEHOW Strzále, nie iedna ftrzálá, 
biorę pierwfzg od Natury, ktorg we krwi, záwfze y 
gloíno Wielkich SAPIEHOW záhartowáwfzy , gdy 
wyfokie IchMéiow Urodzenie, cnotę, flawe, y zafiugi 
pokazuię, śmierć ruinuię, y ná iey kark żałobne mogí- 
iy walẹ. Kiedy fłońce wchodźi w ko£iorozcá, pokázu- 
ię fie ná Niebie ftrzáľá z piačiu gwiazd żłożona. Wie- 
leby o tobie Strzáľo niebiefká mogło fie powiedźieć , 
álefie z moimi, to iet SAPIEZY NSKIEMI zabawić 
wolę, ktore miáfto pior, niebłędne iákie gwiazdy, ál- 
bo iákiekolwiek iáfnoftki, śle gornych Planetow fobie 
przybierálac, ná wfzyftek świat politycznieyfzy wyla- 
tuig. Ide przečiw śmierći niemylnym fzlákiem, bo w 
iśfnośći Strzał, in luce Sagittarum. U kogoś pierwfżą 
jafność iáko powftáigca zorzá, powoli fic z rożancy wy- 
biia kolebki, toż daley poftępuie, áž urośnie w džieň 
dofkonaly: SAPIEZYNSKA Jśfhość práwie wraz wiá- 
domośćią iáko tež południem rozświećiła : Nec origo 
latet, [ed luce féquente vincitur, Magno gaudet ce[fijfe 
Nepoti. Widźiano kiedyś ten dźiw, że fľoňce miáfto 
promieni, ftrzółami z fiebie wypufzczonymi świát 0- 
šwiecáľo. SAPIEZYNSKIE Strzały, nie z iutrzenki śle 
jákby z południowego ffońcá ná oświecenie Polfkiego 
y Litewikiego świśtą chwalebnie wylečiáfy. Ták prze- 
świetna ieft y wielka: pierwíza SAPIEHO-W m " 

táki 
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táki foňcá tego wfchod, Ze wen Ciekáwg ząpuśćić zrze- 
nice przytrudnieyfza. Małych ftrug początki, biedne 
Páftuľzetá y Páfterki, fácnym fobie pokázuig palcem: 
O wielkich záš rzekach, o Nilu Rzece, to ieft Niebie 
Egipfkim. ZEgyptis Nilňs pro celo off. kędy fie rodži , 
gdźie y iáko poczyna, y mądrym czolá zágrzeie. Ani 
go kto widźiał, tylko wielkim. Nec licuit Populis te par- 
vum Nile videre: Ft genies maluit ortus mirari, quàm no[f 
tuos (gc. Xiążęcym torem y krokiem Dom ten od Au- 
zońfkich granic w Litewfkie kráie zawitał, z innymi 
Xiążęty Włofkimi y początkiem ich pánowániá w Li- 
twie, od pierwfzego Pálemoná, do Wielkiego Giedy- 
mina, ź ktorego ośmi Synow, wfżyftkich prawie Xigze- 
cych w Litwie Domow, piękne wyniknęły Latorośle, 
flawni Aborigines, między ktorymi, od Olgerda Xig- 
żęćiń Lite wfkiego, idźie proftg linią Sunigall, álbo iá- 
ko drudzy zowią Ponigayłło , Páúftwem Trockim fla- 
wny, śle mądrośćig y odwagą flawnieyfzy , Pierwfzy 
rzeczony SAPIEA, od izadkiey y wielkiey mądrośći 
złaćińlka názwany. Ták fig ślbowiem ná niego, w Ra- 
dach y wfzyftkich Akcyách chwalebnych, wízyfcy zá- 
patrywśli, iákby fię wiednym fimym fzczegulnie 
zkompendiowáfá mądrość Sapieżynfka. Czáfy potym 
dalfże litere H. to ielt fpiracyg przydały SAPIEHOM, 
wzdychaiąc do takich Mežow , życząc takich Heroes 
więcey Dobru pofpolitemu, Ozdobie y gotowey po- 
mocy ná iákich nigdy nie fchodžiľo Koronie y Litwie. 
Nie ládá bo całego świśta Głowa, o SAPIEHACH idki- 
mi mieli bydź myśliła. Pani Narodow Rzym, ten Dom 
ná łonie fwoim wypielegnował, y Páüfkg właśnie fan- 
tazyą, Páüfkiemi y Heroiczny mi natchngť Duchámi že 
fig śni mogli kiedy, áni mogą biść , tylko wyfoko : 
Nibil mediocre, bumile nibil moliri, (ed paria. Cuni Princi- 
pibus cogitare, to Pańfka, to SAPIEZYNSKA iet. Wy- 
R foko 


Sen, 


Lucan. 
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foko Krol kwiečiá rośnie Lilia, śle wyżey ftezálá leti , 
dla tegoć podobno, pierwfzy Kleynot Ich Mćiow Lilie, 
z Džiárdynow Włofkich wyniesione ,. w Marlowých 
Polách náfzych, w Strząłę fie waleczną obroćiely, kto- 
tey uie iednym Krzyżem życzliwe Niebá pobłogolła- 
wily, aby zá Koščioť Święty y Oyczyzne fzczęśliwie 
latały, y w pierfiách fie hartowáfy nieprzyiaćielfkich. 
Niech mi fię tu godźi fpytáé czemu Lilie SAPIEZYN- 
SKIE zápách flawy ná cały świat rzucáigce, nová rarad, 
Metamorpboj? w Strzáte zakwitły. Powiśdśią Mitolo- 
gowie, że Lilie z mleká fię Junony , ná źiemię (gdy 
Herkulefa karmiłź ) fpadáigcego utodźiły, y dla tego 
ten kwiat Rex forum, kwiečiá Krolem, że był krewney 
Junonie, Mátce Bogow y Bogiń poświęcony. Poki 
Wielcy Herkulefowie náťzy, Junony PogááfKiey mle- 
kiem wychowáni, teyże w nicznśiomośći Boga pra- 
wdźiwego hofdowśli, poty fig liliowym dawnym zá- 
fzczycáli kleýnotem. Skoro zśś przy Wierze S. Káto- 
lickiey Krwią Jezufo wa y Ciślem Bofkim kármié fie ná 
prawdźiwą y fzczęśliwfżą nieśmiertelność, mężnieć y 
ná Bofkich Synow wyráftáé poczęli, należało miękkie 
lilie , w lotne y bitne ftrzály. zamienić; naleiáio ie 
zwyčielkimi ná záfzczyt Krzyžá Swietego ozdobić 
Krzyżami, iśkoby tež ná ten Herbowny Kleynotu fwo- 
iego Krzyż zprzytiegáli fie SAPIEHO WIE, zá Wiáre 
Swietg, zá Oyczyzne przečiw wfżelkim Krzyžá S. nie- 
przyiaćiołom ftawáč. Nie zbigdze kiedy przydąm, 
czemu pomienione Lilie SAPIEZYNSKIE w Strzałę 
fic zá czáfem obroćiły > Nie dla czego infżego , tylko 
áby wiedźiałświśt, o niezáplufkánym nigdy SAPIE- 
ZYNSKICH Strzał kandorze, z białych fie y niewin- 
nych Liliy urodźiły. left w Herbách IchMčiow y by- 
wála Strzała w ręku. O iáko pięknie! lub Strzálá rękę 

trzyma, lub ręka $trzółę: Ia mowię że fię oboie trzy- 
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mśią y Geniufz SAPIEHOW Heroiczny jášnie wyrázá- 


ią; Strzály (z w reku Potentátow, Sagiiia £n manu Po- Pfalm. 


tents. Nie záwfze Oyczyfte Herby u naftepuigcych 
P tomkow w reku bywáig. Częfto ie nieruchawa 
gnufhość fromotnie upufzczá : Częfto w ręku więcey 
niżeli potrzeba gorących Fáetontow, dAtavorum Cere , 
topnieig, y marniey wnich zoftaią niżeliby zniknęły, 
Tu Strzała w ręku, Strzálá iedno z ręką, reká jedno z 
Strzółą : ták bowiem prędko Wielkich SAPIEHOW 
reká-y naymnicyfzy domyfť dokazuie, iák ftrzálá leći: 
wlot mála ciego chcą. Widžiaľzáwfze $wiát, y teráz 
z łalki Bofkiey widži Strzáľe w reku džielnych y pełno 
mocnych. 

Laráľy SAPIEZYNSKIE Strzály y wyfoko, y fzer 
roko Páúftwo fwoie ( kiedy iefzeze Litwá y Ruś pod ro- 
žnymi prawy ná wielu fig Panow džielifa ) dż zá ftaro- 
żytny Kijow rozčiagálgc, krewniąc fie z Xiążęty Lite- 
wíkiemi, Rufkiemi , Polfkiemi, iáko to z Lefzkiem 
Czarnym y Łokietkiem fążeniftey fławy Panem, przez 
Sioftrę ich Gertrude , z Xigžety ná Ołyce.y Nieświe- 
žu: ná Zabrázu y Wiśniowcu; ná Korcu y Klewániu: 
ná Kowlu z Lubartowicámi Sangufzkámi: ták ftary- 
mi XigZety, že złŁokietkiem, Kažimierzem , Ludwi- 
kiem woiowáli. Co wigktza znaydźiefź tu y Swiętą 
Krew bo Blogoflawionego Stánifľawá Koftkę Zakonu 
Societ. JESU. I. W. Zmárlych Panow Rodźicowi w 
Czwarty m Pokoleniu Krewnego. Tu należą wielcy 
záv&e HLEBOWICZOWIE, CHODKIEWICZO- 
WIE, tu Hrábiowie ná Wiśniczu y Jároflawiu. tu DA- 
NIŁOWICZOWIE ZIENOWIČZOWIE, HERBUR- 
TOWIE, TARŁOWIE, BRANICCY, WOLOWI- 
CZOWIE, WAIEROWIE , GRUDZIENSCY , FRE- 
DROWIE. I. WW. IchMčiow PP. KOTCIOW Do- 
mowi oiobnegoby trzeba Pánegyryku, ktorzy aa niá- 
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le záwfze ták w Purpurách Senatorfkich , idk w Kiry- 
fich Marfowych Oyczyznie fłużyli. Połockie Woje- 
wodztwá, Pańftwa Trockie, Nowogrodzkie, Brzefkie , 
z dobrą reputácyg y fławą Imieniá (wego otiádáli. Glo- 
fza ich Trybunały, wfpominaią rożne z Mofkwą Kom- 
miffyc z naležytg powagą y pożytkiem Oyczyzny od- 
práwione. Aleáni I. W. JANA KAROLA KOPCIA 
Káfztelána Trockiego zmárlych Ich Mćiow Rodzonego 
Wuja, Potomne zápomnig wieki, ktorego godność , 
cnotá, zafługi známienite, y wfzeláka poczćiwość, tego 
byiá u Wojewodztwa Połockiego refpektu, że go zá 
zgodnymi wfżyftkich głofami obráli fwoim Wojewodą. 
Ná iego Lafce Trybunalfkiey nigdy áfektem, ábo kor- 
rupcyą nienachyloney pifze żywa do tego czáľu pá- 
mięć, á daleko naftępuiąca potomnośći czytáč będźie, 
Virga virtutis, virga direćlionó. | Lafká taka , iákoby ią 
fama nay doíkonalfzey fprawiedliwośći cnota piáftowá- 
ła. Piękna mu to y ná wieczność zyfkowna , Klatztor 
Benedyktyńfki w Horodyifkich Dobrách fwoich fun- 
dowány, śle pięknieyfża y zyfkownieyfża fpráwiedliwe 
y bez refpektu Sady iego. Ato widzę nie daleko złote 
lábfko od Drzewá fwego, to ieft Wielkiego Rodžicá 
BAZYLEGO KOPCIÁ Káfztelána w rowney cnočie y 
flawie pádľo! Nie dáleko Džiadá fwego z Mśtki HIE- 
RONIMA CHOTKIEWICZA, Kálzteláná Wileńfkie- 
go, ktory pełen był reputácyi y miłośći u Bráči. 
Wfżakże ia do S APIEZYNSKICH Strzáť, ktorymem 
ięzyk pošwiečiť, ferce winien, powracgm; luboméi fi 

nie.dáleko, ábo zgoła nic od nich nie umknął. bo J.W. 
JeyMość Pánig Wojewodźiną Wileńfką Hetmánowg 
W. X. L. fzczęśliwą tak wielkich przed światem SA- 
PIEHOW Matkę, cnotą niepofpolitg , rozumem, y 
Rozfzdkiem rzadkim, y innymi ktore fzczodrze Bog 
Wylaí ná nie przymiotámi [awna Heroinę , S 
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KIEWICZOWNA Káfztelanká Wileúfká , fzczęśliwie 
urodźieła. Doleéiáľy Suzály SAPIEZYNSKIE nay- 
wyžízych w Kroleftwie Honorow , śni bydź ináczey 
mogło, y može w Oyczyznie nófżey. kędy fimo Imię 
SAPIEZYNSKIE pomyślney fzczęśliwośći,y Honorow 
wízclákich znakiem y dowodem ieft. Sapichanum No- Rivoce 
men longeve pro[peritatzs , ac Honorum titulus eft: Jeżeli 
gdźie to wtym Domu Honory z Honorew , iákoby 
Dźiedźicznym Cnoty y zafług prawem zSAPIEHAMI 
fięrodzą: Tituli Tituls, 9" Nomine Nomen iruditur , ©. gygy. 
Fafte ex Ordine Fafcibus inflant. Pokažčie mi krzeflo ; Kanon. 
kroregoby, Godność SAPIEZYNSKA nieośiadała, po- 
kažčie Urząd więkfży, ktoryby w Domu tym nie był. 
Tylkočby to tu po krzeflách Senatorfkich , po He- 
tmśńfkich Buławach, po Lafkách, Pieczečiach , po 
złotych kluczách fkarbowych, y infzych godnoščiách , 
oczy zadumiałe obnośić . Przerázaig zrzenicę lubo 
między umbrámi śmiertelny mi, blafkiem żywey fláwy 
y nieśmiertelney Ponigaylo Káfztelan Trocki, w kto* 
rego fig przyiaźń Polka wpráfzafá, kiedy Herby fwoie 
Panowie Litewfcy z Koronnymi miefzáli. JAN SY- 
MEONSAPIEHA, ktory Prowincyg prawie cółą tak 
wielu miáft Gubernator y Wojewoda Podlafki fzczę- 
śliwie rządził. Krzyzákow brykálacych w należytych 
fobie Gránicách, od Infánt. Non plus ultra mężnie Zá- 
trzymał. Pofłem wielkim do Rzymu będąc ftárodáwne 
Pompy Rzymfkie, Mágnificencyg fwoig przygásil. Ná 
tego P'áná Dźielność, Powáge , Mądrość, ledwie nie 
cáfá zapátrowálá fig Europa. BOGDAN Wojewodá 
Smoleńfki, wžigwfzy w lige Malzeáfkg, Dźiedźiczkę 
Xieftwá Siewierfkiego, dla potencyey, ktorą miał wiel- 
ką, y wfpźniałośći umyfłu, Krolem był pofpolićie zwá- 
ny. Nuž JAN SAPIEHA z WAIEROWNY Woje- 
wodzanki Chełmińfkiey zrodzony ,: Stároftá Uswiád- 
Rz czki, 
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czki, poftrách y grom Moly s ktory ich z Szuifkim 
ná fto tyfiecy pod Troycg y ná infzych mieyfcách gro- 
mił, y do tego przyprowadźił, że mu Stolicę oddał , 
y Cárem fwoim zawofáfá, gdyby wrodzoney Greckie- 
go Narodu odmiennošči chčiať fię był poufźć. Oczym 
Hiftorye. Trudno zapomnieć TOMASZĄ Wojewo- 
dy Nowogrodzkiego, Páná także wolennego , y zwy- 
ćięftwy flawnego, PAWŁA ná Ol(zánách Xiążęćia, 
JANA Kánclerza W. X. L. laty y wymową Neftorá, 
MIKOLAIA. Wojewody Witebfkiego: Syná iego , 
także MIKOŁATA Káfztelaná Wileńfkiego. IEDRZE- 
IA Wojewody Smoleńfkiego , drugiego IEDRZEIA 
Kátteláná Trockiego, BOGDĄNA Wojewody Miń- 
fkiego, IEDRZEIA Wojewody. Połockiego. Jak miło 
pamięć wroćić do FRYDERYKA Hrábi ná Kodniu y 
Maćiejowie SAPIEHY , ktory wfpaniśłą Bazylikę w 
tymże Kodniu Mieśćie fwoim wyftawił, y Ciáfámi wie- 
lu S5. Męczennikow, odważnie z Rzymu przywiežio- 
nymi ubogáčiť, Rwie oczy do fiebie ALEXANDER 
SAPIEHA Bifkup Wileňíki w Roku 1668. STANI- 
SŁAW Márfzálek W. X, L. LEO Podkánclerzy zá 

STEFANA Krolá, zá ZYGMUNTA W.X.L. Kán- 
clerz. do ktorego Litwe ktora przy Maximiliánie. ftáfá 
nakłonił, y do poprzyfiężoney wiernośći przy wiodl. 

Zá co mu Krol konferuigc pieczęć nie bez pochwaly 

ofobliwey podźiękował, Ten potym zá Wfádyfláwá 

Cwartego. Wojewodą Wileňfkim y Hetmánem był. 

KAZIMIERZÁ LEONA Podkánelerzego W. X. L. 

Imieniá, cnot, y zaffug ku Kośćiołowi Bożemu y Oy- 

czyznie pełne f3 Panegyryki, śle y JANA SAPIEHY 

Pifárzá Polnego Koronnego Wielkiego Wojownika 3 

ktory dla miłośći Oyczyzny, y w obronie iey dwa rázy 

Tórśrfką niewolą ponošiť, gfosi świeża flfwá , y z od- 

ważnych czynow, y z wielkich á godnych śiebie Sy- 

now, 
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now, MIKOLAIA Wojewody Wołyńfkiego, Statofty 
Zorświńfkiego, JANA niedáwno Káfzteláná, teraz go- 
dnego Wojewody Trockiego, PAWŁA Sekretárzá W. 
X. L. Opátá Párádyfkiego Naywyzízych w Koronie 
y Litwie Infu? godnego. Wydaig fię z ofobná godnością 
fwoią Jaśnie Wielmożny Wojewodą Mińfki, Oboźny 
W.X.L. &c. Dofyć znać w Stśrośćie Brzefkim JANIE 
ex ungue Leonem ktorego leta magna, Indoles y dotes exi- 
mie; [umma omnia po nim obiecuią. Jóśnie Wielm. 
J. W. zefzłych Panow Rodžicá Wojewodę W ileńfkie- 
go, y prawdźiwie Wielkiego Hetmáná nizey iáko na- 
leży ex profeffó wfpomnię, ledwie nie darmo do tego 
czáľu w Rejeftrowániu Honorow , ktore Dom ten 
zdobiły, á mowiąc prawdę więkfzą od niego ozdobę 
brály ,prácuigc. Dosyć powiedźieć że fie dálfze y bliżfże 
wieki, fzeščiom PieczętarzomSA PIEHOM kłźniśią,pod 
ktorych Pogonią nie ięczśła nigdy przyćiśniona wol- 
ność , fzczegulna fig tylko oboygá Narodow piecze- 
towała fortuna, wyćifkała miłość , SAPIEHÓW ku 
Oyczyznie y Bráči, Oyczyzny ku SAPIEHOM. Wo- 
jewodow y Kśfztelanow nád 40. wedleinformacyi fá- 
chuię, śle radbym bardzo wiedžiať, ktora też to iuż 
w Ręku twoich Buľáwá, przed ktorą drży Nieprzyia- 
čiel Jaśnie Wiélmožny Mči Panie KAZIMIERZU $A- 
PIERO „ná Bychowie, Zafłwiu, y Dabrownie Hrábio. 
Wojewodo Wileáfki, Wielki W. X, L. Hetmanie?" 
- Nie rejeftruie ich, tylko ferdecznie życzę , áby$ ták 
długo Marfowych Kráiow náfzych Herkuleśie tryum- 
fálna Buláwe piáftowaf , poki Tureckiego Xiezycá 
( pewniey nifz kiedyś ffoňce Xerxes) zwyćięfkimi ftrzó” 
łami twemi niezáémifz.. Co do fkárbu ( ktory. piąty 
raz w ręku SAPIEZYNSKICH ) nieprzebrány zawize 
fkárb odbierálá Rzeczpofpolirá, gdy go W rece SAPIE- 
HOW oddawálá. Perfowie zwykli byli kiedyś ná zło- 
Cie 
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čie ftrzály wybiiść, iako teraz Oledrowie. Tákči“ to 
ftrzály rownó zzłotem chodzą. - Szczęśliwyś Skarbie 
Litewfki, že y po dźiś dźień wJ. W. BENEDYKCIE 
PAWLE SAPIEHY ná Czerej &c. Hrabi, Wielkim W. 
X. L. Podfkarbim , nie tylko rowna zlotu, śle nád 
wízyftkie Gazy Perfkie drožíza, przy złoćie nayduie fie 
Strzálá. Lecą tu ochotnie pieniądze y z włafney fzká- 
tuły, kiedy tego pofpolitá wyčigga potrzeba, á kiedyz 
nie wycigga? Teć to SAPIEZYNSKIE Strzály , Ry- 
cerfkie želáža iefzcze utrzymuią. Miigm z winnym 
pofzánowániem tak wielu innych IchMčiow, áni przez 
to Godnośći ich krzywdy czynię. Boć fam w fobie 
SAPIEHA każdy, piękny ieft, y bez wfżelkich. fortu- 
ny przydátkow známienity: Wymowiłeś SAPIEHE , 
dofyć : Nil ultra laudibus addi, judiciove poteft. Nie tig w 
Domu tym pomiernego z fálki Bożey urodźić nieu- 
„mie, w kolebce, iuż Wielcy SAPIEHOWIE , ktorym 
Purpura;w pieluchy idźie, y ták ubitą nieśmiertelny- 
mi Antenatow śladami drogę do Honorow otwiera , 
Ze gdyby też chčieli zbłądźić do nich, nie mogą. Ani 
ieden po drugim, coby fimo. do flawy dofyć. pro Pa- 
tribus, dle cum Patribus Filj, niemnieyfzy Wielkich Ro- 
dźicow Synowie, w oczach ich, nie po nich kiedyś ná- 
ftepuig chwalebnie. W Rozánym mniey więcey wie- 
.ku fwoim, mowią fháé fobie :. Mento caneftant alij, nos 
mente; Capillo nos Animo, Facie nos pečtore: Tempora cerić 


čid. Tro- Virtutem: non prima negant , uon ultima donani, Rum fobie 


jano, 


wížedžie czyni J. W. JERZY SAPIEHA Stolnik W. 
X. L. Stároftá Merecki. Czuie Turczyn odwážna re- 
_zolucyg J. W. MICHAŁA SAPIEHY Koniufżego W. 
X. L. Generała Woyfk Cefárzá IMći , Borćiańfkiego , 
Enxtyńfkiego Stárofty, ktory w ták wielu Kampániach 
Węgierfkich, pokazał ie nić raz SAPIEHĄ, to icft od- 
ważnym, dźielnym, tryumfilnym Bohatyrem. Widźi 
z TA- 
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z radośćią Polfká, y Litwa w f W. ALEXANDRZE 
SAPIEZE Wielkim Már£álku W. X. L. Starośćie 
Rabftyńfkim 8xc. Scipiona Sármackiego , ktory nie | 
tylko Lafkg Márfzálkowlka, ále wigcey byftrym rozu- B 
mem, przezorng radą wfpiera milg Oyczyzne , y nowe mE I 
teyże podpory, nowe Prześwietnemu Domowi fwemu | 
Ozdoby, y poćiechy wyftáwuie. Befpieczne W, X.E. 

przy czuynym Strážniku á teraz Pifárzu Polnym W. 

X. L. J. W. JMći Pánu MICHALE SAPIEZE Stáro- 

śćie Lubofzańfkim, ná ktorego , oczy y podźiwienie , 
Domowi y obey obracáig , á ia lego y miánowánych 
dopiero pochwałę tym zámykgm , że tám w młodośći 
fwoiey SAPIEHO WIE zaczynśją, gdźieby drugim dość 
chwały: było ták zakończyć. Primordia vefira vix pau- Claude 
ci meručre fenes, metasd, tenetis, ante genas , dulces quàm flos II 
juvenil inumbret, (Coż zá dźiw że w Márízálku W. NA 
X. L. wedle celu włśśnie fwego, 4ż do Koron wylečia- HM 
lá Strzalá SAPIEZYNSKA kiedy mu fig Najśśnieyfzey 
3 Krolowy KAZIMIRY MARYI Rodzona Sieftrzenicá I 
i MARKIEZANKA de Bethun RADZIWIŁOWA , zá | 

' dożywotniego doftálá Przyiacielá, przez ktorą W Na- 
jásnieyfze z Lotśryńikimi, Luxemburfkimi, Sabaudy- 
fkimi Xiążęty, z Kontámi, Flandryi deRohan, z Frán- 
cufką, Angelíka, Portugalíka Koroną wfzedł Kolliga- NI 
cye. Już to prono ták wyłoko Strzáľa SAPIEZYN- JI 
SKA wylećiala, taką gorę wybieľá, że z nią W párágon II 
poyść, nie mowie Wizyltkim dle wielom y wielkim 
przytrudnieyfza.  Certare licet de Iure fecundo. 
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To pierwfza Strzálá z ręku natury y nieporowná- 
à nych Kolligácyi w pierśiśch śmierći utopiona: Qai Neeter 
3 nafcuntur [plendide, etiam pof? Fata, in Orbis fama vivunt. 
h Nie cale umieráig ktorzy fig wyfoko rodzą y W fwoich 
rozrádzáig Domach. bo ich, flawá nie$miertelná Ožy- 
wiś, piáftuie, y głośi, iáko kroin Chrześćiśńfkiego Po- 
$ 
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Šavedrá: lityk nápifal: Qui moriendo famam pro vita fubfitait; eff 
definit, vivit tamen; Jakby chéial mowić. Sława ieft 
fubftytütem zyCia, y Kto umieráiác tę zoftawuie po fo: 
bie dźiedźicem, ten ná świećie żyć przeftáie, śle prze- 
cię žyie. Biorę drugą Strzálg Zreku Cnoty y zátlug 
w Oyczyzuie Dobtu pofpolitemu niepofpolitych. Cze- 
go kto nie ma, między ludźmi cliodźi 4 umári; y goto- 

W wg dalekiey potomnośći niepamięćig iuż mizefnie zás 
| rzucony y przywálony ieft. Wľafny Watia Rzyni= 
| | fki, ktoremu zá świńdećtwem Seneki, nikczemny żywot 
IAI w wiofce prowadzącemu, zá 2ywotá iefzcze ten nagro- 
D ERU bek ktoś nápilať: Hic fÜusef] Vati. Tu leży Wacya. 
M ERU Dość na niego. SAPIEHOM Wielkim malá W.X.L; 
I Ziemiá ná Nagrobki, mała Políká na Elogia, Nie mar- 
IAI murem iediym ale cálemi Bazylikami; wfpániálemi 
|| Fundácyámi wynieśli ku niebu Imie fwoie, y wynofzą: 
Napefnili Litewfkie Xięftwo y ozdobili Koščiolámi w 
| Wilnič, w Grodnie, wBereżie, w Btześćiu Litewfkim 
LI przy Collegium Societ; JESU; w Mińfku , w Drui , w 
| | | Kretindze, w Bycliowie , w Czerei, w Dabtowrnie , w 
| | 
| 


Horczách, w Dereczynić, w Słonimiu 8cc. &c. Ták 
| fig SAPIEHOWIE chwale Bofkiey y Kośćiołowi S. za- 
I HI fužyh. Podźmy do tego iako Ofczyznie. Stárzy Duú- 

| czykowie, kiedy komu pokoy tvypowiádáli ftrzałe po- 
fyfáli, y iuż dofyć na tym bez pełnomocnego Poflá by: 
|| lo: Sagittam mitiebant Nuntij loco, fi quando belli necelftias 
| || ingrucret. A ná Kogofz fie profżę w wielkich Legacyńch 
I^ Rzý míkich, Wiedeńfkich, Szwedzkich, Mofkiewikich ; 
| Futeckich z fpomyslnia wfpaniałośćig, 2 wielką pofpo- 
litego Dobrá poćiechą , z niemnieyfzą Imienia Pol- 
fkiego y Litewfkiego fláwa odptáwionych , wefelfzym 
okiem zápätrowala Oyczyzná, ieżeli nie ná SAPIE- 
HOW. 6agitiam mittebant; MIKOŁAJA Witebfkiego, 
BOGDANA Mińfkiego; LEONA Wileńfkiego Woje- 
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wodow, y dźifieyfzego J. W. JMči Páná KAZIMIE- 
RZA SAPIEHĘ Wojewodę Wileńfkiego y Hetmáná 
Wielkiego. Bazylides Car Mofkiewfki , Májeftatem y 
ftráchem przyieżdżaiącego do Mofkwy LEONA SA- 
PIEHY przerázony , až ná drugi świśt przed nim u- 
ćiekł, kiedy umśrf, 4 LEO SAPIEHA taką mądrość , 
dźielność, odwagę, y fáwe po fobie zoftáwiť w Mo- 
fkwie, że go we czterdźieśći kilká lat potym , przed 
KAZIMIERZEM SAPIEHA także Wielkim do Mos 
fkwy Pofłem wychwslié fię támže nie možono. Ták 
tám świeżą y fláwng Oycá (wego pamiątkę, Syn Oycu 
rowny Zaltať, Ná kogo (mowię znowu) W woien- 
nych expedycyách, quando beli iugruebat neceffitas + pod 
Derparem, Kircholmem, Borowką, publiczne ogladá- 
ły fię vota, iezeli nie ná SAPIEHÓW, kto fie gdźie 
piękniey piľať y dokázowat, ieżeli nie SAPIEHOWIE, 
którzy nie ch« wiámi,ále Pulkámi cálemi, ná pomoc 
Oyczyznie przybywśli, á ná nich fię nigdy niezáwio- 
dia. Ani też Strzál ich y Reki żaden nieprzyjaciel nie 
wytrzymal;ná ktorego ie tylko Bog pofał. Mifit fagit- 
tas [uas, (5 dz(ppawii eos. A kto zá STEFANA Krolé, 
licznego niepizyjaćielá w Infiánciech nád Wenda z O- 
bozu wyzul? kto dwadžiesčia y cztery tyfiace ná plácu 
polozei? ták wiele Chorągwi, Fortec, Miáft, Krolowi 
oddał» pográniczng zátizefngl potencyg? kto między 
Wolgą y Oką gęftym trupem nieprzyjaćielfkim polá 
zafiai? ftrách y grom Imieniá Náfzego zá Peifyg y A- 
zyśtyckie morze zaflal? Zafłał JAN SAPIEHA: kto 
w Sudermiánie, LwáSzwedzkiego , ktory pułnocnym 
wichrem zá Odrę y Albim, zá Rhen, y Dunay zápe- 
dzony o Tátry fie Niemieckie dobrzé otárl, na ktore- 
go ryk drzály Alpes y Apenniny, kto mowię Lwá tego 
nkroGił? uktočiť LEO SAPIEHA Hetman y Wojewo- 
dá Wileńfki. Trafił Lew ná Java le mocnieyfzego ; 
92 Suder- 
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Suderman ná SAPIEHE, nie dał mu y poyrzeć zá 
Dźwinę, od Rufkich krajow, do ktorych fig chéiwym 
okiem y fercem brał, mężnie odpłofzył, z kilku For- 
tec wypędźił, do Pokoju przyćifhął . Nieśmiertelney 
záifte pámieči yten SAPIEHA , nád którego nikt fię 
mężniey w Inflánčiech nie opárť Herezyi y odízcze- 
pieńcom, przy Honorze Jozafátá S. Męczennika nie 
ftanął lepicy. Pamięta go z ftráchem Ryga ktory ža: 
dnymi zá Boga, zá Religią, y zá Oyezyzne, zá Koščioť 
S. nie dał fie uftrófzyć niebefpieczeňftwy, śni uglľálkáč 
korupcyámi. O gdybyśmy čie byli mieli ná ten czás 
wielki LEONIE, kiedyśmy fie prawie połowicą Inflant, 
od woyny Szwedzkiey przez Páktá Oliwfkie . fkládali - 
wiem czymby Korona, y fláwá Polfka lepíza była. Gdy- 
byśćie y wy Najášnieyfze STEFANA Batorego, ZY- 
GMĄNTA III. WŁADYSŁAWA IV. JANA KA- 
ZIMIERZA, MICHAŁA, Krolow Políkich Umbry, 
ná widok św;śta náľzego wyfzły, nauczylibyśmy lie le- 
piey,iák wiele SAPIEZYNSKIE Strzały. gdźiekolwiek 
pofpolita fkinefá potrzeba dokazowály. Po śmierći zá- 
raz WŁADYSŁAWA IV. za frogą Zaporowfką rebel- 
lig, kiedy fie nader liczny á fwawolny famopat Koza: 
cki z Tátáríka fzábla na zgubę náfze y fimego prawie 
Imieniá Políkiego zprzyfięgi, a iáki táki ná {woię tyl- 
ko gáleryikę y kąty Domowe patrzył: drudzy zaś 
pięknymi, daley nic, certowśli Ílowámi, dobrze y wie- 

le rádžili, śle rada w ufzách fie tylko y ápprehenfyi o- 
pieráigc do ręku y exekucyi nieprzyftepowálá: kiedy 
Zolnierz o zápláte fie naywiecey w ten czás targował , 
kiedy fiębić należało. Coby fię było profze moy Bo- 
że, z Litwą dźiało, w iákieby nowe dźikie pola to za- 

cne y wielkie Xieftwo pofzlo było, gdyby SAPIEZYN- 
SKIM kofztem, powagą, y odwagą zgromadzony Zol- 

nicrz y utrzymany, na czás wlášnie lá CNA 
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od fpási nie zśbieżał. Sub preftnti diftrimine mult in 


fuam rem folum intentis , muli nibil, ultra verba Vacuný, rE- y s 


bus confilia promentibus , multi inter licitationem flipendiorum 
b erentibus , pauci folo bonefło boneflią, premio , fama con- 
tenti, laborantis Pairie curis fefe impendebani; CASIMIRV S 
LEO SAPIEHA militem de proprio leum ita opportuu& 
bifüriam hofti frenando objecit, ut 6 Ruff Abg ulieriores 
Provincie (y propinquior Poleffe Litboauia integritatem 
fuam ili aut. ante omnes, aut inter primos debeat. Zá co mu 
ná Seymie Koronnym w Roku 1649. cálá Rzeczpofpo- 
litá w Krákowie džiekowálá, že nie pułkiem iednym 
y drugim śle woyfkiem całym złożył Oyczyzne od o-. 
bechey y nád fobg wifzgcey zguby. y kilkśkroć fto ty” 
fi ecy z fzkátuly ná uięćie Hana fPatśrfkiego pod Zbo* 
rowem wyliczył. Perfowie kiedyś wychodząc ná kam- 
pániie pifali ná ftrzálách imioná fwoie,y przy Tronách 
Krolewfkich záwiefzáli. Chowano pilno te ftrzály, á 
po odpráwioney kampánij imioná fwoie do nich, Kro= 
lowie przypifawfży, z Pánfkiey wyświadczeniem 
wdźięcznośći, odważnym Káwálerom ftrzáty fwoie ná- 
zad oddáwáli. Pifali ie pięknie w kázdey okázyi SA- 
PIEHOWIE Krolom, Krolowie SAPIEHOM: wízák 
y teraz od nayftárfzych. do namľodfzych nie znaýdžie: 
čie SAPIEHY „ktorýby! Chorągwi y Regimentow na 
üffuge Rzeczypofpolitey nie trzymał. Pilał fię J. W. 
„PAWEŁ SAPIEHA flawnych zmórłych Panow kto“ 
tych tu oplákuiemy, y chwalebnie iyigcych Rodzic y 
iefźcze w młodfzych lećiech fawnemu WLADYSLA- 
WOWI pod Smoleňfkiem : pifał KAZIMIERZOWI 
pod Zborowem , Berefteczkiem , Brześćiem , Lubli- 
nem, ľykočinem , gdžie gromádne Woyfká Mofkie- 
wfkie pod Buławą Rufa zoftaiące haláfowal, przełąmał, 
y fpędźił &c. Jako KAZIMIERZ SAPIEHA ná po“ 
czgtku rebelliey Kozackicy odniofl tytuł $eruażork Pas 
irie 
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# iazbáwce Oyczyzny,ták PAWEŁ Wojewodá Wi- 
leńfki yfzezesliwy Hetman, zápowfzechna wfżyftkich 
dobrych wdzięczhośćią od wfżyftkich Pater Patrie, Qy- 
cem Oyczyzny byłzawołśny, ktorą iákoby urodžiť gdy 
odzguby zachował. O co nie Políki, álbo Litwy od 
ták wielu coraz: nieprzyiaćioł náchyloney ; śle cáfey 
Europy fpytáč, ktora fie ińk znowu ławą Imieniá SA- 
PIEZYNSKIEGO.ztad nápeľnitá. Były czáfy kiedy 
iedni, iáko to w pułzgubionych rzeczach bywa, pod 
Krolá Szwedzkiego berło pofzli , drudzy fie natę y ná 
owe ftronę wiefzáig, y gdźie fie obroćić niewiedzą. 


-w ten czas ná PAWŁA SAPIEHE Wojewodę ná ten 


czás Witebfkiego Oyczyzná záplákáne oczy obročilá, 
w ten czás pod lego fzczęśliwą direkcygábo rozerwáne, 
álbo rofprofzone woýfko wzdychalo. Powiáry, Woje- 
wodz&wá do niego lgnely, Aley Krol KAZIMIERZ, 
wielki.P2n, lubo mu więcey męftwo, niž fortuna hoi: 
dowálá, nie codnfzego o tymżefławnym SAPIEHI ro: 
zumiał, tylko iákoby z nieba pokazány był Stator Fortu- 
ny Polfkiey, y W. X..L. Dla tego Baławę Wielką mi: 
nawízy Polnego Wodzá , iemu konferował zá wízys 
ftkich ftgnow żądzami ypochwaleniem, Oczym Hi- 
ftoryk: Omnium vota, Jfadijs exercits, Nobilitats fuffras 
gis, Regis iy Regni Audloriiate Palatinus Pilnenfis , [upree 
mi exercituum. Imperator dicus, On Buławę wźiął , á 
fiebie, zdrowie, y fortuny fwoie Oyczyznie ( iśko 
zdawná SAPIEHOWIE czynili y czynią) poświęcił, 
Mofkwićinowi pierwfży otwartym polem zayrzál wo- 
czy pod Brześćiem , Orufzewicá w kilkunaftu tyfiecy 
graffuiacego mocno pizetrzepał, y z.ofłatkiem niedo- 
bitkow do fwoich odefłał. Janowi Kážimierzowi z O: 
polá do Políkr powracáigcemu zwoyfkiem zálzedi, 
Wárfzáwe á w niey Witembergá Hetmáná y Oxefter- 
5a wielkich Wojennikow Szwedzkich.nim woyfka Ko» 

eg ronné 
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tonne ńadefzły utrzymał. Znáć zás było że w potrze- 
bie z Krolem Szwedzkim y Brándeburczykiem pod týž 
Wárf[záwa nie był dla fzwánku w nodze otrzymanego: 
Acz przy ńiezgodźić , emulácyi y niefwornośći ná- 
fzych mało te tám potym wielkim Hetmańie było « 
Prędko przećię to nagrod£it bo. pod Proftkómi « bif 
Szwedá y z Obozu rüfzyl, . Tykoćin zktorego wielkie 
fzkody ná Mázofzu y Podlášiu wypadśiąc czynili Szwe- 
dźi, iwoig y fwoich odwagą Wžidť. Rakocemu nád 
Wiflg obozem fwoim zaftąpii, y polém częłtował, śle 
iie nA podobnego fobie trafi, aby ie ták -ochotnie Ra- 
kocy pizyigl, iako ie SAPIEHA ofiśrował;  Dofyć 
pizećię dať Buławie SAPIEZYNSKIEY Honoru We- 
grzyn; kiedy tchorzem podfzytć zbierał fiogi , y fro- 
motnie uchodžiľ: To fümimaryufzem opamiętnym ná 
wfzyftkie wieki y Wielkim Wôdzu PAWLE SAPIE- 
ZE Wojewodžie Wileńfkim. y Hetmanie W. X. I. pos 
wiedziato fie; "684 Tee 
Już czás powiedzieć, iáko (ie w Tureckich kanis 
pániách Najásnieyfzemu JANOWI IH.'to ieft. Fórtu= 
nie Chrżeśćiśńfkiey, iáko: zľotey  Wolnośći y fwobo* 
dom Polfkim te wyborne Strzóły , Ktore ná Kátáfálku 
leżą zawfże pifałys Niech pietw(ze miicyfce iáko ftar- 
£y bierze FRANGISZEK .Koniufży: W.. M. ko deu 
Pán (zczodrze od nátúrý y Cnoty we wfżyftkó udáro- 
wany, poświęćiwfzy fig Dellonie, takim był Zolnierzem 
y Putkownikiem, że Buławy niéraz y nie iediiey -go* 
dnym fig widźiał, Woyná iedng mu bylá igrafzkg: 
Wziął pod Choćimem Matfowy üpominek tán , ale 
wieklzewfzyftkiemu Rycerftwu zadať, ktore (erdecznie 
go kochało; y fercebý mu było fwoie dało. gdyż był 
omnium militum amor, omnium armorum miles. W Cho 
ćimfkiey wizáwie łańcuchy nieprzyiačielíkie občinať 
ná dowod fieľy ktorá mu Pán Bog, dawízý A. , 
co 
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(co tylko Heroem imn © abfòloit Y dať byť prze- 
džiwng y nieporownańą. Ták (ig narážať w okázyách 
y ná nieprzyiáčielá lećiał iákoby w fobie iednym,woy- 
fko czuł y prowádžiť, ábo iákby dźiefięć Pańfkich dufż 
miał, W Węgrzech dał mocną odfiecz Orawie, y iń- 
ko mam pewna od wielkich pior informácyg , Oboz 
Rebelizantow Zmiefzány wžiaľ. Owči to SAPIEHA, 
co wolał ftráfzng y niebefpieczną z Turczynem woynę 
fobie obrać, niżeli befpieczny y zyfkowny Urząd Ko- 
miffáríki do Mofkwy. Owći to SAPIEHA, co tru- 
dny Seym pierwfzy Grodźieńfki , przy tákiey ánimu- 
fzow Políkich rożnośći, obtotng roftropnośćią fwoig , 
Pááfkiego umyfłu powagą y dźielnośćią niefiychśną , 
Jeden śle tiki Márfzálek, utrzymał, ktoregoby džielieč 
innych nie utrzymáto. Był ślbowiem Pan ten dálekí 
od owey fzkárádney rad zdrowych trućizny, co ig Pry- 
Wáta názywálg. Gniewał fig ná Pryámufow ktorzy Roli 
fwoiey, Troig wywroconą nádftáwiáli, y náditáwiáč 
byli gotowi. Luditur anceps Imperium , Priamus natales 
ampliat agros, Troja ruit: Ták umyfłu, iák igzyká wol- 
nego był. Pofpolite Dobro, iák wiáfhe (woie kochał, 
y przy nim bez refpektu nieuftráfzenie ftawał, bacznie 
y mądrze rozumieigc, że włafne Dobro y Prywśtne , 
nie może fie żadną miśrą falwowáč , iezeli pofpolite 
zginie. Wytchnął pięknie Conful Rzymfki w Liśćie do 
Attiká przečivnych SA PIEHI náfzemu ftatyftow: Ce» 
teros jam nofi, qui ita fiulti funt, ut amisa Repub. pifciuas 


adAttic. (gs fore [alvas [perare videantur. Južemči prawi iednych 


opifaf, drugich zás dobrze zna(z, ktorzy ták fą w rozum 
obráni, że rozumieig, iz gdy Oyczyzna zginie, Fol- 
wárki ich y fadzáwki wcśle zoftáng.: Y ná infzym miey- 
fcu. Conful ipfe parvo animo (y c. Nibil agens pro Repub: à 
duo nibil fperes boni Reip. quia non vult, nibil metuas mali , 
quia non audei. O iák male ferce w Konfule náľzym, 
nie 


ud dd oma) © z O NO E MA, roo o, A UT | a ic E- 


e Lg ITOP GSO PRS FCU 


) 145 ( 
nic dla Rzeczypofpolitey nie czyni. Jáko fię prędko 
oddzielił od lepiey rozumieigcych Optimates, po kto- 
rym nie fię dobrego nie fpodźiewść , bo niechce, ni- 
czego fię tež od niego nie bać, bo nie duż y ničšmie, 
Jak dobrey woli , ták fercá w nim nie wiele , wlaíny 
barfzczyk. Bogdayżeśmy podobnych w Oyczyznie ná- 
{zey barfzezykow nie widžieli, ábo onych Lentulufow, 
o ktorych Paterculus napifat: Lentulus falva Repub: fal- 
vus effé non poterat. Nie mogło bydz dobrze , złemu 
Lentulüfowi, ieżeli nie było Oyczyznie, y wfzyftkim 
iák náygorzey. Koniufzy ná(2 Wielki y chćiał záwíze 
dobrze Oy czyznie y czynił ex fłatione (fa. Ani mniey 
mialdobrey woli, niž fercá y śmiśłośći, gdy przeći- 
wnego co Dobru pofpolitemu, fzkodliwego fwobodom 
r zlotey wołnośći widžiať. Luboč to nie bez inwidyi, 
ále chwalebney było, ktora fie o mnieyfzey konfide- 
rácyi ludži, nie uderzy: Invidta dignus , que fumma lae 
ceffat. Szlachta Rzy mfká „złote ferce ná pierfiách no£ifá, 
SAPIEHA złoty pátrzgc ná icgo kandor zdať fig ferce 
fwoie nád zlotá drožíze , nie w mężnych pierfiách u= 
kryte, śle ná pierfiách otworzyfte nośić, ktorego myśl, 
Oyczyzná była zaftgpilá, ftaránie , wolność , ferce , 
Przyiaćiel, y Bráčia. fáwa wfzyftko. Nowamby Ideam 
Heros, nowy wzor naydofkonalfzego bohatýrá z 
FRANCISZKA SAPIEHI nażym y potomnym wie- 
kom bráé potrzeba.“ Peregrynował ieden do Grecyi 
chcąc fie tež przypatrzyć ludžiom támtego národu: 
kiedy fię bawi czás nie mały, iákoby iefzcze chčiať coś 
widźieć, fpyta go ieden z konfidentow, czy widźiał 
Solona? widžiálem odpowiedźiał: Až on: toć iuż nie 
trzeba dľužey fie w Atenách, y ludžiách Greckich prze- 
gladáé, wfżyftkoś widžiať, gdyš Solona widźiał. Omnia, 
vijo Solone, vidiffi; boc Athene, hoc tota Grecia. Gdyby 
obcemu iákiemu Foryftyerowi ludźi Políkich nie wiá- 
dome- 
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domemu przed granicami Políkiemi pokázano było 
Koniufzego W. X. L. FRANCISZKA SAPIEHĘ, 
możono przydać, aby fie daley, iezeli tylko grzeczne- 
go Poláká chćiał widźieć , do Políki nie turbował. 
Widźidłeś SAPIEHE, wfzyftkoś widźiał, co w grze- 
cznym y dofkonálym Polaku, widźieć mogłeś. Z tego 
iednego fzácuy co Políka ieft ktorá takich ludźi Todži. 
To Hea Heros. Obaczmy w nim żywy obraz umie- 
rania Katolickiego. Mores (g^ vita ejus bouts norma, mors 
optimi exemplum. tak o nim mądrze y právdžiwie w 
Káfztálu Polfim Srzeniáwie, zmaczáne pioro Sena- 
torfkie napifało. Zyčie iego wzorem było, wedle kta- 
regoby dobrzy chwalebnie żyć mogli: śmierć, przy- 
kľadem y naylepízym. Nieftrwożyła go fatalna o 
śmierći nowina, ktora mu fámá owa fłabość oftatnia 
przynośił, á wiedžiaľ tež że niepoślednia žyčiá ludz- 
kiego powinność ict umrzeć. Kaum ex officyseja vite, 
mori. Ochotnie bardzo y mile Kapłana od Oycow Re- 
formatow Lubelfkich, ktorzy mu naybližši byli przy- 
igl, nebožnie fie fpowiadał, przy fkrulze ferdeczney , 
przy Aktách Wiary, Nadźieie, y miłośći Bofkiey ná 
dewfzyftko; Sákrámentámi Swigtymi opatrzony, w 
Ránách Jezufá Ukrzyżowanego żyćie fwoie zawarł. 
Modląc fie z Auguftynem Świętym: O LESY bone vul- 
nera animam meani peccażricem , pro qua etiam mori dignatus 
er, igneo ©“ potenti(fimo telo, tue nimie cbaritztz. Tu « fa- 
gitta eleda, confige cor meum, ut dicat Tibi auima mea. Cha- 
vitate tua wulnerata fum, ita, ut ipfo vulnere amoris tui fuant 
lachryme. Wzdychať poufale do Mátki miłofierdzia , 
iáko wierny Sodźlis: Monfira te efè Matrem , teraz mi 
fie pokaż Matką, Matko Bogá moicgo.. Obracał fig 
fercem y do S. Bárbáry umieráigcych Patronki, do An- 
jotá Strožá (wego, aby go w tym ślifkim y ftrafznym 
terminie ratowali. Y ták z mężną na wolą Bofka rezy- 
gna- 
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gnácyg ztego mizernego $wiátá przefzedł ná infzy, w 
Lublinie z wielkim całego Trybunału podźiwieniem y 
żalem, ktory go. y w chorobie tey niefzezefney ( po 
czyi$ odważney nazbyt kurácyey ) nawiedzał, y umár* 
temu honor należyty oddawał. Non labente Numa do- 
luit, fic Curia felix: Pompejo, nec Celfus equa. Powarzytá 
nas wfzyftkich ( boć y mnie fie tám niegodnemu bydź 
y płakać doftało) rak predka ni ztego ni z owego 
Śmierć, Zacnego y Oyczyznie arcy arcy potrzebnego 
Pana. Niebyło zuwaznieyfzych, y Dobro pofpolite 
kocháiacych, ktoryby nie rad był laty fwymi žyčia les 
go nśditawieł, bo godźien był ze wfzech miar, nie tyl- 
ko Buławy, gdyby byłś wákowálá, śle Sceptra Krole- 
wfkie piaftowáč. Ty zás Jaśnie Wielm. Koniufzyna , 
á teraz (gdy to drukuie ) J. O. Xiężno RADZIWI- 
LOW A, Wielka W. X. L. Kánclerzyna &c. cudem 
iednym w oczach moich byłaś, żeś w takim nad kto- 
ry więkfżego nie widźiałem żalu iákokolwiek żyła, 
Nie piynęłaś łzami, co iefzcze niębefpiecznieyfża, śleś 
fchła zadumiśłym żalem złota Srzeniáwo; żadney nie 
przyimuiąc poćiechy, bez tey iedney , wktorey po 
Bogu, ná świećie wfżyftkie były. Widžieč było dži- 
wng walkę rozumu wyfokiego y fercá do woli fie Bo- 
fkiey z tym wfżyftkim ákomoduigcego, A przečie nie- 
uhámowánie boleiacego, gdyś ná moie konfolácyie y 
rożne uwagi podane mowilá: Zgadząmię z wolą Boga 
moiego nay$wietízg. Zgadząm fig; à w žalách ledwies 
od fiebie nie odchodźifź. y nie raz dość niebefpiecznie 
mdlafá. Stanąłeś fłapem prawie zádumiály, y żalem 
gwałtownym zániemialy J. W. Mći Panie BENEDY- 
KCIE SAPIEHO Wielki Podíkárbi, przylečiawfzy do 
kochanego Brátá iuž po śmierći. Słowaśmy od Cie- 
bie iednego długo bardzo, prożno ćiefząc, nie flyfzeli, 
y doczekóć fie nie mogli. Serce tylko twoie ták nagłą 
12 y *go- 
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y zgolá niefpodźiewaną przy wálone ruing, čielzko fte- 
káľo, y zlubym Bratem ledwie nie umierálo. Tym 
zdrowiu wáfzemu kochane Pańftwo moie porád£i 
Bog, ze ect żale, nietylko cała ná fig rozebrała Oy- 
czyzna, śle y Najśśnieyfży Krol JAN III. do Páüfkie- 
go fercá [wego przyigl, to wiekom naftepuigcym , y 
nieśmiertelney SAPIEZYNSKIEGO Imienia pamięći 
żałośnie podálac, gdy mu o iego śmierći powiedźiano y 
Ach wielkiego człowieka -y poirzebuego firáćitá 0y- 
czyzna O pewnie wielkiego! w ktorym owi Lwiśći 
SAPIEHOWIE , owi CHOKIEWICZO WIE , KO- 
RBOGY, WISNIOWIE CCY , KONIECPOLSCY , 
CHMIELECCY, CZARNIECCY,to ieft Achillefowie 
Policy zdali fie wfzyfcy w iednym zamknąć, y zkom- 
pendyowáč. Ktorego śmierć y-zwioki śmiertelne , 
łzami oblálá Oyczyzna, á iego fámego, w fercu po dźiś 
dźień ma. O fzczesliwe y nadrozíze Mauzoleum: w 
ktorym niciáko odradzáig fig umárli: Non moritur qui 
boc monumento tegitur, qui [uorum pe&oribus eternum viv 74 
Czás fig do LEONA SAPIEHI Podíkárbiego Na- 
dwornego y Generała Artyleryi W. X.L. obroćić. 
Ten iśko Lew Simili Leoni in operibus fum.  Opifal tám 
gdźieś ftary y zarźucony Poétá żołnierz, ktory poftu- 
rg y ięzykiem chefpliwym, Lwem jednym zdał fię by dź 
ale nie był. Ryczał, krzyczał po ulicach Trojśńfkich : 
Kampániie fwoie, y odwagi w pofiedzeniach rácho- 
wal, winem ná ftole rozlanym y kielifzkámi fzyki po- 
kazowal: ták nieprzyiaciel ftaf: ták my! tuśmy fko- 
czyli! tu fkrzydło przełamali &c.! śle wízyftek ten 
Mars zá ftolem był nie w polu, w ięzyku nie w fercu 
y yku. Jakofz doświadczona to ieft rzecz że tákowi 
Jrafones záwfze mniey fzábla dokazuig, co ięzykiem , 
to ieft, bronią niewieśćią, więcey fzermuig. Ignavifi- 
mi quid, (y in periculo non aujuri, nimi verbu , lingui fes 
roca . 
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roces. Zaden fig takiego nie boy, co wiele gada, y áni 
mufzowáto odgraża, bo tám wfzyftko ferce y vigor 
w ięzyku. Ne timeas à facie verborum. Ták ftráfzne- 
go tego Bohátyrá Dares opifuie. 
Ore Leo, fed. mente lepus. efeminat arma 
ótaminibus vix apta mauus. 
W iezyku Lew, w fercu zdiąc, wftydźi fig mefkie żeld» 
20, że w ręku tych niewieśćieie , ktore podobnieyfze 
do kądźieli, niž do patáfzá. Dość pochwały. Broń Pá: 
nie Boże od tákich Chimer, leolepufow woyfk nafżych, 
co to z.wierzchu Lámpártem, á ná fercuzáigcem ábo 
tchorzem fig okrywáig. Nieo wfżyftkich tu mowię , 
ktorych cnoty, meftwá, y poczćiwośći pełnych znay- 
dźiefz w woyfku. áleo owych co ná ubogich chľop- 
kow, miefzczankow máig fántázyi až nazbyt, á przed 
Tátárzynem ferce iák ryba drży , drugiego przed po: 
trzebą febrá trzęfie, á gorączki fię doczekść nie moze, 
Mowmy fobie prawdę Polacy, mowmy w oczach Bo“ 
fkich, ieželi nie więcey w Domu niz w polu dokázu- 
jemy. Czemu ngm Bog fercá y błogofławieńftwś uigl ? 
bo właśnie iák ná kontrapunkt zBogiem idžiemy. 
kiedy nám Pan Bog uymuie chleba y doftśtkow, to my 
więcey ná zbytki y nierowne emulácye fpenduiemy. 
Porachuymy fig co ná márne utraty y zbytki, á co tež 
ná obronę Oyczyzný ložemý ? iezeli nie więcey ná 
rok winá , niž ktwi nieprzylačielíkiey utoczęmy. 
dawnofz Sarbiewfki y do kogo nápifal? Novat arma Ma- 
vors: Vrbe[a, tell elicits Ibis? an nos Caleno men[a tenet 
mero, Cened, Regnorum. redempie divitis populid, Cenfa 
quas cum recedens viderit. Hefperus, urgens easdem Pbofpbo- 
rus apicit. Ei videt afpećło renidens Luna mero, radiofg, tin- 
git, Dum nos Lyao regifici fuper defcripta menfis prelia pin- 
gimus, fufog, metamur falerno menia, diluimusd, fofis, Já- 
śnie Wielmožny Podfkárbi nafz, gdyby był Imienia te 
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go Lew ná Krzčie świętym nie wźiął, ferceby mu ie 
dało było y meftwo, ktorego mu nieprzyiaciel uigć nie 
może. A czy Choragwi okrytych y Ofoby fwoiey nie 
ftáwial ochotnie ná ufługę Rzeczyp: w káždey okázyi? 
czy nie czynił dofyć we wfzyftkich Kampániách farzy 
fwoiey.. Miło wfpomnieć, iáko pod złotogorą ogniá- 
mi Máriowymi iáko Lew buchał ná nieprzyiacielá , 
łąmał armády: wpuť roftrzálkuiacych fig džiať, niezmie- 
niong cerą placu doftawał, Generałem Artyleryi W. 
X. L. będąc. Ná. publiki ofobliwie Seymowe zdrowia 
y kofztu nie żałował. fłowem, wfżędźie iák SAPIEHA, 
przy Prawach Oyczyftych y wolnośći. Nie wydałby 
był ták Imieniem, iśk Rycerfką cnotą Džiadá fwego 
LEONA Inflándzkiego ( boy ia mogę ten SAPIEHI 
Tytuł dźć trybem Rzymfkim od ufkromionych In- 
fignt, iáki brał Scipio Afrykááfki od Afryki, Germani- 
cus od Germaniey ukroconéy ) gdyby mu byly nie- 
wybádane wyroki Bofkie, żyćia dľužízego pozwoliły, 
Dopiero ia wierzę o Kurcyufzách, co Rzymfkie o nich 
wípomináig Hiftorye, kiedy na tych SAPIEHOW 
wfpomnię, ktorzy niewiem w ińką zá Kośćioł y Oy- 
czyzne wfkoczyliby byli przepášé , co iśk Teftámen- 
tem wielka Krew ŠAPIEZYNSKA, niemnieyfzy m Po- 
tomkom fivoim podaie y wiernie dotrzymuje. Wiele 
tu czás y okoliczność zamilczeć każą, nie dla tego, iá- 
koby mnieyfze džiefá były, od tych ktore SAPIEHOM 
przyftoia, y zwyczáyne f3, śle że przytrudnieyfza, nay- 
biegleyfzym Arytmetykom ich kalkulacya. A podo- 
bno pietweyby fie wfzyftká pozad idąca pamięć zápo- 
mnieć mufiálá, niżeli głośnych y pámietnych SAPIE- 
HOW, ktorzy ták záflugámi wiernymi, y wielkimi ná- 
debráli, żefięim Polika, y W. X. Litewfkie poki ftc 
będźie, iák potrzeba nie wypláči. Karanus Macedoń- 
czyk po zwyćiężonym Krolu Cyzeyfkim, poftówić ET 
za 
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zał tropheum ábo wfpániáy znák zwyčieftwá. Przy- Alex. sb 
(zed! Lew wnocy,y owe Trophza poobalał. Wyftá- RE: 
wifá fobie buczne Trophzum poraźiwfzy wielkich SA= 
PIEHOW Koniufzego y Podíkárbiego , śmierć. Po- 
wiešilá Strzály,zbroie, pancerze, puklerze, kaľkány, 
Buzdygany , końcerze, y wyfadźiła umbrámi Magni 
Francijci, magni flant firage Leon. Cofz fig ftalo? wie- 
źie fię Lwem nieśmiertelna SAPIEHOW Sława, Sława 
z wylokieso y Páňíkiego Urodzenia , fáwá z cnot 
Chrześćiśńfkich , y záflug w Oyczyznie nieśmiertel- 
nych, odbiera ftrzáty wielmi zafłużone, w pierfiách 
śmiefći utapia, obala poftáwione od niey trophza, y 
fáme Kátáfalki, nákárk Libityny wáli,áia ná SAPIE- 
ZYNSKICH Strálách, Laurámi niezwiędłymi wyfa- 1, cor, 
dząm: Vbi efl mors vičloria tua? á gdźie icft šmierčí rý 
zwyćięftwo twoie. Vox iriumpbautium. Głós to ieft try- 
umfuigcy ch, mowi Auguftyn Święty Serm. de verb. Apli . 
Ato widzę mogiły ktoreś ufypalá ná głowę fig twoię 
Obalily. Po śmierći y Zmartwychwftániu Jezufowymi s ,., in 
śmierć dobrym ieft bez śmierć. Mortuus eff Chrifius [ed parvis 
moriem occidit, _ Umśrł Zbáwiciel náfz śle śmierćią fwo- 
ią náfze śmierć zabił, ymoże fig dobry Kátolik z po- 
mienionym Doktorem S. z śmierći nátrzgfac. O mors , 
quando Domino meo befifli, tunc (7 mibi peri fH. © mizer- 
na śmierći! kiedyś iáko iádowita pfzczolá, 29dlo two- 
ie w Páná y Zbáwicielá mego wpuščilá, fámds ná ten 
czás zdechła y mnie zginęła tunc (9 miki perjjffz. Ia tego 
domawigm á infzy S. Márká Lew, ryknie má mię. Rede rd. 
dite que (unt Cefaró Čelári, & que [unt Dei Deo. Od- 11. 
dayčie co iet Cefarfkiego "Cefarzowi , á co Bofkiego 
Bogu. Sluchgm więc gdy oddałem co iet Páňfkiepo , 
Cejdri ex irog, Domowi SAPIEZYNSKIEMU. ©d- 
daię wlot co ieft Bofkiego Bogu, co Ghrześćiańfkiego , 
Zbudowániu pofpolitemu, tylko prozę was z (AE 
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ftynem S. áby fig ferce wśfże ftrzáleflowá Bożego nie 
umykało, śle káždy: fagitiam verbi iu cor accipiat. 

W Xięgach Krolewikich , każe Elizeufz Prorok 
Joáfowi Krolowi wžigé łuk y ftrzółę zńiego ná wichod 
fłońca wypuśćić, śle nie bez ofobliwey iakiś ceremo- 
nyi: Ba ręce fwoie Prorockie ná ftrzále y Krolewfkiey 
ręce położył. Superimpofuit Elifeus manui fias manibus Re- 
86, @ ait-aperi feneffram orientalem (g jace [agittam , (' 
jecit. (3 ait Elifeus. Sagitta falutis Domini , fagitta contva 
Syriam, Dwie ia tu rzeczy uważam. Náprzod że Eli- 
zeufz z rewerencyą tráktuie ftrzály iśko Krolewfkie y 
Pźńfkie y przez ręku włożenie onymže blogofláwi. 
Ták włśśnie należy Elizeufzom, ftrzály godne y zółłu- 
żone blogofláwié , Reki do nich Prorockiey y fercá 
przykładać: bo ftrzáty, Oyczyzny broniąc, y fámego 
Elizeufzá bronią. Jeżeli záwfze ochotnie przečiw 
pieprzyiačiotom wylátuig, dopierosz zá bľogolláwieň- 
ftwem, dáleko ochotniey nie. tylko per Orientalem , ale 
tež Occidenialem Feneffram, to icftby żyćie y fubftan- 
cyą łożyć, wylecg. Drugą rzecz uwažgm že ftrzály fą 
w ręku Krolewfkich. Pięknie ftrzáľom z Krolewiką rę- 
ka, śley ręce Krolewfkiey pięknie z ftrzálámi y pomo» 
cno:We Włofzech była FamiliaSTRZAŁOÓW „ia mowię 
żeśmy wfżyscy ludžie ftrzálámi w reku Bofkich. Sicut 
fagitice in manu potentis ita Filij excufórum. tylko że fig nie 
zawfże damy ręce Bofkiey dotrzymać. Latgmy co wie» 
dźieć gdžie, ftrzelgmy fercámi, áfektámi, ftrzelamy du- 
fżą, á rzadka ftrzálá, ieft (agita Ionatba , to ick Dáru 
Bożego ftrzafá. ktoraby od tego celu do ktorego przez 
ftworzenie wykierowána ieft, názad fig márnie, ábo 
niepotrzebną poboczą nie obroćiłń. Sagitta lonathe 
nunquam redijt reżrorfum. Rzadkie owych wyborne wy- 
branych Páňíkich ftrzóły, Coby z kolezánu Bofkiego , 
w ktorym fg befpięcznie ukryte, Jm pharetra [ua spa 
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dit me, nie wylátywaly fwawolnie, śbo przy zachodzie 
żyćia fwego okno y oko ná wschod żywota wiecznego 
otwierály, y fowno z dufzą, iáko Abaris z ftrzálg w źie- 
mi żyiących ftawáli, w pierścień fzczęśliwey wieczno- 
śći ugadzáli. Ktož nam dotego ma dopomagźć : tyl- 
ko fpráwiedliwosé y Boiaźń Bofka, Chrześćianfkie po- 
dług każdego wokacyi żyćie, przy żywey y dźielney 
wierze, mocney w ukrzyżowanym nádžiči, w gorgcey 
przećiw Bogu miłośći; częftym nákoniec y nabožnym 
Sákrámentow SS. używaniu, To ngm przy śmierći 0- 
twierá okno y cálg bramę wfchodnig do nieba, y tero- 
zúmne fttrzały dufze náfze, do Kroleftwá wiecznego 
obraca: Mowiąc blizey do Pifmá S. ktore traktuie , 
máig nam pomagáč do niebá, ofobliwie przy śmierći 
mądrzy y prawdźiwie Duchowni Spowiednicy , mála 
u&ilnie obracáé fercá násze do pokuty ; do Bogá , do 
niebá, przez iák naylepszą y mądrą dyfpozycyą, ktorey 
fig uczyć młodszym zwłaszczą Káplánom potrzeba. 
Co iezeli dla doczesnego zdrowia naydowodnieyszych 
y naymędrszych fzukamy álbo trzymgmy Doktorow 
daleko bárdžiey dla dusznego y wiecznego zdrowia , 
jákim tákim, kiedy to može bydź kontentowść fię nie 
mamy Dyfpozytorem: śni czekáé až daleko w choro- 
be zaydźiemy, gdžie pofpoličie dla záwoiowánych od 
. choroby zmyłłow, pomieszánego rozumu, y pamięći » 
trudnieysza bywa dyfpozycya. Ale coż my wtym 
nay ftrasznicyszym y ślifkim terminie robiemy? Eli- 
zeuszow ná ten czás pofpoličie chcemy, to ieft Proro- 
kow, žeby do nas iáko Izaiász do Ezechiásza Krolá z 
Ordynansém Bofkim przychodźili y do nas mowili: 
Dijpone Domui tue; rofporządź Dom, śle wprzod duszę 
fwoię: quia morier tu (9 nen viott. bo wiedz otym że 
pewnie umrzesz y żyć nie bedžiesz. Rozumiesz po- 
dobno że ten álbo ow pierwey przed tobą umrze , ale 
u nie 
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nie tak będźie. Moriert tu, (5 * non Vive. Ty umrzesz s 
dyfponuyże fię maszli dylponowść. A coć to záwádži, 
że będźiesz gotow na Śmierć , choćbyś na to mowiąc 
w tey chorobie nie umarł: Wiele zaś y wiecznie á nie- 
powetowánie zawadži, ieżeli niegotowego śmierć zá- 
fkoczy, y ná Sad Bofki porwie ták, iákobyš nie rad ftá- 
nal. Pľakáčby krwáwymi łzami ná ślepotę teražnicy- 
fzego wieku nászego potrzeba, że po większey częśći ; 
iuż prawie tylko między pofpoltwem y proftymi lu- 
dźmi naydźiesz co zdobra dyfpozycyą umieraig , co 
nówinę o śmierći wefoło ábo przynamniey bez turbá- 
cyi przyimuig: Sákrámentá SS. nabožnie biorą, y onie 
fámi profzg. Wyžížey zaś wokácyi ludžie , świeccy y 
Duchowni, ieżeli z dyfpozycyą należytą, z fpowiedźią 
y przyiečiem Sákrámentow umieráig, wielka nowina y 
rzadka. Wfżakeśmy fig tego napátrzyli, naffucháli, nie 
bez wielkiego żalu, y ledwie nie co rok ufyfzemy , że 
kto między | gromáda Kápľánow, bez Kaplana y Sákrá- 
mentow umiera? Czymże fięto džicie ? fpráwuie to 
w iednych Atheifmu że o Boguy żywocie przyfzłym , 
o nieśmiertelność! dufzy ludzkiey, albo nic zgoła, abo 
ná pozor tylko wierzą. Dla czego tež nie og ladáiac fię 
ná przyfzły żywot, rozumieig, že ták iák bydletá umie- 
ráig; ktorych bydleca, dufzą , rowno znimi ginie śni 
wiekuie. Pogotowiu myślić o należytym do śmierći 
przygotowaniu, zá rzecz prozng y niepotrzebną fzaleni 
maig. W drugich zaś fpráwuie to, zbytnią doczefnego 
żyćia miłość, y utopienie fię w doczefnośći, zkąd ani 
zá zdrowia, áni w chorobie, o śmierći y. dyfpozycyey 
nie pomyślą. A co gorfża o tym fobie drudzy y mo- 
wićnie dadzą. Ledwie figiuz u drugiego iáko mowi- 
čie w gardle dufzá opiera, oczy. w flup idą, puls gdźieś 
daleko uftapiť, áiefzcze deliberuig, czy. po Xiedzá po- 
fláG, y do pniá go prawie nieczułego kiedy wpuł o; 
krzepł, 
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krzepł, woláig.. Bywáig też zdraycy nie domownicy 
abo krewni, co choremu, y W naygorízych terminách 
dobrze tuízg: Ey iefzczeć to nie mafz nic, przefieli fig 
chorobá, nie turbowść JegoMéi ábo leyMośći ; nić 
to, nić: y ztych nići powroz choremu ná fzyig kreca 
y marnie go żal fię mocny Boże ná całą wieczność czę- 
fto gubią. Bywa tež pena peccati, Łe nieupámigtálych, y 
naloznych gtzefznikow tym Bog fprawiedliwie karze,že 
ktorzy niechčieli zá zdrowia kiedy mogli pokutowść , 
nie mogą kiedy niby chcą w oftátnim momencie nie 
tak dla Bogá y icgo miłośći, jáko dla fiebie , że pieklo 
przed fobą widzą ná ktore wfzyftkim żyćlem fwoim ro- 
bieli. Y tak prawdźi fig o nich co Auguftyn S. ná prze= 
ftroge wfżyftkim napifal. Cùm potuit, noluit , ideo pev 
malum nolle, mifit bonum poffe. Gdy mogł pokutowáé 
niechćiał dla tego nie może kiedy niby chcć. 

Miał J. W. LEO nśż Elizenfzow bo Kármelitá- 
now Bofych (iákoto mam od Godnych wiśry ludźi ) 


* ná ten czás kiedy śmierć blifka, łuk fwoy tą zacną dro+ 


giego Podfkárbiego Strzálg nie tylko nałożył, śle za 
głuche ucho fwoie wyCiggnawfzy , śż ná drugi éwiát 
z čiečiwy gwałtownie wypuśćiła: Przyfzło przećię do 
tego choć zrazu w tym trudnił , że Elizeufz przyłożył 
tęki do tey ftrzály, dał abfolucyg, iáko to mam od S. p. 
niebofzczyká Xigdzá Orlowfkiego Bernardyná wielkiey 
poczćiwośći, y acceptácyi u Wielkich Pánow czlowie- 
ká. Ocom fig w Wárfzáwie pilno pytał: Przyfzło zlá- 
fki Bożey do żalu zá grzechy y rozgrzefzenia , zá co 
niech będźie Bog wiekuiśćie błogofławiony. Ná to zá$ 
co płocha wieść przećiwnego o nim roznioflá ták od- 
powiádgm. Iudicia Dei, abyjiu multa; niewybádáná 
przepaść fadow Bofkich. Przepadniefź kto fię w gle- 
bokość ich lekko fpuščiíz, y po dyfpozycyách y bez dy- 
fpozycyi nie wie człowiek miłośći godźien Bofkiey, czy 
Uz nien a- 
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nienawiśći* Nefti bomo utrum amore an odio dignus fit. 
Czemu tego tak, drugiego owak Bog ztego swiátá zá- 
biera? Abyjľús, Przepaść: Ulękni fig kázdy żaden nie 
fadZ nikogo. Res ifla cordi efè, Iudicem babere non potef? 
nifi Deum. A do tego wielkie y nie iedno miłofierdźie 
Bofkie, Multe enim mifericordie ejus funt. Niefkończony 
láfk Bofkich fkárb nieprożnuie. Smierć Jezufowá, ko- 
ło nas grzefznych , przy śmierći nálzey , nayzywiey 
chodźi, aby nam ná żywot wieczny wyfzlá, byleby fię 
ferce, żalu zá grzechy ferdecznego dla miłośći iedyney 
Bofkiey chwyćiło. Acz nie tylko kontrycya to ieft 
nay dofkonalży żal, śle tež y attrycya, ábo żal niedo- 
fkonały z boiážni piekła, refpektem ftrafznych f3dow 
Bofkich, śbo utraconego Niebá wyprawiony od kogo 
przy rozgrzefzeniu Kapiańfkim, wynośi fię do wagi do- 
fkonalego żalu, śbo fkruchy ferdeczney, y zbawić czło- 
wieká może, tdk przy (powiedži, iáko też gdy fig kto 
fpowiádác nie nioże,4 wnętrznie tylko żśłuie że Bogá 
fwego obrážiť, y rozgrzefzenie przy takim żalu y obro- 
ceniu fię do Páná Bogá , weźmie. O iák wiele ludźi 
miłofierdźiu Bofkiemu wyfpiewywáé ná wieki będźie 
z Dawidem że nie zginęli.  Mifericordias Domini in eier- 
num cantabo. Jak wielu mieliśmy, ábo mamy zá zgu- 
bioñych, á oni Bogá chwalą, y dobroči Bofkiey ná cátg 
wieczność wdžieczny m czołem biiąc intonuig: Mifè- 
ricordie Domini quia isi pras confumpti , quia non defčce- 
fint mijerationes ejus. lmarł nagle człowiek ieden zá- 
cny, Pifmo S. ábo Biblią czytáigc, zbiegą fig do niego 
domowi; dźiwuią fie, ubolewáig , że Pan ich , á fnác 
iefzcze Duchowny, bez Kapłana y dyfpozycyi umárť , 
rożni rożnie fobie pomyslg y fadzg: Aż ieden baczniey- 
[zy poftrzeże, á owo ręka y pálce umárlego Páná, ná 
tych Pifmá Swietego łowach opádty : luf ff. morte 
preoceupatus fuerit, in refrigerio erit: to ief sea 
y Boga 
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y Bogá fig boigcy człowiek, choćby tež niefpodziáng 
uprzedzony y zábrány był śmierćią w ochłodźie zoftá- 
nie, to ieft upaľow piekielnych minie. Notuyčie ffowá 
fprawiedliwy człowiek, Infius, bogoboyny w łófce Bo= 
fkiey będący, choć nagle umiera, nie mu to do zbá- 
wieniá nie przefzkádza. Nie piiánicá co w beczeze ále 
nie fuchey z Dyogenefem mieízka, nie cudzą fumkę 
trzy máigcy, á nie plácacy od niey , áni iey oddáigcy 
moggc oddáć, pomiśrkowawfzy Dwory y affiftencye 
niepotrzebne, dawfzy pokoy utratom prożnym, y da- 
fowiznom rmniey rożumnym , bo pierwfža ma bydź 
fprówiedliwość á potym hoyność. Odday naprzod, 
boś z ćięfzkiego (práviedliwosči obligu powinien, toż 
dopiero z hoynośći, nie roztzutńośći czyń dla kogo. 
Tufu fprawiedliwy, pobożny choć nagle umiera w o- 
chłodźie będźie. Nie Epikureyczykowie co wityd y 
czoło utraćili, co áni ná Bofkie práwá , ani na ludzkie 
nic nie dbáig. Aza tež y między Chrześćiśny znayduią 
fig Epikureyczykowie? o y barzo odpowiáda Augu- 
ftyn S, Sunt y. Chriftiani Epicurei. Nayduig fig y mie- 
dzy Chrzesčiány Epikuteyczykowie , Epicuri de grege 
ord, ktorzy piekielnym pôžadliwosči ogniem tu go- 
rzeć záczynáig. Tacy gdyby nagley śmierći pioru- 
nem uderzeni byli ad Bogá, nie ná ochłodę żywota 
wiecznego , ale ná pożary piekielne przyfzliby nie- 
fzczeíliwi y zgubę wiekuiftg. Wto zás grzefzyć nie 
potrzebá, żeć Pan Bog może dać láfkg przy śmierći s 
'boteż może y nie dać, áni mu Kto rzecze czemu tak 
czynifz Boże ? naybefpiecznieyfza tzecz ieft ugrunto- 
wać fig włśfee Bożey , żeby nie bylá u nas gośćiem 
śle zamiefzkaly m ná dufzy gofpodarzem. Opiimum eft 
gratiâ fłabilire cor, radźi Apoftof, do czego pomaga cze- 
ito fig fpowiádáé , częfto w Aktách ferdecznego żalu 
zá grzechy ćwiczyć. w Aktách miłośći Bolkicy nade- 
U 3 wiy- 
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wfzyftko. częfto do widzenia Páná Boga w Oyczyznie 
niebiefkiey z wygnaniá tego wzdychść &c. to nam lá- 
cno do podobnych Aktow przy śmierći y bez Kśpłana, 
kiedy go nie będźiem mogli mieć , przyidźie. á dufza 
proftym lotem iáko ftrzálá w niebo ugodźi, y będźie , 
Sagitta falutis Domini. Strzała zbawienia y zbáwienna. 
Jeżeli ták poftąpiło fobie niebo z tobą, y nieprzebrá- 
ne miłofierdźie Bofkie Wielki LEONIE. 4d predam 
Fili mi a[cendifli , vegnieftens accubuifti už Leo. Ná $mier- 
telnym placu fatalnie upadfży powftałeś do fupow , y 
chwalebney korzyśći, zacny Synu Koronny iáko Lew. 
Nie wielką z ćiebie korzyść odniofła śmierć. Obroć 
ku žiemi y grobowcowi Strzáfe tryumfalng, perczie ter- 
ram jaculo. Jeżeli ták, droga, lub ftrafzna, śmierć twoiá, 
moy Podfkarbi. Jeżeli tak? przyłożył ręki do Strzały 
twoiey nieládá Elizeu(z, to ieft wedle Hieronima. De- 
w [alvans. Bog zbawcá. Obročiť miłośćiwie Strzáte 
twoie od żałofnego zachodu , na wefoly y nigdy nie 
zamierzchły wfchod; 4 ty ná kárku zuchwałey śmier- 
€i ftaway iako Lew. Majeffate fàcurus. Stawam y ia ná 
teyże mogiły $miertelney mogile, y zwyćięlkie Strzály 
należytym laurem iuż wieńcuię. 4 komu należy z win- 
ną oddaie rewerencyg. Whípominaig Poćtowie że kie- 
dy Orzeł porwał ftrzáfe Amphiaraufowi , y: wzbiwfzy 
fie z nią pod obłoki fpuśćieł ig naźicmię , ktorey le- 
dwie ową Strzała dotknęła , w laur fig zaraz obroćiła, 
To nad wiarę Poćtyczną, więcey nie ma. Co do Strzał 
SAPIEZYNSKICH, ktore Orzeť Polfki nad obłoki ffá- 
wą, honorami, y zafługami wyniofł, godne co prawdá 
fa áby ná podobną przyfzły Apotheofim: godne wyž- 
fzego nieba, niżeli ná ktorym Aftrologia ftrzáľe fwoię 
o piąćiu gwiazdach zawieślła czy zawiodła: godneśby 
fie (láko w miłofierdźiu Bofkim nie wątpię) w nic- 
zwiędłe y nieśmiertelne laury przez láfkę Bożą odmie- 
nily. 
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nity. Corrupšibile hoc, induet in corruptionem y pod Ko- 
rong Niebiefkg fzczęśliwie wylećiały. Tym czáfem 
wedle obietnice, koronuig Strzály Wáfze laurami y 
Palmámi Mofkiewfkiemi, Kozáckiemi, Szwedzkiemi , 
Tátárfkiemi, Tureckiemi, koronuię wdźięcznośćią po- 
fpolitą cáley Políkiy W. X. Litewfkiego , ktore Páü- 
ftwá w ták wielu zguby oczywiftey okazyách SAPIE- 
ZYNSKIE Strzáty falwowály, y nie iedne czśfy były , 
U kiedy wfzyftka nádžiciá náfzá w Strzáfách SAPIEZYN- 
SKICH bylá. iák kiedyś u ftárych Niemcow, Tacitus 
powiáda, bywalá fpes in fagitis. Było w Delfach Ora- 
culum Grekow przeftrzegaiące Trojam fine (agitis capi 
non poffé, żę Troia bez ftrzať doftáč fie nie może: la 
mowie Oyczyzná miła, bez Strzał SAPIEZYNSKICH 
zoftść lie ták ják trzeba, nie może. Dokądże fię iuž 
z ukoronowány mi obrocę Strzálámi , obracgm do ćie* 
bie Najášnieyfzy Niezwyćiężony Monárcho Polfki 
IANIE III. y nátryumfálney Tarczy twoiey fkladgm 
znieśmiertelną Májeftatowi twemu, zá ferdeczne nad 
śmierćią ludzi rak wielkich ubolenie, w fobie y fwoich 
wdžiecznosčia, boć przećię y ztąd nie mała SAPIE- 
ZYNSKIEY żałoby folgá, kiedy fie cálego Kroleftwá , 
kiedy Najášnieyfze powieki, ná Wáfzych Wielcy SA- 
PIEHOWIE ztego $wiátá wynośinach rozkwiláig. 
kiedy Najášnieyfze Páná náfzego czoło zafępia. Magna 
tamen folatia letbi inde - feres, quod. te populi, Patresg, inge- 
mućre mori - quod. Principis ora unius amifji tetigit jaciura 
Leon. Powraca Scevia z kampánii pod Dirachium 
przećiw Pompejufzowi odprawioney prezentuie fie Ju- 
liufzowi z puklerzem w ktorym fto dwadźieśćia ftrzał 
utknelo, y zato o przebaczenie prośi : Parce Imperator: 
Daruy mi Cefarzu niezvyčiežony żem pod wáleczhy ni 
imieniem twoim woiuigc, ftrzałom tym w Tarczy mo- 
' iey utykáé dopuśćił, "Coś podobnego y mnie wtey 
okázyi 
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INN okázýi uczynić potrzebá, że w Tryumfálnym Janinie 
W twoim utykdiąc , te Wielkich SAPIEHOW Strzały , 

JIN nowym żalem pełne Majeftatu y Dobroci ferce twoie 

D ranię. Parce Rex, parce facri belli Imperator. | 

| | Obrano čie J. W. Mčia Pani Wojewodžitia Wi- 

li leńfka Wielka W. X. L. Hetmánowa , fzczęśliwa y 

| 

| 


NIN nieporownána ták wielkich Synow Mátko, z wybor- | 
UU nych Strzał FRANCISZKA Koniufzego y LEONA | 
NI Podfkárbiego SAPIEHOW, śleć Niebo fowitą poćie- 

II chę, wJ. W. JMči Panu, Wielkim W. X. L. Hetmanie 
HAN Wojewodźie Wileńfkim, wJ. W. BENEDYKCIE 
I EE Wielkim Podfkśrbim SAPIEHACH , y w rownych 
| niepofpolitey. nadźieie Wnukách zoftáwilo: boię fie 
bárdzo áby nie wigkfzy gwałt fercu był Mócierzyń- 
fkiemu od wefelá z tych IchMčiow co ták fľáwnie ná 
podžiw świśta žyig, niżeli od fmutku'po tych co z wy- 
roku Bofkiego , kiedy w naylepíza żyć było trzeba , 
pomarli. To pewna że wefele naftępuiące fímemi fię 
Il gorzkiemi, co poprzedźiły zwykło fłodźić (mutkámi , 
UI Cafliod. fequenti gaudie confert dulcedinem premifà triffitia, Day 
Bože áby w długo fzędźiwych oczach twoich Hono- | 
| i row y fortun naywyżfżych dolatywśli, co dofyć try- 
umfuig, godni ze wízech miár Synowie twoi z Synámi 
| y Wnukámi fwoiemi. Woftátkuco Dyanná Walen- 
| HII tynatow Xiežná fymboliczney Strzále fwoiey przypi- 
| Ml fała. Confegnitur quodcund, petit, to ia ná twoich ryfuię 

| | i USE Strzalách, niech zá błogofławieńitwem Bofkim, y two- 
P HUI ie kędykolwiek zmierzą fzczęśliwie uderzą. 

Lecą fame w ręce wafże , tryumfalne Strzały 
Bráteríkie J. W. Mér Panie Wojewodo Wileüfki y 
Wielki Hetmanie, J. W. Mči Pánie Podíkárbi Wielki 
W.X.L.SAPIEHOWIE. Profto y bez ozdob Kra- 
fomowikich do Was mowię, bo godnośći wáfzey ro- 
wnych flow dopierofz pochwał nie nayduię. Potomny 

$wiát 
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świśt bez zśzdrośći dopiero obaczy, cośćie byli y ie- 
fteśćie. Nie zawiodę fię że nífze wieki z nielafkáwg 
przymowk3, dáleka potomność łaidć bedžie , żeśmy 
Fortuny fwoiey w Was, ibo znáé nie chčieli ábo nie 
umieli. Pius V. Philip II. y Wenecka Rzeczpofpolita 
uczyniwfzy świętą przećiw Turczynowi ligę, trzy ftrzá- 
ły zwigzáne zá Symbolum fobie wžieli ztym napifem. 
Dis nefcia vinci. Strzał tych nikt nie złąmie ani zwyćię* 
iy. SAPIEZYNSKIE Strzaly záwfze w iednośći, ni- 
gdy nie rozerwáne, nie umieig dać fie zwyćiężyć , V# 
nefcią vind : wfzyftko potrafią, tylko zwyćiężyć 
fie dać , SAPIEHOWIE nie potrafig. Upodobať fo- 
bie Malapercius Pafqualius Xiąże Wenetow zá Heroi- 
czne Symbolum ftrzałę rowno z piorunem w cel uga” 
dzóiącą, przypifawfzy. Vs conjuntla major. Siły zľaczo- 
ne poteznieyfze. Wáfzey to dźielnośći, żywy rytrakt 
J. WW. Brácia Wojewodo Wileńfki Buławą groźny » 
Podfkarbi Wielki złotym kluczem drogi. Tchniećie 
iák jedna dufżą, łączyćie sily wáfze z niebem y Dobrem 
pofpolitym, y málo na tym, że iáko ftrzálá gdźie cno- 
tá y fáwá każe, lečičie, wy padácie nadto iák piorun, 
ná zafzezyt Wiáry S. wolnośći, Oyczyzny , á tego 
wam, chybź fámá wydyftylowáná invidia nie przyzna » 
ślbo ten kto SAPIEHOW nie zna; 4 ktoż ich nie zna? 
kto nie waży: Widźifż dobrze, wiele też lát biegiem 
natury przyrodzonym , nie wyżałowany Koniufzy Z 
LEONEM Rodzonym fwoim żyć mogli, widźifz dłu- 
go tež wyigwfzy fatálne ich przypadki, te Strzály ná 
świećie latać mogły, ktore w domu wiecznośći, w ká- 
pitolium nieśmiertelney fláwy nie dyfkretna śmierć zá- 
wiodła: Niechže te lata do rejeftru pozoftálego Brśći, 
z łafki twoiey przybędą: Frażermos vivite foles. 
, Kofo Pireneyfkich Gor nád Erydanem tók plá- 
kály kochanego Brata (wego ruiny Faetontowć fioftry, 
Z: SW že od 
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że:od żalu drętwiały.y zdrewniály , oczym Owidiuf : 
Wl Quarum clamantia Fratrem.cortice velavit Populus ora novo. 
MA Ovid. A izy ich w burfztyn fig obroćiły , inde fluunt lacbryme 
ll | "Metam. ffilatag, [ole rigefcunt de ramis ele&ra Nevis que lucidus 
NN amn#s excipit. Przešwietne y z ffoneczney prawie ko- 
ij lebki, ná Polfki y Litewfki świat wychodzące Heliady 
MIN J. W. Mćia Pani ANNO LUBOMIRSKA Stároščina 
NN Sadecka, J. W.M.Pani KATARZYNO z SAPIEHOW 
| BRANICKA Stolnikowa Koronna ukochana IchMo- 
NIN śćiom Synowico, nic nie wątpię że żale wáfze , nád 
MII niewetowáng kochaney krwi fwoiey ftráta, iáko pra- 
IB wdźiwfże były, tak dźielniey w was dokazować mogły, 
JA | gdyby was wtym čiefzkim terminie ofobliwa 1áfká 
JA || Bolka nie piáftowátá. To pewna że niewinne łzy wá- 

| fze, ktorycheśćie z liliowych powiek fzczodrze uto- 


I czyły, zá drogie perły y burfztyny przvieťá reká Bo- 
IE fka,y wfkarbach fwoich zľožylá. Lubo tedy z wro- | 
| dzoney fympatyi nikomu fię wfzezeroferdecznych ża- r 
| lách zwyćiężyć nie daćić, przeciefz y poćiefze rozu- 


mney, mieyfce dać potrzeba, ktorey y wpuł rzęfistych 
łez, rodźić lie nie nowina. A zwłałzczą kiedy Dem ż0- | 


A tius confolationts , Bog wfzelkich poćiech , nie ládá po- 
Iii ćiechami á żywemi FRANCISZKA SAPIEHI obrazá- 
| 


mi, drogie łzy wáfze śle cáley Polki y W. X.L. 
| ferce nader ukontentowaf. Jakby też nie umórł Wiel- 
JĄ ki Koniufzy ktory tak pięknych y wielkiey nadźieie 
IB || Synow. W. JMči Pana JANA Stárofte Bobroifkiego , 
I | IMči Pana JOZEFA, y JERZEGO delicye iedne zo- | 

ll ftawił w ktorych fłśwnie Zyie y żyć będźie. | 
LI Náoftátek laurámi zwyćięfkiemi uwieńczone, Re- 
[| i putácyg u świata y miłośćią publiczną ukoronowáne 
| HII Strzály , nieśmiertelney J. W. Domu SAPIEZYN- 
| SKIEGO flíáwie, z należytym powinfzowániem od- 
U HI daig. Táč to ieft fzczęśliwa W. X. L. Erythrá, ktora 
IB: | zolo- 
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z ofobliwey prowidencyey Bofkiey nie fkapo nam tych 
wybornych Strzał, 4 záwfze fobie podobnych dodáie , 
jáko Koščiotowi Bożemu y Oyczyznie zbawiennych , 
ták wfzelkim nieprzyiaćiołom fátálnych. Láfkáwe iefz- 
cze ná nas niebá, kiedy nam przy tak wielkich ftrátách 
publicznych; nie fchodži ná zacnych SAPIEHACH. 
Grośił kiedyś zágnicwány Bog Rzeczypofpolitey Izrá- 
elíkiey odebrániem ludźi woiennych, mądrych, y zá- 
rádnych: Ecce Dominator Dominus , auferet a Terufalem 
validum O fortem (7 virum Bellatorem dy Confiliarium | 6 
Iudicem (y fenem (oc. Y co prawdá, ieft fie czego bać 
. pogrożki tákiey ; bo coz Pźńftwa ważą, czego bez lu- 
dźi wálecznych, bez wielkich Konfiliarzow, y miłośni- 
kow dobrá pofpolitego tylko zguby oftátniey czekáig. 
Nam Pan Bog ták fercem, głową, y ręką wielkich od- 
biera SAPIEHOW , że ná mieyfce dwoch uftgpuig- 
cych tak wielu opátruie utrápioney Oyczyznie ná zá- 
fzczyt, Tot Troes toż Marte pares. Ciefzy nas elecia fre- 
quencia, liczny y śliczny wybor w młodfzych IchMo- 
ściach, Ciefzg nachyloney Oyczyzny gotowe podpory 
y ogromrie w podraftáigcych nadžiele y pewna u nas 
w Suzáách nadžiciá pu in Sagití. Oblegli Francu- 
. zowie Miáfto Theodoryká Krolá, trzebá było ánimo- 
wść obležonych , y nadźieie upadłe podnieść , przez 
Woyfko zás nieprzytačielíkie trudno fie przebráč, cofz 
czyni mądry Pan? Strzále fwoiey powierza liftu, w kto- 
rym nie było więcey , tylko to: Expečiaie auxilium , 
czekayćie pośiłkow , wypufzczona z łuku ftrzálá pada 
w rynku, obáczg przy niey lift obywatele , podniofż > 
Kommendźntowi oddadzą, przeczytáig, ferce wezmą > 
-á potym y odfiecz.  Sćifneły: prawie wkoło Políke y 
W. X. Litewfkie oczywifte niebeľpieczeúftvá : Oftrzy 
fobie zeby y želázo nie ieden ná Koronę nafzę , czu» 
wa ná okazyg á podobno przy rozerwánych ánimufzách 
; Wa ná- 
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ná(zych, coś fobie nie zle tufzy, śle poki ngm dźielnych 
SAPIEHOW Bogchowa y dodáie bác fig nie potrzeba 
ne quid detrimenti Re[publica patiatur przy kázdey ztych 
Strzále zzlotey zaraz kolebki wylátuigcey , pewną o= 
brone y pomocy. nadźieie, Bog y naturá przy wigzuie , 
ex[peclate auxilium. Bierz Orle Polfki bierz Pogoni Li- 
tewíka gotową pomoc od tryumfalney Buławy, od 
złotego y nieofzácowánego Podíkárbiego , bierz od 
J. WW. Wojewody Trockiego , bierz od J. WW. 
Marfzátká, Koniufzego, Stolnik, Strażnika, W. X. L. 
y innych Stárfzych IchMćiow á od mlodfzych rowney 
fléwy,rownegozáfzezytu do cząfu nie dalekiego po- 
czekay ktorych Heroiczna ktew do czynow imieniá 
fwego godnych grzać záwfze będzie yzapalść, á mina 
też IchMčiow Pańfka, nie ináczey wrozy y obiecuie. 
Alcimus Alexandra W ielkiego Pułkownik ná ftrzale od 
ktorey śmiertelną ranę w pierśi wźiął, krwią wiafną 
napilać kazał: Folabu ad gloriam, eflaabis fanguinem. La- 
tác będźiefz Strzálo do fławy, pragnąć będźiefz krwi: 
y Synowi tę Strzałę umieráigcy Očiec do Macedonii 
pofíal. £ácno fig domyślić czego po Synu ná ten cząs 
iefzcze młodym, pragnął Oćiec. . Nie z infzg imprezą, 
lecą do Was Oycowíkie y Stryiowfkie Strzały WW. 
M. M. Panowie mlodfzy Stároftowie volabitss ad glo- 
fiam nie w infzy cel ákcyámi wáfzemi y chwalebnym 
żyćiem ugadzáé będźiećie, tylko #áwy nie$miertelney, 
tylko pofpolitego wfzyftkiey Qyczyzny y ukontento- 
wania krwią Oycowiką, Stryiowfkg, y Antenatow. fwo- 
ich záhartowáni y zagrzani fchnąć będźiećie , nie ná 
prywatne interefła , ktore daleko záwíze od SAPIE- 
HOW Panow z Panow bywały, śle ná Tátárfkg , Tū- 
recką, y wízelkich ktorzyby fie podawáli nieprzyiaćioł 
krew, effuabiiń fangvinem, iako fagitie electe fagitte falu- 
dk publice. Mialem ia zá coś fobie głośne y uec 
: Çr- 
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Herkulefa ftrzały, 
Arábfkich S 


wáne, ktore fię, to w 
Nemeyfkich Lwách , t 
Chidrách y Gigantách harto 
jacent Stympbalides (5 quidquid 
mifit in kofie. „Ale mi przy 
ách ztaniály ktorym to wierni 
fit. Doznáfa ich y uczuła nieie 
y zá pomocą Bożą iefzcze dozna. 
Obracam fie nákori 
od ktorychem zá 
na tym świeć 
Koniufży, 
fię Bogu podo 
krwawe poty 
nego Zbáwicie 
beatifica wr wid 
Dobra náfzego z Bogiem y Sw 
y błogofłświeńftwie wiecznym 
wayćie. Meta [agittarum prima, [upr 
ief pierwfzy y oftátni Cel náfz Ka 
ftworzeni iefteśmy , do ktorego 
wfzyftkim żyćiem náfzym powinn 
atus eft bomo 4 
viens tandem [alvus fiat. 
ni, ieft, śbyśmy tu Páná 
ffużąc ná koniec z 
Bofkim wielki Zakonu mego P 
złotych éwiczeniáDuchownego 
kąd żyćiem náfzym zmierzęmy 
ftáraniá náfze opieráig? á to o am 
doitátki, yo zbiory, o marne y m 


Słowem o šwiátowe fochy y przefa 
drugiego, o žiemie y doczeľnosči, 
Ww 
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o w Džikách Erymantfkich w 
wály. Has Hydra fenfit , bis 
aliud (gc. nunquam irritas 
SAPIEZYNSKICH Strzá- 
ey fluzy. Has Hydra fen- 
dna á prawdźiwa Hydrá 


ec raž iefzcze d 
czął, y na nich końc 
ie moie złote Strzały , | 
LEONIE Podfkárbi SAPIEHOWIE 
báľo, czás odpocząć. 
Jezufowe, przez $mierte 
la trudy y śmierć naydroz 
zeniu Boga iedynego y 
iętemi 
fzczęśliwie odpoczy- 


d boc ut Dominum Deum fu 

Cel do ktoregośmy 
Bogá chw 
báwionemi zoftáli. 
atrýárcha Ignacy S. w 
kfigżeczkach. A my do- 
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teftámentem lego- 
tymfalidach, to w 
Seria 
Trage 


o tych Strzał 
zę. Latałyśćie 
FRANCISZKU 
poki 
Więc iuż przez 
Ine ukrzyżowó* 
fzą in vifione 
Naywyżfżego y 
i iego w pokoju 
ema, Dew. Y ten či 
tholicy, do ktorego 
wfzyftkim fercem s 
iśmy zmierząć. Cree 
um laudet, ci, fèr“ 
ftworze« 
alili y iemu wiernie 
Napifał to palcem 


fie wfzyftkie prawie 

bicye, o Honory, © 

omentálne tozkofży . 

dzánia fię ieden nád 

4 dufzá, niebo, Bog, 
n wies 
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u wielu ach u wielu w zapomnieniu zgoła ieft, albo w 
oftátnim y mizernym ftarániu. A gdźieżeś lie podZiaf 
rozumie? Cozoftáwič, radźi nie radži muśićie ludźie , 
ná świećie, oto fię ftaraćie naypilniey, tego y. z obra- 
zą częfto Bofką zabiegácie: 4 z czego zaś albo Ćiefżyć 
fig w Niebie , álbo zá co płomieniftemi łzami płakać 
w piekle y ćierpieć ná wieki potrzeba , o tym naymi- 
zerniey y ná oftatku myślicie. A rozumżeto! y więc 
nie radbyś miał nic, tylko dobrego, maiętność dobrą , 
fašiadá dobrego, konia dobrego, żony (zukafz dobrey , 
fukni rades dobrey, fámá tylko dufzá u ćiebie choćby 
była naygoríza nic o to nie dbáfz. A flufznafz to? 
Mow Auguftynie S, kiedy nas nie fuchaig. Jak wiele 
dobrego chcefż mieć y oto harniefz zły człowiecze , 
albo powiedz czego chcefz nie dobrego: wfżyftko u 
Ciebie ma wielki refpekt, tylko dyfża żadnego, choćiafż 
fig biefowi godZi? bądź tym fm pierwey czego fzu- 
kafz. Śuanią bona quere bomo male, vel dic mibi quid 
queri nifi bonum. Equumqueris, fundum, domum , nonnifi 
bonam vxorem, nonnifi bonam (50. Animam folam malam , 
Jf bona quera prius efto ipfé quod quers, A mozefz bydž 
co nieuwažnieyfzego y gorfzego nád człowieka tákie- 
go, ktory wfżyftko ná tym $wiecié chce mieć dobre, 
tylko fgm niechce bydź dobrym. Wezćie to fobie w 
rozum, co Boga zapominácčie,  bądźćie tego pewni, 
że nie zmierzáčie takim fpofobem do niebá śle do pie» 
kiá y wiekuiftey zguby. Ey prze Bog obaczčié fig y 
chéieyCie to zrozumieć. Niech nie będźie gorfża u 
was dufzá nád fzkápe álbo pfá ktorego niechcećić mieć 
tylko dobrego, Niechžey dufzá wálza, zá ktorą dufżę 
fwoię położył Chryftus , niech kiedykolwiek bedžie 
dobra, á nie odwłocznie dobra. Czyń teraz cobyś rad 
przy śmierći czynił; podobno potym czáľu Y pole 
nọ- 
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bnośći nie bedžie. Oftátnialz to, ná oftátki fig cho» 
wáć, fm tylko Bog wie kiedy? kiedy? y iáko um- 
rzefz, czemufz nie mafz bydź záwíze ná śmierć goto- 
wy? raz či umrzeć, to trzeba dobrze umierać, bo tego 
ná wieki nie poprawifz. Smierći Jezufowa ordynuy y 
poświęć śmierć náfze áby$my terminu do ktorego ftwo* 
rzeni iefteśmy Boga y Niebá nie chybili. Amen. 
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KAZANIE 
Na Rocznicy J. W. JMói Paná - 
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SZCZAWINSKIEGO 


Wojewody Inowłócławfkiego &c. 
Roku 1680. 


Beneditlus in latitudine Gad. quafi Leo 
requievit, EF vidit Principatum fuum. 


NOS W ná pozor niepoczefny ý nieokazały 
 czdtownik prezentuiący fię Janowi Swie- 
" temu ná wyfpie Patmos, ktorego ledwie 
f kość, á ná bladym fzkápie; po świećie fię 
CF włoczy, Vidi (5 ecce equus pallidus i qui 
Scu Jedebai fuper illum , nomen ili mors, patrzćie 
ná co fig odważył! co porobiť? to natśrł ná fortiffimum 
animalium uderzył fig o Lwá owego „ktoremu nikt ftrá- 
(iy w ocząch nie był. 44 nullius pavebat s leo 
wá- 
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Zwalił go z muru, porśźił, y po żałofny łup, z niepo- 

wetowáng zabrał ftrátg. Mowiąc iášniey, zabrała nam, 

ślepa na wfzyftko śmierć, Jaśnie Wielm: JMči Páná 

PAWŁA SZCZAWINSKIEGO Wojewodę Inowło- 

clawfkiego, Stárofte Brzefkiego, Kujświkiego &c. Lwá 

Prawdžicá, Lwá zprzymiotow y meftwá , Lwa zHer- 

bu y Cnoty : á z Oyczyftego muru (prowádžiwfzy do 

lochu okropnego záprowádzila. Miiá Rok, 4 iefzcze 
fmutne powieki z łez nieofchły , y ferce pod żalem , 
jak pod kámieniem fteká. Nie rykniefz ná fmoki 
Mofkiewfkie, ná Lwy Szwedzkie, na Tátárlkie y bun- 
towne domowe Hidry. Nie rykniefz ná ogromną 
Imieniá Polfkiego fáwe, ná głośne y dálekie SZCZA- 
WINSKICH Domu Echo: chybá w tym wfpániálym 
Lwiečiu JMči Pánu JAKUBIE SZCZAWINSKIM 
wielkich nadźiei Pániečiu , w ktorego zda fię , že po 
ftároRzymíku ducha y dufże fwoie wlat Očiec , ták go 
žywym ná fobie wyražá rytráktem : ták Lwem Oycem 
tchnie: Sequiturg, animum, (y veftigia Patras. Wielka to 
w rownym fmutku y nie iedna počiechá , luboć ngm 
iedynáka zoftáviť, kiedy Lwá: ale ztad niemnieyfża , 
že zdrobiony wproch wielki Wajewodá , rozfypany 
w fátálny popiol, wielkośći fwoiey nie tráči , y z Gá- 
dytáňíkim fzczyćić fig može błogofławieńftwem, Bene- 
diclus in latitudine Gad, ficut Leo requievit. Spoczął pra- 
wdźiwiey niż poległ, láko Lew, rozéiggngw(zy fzero- 
ko fłiwę fwoie. Co gdy pokázuie ná chwále Bożą, 

- przy niewinney Mece Báránká, przy Zmártwy chwftá- 

= niu Lwa Chryftufá, o łafkawe pošifki profze: Tribue 
P^ mibi fermonem compofitum in confpećlu Leouts. 

Zebym ná wiekfzym wyltáwiť jáwiu propozycyg . 
moie, y to náfzemu Leonidžie Polfkiemu ákomodo- 
wál co Moyżesz w fwoim blogoffáwieüftwie przede 
śmierćią , do iednego z dwunáftu Wojewodow a 

cich 
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fkich mowi, zápisuig mu náprzod imie Gadytańfkie , 
prawem cnoty , piorem głośney , na wfzyftek świąt 
Políki fáwy. Imie Gad cudzoźiemfkie ieft y tľumáczá 
potrzebuie. Hieronim Święty upewnia nas, że to flo- 
wo Gad, w Swiętym lezyku, w Łóćińfkim ieft Felix, á 
w Políkim fzczešliwy. Aecinéľu, dobrze opásány, go- 
towy. Zmárly Wojewoda, gdybym niewiedźiał, że ná 
Krzćie Swietym PAWŁA Świętego Imie odźiedźiczył, 
rzekłbym že byť Felix, álbo Felicianu , Szczęsny Feli- 
cygn, ták mu ná káždym plácu, powodná hołdowśła 
Fortunś, ktora kołem fie pieczętuie, kołem toczy. miał 
ig w ręku nász Lew, y zzłotym kołem fwoim co mę” 
žnym y odważnym zwyczávna, In manibus Fortes, fortium 
gerunt. Widzieéto było w rożnych kampaniach prze- 
čiw Krzyża Swiętego y Oyczyftym nieprzyiačioťom , 
co fienižey pokaże. Teraz przy imieniu Gad , rzecz 
fimę pokazuię. Benediélus in latitudine Gad. Ubłogofłó- 
wiony w fżerokośći fwoiey Gad. wlezyku świętym 
czyta fie, Dilatabit [e Gad, rozszerzy fie rozwielmožní 
Gad. Latam (9 amplam fortem to to(fE(fionem obtinebit in 


- Chanaan. Szerokie y doftátniepoffeflye obeymie w źie- 


mi Chanáneyfkiey , przydáie 4 Lapide. Nieupośledźił 
w podobnym błogofiświeńftwie Pan Bog Wojewody 
náľzego. Rozśćiągnął fáwe iego fzeroko , rozwielmo- 
źnił lubftancya, y Dom.  Uczyń pomiár fżerośći tey 
fłówo Polfka, śle muśisz fie fkrzydiámi twoiemi y dále- 
ko wzbić pozad y wyfoko. Záliežesz w tym pomie- 
rzeniu, purpurowym fznurem dalekich Kfigżąt Pol- 
fkich. Od kilkuset lat, chlubí fig y broni Orzeł Polfki, 
Rex avium, Krol ptaftwa, Krolem Žwierzgt y Kleyno- 
tow Polfkich Lew. Sn 

3. R. 10. Do inszych mágnificencyi fwoiey 
oper, przydał też Krol Salomon, niepofpolity y barzo 
záwolány Thron. Fecit etiam Rex Salomon, d ds de 
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Ebore grandem. W :czym profze tá grandecá byľá? czy 
odłoniowy košči? czy od złotą naywybornieyfzego ? 
Veflivit eum ui in ams. możebydź, śle ia tak ro- 
zumiem, że wfpaniałość y grandecź Honoru Krole- 
wfkiego,ztąd ftyme fwoię brata , że go mądry Sálo- 
mon ná Lwách ofadził. Naybefpiecznieyfze f3 Thro- 
ny kiedy ig Lwami osádzála, Lepufculus plebs. invalida , 
nie welprzé Májeftatu, ani obroni. Thron Sálomoná 
že mądry był, Lwi go záfzezycáli: Duo Leones flabaut 
juxia manus, (9: dnodecem Leuuculi binc aid, inde. Przećiw 
Thronowi Sálomonowemu £czesliwízym. kontrápun- 
ktem opponuię dwoiáki, to ieft Thron Chryftufow w 
Kościele Bożym, y Thron Májeftatow Políkich w Ko- 
ronie náfzey. Obádwa Throny zdáwná, ná Lwách fie 
SZCZAWINSKICH wípieráty y wlpieráig. z tg rožno- 
śćią że pojedynkiem tylko albo parą Duo Leones , do 
ręki Krolom Polfkim, % náprzod Kośćiołowi byli, Rá- 
mie ich y powáge trzymali, śle gęftym rożnych iák 
Duchownych, ták świeckich Dignitárzow gronem. 
Ofádzať fig Thron fpokoynego więcey niż Salomona 
Chryftufá, ná Wrocláwtfkich, Śląfkich, ná Poznáüfkich, 
na Płockich &c. Bilkupách, ktorych fácna kretka, fie- 
dmiu z Domu Prawdźicow albo Herbu Lew z muru, 
naráchuieíz. po cofz wiele mowić, kiedy náfzych pra- 
wie czálow widźieliśmy trzech oraz SZCZAWIN- 
SKICH w Senaćie, Wojewodow. Ofźdzał fig Thron 
Poliki na zacnych Wojewodách , Kafztelánách , Regi- 
mentárzách SZCZA WINSKICH, kto w Polížcze Piel- 
grzym niech ich fobie rachuie; wfżak y zefzłego Wo- 
jewodę Inowłocławfkiego, Wojewodá Brzefki urodził, 
Nie mafz wieku żadnego, ktorzyby znacznych Oyczy- 
Znie y Kościołowi z Prawdźicow nie dał ludźi. Jak 
wiele SZCZA WINSKICH ták wiele Lwow nieodro- 
dnych, Forte creantur fortibus Leones Leonibm. Nec ma- 
reoki= 
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reoticos Leena miratur Catellos , in timidas abge Damas, 
Między džiwámi natury poczytać co Merula nápiľať, 
że kiedyś ná Wyfpie Koo. w trzodźie Nicyppowey 
Owcá Lwá urodźiła. Rachel Wiežyku náľzym znáczy 
Owcę, nie pre tego,Ze Z pięknych Rácheli, ktore Z ror 
żnych Domow Zacnych, przez Lige Małżeńfką, z Do- 
mem SZCZAWINSKICH łączeły fic , iako z złotego 
runá Owieczek, Lwi fię zAwfże rod£ieli Prawdźicowie, 
ślę náfzym wiekom powinfżowść mufze , w ktore iuż 
nie Ráchel, Ovž, Owieczkź, źle tryumfalná Wiktory 
z Trzebuchowfkich , SZCZAWINSKA W ojewodźina 
Inowloclawfká, Lwá urodźiła JAKUBA mowię Woje- 
wodžicá, Takiego płodu, ná takie czáfy ngm potrzebá 
było. Go ieżeli Lew z Owieczki urodzony, ftrazny 
był kśżdemu. Czego fig po tym fpodźiewać, ktorego 
{má Wiktorya urodźiła. Nikogo bližíze nie mogg 
bydź zwycieftwá iáko komu wrodzone. Syn Wiktoryi 
muśi bydź Synem Palm, džiedžicem tryumfow, ktory 
Dilażabić fè zá błogofłwieńftwem Bofkim, rozfzerzác 
bedžie fáwe Oycowfkg, Dom Oycowfki, žyčie Oyco- 
wíkie, kiedy w Synu żyie, w dálfzych potomkách żyć 
‘będzie: Co autentykuie Duch Swięty. Mortum eff Pa- 
ter cjus, (5: quafi nom cf? mortuus, fimilem enim reliquit fibi 


"po je, in vita fus vidit. && letatus eft in illo. in obitu [uo 


non ef? contrijfatus, nec Confufiu cf? coram iuimics : reliquit 
“enim defenforem Domis contra: inimicos, © amicis redden- 

tem gratiam. l ; 
Poftepuie dáley w &erokosti błogofłiwieńftwa 
Bofkiego iáko wielkiey y godney pamięći Wojewodá , 
rośćiągnął Imię, fláwe y pamiątkę fwoię , zá śmiertel- 
„ne granice czynem-PAńfkim, y záflupámi ku Kośćiofo- 
wl Bożemu y Oyczyznie, nie Bárzo fig iedndk fzerząc , 
: iáko ten copo wielkim Zniwie zácnych y drukowych 
Kaznodźiei, niby kfofy zbieram. 
X2 Lew 


) 172 
Lew ftary ma, taki obyczáy, Ze młode Lwie z1o- 
żyłka (wego wyprowadza y ták zaprawia. Obłow fwoy., 
przed nim rzucą, pilno patrząc iako fig go imuie. Y 
ofpolićie nie wydáwa plod Oycá (wego; rykiem , o- 
Es fercem, ućiefzy go: gdy ftráZny lubo mľody , 
y rzut nielekliwy do obłowu, fáma natury wípániáto- 
ščig dotrzymuie Zwierzá, lub ná niego nie wízyftkich 
iefzcze dobędźie pázurkow Nous ab ungve Leo, Jášnie 
Wielmožny. Rodźic zmarłego Pana , JAN SZCZA- 
WINSKI Wojewodź Brzefki, iáko podeiżleyfzy Lew y 
wyprowadzał młodego ná rożne rožney fłiwy place. 
Rzučiť mu obłowy fwoie, młodemu , y trofkliwym bo 
Oycowíkim przy pátrowaf fig okiem, iako fic młode ná 
ten czas Lwigtko brać będźie zá nie. Pierwfzy był ob- 
low Minerwá, bajeczna náuk Bogini, rzući ią przed 
„niego po rożnych kráiách y Akademiach Wiedeňfkich, 
Praíkich, Grackich, až lie chwyći mężnie, iuž zá Ora- 
"oryg, iuż zá Mufas [eueriores. Filozofig ,  Maátemáty.- 
ke, Hiftoryg: śni (te Zadnemi w nábyčiu náuk y Ex» 
peryencyi dopuśći uftrálzyč trudnoščiámi, Omni lite- 
rarum genere ornati(fimus: Rzućiť Bellonę krwáwg, až 
ná to wfzyftko iáko Lew cedere nef. dy magnorum ag- 
greffór periculorum. ná woynę techat, iák ná iyrafzkę , y 
dô niego obroć Klaudianie, coś o Honoryufzu napifał: 
Repiafii per [cuta puer , Tbracumą, feroces Exuvie , Tibi 
ludus erant. Bálukowale$ prawie moy Wojewodo po 
tarczách, ledwie čie nie w pancerz .powiigno , miálto 
grzegotek y dźiećinnych czaczek buzdyganem fię Cie- 
fzyleś, y Rycerfkimi rynfztunkámi, á w dálízym wie- 
ku, ze Lwami nieprzylaćielkimi igrałeś w Marśie, idk 
z Báránkámi. Cum Leonibus lufit quafi cum Agnis. 
O naymędrfżym z Krolow Ziemfkich, czytgm, že 
„przy nieporownáney y niezmierney owey mądrośći y 
dał mu też Pan Bog Źżerokość fercá, iáko piasek, s 
ie 
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ieft ná brzegách morfkich, Dedi? quod, Dominus Salomi- 
ni prudentiam (y fapientiam magnam nimis (g latitudinem 
cordis ficut arena, que efl in littore mare. w czym análo- 
gia (zerokośći fercá Sálomonowego , co zá proporcya 
z drobnym piáfkiem? á przećię w Piśmie S. darmo nic 
nie poľožono. niezrozumiáne y zakryte Pifmo S. ko- 
mu bydź może, śle bez táiemnice bydź iśkiey nie mo- 
że. Cornelius à Lapide ták tłumaczy to mieyfce, Dedit 
ei Dominus latitudinem cordis, puta cor regium, amplum ma- 
guificum , magnanimum ad tantum regimen , ac tania Quera 
& opera. Dať mu, prówi Bog obfzerność fercá wielką 
to ieft ferce Krolewfkie, ferce wielkie. Infzym fercom 
„uydźie iákie tákie beda, Páüfkim nie uydźie!, dedit ei 
Dominus. latitudinem cordis, puta cor regium. Giáfne fer- 
ce, fkurczone pízečiw poddanym ferce ; nie Pańfkie 
ferce. w Páňfkim fercu w Krolewfkim fercu , trzeba 
żeby fig wszyftko poddźńftwo , od naywiększych do 
námnieyfzych, wlzyftko Kroleftwo pomieściło. iák zà 
murem potężnym było, iák w fortecy zawarło. Cor re- 
gium cor ampla. Dobrze, ále zoftáie iefzcze trudność 
co to zá fzerokošé fercá iáko piásek ná brzegách mor- 
fkich. Ta fobie ták dyfzkuruie že Pan Bog morze plá“ 
fkiem iśk murem naypotężnieyszy m opasał , aby dá- 
ley nie poftępowało, y furyi (twoich ná źiemie y ludźł 
nie wywierálo. | D£iki to Element fwawolny , & nay- 
ftászniey£y gdy fig rozigra , chčiátoby wypaść ná 
fwobodne pola iśk ná czáte, záláč wsi, miáftá, ludžie, 
o nic, ftoy ták: Non procedes amplius. iśkoby milliona- 
„mi Káwaleryi ná plácowey położył ftróży , tak piasek 
„dále mocny odpor furyom morfkim tak wfzyftkie 
fzturmy wytrzymuje. Pisał kiedyś Pan Ghrýftus pál- 
cem ná źiemi, (čribebat digito in terra > y ná piafku brze- 
gow morfkich nápisaly pálce Bofkie. Hic confringes tu: 
mentes flutu iuo, Poftrzegi tego pálcá Bofkiego Bafi- 
X 3 hus 
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Tins Seleucenfis Orat,'t. aL oun vocem litoribus in- 
Jeripiam cim intuitum fuerit, curvatis fućlibus , termini pofi- 
forem adorat. Burzy fig morze, rzuca , fzáleie poki do 

"piálku nie przyidźie, iák figo piásek uderzy , iák ten 

pálec Bofki obáczy, aż záwingwszy fig w wały, iśk w 
gębę dał, názad fig ryteruie, y temu co mu gránice 
położył, nifko kłśnia. termini pofitorem adorat. Pátrzčie 
iáko drobny piásek wielkie morze utrzymuie , iáko 
mur adamantowy ; ták fercá Pańfkie, fercá Krolewfkie, 
támg naypotežnieyfza y nieuftępuiącg powinny bydź, 
ktoraby niewiem tákie powodźi utrzymywała, murem 
niezbitym przećiw niewiem iákim fzturm.m ná obro- 
nę Koščioľow, Oyczýzny, poddááttwá, Miał te wípá- 
niałość, y fzerokość fercá , ten ktorego zzálem doro- 
cznie wfpomingmy Wojewodá náfz, przy Szlácheckyi 
Senátorfkiey y Senśtorfko Szlácheckiy kondycyi fwo- 
iey, miał Cor regium amplum, Krolewiki ánimufz, ferce 
nieládá Pááfkie przy wielkiey roftropnośći y Expery- 
encyi, przymiotách piekuych,ktoremi go Bog y náturá 
fzczodza obdarzyła : Dedit ei Dominus latitudinem cordis, 
ficuť arena que eff in littore mare. Wyláty owo były 
Ague multe populi multi nieprzey rzáne woyfká Tatśrikie 
y Kozackie ná Polfke pod Berefteczkiem, iáko morze. 
Ordyńcow y Rebelizantow ná kilkakroć fto tyfigcy by- 
ło. Práwie nas świśt zázgubionych miał, y że nas tá 
Krwáwá powodź zaláč miał rozumiał. Ale dobrotli- 
wy Bóg ktory Sálomonowi Polftiemu, JANOWI KA- 
ZIMIERZO WI dať prudentiam (y fapientiam magnam mi- 
my, rozum, mądrość, y odwagę wielką, dał też lastiti- 
dinem tordz, cor regium amplum , magnificum , magnani- 
mum, ad tantum regimen, ad tanta onera (5: opera, Dat fer- 
ce wielkie y prawie Krolewfkie , meftwá y rezolucyi 
pełne, ták wielka potęgą. nieuftráfzone nieprzyiaćiel- 

ka, Ktory pierśiami (wemi iáko murem, e fzá- 
one 
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lone wody, złąmał imprezy, y (ercem fwoim iáko tà- 
mą nieprzerwang Oyczyzne zśfłonił. Było tám wiele 
Kor>nnych Litewfkich Bohatyrow , ktorzy ná ten 
gwalt, y rátunek Oyczyzny, iáko wierni y kochaiący 
Synowie przybyli, Źle nie między oftatnimi by 
SZCZAWINSKI Wojewodá, ktory jáko Lew z cho- 
ras wiámi fwemi pancernemi y Uárfkimi ftáwal , nie 
kurczyło fię iego ferce, nie uważał co ná Squadrony y 
chorggwie dla miłośći Oyczyzny łożeł, kiedy y zdro- 
wie y žyčič ná fząnć wydał, áby y trupá fwego ná tá- 
me rzučiť. Benedićhu in latitudine, ficut Leo vidit princi- 


patum fuum. : 
Pifzą o Zamku Neapolitááfkim ku morzu polozo- 
nym że gdy raz nieprzyiaciel fkradł fię w nocy pod MU” collenu. 
ry, y po drábinách wfżedł między múry. Lwi, ktorzy ^ 
tám byli, ná ních uderzyli wielu porozdžieráli, aż też 
rykiem fwoim ftráže pobudźiwfży , nieprzyiačielá z 
fromotg y ftrátg wielką ich názad obroćieli. Ktoby 
orśchował okázye w ktorych ná Políke náfze rożni 
dybáli nieprzyiačiele, álbo jawnie przyčieráli. Przy: 
znáwgm wiele wielom , śle to bez invidii powiedźieć 
mogę. Ze czuynieyfzym y ochotnieyfzym nikt nie był 
ná odpárčie nieprzyjaciela nád Lwá Prawdźica. Nikt 
fercem więkfzym nie ftawał w kroku, y nie pláfzat 
nieprzyiaciol iako náfz Wojewodá, láko Lew wiżędźie 
. fobie podobny. to pewna, że zwłokami fię iego żaden 
Herkules nie popyfznił śni učieľzyŤ ; źle przywára po- 
fpolitá y dawna, dáwnym fie y ftárym bobatyfom dźi- 
wowác,á co w oczách f3 y dokázuig, to ich fzpećić , 
cenfurowść, y niewiem ik tłumaczyć : Vitio maligiat* Quit, 
tis nature , vetera femper iu laude prafentia in vituperio, Ják 
wielki był Alexander Philippá Mácedofifkicgo, Syn , 
niewiem. to wiem, že fercá przeftron r 


; nego, terca wiel- 
kiego był. Ktore poftrzegízy W nim Krol Oćiec Tze- 
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JISOK 
cze doniego Quere tibi aliud Regnum Fili mi, Macedonia 
te non capit. Málá to naćię Mácedonia Synu moy, 
myśl fobie o infzym ktoreby tobie rowne było , Kro- 
leftwie, /Effuat infelix angufło limite mundi, podbił pra» 
wie świat ieden, 4 drugiego wielkośćią fercá fwego 
fiegá: bo gdy mu Filozofo nowym świećie powiedział, 
ferdecznie zdpłakał mowiąc: iefzczem, iednego šwiátá 
nie záltapiť, á ty mnie o drugim nowym powiádafz Fi- 
lozofie! żartuie z niego Seneka, iákoby nie dobrym 
był Geometra , ktory fig w małym mieyfcu, czynił 
wielkim, Ou enim magnus in pufillo. Szczęśliwizy Ale- 
xándrowie Chrześćidńfcy co niepochlebng, nie w imá- 
ginácyi álbo ná iezyku czy cudzym, czy fwoim fundo- 
wána, ále rzetelng, ná fundámenčie cnoty ofádzong 
mogą mieć y mág wielkość ktorą fimo tylko obeymie 
y rowne icy bedžie niebo: Magnus in Régno Celorum . 
Gdy im Wiárá S. y Ewangelia, o drugim świećie, o 
Niebie nieprzemierzonym powiadń, y do niego zá- 
grzewa, płaczą y tám wfżyftkim fercem wzdycháigc ey 
Boże dobrotliwy przydź do nas Kroleftwo twoie Aduce- 
niat Regnum tuum; ulpokoič fig nie mogą poki tám nie 
przyidą, poki po tey šmiertelney podrožy , w Bogu y 
widzeniu nie odpoczng,  Creaffi nos Deus ad te, (V in- 
quietum efd cor noftrum donec regúiefčat inte. Stworzyłeś 
nas Bože do fiebie y dla fiebie, y niefpokoyne ieft fer- 
ce náfze poki nie odpocznie w tobie, ktory fam tylko 
ferce náze nápeľnič y ukontentowść možeíz. Nádžie- 
lá w Bogu, że Wojewodá ná(z będąc wielkim ná žie- 
fni będźie wielkim y w niebie. Luboálbowiem fgm- 
fiedztwu fie czáfem y Bráči zwrodzoney gorącośći fwo- 
iey uprzykrzyť, lubo iák człowiek zgrzefzy!, śle wiárg 
mocną y niewzrufżoną w Troycy Swietey iedynego 
Bogź trzymał, Licet enim peccaverit, tamen Patrem 6 
Filium 6 Spiritum SünGum non negavit, [Ed credidit ze. 
um 
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lum Dei in fe babuit, ( Deum qui 
ravit. Ažá owo nie wielki Zelm 
promowowániu Wiáry $wietey 
| Aryśny ryknął na Seymie Gener 


fecit omnia fideliter ado- 
iego, y żarliwość w 
Kátolickiey kiedy ná 
alnym iśko Lew y do 
MIERZA Krola do- 


wygnániá ich z Políki zá KAZI 
brze dopomosť: 
wość o Wiáre S. y Kośćioł , 
Kośćioł S. Jákubá Luteryi odebrať 
fzkom Swietego Benedyktá oddať. 


Cnota Oycowiką, bo Očiec iego Wojew 


ázá to nie był w nim Zelus Dei, żarli- 
kiedy odwagą wielką, 


w Toruniu, y Mni- 
Tchnąt Duchem y 
sda Brzefki; 


kich Koščioť 


támže w Toruniu wydarł z reku Heretyc 


ufem Džiadá 


Jana Świętego. "Tchnagť zar 
fwego JAKUBA UCH 


liwośćią y zel 


ÀNSKIEGO Arcy 


bifkupá Gnie- 


ánieňíkiego , o ktorym Hofius Kardynał w Liscie do 


niegoż napifał, o iáko fre piękne o fie 


dmiogorny Rzym obiło 


nfederdcyg do pod- 
Prius dexteram mihi 
derationi fubfèribam. 
niżelibym miał 


gfo[u twego w Senácie Echo „kiedy muKo 
pifu Pánowie Diffidenči podáwáli: 
banc precidi patiar, quàm impie Confe 
Pierwey fobie tę rękę ućiąć dopnízcze, 
te bezbożną podpifáč Konfederácyg. Nie podpifáfo 
Xięftwo Mazowieckie tey Konfederácyi, á coż iey ma 
bydź zá wágá? kiedy na Sey mách Políkich nemine con- 
śradicenie ftáwáig rzeczy. Azáy owo nie obfżerność 
fercá w ktorym: fie Klafztorow ubogich Zakónnikow 
ták wiele zámykáťo , ktore przez iáfmużny częfte y 
wielkie dofięgło ubogich. Co rzetelniey w fam dźień 
Pogrzebu opowiedzieli Kaznodžieie, y wielkość fer.à 
iego iśk wPolitycznych , ták w dufznych okázyách 
pokazali. Ia to uwazaigc mowie, coś śmierći wygrala 
żeś zámordowalá Wojewodę SZCZA WINSKIEGO , 
z wielkich czľowieká wielkiego: Lew Lwem názá- 
wíze bedžie. Zyłidk Lew , odpoczął iák Lew. Eene- 
dičhus in latitudine Gad. requievit ut Leo, © vidit princi- 
patum fuum. Nie zśćmieły go umbry śmiertelne. ie y 
Y teraz 


Com. 
mend. 
Anime. 


Sen. 
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teraz fol in domo Leoni. Słońce niezápadálacey fláwy 
w domu Lwá.  Ľeonideľovi wielkiemu taki nagrobek 
dano. Sbeculum benemeritorum de Patria. Zwierćjadło 
załug ku Oyczyznie Wojewoda nász zálľužel to. był 
fobie áby mu žywemu to dyámentámy. wyfadzono 
Elogium, Specu/um benenteritorum de Patria de Eccefia. 
Byť £wierciádlem ialnych y wielkich zállug, ku Kościo= 
łowi y Oyczyznie , w ktorym fig przegladáč každy 
mogł y Synowie Koronni do podobnych formować 
czynow. Stłukła to źwierćiśdło niedyfkretná śmierć 5 
śley w ftluczonym cálego widze, y w drobnych frá- 
gmentách wielki y wízyftek fie Lew wy dáwa. Firiu/a, 
cadenti 4 media Jam morte redit. Zylby$ nam dłu- 
żey. fáwny Wojewodo! o iákoby z tobą pięknie iefzcze 

yczyznie, y pięknie Domowi twemu, pięknie y po- 
żyteczno Kośćiołowi było? wízákZe, y wipomnienie 
Ciebie nie bez pożytku. wedle Rzymfkiego Filozofá > 
"Magnorum virorum , nom minus prefentia utils efl , quàm 
memoria. Ludźi wielkich nie mniey ich obecność po- 
Żyteczna ludźiom left, iák też y iego pamięć. Pamięć 
do przeftrogi , pamięć do przykładu. Ey pomnimy 
że y my y my pomrzémy ! Coż mowie pomrzemy? 
wdyé to umiergmy! co d£ieá , co godžiná , co mor 
ment umieramy ludźie, choćiśfz tego do fiebie nie bá- 
czemy. Ma que vitam dedit bora, carpfit. Przybywa nam 
lat, ubywa žyčiá, y niewiem w lata y żyćie dalíze, 
czy prawdźiwiey w śmierć idźiemy y oftatnich żyćia 
granic dopedzamy. to pewną že z iednych pierśi żyćię 
y śmierć wylyfamy, y ledwie fie rodzgc , nátychmiáft 
umiergmy. Nos nait continu) definimus cje. mowi Ma- 
drość Sap. 5. iśkoż to! ledwie urodzeni przeftáiemy 
żyć: tak, że w owym fámym czálie kiedy fię rodźi- 
my, kiedy żyć Poczyngmy, umieráé też záczyngmy, y 
wizyftko żyćie náľze śmierć ieft > tylko przewfoczná, 
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Ipfe enim quotidianus defeGus corruptions, quid eff aliud quàm 
quedam prolizitas mortis.. A iśkoż fię tu fundować ná 
tym mizernym świećie? ná co y czym nadźieie nafże 
łudźić y marnie ofzukiwáč? kiedy owo umierá kto 
z wiernych, o Boże iákie koło niego krzgtánie! iákie 
choć cudzą śmierć ivzniecá afekty jw fercach obecnych 
ludźi > iáko fie boig že Bogá naywyżfże dobro obrážie- 
li! iáko grzechu odrzekáig? ow zás konátacy iáko woła 
Kliedzá, proši o Sákrámenta , fpowiádá fig nabožnie y 
z íkruchg ferdeczng raz y drugi możeli bydź; jako czy 
ni reftytucye, dźruie urázy wfzelkie, y fam o toż pro- 
ši. obracá ferce fwoie do Bogá, do niebá, świąt unie- 
go y márnošči iego zá nic. Zkadže to? ztad: że wi- 
dźi śmierć przed oczyma, zná że umierá, chce bydź ták 
naygotowízy ná nie. Osmncs morimur mowi mądra The- 
kuita do Krolá Dawida wlžyfcy umiergmy , kongmy , 
czy ftárfzy czy mlodfzy? czy chorzy czy zdrowi? wízy- 
fcy kongmy, y iáko wodá $igkniemy w źiemie. ÁCZE- 
mulz fig koło zbawienia náfzego nie krzgtgmy + czemu 
dufze náfzey, z grzechow iáko kay dan, przez odwázng 
fpowiedź nie uwalnigmy? czemu okázyi grzechu bli- 
fkiey z domu nie wygánigmy &c. &c. 4 ktoż nas upe- 
wnił, że przy śmierći, nas iuż doiáddigcey , ( Mors de- 
pajcet eos,) przyidźie ngm do fpowied/i y pokuty iák 
potrzeba, Trudnosz to dopiero tlomoki ukládáč, kie- 
dy trzebá wśiadźć, á czekáč niechcą. Badžmyfž, mola 
radź, bądźmy gotowi záw(ze ná śmierć, kiedy umiera 
my (poki żyjemy) záwíze. Omnes morimur , wfżyfcy 
wizyícy bez braku žadňego, lat, zdrowiá, kondycyt, 
umiergmy umieramy iáko ten ten Pon, ten Wojewoda 
umórł. Boże w Troycy Swiety iedyny, przez konanie 
y śmierć Jezufowg ná Krzyżu, day temu.zmárlemu Zy> 
wot wieczny, day żyiącym gratiam finalem , NYUNÁNIE 
w łafce twoiey do końcź, y śmierć dobrą. Ament 
Ya 3 MO: 
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Mowá Násľa 
mw Košťiele Societatis IESU Lubelfkim 
Przy Exekwiach J. W. Margrábie 
MYSZKOWSKIEGO 


Deputata na Koronny Trybunať 
w Roku 1684. 
przed Koronnym Trybunale 
Ktory ie ofobno z miłośći ku Koledze 
fivemu fprámomat. 
C Wo fócuritas publica, Jaśnie Oświecony 
Q Trybunale. ná więkfży żal, ná čiežíze 


^ prejudicium , drugi to iu pod bokiem 
twoim, drugi á nie ládá kryminał, fwobo- 


RSS 


| 22 dnie graffuigcá czyni Libityna. Dofyć 
crude y nie ludzko ftáwilá fig wam prawie ná przy witá- 


niu w Piotrkowie, kiedy fercá wálze Zalofnym W. J. 
M. Páná MALINOWSKIEGO Deputátá Šendomir- 
fkiego zákrwáwila záboiem, y biśłe Polá twoie przezá- 
cne Wojewodztwo Sendomirfkie żałobą przyémilá; dà 
lákoby ná iedney mało miálá Depáktácyi , powtorng 
ná powáge y ferce wálze náftgpilá violencyg , gdy w 
fámym iuż Lubelfkim Areopágu, Wielkonocne wefo- 
łośći zákwášilá , ná młode Panie wielce niedyfkretnie 


przytáriá, Margrábíkg Gonzágow MYSZKOWSKICH 


Krew wyžľopálá, á blady cery fwoiey Pallida Mors nie 
poprawiła. Gdyby fig była do tey robotki ay, cul- 
pa fè- 
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pi fenelle przyłożyła, gdyby bylá śiwych lat žimá zwá- 
rzeta ten kwiśt, iefzczeżby znośnieyfza, śle kiedy to iá- 
ko Miefiąca ták rożanych lat iego kwiećień,y dopiero 
ják w naylepfzą świat mu y źiem:e otwieráigcy Aprilis; 
zámyka go W źiemi, y śmiertelnemi zafypuie popiołó: 
mi. A iuż tež tu grauś inclementia Fati! froga y niezno- 
gna śmierći niedytkrecya. Wiefz go Pan Bog, iáko fo* 
bie y wyfokiey życzyć fortuny ; ktorą do fzczytu przy- 
prowádZiwfzy , łećieć znig wefpot gwaltownie , à nie 
powoli upadae potrzeba, properante ruina, femma cadunt. 
Ná takąć gorng y predka ruinę pátrzgmy W áśnie W. 
JMči Pánu Margrábim ná Pińczowie MYSZKO- 
WSKIM Wojewodztwá Krákowfkiego Deputáčie. 
zaprawdę iezeli gdźie, tu kwápiely Pata. tu properante 
fuina , fumma. cecidére. Byłeś wielkiego urodzenia ; 
przymiotów y wdźiękow Wielki Margrabio, mogę 
mowić że y iefte$: kiedyś wcześnie dofyć, z pięknym 
báczeniem, z gruntowny m nášmieré przygotowaniemy 
wfzyftkiemi, iáko dobry Kátolik opátrzony Sákrámen- 
támi świśt y nas pożegnał: Przez co y śmierći ledwie$ 
imie zofáwil; bo w drobnym prochu nie zdrobnie- 
ief, œ uunc magna tui fub terras ibt imago,  Goiewa. fię 
nie jeden ná śmierć. śle darmo fie ná nie dąsźć. Nie 
tylko pofpolitym gminein, śle też y Najśśnieyfzemi 
pánuigcych świśtu umbrámi oświeca naš wtym ślepa 
śmierć, y do podobnego fkážitelnosci prawa fámym 
urodzeniem náfzym poćiggź, uidquid babet ortum, f- 
uem timet , ibimus omnes. ibimus iimmenfts , urnam. quatit Æl 
cus uribris. Mocnieyfzy to niż Políki Statut, raz umrzeć. 
Statutum eft omnibus bominibus femel mori, Práwá náfze iá- 
ko pájeczyne wrobeľ częfto przebiie, Bofkiego práwá; 
y Orzel Krol ptakow, dopieroz láftrigbiec nie prze- 
bie Margráblki. Poydźiemy wfżyścy » á: niewiemy 


kiedy? iáko? kędy? nagle czy zá upatrzoną śmiercią 
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Tbimus, poydźiemy, a drugich otym mie myślących , 
€zy gotowi czy nie gotowi f3 , wyprowśdźi śmierć sy 
na Ghryftufowym ftáwi Trybunale. biádá im ieżeli nie 
gotowych. Y moy mocny Bože! co tež to robią lu- 
dźie ? jako intereffa doczefne z wielką tráktuig pilno- 
$Cig? iáko haruig dniem nocą y przemysláig áby fie 
mieli dobrze, áby im fpráwá nie zapádiá fafalibis, á że- 
by fię ná wieki mieli dobrze, o tym nie myślą! Łożą 
łudźie y zdtowie y niewiem iśkie trudy lożą y kofzty , 
náJuryftow, áby mójętnośći álbo fummy iákiey nie 
przegráli, á kiedy idžie o (práwe wiecznośći, idžie o 
Kroleftwo niebiefkie, o dufżę , to iák {pizt kofo tego 
chodzą, álbo ná czás nayniefpofobnieyfzy pofpolićie y 
niepewny „ná chorgá czáfem y fzálong głowę to zácho- 
wuig. y Caufam ežernitats wiecznośći ftrafzney fprá- 
wę, w momenćie jednym tróktowść y fkończyć chez. 
A będźięfz ták dobrze? nie upewnia takowych ludzi 
wtym Auguftyn Swięty co pokute odkładaią , y ná 
śmierć, przy śmierći dopiero obiecuią fie gotować, Nie 
pamiętdiąc ná to, że Bog ktory pokutuigeym odpufz- 
czenie grzechow obiecśł , iutrzeyfzego dniá nie obie- 
cał, Qui peccatori veniam promifit penitenti, diem cra» 
finum non promifit, 

U Rzymian ftárych, umórłemu ná ftošie do iáfhe- 
go w ogniu pogrzebu polozonemu, oczy przyiaćiele 
co ie też zamykali po ámieréi, zwykli byli otwierść , y 
niebo palcem mu pokazowáli, Wiele takowych ludži 
ná świećie; co zá żywotć ná žiemie tylko oczy máig o- 
twárte, w niebo chybá iák bydłęta, nie poyrzą: á przes 
ćieby fię chčiáľo bydź w niebie: boć do piekła nie 
maíz fie-po co'kwśpić, o wierę nie mśfż. Więc uderzy 
ich:o łożkochorobń, álbo przypadek o Ziemie , zle. 
Coż czynig? do Doktorow, do Cyrulikow , álbo: do 
bab niefzczęfnych, iák nay pílniey „pofyľáig., áby ráto» 
wáli, rádžieli láko gorączkę tozerwáč, ráne lák nayle- 


) 183 € | 
piey opátrzyč, flowem , o zdrowie Gielefne y żyćie 
wfzyftko itáránie, wfzyftká mysl: á o dufżę (zkgdby 
zócząć trzebá) która grzechami zkáncetowáná leży ik 
Łázárz, nikt nie myśli, chyba gdy luz żadney áby miał 
. żyć, nadźiei nie mafz, oczy w iłup idą, puls dáleko u= 
čiek, pamięć zkonfundowáná , rozum zaćmiony , y 
od choroby zawojowśny: to też dopiero o Xiedzu pos 
myślą, chčieliby coś czynić koło dufze mizerney, do 
nieba pokazować, á klámká podobno zapadła, chory ni 
tákntowakumierá. Zśwodźićie fig bźrzo ludzie , á 
čiežko y niepowetowánie zawodźićie! Nie rychło po- 
kazowáé niebo człowiekowi, kiedy iuż £iemiá padá ná 
niego. nie wczás obumárle wpuł oczy álbo zawarte 
otwierść człowiekowi y do niebá mu pokazowść, ježe: 
li fiezá zdrowiá ná nie nie zapźtrował. Nayzbźwien= 
nieyfzá, y naybefpiecznieyfzá, nie chowść fig zdylpo* 
zycyą ná oftátek ná ten Ślifki y ftrázny moment od 
ktorego, dobrali, żłali, wisi wieczność. W (zy ftko żyćie 
Chrześćiśnina dobrego ma bydź iednym do śmierół 
przygotowśniem. Ták żyićie Pánowie moi, tak zyi- 

čie wiżyfcy śbyśćie ná każdy dźień umierać gotówi 
byli. Ták w tym Parlámenčie Polfkim fadzčie, abyśćie 
pámietáli, Ze y was Chryftus ná Trybunale fwoim, y 
fáme fzdy y fprawiedliwośći wafże fądźić będźie. y toć 
to ieft wczás otwierść oczy do'niebź, to to left zdaleka 
śmierć upatrować, y ná nie fię gotowść, choćby fig tež 
iefzeze daleko od nas zdała bydź: Do tegoć prowa* 
dźi Jeremiasz Prorok, kiedy mowi: Same tibi fpeculam , 
wyftaw na umyśle twoim ftráznice, pone rbi amaritudi- 
ne, przełóż fobie, y miy w oczach gorzkośći, Hebráv“ 
fki text czyta, pone iibi titulos , rozitaw fobie Tytuły. 
Toto iedno w lęzyku Świętym gorzkośći, co tytuły ? 
pone tibi amaritudines, pone tibi Titulos. Staráig fig owo 
ludźie, tego zwlafzczá wieku, o Tytuły, o Honoty, © 


go- 
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godnośći, o wielmożnośći, o Jśśnie Wielmożnośći , 
śmierći fie rowna bez Tytułu zoftáwáé Ziemiśninowi A 
A báržiey iefzcze Jey Mči. Gryzą Mężowi głowę, pone 
Hbi Titulos: Co bądź to bądź, byle bez Tytułu bez Ho- 
noru nie zoftawść. da Bog, že przyidźie Honor, przyi- 
dźie Tytuł do Domu ślbo go z wielką pracą, ftaraniem 
á częfto y kofztem przyprowśdzą. Nuž radość, wiel- 
kie kontentece, fináczno z Tytułem, fłodko. Ale po- 
czekayčie trochę, czy fie ten finák nie odmieni w nie- 
fmśki. A totrzebá Dworu przyczynić , Pałac wyftá. 
wić, infzego miefzkaniá Tytuł potrzebuie, infzego po- 
rządku, karet modnych, poľzoľnych karáwánow &c. 
&c. Potrzeba Publik pilnowść, ná Seymy ieźdźić , ná 
Rezydencyách zoftáwáé , kolácye y bankiety fpráwo- 
wać. Mogło bydź bez tego przedtym, y ufzło , teraz 
nie uydźie. aż tu myśl zkąd pieniędzy doftáč , aż fig 
fántowáč, aż w długi zachodžié , z tey y drugiey wśl 
wychodźić, aż owe w Tytuľách fmśki , wniefmák fie 
obracaią fłodkośći w žolé y gorzkość. .Doftałeś Tytu- 
łu, doftałeś gorzkośći, pone tibi amaritudźnu , pone tibi 
Titulos : iśkoby gorzkośći z Tytułami Synonima były. 

W pofpolitym y utartym Doktorow SS. y tlumá- 
czow Pifmá świętego rozumieniu, to fłowko Titulus 7 
znaczy groby y nagrobki:y ták, mowić ,pone tibi Titulos, 
toż ieft, iákobyš też mowił, pone tibi fepulcbra. Cożzáś 

miły JeremiáZu będźie miálá fpecula álbo ftrážnicá z 

grobem? Ná co fie nam to przygodži , ftáwiáé fobie 

ná umyśle ftráznice, atue tibi [peculam : ftawiáč. gorze 
kośći, groby y nagrobki, pone tibi Titulos, pone fepulibra, 

Y barzo y ná wiele przygodźi, á ná wieczność przy- 
godźi, tylko fuchayčie. Wiećie że ftráznice , ią to 
wieżki przywyżfże, z ktorych dáleko odkryte widžieé 

polá,. widźieć zdáleka podftepuigcego pod Miáfto y 

foitece, nieprzyiačielá, o ktorym przefirzegźć powin- 

ni, 
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ni, co in [fecula ná ftrážnicy ftoig, dla gotowośći. Bo 
nie rychło fig gotować kiedy Annibal ad portam , iuż 
wpadá ná wály, ślbo w brgmie icft nieprzyiaćiel, zdá- 
leka go upatrowść potrzebá.. Śmierć ieft to ftáry ży- 
Gia ludzkiego nieprzyiačiel, chcefz by čie mniey go- 
towego nie ubiegł, pone tibi [peculam , zdaleka fig iáko 
z itrážnice na niego ogladay, zapátruy. Pone tibi ama- 
vitudines. Rozwázay iakoś ćiężko Bogá obraził, rozmy- 
ślay w gorzkośći dufze twoiey lata fwoie; ktoreś már- 
nie przepędźił, Recogitavi omnes annos meos in amaritudi- 
ne anime mee. Pone Titulos; pone [epulchra. Z grobow na 
grob twoy y śmierć twoię á zdaleká pogląday, toć bę- 
dźie do przeftrogi do pożytku, y wcześnego przygoto- 
wániá. Zblifká widžiána śmierć, kiedy zá gardło chwy- 
tá, przeftrafzyć može, poturbowáé konáigcego może , 
do przygotowániá fię na śmierć nie wiele pofpoličie 
álbo nic nie pomoże. Zdáleká upátrowác iey y ná nie 
lie gotowść potrzebá. Pone tibi [peculam. Nie napádľá 
z lálki Božey ná Hrábie Pińczowikiego śmierć nieupá- 
trzona. Mogły lata iego kwitnące mowić mu że śmierć 
gdźieś dáleko, nie myślić o ni, nie turbowść fig dar- 
mo: śle dobre Panie, ná te zarzuty odpowiadał: w ten 
czás naylepicy ná śmierć fię gotowáé, kiedy fię widźi 
dáleko. Niechcę czekać że do mnie przez oko w fup 
idące, czy okno wpádá€ będźie, mors intrat per fenefira , 
niechcę czekáé że mi zmyfły iáko bramy opánuie. Im 
báržiey zdáleká tym pożyteczniey ná nie patrzę y g0- 
tuię lie. Spowiádal fiętedy. wcześnie, y przy dobrey 
rekolekcyi przed jednym z Kápľánow náfzych., Z ktø- 
rym śćiśleyfżą w Rzymie zabrať był konfidencyg, Pro- 
$d o Sákrámentá Swiete y nabožnie przyiął Cialo Páň- 
fkie. Wžisť y Oley Swięty , ná oftatnia Atletyke z 
śmierćią, potkał {ię fzczęśliwie y mężnie : bo lubo ná- 
śmiertelnym plácu trupem padł, śle w nadźiei do- 
brey, 


) 186 ( 
brey, ná żywot wieczny powítaľ. Zatrząfnęła tá iego 
properans ruina, fkora y pofpiefzna śmierć nie tylko Már- 
grabftwem MYSZKOWSKIM, y Domem , śle tež y 
fprawiedliwośći Koronney Kośćiołem. Templum /Equi- 
ius. Dla tego umknąłeś fię trochę był Jásnie Oświe- 
cony Trybunále z Lublina, śbyś w Cigzkim żalu two - 
im, pia inter (ujpiria, nieco fobie odètchnat. W fakże 
powroćiłeś do żalu twego publiczney íolennizácyi, 
ktora fpráwuiefz, zá ktory áfekt, prochemći fig śćiele 
Margrábiá, z ktorego , nie infzy tylko wdźięcznośći 
Fenix wylátuie. Chčiáľa godność Jaśnie Oświecone- 
go Areopágu, umbry też náfze fwoią w tym«žáľofnym 
terminie oświećić prezencyg, y namnieyfżą JESU So- 
cietatem przybrać Comites Sociofż, dolorum ; átož wply- 
wąmy iáko drobne potoczki w morze wáfze. Ej im Oce- 
anum riui cecidére minores, 

Hieronim Swiety o ftárey trádycyi, czy Hiftoryi 
wípominá że Dawidowe łzy, z Jonaty Krolewicá izámi 
ferdecznie fig kocháigcych , wiedno drogie naczynie 
zláne religiosč zíchowano. Straćiliśćie Wielcy Dawi- 
dowie poufałego Jonatę fwego. Wywodźi lie uprzey- 
ma y Bráterfka miłość wáfze dofyć dowodnie, ku nie- 
mu, kiedy uprzedzaiąc Pińczowiką Párentáčyg , przy 
tym luflitium dźiśieyfzym, całego Trybunalu łzy, w ie- 
dne kondolencyg iak. w iednoferce zlewáčie, y w nim 
go čhowáčie z tym nápifem : 

Kiorego w fercu miťosť y pómięć trzymała , 
Tego w fczeropowolnych fzách, džis pochowóda. 
Zá coton przy oftátniy walećie, y podžiekowániu ten 
Wam Memoryaf zoftawuie, 
Bylem, nie iefłem. loffescie, nie będziecie. STANISŁAW 
na Pińczowie Margrábiá Ktory áby umieráigc , nie umart , 


Ták żył, śókoby na każdy dzień miał umierać. 
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KAZANIE 
Przy oftátmey ufudze 


Chrzesčianfkiey 


JMci Pánu JANOWI 


z Brzezia 


CHRZASTOWSKIEMY 


Cnotą y Herbem Płomieńczykowi 


w Sendomierzu 1677: 


Ad predam afcendifi fili mi, regui-: 


efcens accubuifli ut Leo. 


NIST 


ÚTE b 
Ciebie y o to 


CHRZĄSTOW 

A bie mowić flowy 

śrchy ; Ad predam afcendifii fili 

Leo: do wielkiey korzyśći przy 

łowiwiży fie dobrze ná ter nigdy 

telnośći odpoczynek, położyłeś fig i 
Z 


2 


SKI; 
Swiętego Jakob Patry- 
mi, requie[cens nctubi 
fżedłeś Synu moy: øb- 
nieprzefpóny ŚMIET- 
áko Lew. Ale wi- 


XP Achy ná $wiecie u ludzi "Z 
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dze niewcześnie barzo to Kazánie moie zaczynąm: mo- 
wić iefzcze do čiebie y o tobie nie moge; bo mie wie- 
lu pfáczliwe głofy, wiela zalofne threny y lámenty za- 
glufzaig. Zda mi fig Ze tu przy tey trumnie twoiey ftoi 
náprzôd Kośćioł Swięty Katolicki, ftoi z nim wefpol y 
Oyczyzná obie miłe Mátki twoie; á przy tey utráčie 
fwoiey boleiąc narzekáia ná čie ták iiko kiedyś Na- 
świętfza BogáRod£icá Mátká ná ftráconego.jáko mnie- 
malá Syná {wego narzekálá. Fiji quid fecifli nobis fic? Coś 
to nam nalepfzego wyrzadžiť Synu: Myśmy fie po to- 
bie tego fpodźiewśli żeś miał czáfu fwego álbo odwá- 
inym fercem y mężną ręką Rycerfką , álbo mądrą gło- 
wą, y wolnym głofem Szlácheckim, álbo świątobliwym 
żyćiem y Apoftolíkiemi w dofkonálfzym ftánie prácá- 
mi cółość náfze zafzczycáé: á tyś nas ták ofzukał; coś 
to nam naylepízego uczynił! Zda mi fię že utrápieni 
Rodžicy twoi iuż nie ufty mowię źle zbolśłym á prá- 
wie obumárlym od ćięfzkiego żalu fercem ięczą, coś 
to nam naymiłfże džiečie uczynił! ná toż ngm to náfze 
ftárániá y frófunki, ná toż náfze kofzty, y omyl- 
ne nadźieie wyf2ly ? 'Fáfz to ieft ktoreicámy czekáli 
ftárosči názey podporá + táfz to iet ktorgámy iuż w 
piękny kłos wyfypuiącą fię widźieli počiechá? O pra- 
wieśći nas poćielżył , kiedyś nas ták ośieroćił: Coś to 
ngm niebáczne džiečie uczynił» Zda mi fię že y miła 
Matka moiá (4 poniewasz y ty do mácierzyfiftwá iey 
garngles fie) orazy twoiá Mátká, Societas JESU ktora 
młodość twoię mądrośćią y pobożnośćią polerowalá 
także na čie narzeka: Fi quid fecifli nobis fic? . Coś nam 
to kochany Synu uczynif? widźiałam w tobie rzadką 
dowčipu twego byftrosé, widźiałam znaczny. w náu- 
kách, znácznieyfzy, w pobożhośći Chrześćińńfkiey po- 
ftepek, widźiałam pochopng bárzo ták do polityczący 
grze- 
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grzeczn $6i iáko też do pożyteczney Kośćiołowi Bo* 
że mu záfľagi fpofobność: 4 to widząc © iák wyfokie o 
tobie formowałam fobie nádžicie, a ty te tálentá twoie 
ledwie co nimi oczy moie poćiefżywiży w grobie z fo- 
ba. pofpołu kopiefż. Coś mi to kochany Synu uczy- 
nil? Zda mi fie že nayblizfza krew twoiá domowa że 
oboia gromádna ták Oycowfkiey iáko Mácierzyňíkiey 
Liniey párentela, že przyiázne utrápionym Rodźicom 
twoim fąśiedzkie domy, że rowiennicy y fpolucznio- 
wie twoi, Ze náoftátek wízyfcy ktorzy čie ieno ználi 
ztobą expoftuluig: Quid fecifti uobis fic? Cośto ngm 
uczynił? czemuś nas ták Cięfzkim žálem nakármiť? Y 
wieméi iaže te wfzyftkie bolefne nárzekaniá źiemfkie 
z wielu miár f3 fufzne : ale cofz kiedy fie niebu nie po- 
dobáig. Mnie fámemu żem fieich wyliczániem trochę 
zabźwił, Bog z wyfokiego niebá ták iako kiedyś przy- 
iaciolom Jobowym nád niefzczesčiem jego lámentuig- 
cym gáni: Ou eft ifle involvens fententias fermonibus im- 
peris ? Co toza mędrek táki: ktory ná nieuchronne 
woli moiey dyfpożycye nárzeka. Wefelić fig to tu, 
nie lámentowáč , winfzowść mľodžieniáfzkowi temu 
ták wielkiego fzczeáCiá, nie narzekać ná niego potrze” 
bá. Mow ráczey do niego iákoš począł fłowy Jakoba 
Pátryárchy flugi mego; bom y ja miłą mnie mľodžie- 
niáfzká tego dufze kiedy opuśćiwfzy čiálá fwego le- 
piánke przed Májeftátem moim Bofkim ftánela, ty miíz 
iłowy przywitał: Ad predam afiendifli fili mi requie[cens 
accubuifló ut Leo. Odpuśćże Bože náíz niedo- 
fkonálemu áfektowi náfzemu, że fie żalem uwiodł, á ia 
rofkazániu twemu wedle miáľkiey fpofobnośći moiey 
dofyć czyniąc, pokażę, jáko ten niewinny młodźienia- 
fzek nie ták ze krwi y Herbu, iako zcnoty ogniftey 
Płomieńczyk ná wielką lubo w krotkim czálie + 
1€ 


Z3 


Iob. 38. 


Hom.;g Wízyfcy bydź mála. 


ad pop. 
Antio, 
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fig korzyść, y iák fie bogato w cnoty y świątobliwość 
obľowiwízy,ná odpoczynek wieczny poległ láko Lew. 
Cokolwiek mowić będę, to wlzyftkó żeby było ná wię- 
kiżą chwałę twoię, y na pożytek nfz, mnie mowiące- 
mu pobłogofław, á fuchálacym fkuteczney fálkí twoiey 
doday. 

Nim to com obiecał obiášniáč pocznę zkombi- 
nuie wprzod y iákoby zá fundament założę, niektore 
Doktorow Świętych nauki. Godna ieft uwági nauka 
Chryzoftomá Świętego, ktory nas wtym przeftrzega ; 
że ktorzykolwiek od Boga ná żywot wieczny przezná- 
czeni do niebiefkiey Rzeczypofpolitey należą, Szláchtg 
rincipis tenebrarum fervam ibi non 

cogita Plebem : nobiles in portis viri ejus omnes. Ażebyśmy 
fie w rozumieniu nafżym o tym fzláchečtwie nie my- 
lili, przydáie zaraz potrzebną z Jáná Swietégo prze- 
ftroge. Non ex fangvinibus (ed ex Deo nati. To fzláche- 
&wo niebiefkie nie po krwi, śni po fámiliey, ale z fá- 
fki, śle z fáworu (zczodrobliwego Bogź idźie. Chwale 
ia w Szláchčie náľzey Políkiey że fię pofpolićie Ziemiá- 
ninámi nazywśią: bo iáko wfżyftko infze cokolwiek 
maig, ták też y Szlśchectwa fwoie, kiedy wyżywfży na- 
znaczony fobie od Tworcy Bogá czás, do źiemi poy- 
dą, ná žiemi zoftawić muíza. Do niebiefkiey Rzeczy- 
pofpolitey y nayrodowitfzemu ná świećie Szlśchćico- 
wiiák znowu nowego fzláche&wá, nowego herbu po- 
trzebá. Dźiękuiemyć Doktorze Święty za tę potrzebną 
nam bárzo przeftrogę: gdybyś nas był iefzcze y tego 
nauczył; co też nam zá Herb tá Niebiefká N obilitacýa 
gotuie. 

Zgodne ieft Oycow Świętych, y innych Pifmá 
Bożego tlumáczow rozumienie : že Jakob Święty Pá- 
tryárchá kiedy umierśiąc pozoftále fyny fwoie rofpo- 
IZ3- 
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dzat, był figurą umierśiącego ná Krzyżu Zbávičie- 
Iníze táiemnice do Chryftufá należące o7 
wáse biorę: že ten Święty 
kiem ná okolicznośći przy* 


rzą 
lá nalzego. 
ufzcząm ; to jedno ná u 
fkárzec patrząc prorockim o 
fzłych fpraw y powodzeniá fynow fwoich każdemu 
zofobuá iednym Z čiefzka boleśćią » drugim z wielką 
Oycowfkiego fercá fwego radośćią infzy herb nazná- 
czył: y jakoby ná rożne d 
Rubenowi dał zá Herb Rzekę. Ruben efufu es ficut aqua. 


Simeonowi y Lewiemu dał miecze, kopie, y infze wo- 
ienne oręża, Simeon ts: Levi vafa bellantia. Zabulonowi 
dał okręt: Zabulon 14 fiatione navium żeriingens ujú, ad Si- 
donem. Ifacharowi dał ofá: Jfachar afinu foris. Danowi 
dał węża: Dan coluber in Ufa. Gadowi dał pas Rycerfki: 
Gad accirgetur retrot um. Afferowi dał bochen chlebá: 
A fer pinguis panis ejus. Nephtalemu dał leleniá: Ne- 
phtali Cerous emi[[a. Jozefowi dal fuk; fedi im 
forti arcus ejus. Beniaminowi dał wilká: Beniamin lupus 
rapax. Judźie ofobliwfzy nád infzych herb fię doftał bo 
mu dał Lwá: Catulus Leonis luda. A iáko wfzyftkim 
infzym przy fwoich herbownych znákách , ták tež ý 
Judźie przyzwoitą Herbowi iego naznáczyl obligácy9: 
Ad predam fili mi aj 
Wey Synu miły , tobie 
Lwa: wiedzże © powinnoś 
Lwim fercem y męftwem o wi 
korzyśći myślić: y żyć y 
czey tylko iáko Lew. Ten Rozdźiał Synow 
wych „awśżaiąc Hieronim Swięty > 

dwánáščie domow (kiedy obozem do żiemi obiecancy 
z Bgyptu 6iggngli) dźieliło fie ná dwanáščie woien- 
nych puľkow záwíze pewncfzyki y &ánowifka trzy má- 


zá Herbowny Kleynot dáig 
é potrzeba 


igC. 


omy y fámylie podžieliť. Gen. 43 


fiendifii: regurefčens accubuifłi ut Leo: . 
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iąc. Trzy z nich ftawáty ná pułnocy iáko Daná. Affe- 
rá y Nephtalego: Trzy ná zachod iáko Ephráimá Ma- 
nállefľá y Beniaminá : Trzy ná południe iáko Rubená 
Simeoná y Gadego: Trzy ná wfchod iáko Familia Ju- 
dy, Iachará,y Zabuloná. 

Go Jákob w Egypčie ná śmiertelnym łożu z8y- 
námi fwoiemi toż właśnie Zbáwičiel naíz ná Krzyžu 
umieráigc z ludźmi wfżyftkiemi czynił.  Ktorzykol- 
wiek żyiemy y żyć będźiemy aż do dniá adnego ná 
świećie ludžie, ftanęliśmy w ten czás przed umieráig- 
cym ná gorze Kalwaryfkiey, 4 wfzyftkie czásy y fpráwy 
nafże wiśdomośćią Bofką przenikáigcym Oycem ná- 
fzym Chryftufem. Widział tám ziedney ftrony y prze- 
brakował on motłoch piekielny niewolnikow czárto- 
wikich Principi tenebrarum [ervam plebem. Widžiať o- 
nych wyrodkow fwoich ktorzy náčiemny m zachodźie 
grzechowym ftángwízy do nieprzebytego niefźczęśli- 
wey wiecznośći puľnocká ćiągnąć mieli: á nád tym ták 
wielkim przez wfżyftkie wieki nigdy nieopľákánym 
niefzczeščiem ich ćięfżko ná fercu weftchnąwiży zapľá- 

kał: Cum clamore valido © lacrymis. Widział támie z 
drugiey ftrony y miłe džieči fwoie, ktorzy iáko Iu- 
trzenki iákie znocy grzechowey przezChrzeft y poku- 

tę powftawfży záw(ze fie iáfnego fońcá cnoty y świą- 

tobltwośći Chrześćiśńfkiey trzymać , zawiże fię do 
onego wiekuiftey chwały niebiefkiey poľudniá wzbiiá- 
iąc, na tym fzczęśliwym meridiśnie przez wfzyftke wie- 
czność iaśnieć mieli. Y tym boleigce zupádku ták 
wielu odrzudkow ferce fivoie Oycowikie poćiefżywfży, 
te miłe dźieći fwoie rozporzadžiť: ná rozmáite ich fta- 
ny iákoby na domy y Familie podzielił: rożne im her- 
by z rożnemi cnot y záflug powinnoščiámi naznáczyť. 

Ztąd mamy rozmáite w Rzeczypofpolitey niebiefkiey 

familie, ztad džiwney ćierpliwośći Męczennicy , pt 

Ahjel- 
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Anjelfkiey czyftośći Diewe, ztad wyfokiey $wigto-. 
bliwośći Wyznawcy , ztąd bogomyślni ślbo prácowici 
okolo zbáwieniá ludzkiego Zakonnicy y Kápláni, ztgd 
pełni dobrych uczynkow małżonkowie , ztąd pobożne 
wdowy, ztad mamy ták wielu infzych obywátelow nie- 
biefkich zozmáitymi cnot y zállug fwoich znákámi iá- 
koby też naznáczonemi fobie od tego Oycá {wego przy 
nobilitácyey Kalwáryifkiey herbámi. lak teraz kiedy 
ná wielu z nich obrazy święte pátrzamy , widžiemy 
przy iednych Lilie, przy drugich Roże, przy tych ći- 
che Báránki, przy owych frogie Lwy, álbo Tygryfy y 
Lampárty, tu miecze, włocznie, fiekiery, ftrzály, Ow- 
džie fłońca, Xiężyce, gwiázdy , y inne tym podobne 
niebiefkiey nobilitácyey znáki, zgoła ieft to niepochy- 
bna ktorey ia z pomienionych Oycow Swietych náuki 
dochodzę, prawdá: že maigcemu fię do niebiefkiey Rze- 
czypofpolitey obywátelowi, potrzebá ná znak przezná- 
czonego fobie od Bogá ftánu ińko-nś herb iáki pámie- 
ráć: obligácyey y powinnośći iego dofyć czynić, przy- 
zwoitą ftánowi fwemu cnotą y pobożnośćią ná indyge- 
nat niebiefki zarábiáć. 

Co do £iebie $wigtobliwy mlod£ieniáfzku; mamy 
nieomylng nadžicie, że miła Bogu dufzá twoiá źiemfkie 
f£zláche&wo z éiálem ná žiemi zoftáwiwfzy , do wicku- 
iącego Szláchty niebiefkiey fzczęśćiń, do nieprzeiętcy 
Synow Bofkich wolnośći ieft iuz przyięta. W śmiertel- 
nym žyčiu twoim, w tym ćiggnieniu do źiemi obieca- 
ney ftałeś záwíze niby ná wichodźie : przy tym pier- 
wizym młodych lat twoich poranku świećiłeś nam. 
Quafi aurora confurgeus: wzbiiáie$ fig cnotą y świątobli- 
wośćią iáko ranna Jutrzenka , teraz iuz ná onym zá- 
chodu nigdy nieznáigcy m: fzczęśliwcy wiecznośći po- 
łudniu ftanąłeś. Tobyšmy: iefzcze wiedźieć chčieli: 
Coć fię też przy oney powfzechney nobilitácyey Kal- 
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wáryifkiey za herb á przy nim co zá obligácya doftála? 
kiedy ia pobożne żyćietwoie uważam nie bez fundá- 
mentu domyśląm fie żeć ná ten czás umierśiący ná 
Krzyżu Očiec twoy Chryftus domowego Fámiliey 
twoiey Herbu nie odmienił, śle čie przy tym Oyczy- 
ftym Kleynoćie zoftáwiwfzy tę na čie obligácyg ktorą 
Jakob Pátryárchá ná Judę Syná fwego włożył. Ad pre- 
dam a[cendifZi fili mi requiefcens accubuifli ut Leo. Naymil- 
fzy Synu moy urodžiíz mi fie czáľu fwego CHRZĄ- 
STOWSKIM: zFámiliey Piomieńczykow weźmielż 
za Herb ogniftym płomieniem dychaiącego Lwá. 
Wiedzže o tym že fig to nie ták wedle pofpolitego ná- 
tury biegu iáko zofobliwego zrzadzeniá mego ftánie. 
Przy tym twoim Ziemíkiego Szláche&wá Herbie, mafz 
fobie ná niebiefki zarobić indygenat. w Polfzcze ze 
krwi y urodzeniá, śle w niebie z cnoty y pobożnośći 
maf bydź prawdźiwym Płomieńczykiem. Bedžieľzči 
ty przy tym Ziemfkiego Sláche&wá twego herbie li- 
czył po kronikách, po wyfokich urzedách , y godno- 
śćiach Oyczyzny nie mało iáfnych barzo u šwiárá Pio- 
mieńczykow : śle niech čie te nictrwáfe blśfki nieuwo- 
dzą: bo do podobnych iásnošči y nadźieię fimę w mło- 
dym wieku twoim iáko w ifkierkách iákich niedoy rza» 
la Śmierć zadmuchnie. Puśćże te polityczney fortu- 
ny obľowy infzym, áo twoiey obligácyey pamiętay. 
Ad predam, ad predam aftendifti fili mi. malz mi fię do- 
bra korzyśćią ofobliwey cnoty obłowić : maíz płomie- 
nity Lwie, ogniem miłośći niebiefkiey , poboźnośći 
y świątobliwośći Chrześćiśńikiey w oczach moich y 
ludzkich zaiášnieč  mafz fie o to itáráč, żebyś y żyly 
umśrłiako prawdźiwy Lew Płomieńczyk. Requiefteus ` 
accubuifli ut Leo że ták do čiebie świątobliwy młodźie- 
niáfzku Bog, w niepochybney predeftynácyey fwoiey 
mowił, niech to będźie pia meditatio, niech b AE nas 
ożny 
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śle żeś ty temu w 
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iwfzy nad infże przy 
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e aż obłowu iakiego 
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deś fig czymeś by 
tobliwośćią ftánowi 
roš iuž nie ogromn 
miłośćig prawdźiwy 
fię ia pilniey reflektu 
$liwey śmierći iego, 
odzony bieg fwoy ná Zodyśku ni 
do znaku Lwá fk 
kombinacyą 


ialnego Rońcá. Leo ven 
fapientia manet. ficu? fol. 
mieyfce ma fwoie przy 
nych rozumienie: 1 
nie doydę, od iftotn 
nie uftąpię. Kie 
WSKI akkomo 
twoie tráwigc ubogacále$ 
drośći, śle znácznic 
pobożnośći obłówem. Jśśniałeś ognifty P 
ku niebiefkimi miłośći Bofkiey o ími 
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dabit Catulus Leonts vocem de 
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yrażii, y żywym 
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dobrze cnotą y Świą- 


twemu przyzwoitą obłowił, dopie- 
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czyłeś go _w tymże fłońcu. W tym ma coś ofobliwe- 
go fonce że lubo w naturze, w fkutkách > W $wiátloséi 
y pięknośći fwoiey bárzo ieft dźiwne „ poki iednák 
zwyczdyny bieg {woy odpráwuie, ludźie mu fię nie dźi- 
Wuig, y owfżem czálem drugi śni pomyśli o nim. Až 
kiedy lie čmié foúce, kiedy gálngč y niby umierác po- 
czyna: dopiero co żywo ná dźiwy wybiega, dopiero 
fię przez tubufy, przez perípekty wy začmionemu Świą- 
tľu iego przypátruie. Ták właśnie y ty idśn 
dzy nami. Piękna dofyć wyfokich cnot twaic 
byłść wprawdžie w oczách nafżych śle n 
podźiwieniu: dopiero kiedyś 
záchodu zblizáé, kiedyś fię ś 
począł , niemogliśmy fie jáľnošči iey napźtrzyć , 
niemogliśmy fię cnotom y świątobliwośći twoiey na- 
dźiwowść, Nie wydale$ fie czymeś przez lat kilkaná- 
śćie byľ: aż kiedyś fie dobrze w ten niebiefki obłow y 
korzyść opatrzył. dopieroś Lwie Piomieńczyku na 
- śmiertelnym legowifku zárykngl. Nunquid. dabit Catu- 
mos 3. ; WSO RZE: i 

Us Leonti vocem de cubili Juo nifi aliquid apbrebenderii? Ale 
iuz fig temu obłowowi, iuž lie tey niebiefkiey korzyšči 

tego przypatrzmy. 
báieczney Filozofiey Plátonowey miedzy in- 
fzymi dowčipnymi wymyflámi dwa ofobliwe znaydu- 
ApudPi- 16: ieden o dufzach, drugi o fercách ludzkich. O da- 
rom (iśłą kiedy zoftaią fáme 
Przez fię rufzáč lie y przechodźić z mieyfcá ná mieyfce 
nie mogą: y dla tego naywyżlży Bog Jowifz zaraz przy 
ich ftworzeniu daie im vebiculz ignea (3 etberea wozki 
iakieś iednym z ogniá , drugim Zpowietrzá wyrobio- 
ne, ná ktorych Bdžieby. chéiály przeieždiaé fie mogą. 
O fercách z4ś ludzkich, udaig że ietenże Jowifz iedne 
Z fzczerego ziotá, drugie z fzczerego frebrá, infze Z ŻE- 
líza, infze z miedži, z mofiądzu, z ołowiu, y tam da- 


ley 
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Czáfem też rozmáitych krufzcow máte- 


ley formuie. 
rye wiednę maffg miefza: y ták wyrobione fercá o- 
gniem niebiefkim mniey álbo więcey attemperuigc ro» 


zne wnich fpráwuie włśfnośći, rożne im podžiela 
przyfidy. Y ztądto (plotli ći mędrcy ) pochodźi, że 
między ludźmi ná świećie rozmáite fą natury, rozmá- 
ite fantázye, rozmáite do dobrego y złego , do grze- 
cznośći álbo nikczemnośći inklinácye. Plotkáč to ieft 
pogóńfka śle to fzczera prawda. Co do ferc. náfzych. 
- Dawid S. Prorok przyznáie to Bogu, Ze lubo cáfego 
czlowieká wfzechmocna ręka iego lepi, iednákže ferce 
„ludzkie ma coś ofobliwego, ktore Bog nád iníze czlon- 
ki pilniey nieiáko y prácowičiey formuie. Qui finxit 
figillatim corda corum. Fotym ie niebiefkiemi iafki y mi- 
 łośći fwoiey ogniámi rozpála y poleruie. Concaluit cor 
meum intra me. luflummatum efi cor meum. Tego zá$ S. 
tego zbáwiennego fwoiego ogniá nie iednáko wízy- 
ftkim udžiela. Vnicniý, autem data efè gratia fecundum 
menfuram donationis Chrfži. Co fie zás tycze dufz náfzych, 
y tym Bog ognifte teyże láfki y miłośći fwoiey wozki 
opátruie: áby zá pędem čiefzkiego śmiertelnego čiálá 
ná doł do źiemi idąc w bľočie grzechowym nie lgne- 
ły; śle ku gorze, ku niebu, nad fkłonnośći y poryw- 
czośći zeplowáney natury podnośić fię umiały. Nie 
zawiodł nas pewnie ná obietnicy fwoicy Zbawiciel , 
ktory to nam przyobiecał, že miał ná świećie w du- 
Dách wybranych fwoich uftawiczny ogień łófki y mi- 
łośći fwoiey rozniecač. Ignem veni mittere in terram: (9 
quid wolo nift ut accendatur. Siyfzę Swięty Krolu że fig 
tym przed światem y niebem zafzczy cálz że dulzátwo- 
já przed fgm naywyżlzego BogáMájeftat wzbiiáé fig mo- 
glá: Ad te Domine animam meam levavi. Powiedzże 
ngm Proroku Święty co ig też tak wýfoko wynośiło ? 
fitivit inte anima mea: infza werlya czyta: Exárfi in (te 
A a3 animá 
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Pal. 62. anima mea. ten ognifty láfki y miłośći Bofkiey wozek. 
Wiem y o tobie Apoftole Święty żeby twoi á duľzá lu- 
bo ćiężarem Ziemfkiego ćidi4 obłożona nád niebiofa fię 
Phil 3. podnośifá: Converfatio nofira in cela eż. Powiedzie 
nam y ty co'iey tak lotnych fkrzydeł dodało: Charita 
2. Cor, Chrifli urget nos. 'Zaieżdżała ták wyfoko ná tymże o- 
" gniftym fálki y miłośći Bofkiey wozku, Iednego tyl- 
ko Eliśfża nád Jordánem ná ogniftym. wožie wzbiiái3- 
4 Reg. cego fie ku niebú , raz tylko Apoftolíkie y Uczniow 
" Pańkich głowy w Jeruzalem ogniftymi oświecone ię- 
AŻ. 1 zykámi śmiertelne oczy widźiały: źle kiedyby nam 
Bog wnetrzny wzrok otworzył, żebyśmy w fkrytośći 
ferc y dufz ludzkich wgladáé mogli , o ińkobyśmy fie 
wízedy po fzerokim świećie y codźiennym tákich o- 
gniltych cudow napátrzyli. 
Byłeś y ty pobożny mľodžieniáfzku ieden ztych 
ktorym fercá y duże dobry Bog niebiefkiey miłośći y 
łafki fwoiey ogniem rozpaliwfży , ná ogniftych woz- 
kách ku gorze do nieba podnośi.. Co ogień gorąco- 
śćią fwoig w rzeczach przyrodzonych , to niebiefki 
miłośći B. fkiey y pobožnošči ogień wtey miley Bogu 
zmáricgo mlodžieniálzká dufzy fzczęśliwie fprawit. 
Nigdy lie wžietá ze Krztu niewinność iego śmiertel- 
nego grzechu kałem nie zamulilá, nigdy ognifta cnotą 
iego tym piekielnym źimnem nie okrzepła. Wyffáwiá- 
Baron. 13 dawne wieki Theodozyufzá Syná Maurycego Cefa- 
An.óo;. 1zá ktory umieráigc ták fie z Bogiem fwoim umówiał: 
Chryfte Bože moy ty wieíz żem przez żywot moy cá- 
ły nigdy krzywdy žadney nikomu nie uczynił: 4 mnie 
teraz taka fig krzywda d£icie, kicdy niewinnie w mło- 
dym wieku"moim pod miecz tyranáide. Wielka to by- 
lá y miła Bogu barzo w człowieku wyfokiego  ftanu 
cnota, že umierdiąc z proznemi od Zd£ierftwá y krzy- 
wdy rekámi ná fądźie Bofkim mogł ftángé : śle n da- 
eko 
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leko więkfza y Bogu milfza cośmy z uft tego mľodžie- 
niafzką przed śmierćią flyfzeli, kiedy wiigwízy w rękę 
Krucyfix ták do Chryftulá mowił: Boże moy nigdym 
čie przez cály żywot moy żadnym śmiertelnym grze- 
chem nie obražiť, czemufz mię tak prędko z świata w 
młodym wieku moim bierzefz. Chcącgo ztcy żądzy 
do dalízego ná świećie žyčiá zróźić, powiedźiałem mu 
że powroćiwfży od niego do domu zaftálém w komo- 
rze moicy Páná Jezufá ktory mig fpytał: co fie tám Z 
moim CHRZASTOWSKIM dáeie? Domysliť fig že 
to nabožna fikcya; y ušmiechnawfzy fig rzecze: á co- 
żeś mu W Mść na to odpowiedźiał? powiedźiałem, że 
fig z nim wfzyltko dobrze bo wedle naświętfzey wo- 
ley twoiey dzieie. Smierć ná ktorą fię iuż nagotował 
z ręku twoich Bofkich mile przyiąć gotow: iednákze 
wyrozumialem Z niego że fobie dluzfzego życzy ku 
chwále twoiey świętey ná świećie pożyćia. Znowu fię 
tu uśmiechnie y fpyta, coż W Mi ná to odpowiedźiał 
Pan JEZUS? Połaiał mię, (powiem mu) oto, żemći nie 
zgánil tego y kazał či to powiedźieć : kiedyby ten pro- 
ftak wiedźiał iáko ieft miła oczom Bofkim tá dufzá kto- 
ra go nigdy grzechem śmiertelnym nie obrážilá , y ie- 
dnegoby momentu ná świećie żyć nie pragnął: bo co= 
wiedźieć ieżeli dłużey 2yigc ná świećie w tym piekiel- 
nym śmiertelnych grzechow błoćie, po ufzy nie ulgnie; 
co wiedźieć, ieżeli ich ftámi álbo tyfigcámi liczyć z 
drugiemi nie będźie. To odemnie ufłyfzawfzy rzecze 
mi: Moy Dobrodžiciu czemužeš mi dáwniey tey fe- 
flexyey nie uczynił» Oczy potym Y złożone ręce do 
gory wzniożfzy. one Swiętego Kažimierzá rezolucyą 
gorącym śfektem kilkakroć powtorzył. Malo mori guam 
fedari, Wifzący náoftátek nád fobą Zbávwičielá z Má- 
tką fwoią Našwietíza obrazek oddarfzy 4 do pierśi go 
przyćifbąwfzy proteftowść fig pocznie: Bożę moy ue 
2e 
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żeli kiedy w dalfżym żyćiu moim, čieľzkim grzechem 
miałbym ćię obrazić, niechże nie żyię, niechże tego 
momentu fkongm. Kilka dni przed śmierćią iego fam 
z nim na ofobnośći zoftawfży á chcąc go iáko naylepiey 
ná drogę wiecznośći naprowádžič, tákem do niego 
między infzymi nabożnymi pobudkami mowił. Wiedz 
otym żenie długo ná ftrafznym fadžie Bofkim mafz 
ftanąć ; mowiec z tey miłośći ktorg mam ku zbáwie- 
niu dufzy twoiey y poprzyfiegam čie przez naydrożfżą 
Krew Jezufowa. ieżeli co ná fumnieniu twoim czuiefz, 
coby čie tám trwożyć y wftydźić miało, żebyś to teraz 
żalem ferdecznym, fżczerą fpowiedzig y prawdziwą po- 
kutą z dufzy twoiey uprzatnať. Ná to niezwyczáynie 
fie porufżyi; á porwáwfzy mie zá obie ręce głowę ná 
nich położył mowiąc: Moy Dobrodźieiu wiem wiem- 
Či žem grze£nik; ale tego niewiem, żebym kiedy u 
Boga mego ktory mięfądzić będzie, ćięfzkim grzechem 
ná potępienie miał zarobić. o że proftg intencyg y 
fzczerym fercem prawdźiwie o fobie powiadał, ieft nie» 
omylnym dowodem fpowiedź iego , ktorą gotuiąc fię 
ná śmierć, w tey chorobie fwoiey ,trzy razy prred trze- 
ma rożnymi Kápľánámi, z całego žyčiá (wego czynił; 
á żaden wnim śmiertelnego grzechu nie znalazł. 
Wielkie to było ofobliwcy protekcyey Bofkiey. ná 
świećie cudo że Prorok Daniel między frogie 4 głodne 
Lwy do głębokiey iámy wrzucony, po kilkunáftu go- 
džin cały ztamtąd ná čiele wyfzedł. ale to cud dźlcko 
więkiży , żeś ty Lwie Płomieńczyku , lát kilkanásčie 
między ludźmi ná $wiecic tak złym y w cnotę głodnym 
żyiąc, ztego dołu śmiertelnośći, nienarufzong dufży 
twoiey niewinność wyprowádžiť. j 

To tak czyfte y od śmiertelney fkazy wolne fu: 
mnienie iego fpráwowálo w nim to, že fie tego có więc 
naybźrźiey śmiertelnych ludźi przy oftatnim (konie 

: trwo- 


)201( 
'enng álbo defperáckg boií nig napeł- 
iet śmierći, czártá, y piekła byná- 


trwożyć „ y zbáw 
niáč zwykło; to 
mniey fię nie bał. Wiedząc to do niego że fie čiefzyť 


bozng iákg fikcyą powiedźiał. Ufkarzá- 
łem fig przed nim jakoby mie dla niego Pan Jezus bár- 
zo: zkonfundował. © čofz takiego? uśmiechnąwfzy 
fie wefoło fpyta: Slyfzátem, rzekę mu, od Ciebie, że 
fmáku y śppetytu żadnego ták do pokármu iáko do 
napoiu by tež nayfmákowitízego nie maíz: więc pytá- 
łem go: coby tego była zá przyczyną? Y tu tępey 
niepaiętnośći moiey przygániť, zem fię tego nie domy- 
élit; że fięto dlatego džicie, aby ow pewnieyfzy iuż 
šmierči niźli žyčiá będąc , žiemíkiemi rzeczami iáko 
miefmócznymi gardzę, á fámego Boga, Niebo, y fzczę- 
śliwą wieczność fobie (makówał. Učiefzy wfzy fie y tym 
nabożnym wymyfem rzecze: więc mi W Mść fodž 
Niebo , fłodź Bogá y fzczęśliwą wieczność. Miałem 
przy fobie na ten czás kfigżeczkę w ktorey były Kon- 
fyderácye o šmierči, o f3d/ie Bofkim , o niebiefkiey y 
piekielney wiecznośći. "ley dôbywizy DOGE mu 
czytać o piekle, aż on wielki niefmák pokazáwfzy rze- 
cze: Ey o niebie mi WMšé co czytáy nie © piekle; 
coć mi tám zá počiechá? Abo fie ty, (fpytam go) nie 
boil piekłó: czemu fig mam bać! odpowie: niech fię 
go czár&i Z potem pieňcámi ktorzy ná niego robili bo- 
ig. Aza čie nie może, rzekę mu,Bog do piekłź potępić, 
choćieś ná niego nie robif; wiem że może, odpowie , 
ale niefkończona dobroć iego, tego nie pozwoli. 
ai cożby fie naydrozfzy Krwi y meki okup obročiť? 
cośćiby też Bože moy Z tego przyfzio? kiedybyś mię 
miał bez winy y záflugi moicy potepič ? Ták fig ftrá- 
fznego piekła nie bał. Więc go podobno ftogi czárt 
uftrdizyi? bynamniey. 
Przed fámym práwie konániem Ranął mu w no- 
aśch 
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gách czárt przeklęty, ná ktorego furowo pogladáigc za- 
woła: á po tobie mi co piekielna beftyo? cotu maíz 
zá (práve? (pyta ftoigcy przy nim Kápľan, kogoby to 
ftrofowaf, ázá nie widžičie, odpowie, oto murzynek 
czarny w nogźch mi ftoi. Pocznie zatym kropić świę- 
cong wodą; až on z usmiechániem niby nátrzafíiac 
fig ztego piekielnego frálzydiá rzecze; iużći ućickł 
iuż, chćlał czegoś odemnie. Nawiedzáiac go w cho- 
robie, mowilem mu z iśkieyśi okázyi, boy fie Pana Bo- 
ga y żłego dyablá; nato mi odpowie: nie boig fig ia 
diabła, ieft to pies mocnym przykowány łańcuchem + 
može fie nád nim ládá dźiecko lub kiiem , lub poći- 
fkiem napáftwič: nikomu on fzkodžič nie możę, týlko 
temu ktory fie do niego dobrowolnie zbliży. Ták fię 
nie bał y ftralznego czártá: á šmierči iák fig &áwit? 
mężnie bárzo y odwáznie. Wiemči že oná ieft iáko ią 
złotomowny Chryzolog nazywá Dolperation Domina 

nferni Parens, coniunx diaboli omuium malorum Regina. 

Rofpáczy y defperácyey Páni, mátká piekľá , czarto- 
wika żonś, ftráchy wľžyftkie przechodzące ftrálzy dto. 
Atoli y ten ták wielki ftrách bez żadnego ftráchu iego 
w oczach mu ftánaí. 

Frzy ganiáfem mu żeś fie bał śmierći poniewafz 
dľužízego ná świećie żyćia pragnął. Prawda ieft od- 
powie; že iefzcze żyć dłużey ná chwałę Bofka pragnę , 
śle mi to nie z bojážni śmierci przychodzi, nie boię fig 
iey bynámniey. Toš ty rzekę mu mężnieyfży niż 
CHRYSTUS ktory ile człowiek bał [ie 
šmierči? nie śmierći bał fie Chryftus odpowie , 
śle onych mak okrutnych ktore go czekóły. Dałby to 
ngm wízyftkim ludžiom Pan Bog żebyśmy fię ták bali 
śmierći iáko fig bał Chryftus. Ao Hilaryonie Swie. 
tym rzekę mu nie pamiętafż ktory prawie z dźiećińftwą 
ná pufzcza pofzedízy w wielkiey oftrośći y $wigtobli - 
wośći 
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wośći žyčiá lát fiedmdziefigt przepedziwfzy , kiedy mu 
umieráé przy lo ták fig bał śmierci że aż wołał na du- 
(ze: Egredere anima mea quid times? Jepiuaginta prope an- 
nis fervivifli Deo (gc. Wynidź z tey zprochniáfey čiá- 
já lepiánki dufzo moiá : czegoż fie boi? wízáke$ lát 
fiedmdźiefigt fluzylá Bogu &c. Ná to mi rzecze: y ia 
ták fię boię śmierći, iako fię bał S. Hilaryon. Także to, 
fbytałem go dáley, y boifz fie y nie boifz ámierCi? nie 
ták fig prawi boię śmierći iáko fig winny więźień. boi 
dekretu (práviedlivego Sedžiego: śle tak, iako fię 
więc boi nierofpiefzczony fyn karnego Oyca; u kto- 
rego y fame cnoty fynowíkie bez przygány więc nie 
bywáig. A to, co mowiąc twierdźił, rzeczą fáma przy 
ottárnim fkonániu pokazał. Sam Kápľáná o blifkiey 
śmierći fwoiey upominał; że ledwie godźinę miał żyć, 
w tym go upewniwízy, co nayprędzcy po Naświętfżą 
Kommunig bieżeć mu kazał, Tym ktorzy mu w cho- 


robie ufugowáli, wfżyftkich infzych ktorymby fię 


w czym uprzykrzył pokornie przeprafzať,f4m fobie gro- 
mniczną świece zapálié y podáč kazal: po rožnyc 
modlitwach y áktách fivoich kiedy inż mowić nie mogł, 
infze ktore mu z kligfzki czytáč miano ,naznśczył. Zgo- 
ła ták umierał že ieden z domownikow ktorzy na to 
pátrzáli, przedemną potym mowił; Tak fię na śmierć 
wybierał iák ná rekreacyg. Ze kto iet ogniftey nátu- 
ry, ztąd pofpolićie dochodźiemy > kiedy fie nie látwie 
ftráchem zalęknie, nie boi&Zliwie śle mężnie fobie po- 
czyna. Znáč świątobliwy mľodžieniátzku że w fercu y 
dufży twoiey niebiefki ogień miłośći y Táfki Bofkiey ni- 
gdy nie wygafł: znáč ognifty Płomieńczyku że čie pie- 
kielne grzechu śmiertelnego Zimno nigdy nie zwśrzyło, 
kiedyś fie áni śmierći, áni czártá, áni piekła nie lękał. 
Przyznać či to świśt muśi żeś żyły umórł prawdźiwym 
Lwem Płomieńczykiem : Reguieficns accubuifś ut Leo. 
b2 Przy- 
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Przypátrzcieíz [ie y wielkiemu .obľowowi, przypátrz- 
čie figy zacney korzyśći Lwa tego: Ad predam afcendi- 
fii fili mi. 

Swiádomiec wielkich Taiemnic Bofkich Ezechiel 
Prorok widział czáľu iednego ognilty woz, bogáte. z 
źiemifkarby do nieba przenofzgcy , ten lubo z wielu 
miar był dźiwny; koła iednák, ná ktorych fig toczył, 
miał naydźiwnieyfze: Coś nak(ztak zegáru - iedna 
koło w drugim fig obracało; á wfzyftkie były pełne 
czuiących oczu. Roża in medio rote, (9 totum corpus ocu- 
ls plenum im circuitu. Między džiwámi fimego fprze- 
żaiu był Lew, ták iáko y drugie źwierzęta ogniem dy- 
cháigcy : G fimilitudo animalium, afhe&hus eorum. quaft car- 
bonum ignis, (9 quafi ajpečlus lampadarum. Abym z te- 
go mieyícá Pifmá Bożego pokazał, že náfz ognifty 
Fłomieńczyk zácng korzyść y obłow z žiemi do nieba 
zawiozł ; dáie mi do tego okázyg uczony Petrus Ble- 
fenfis ktory żyćie náfze na świećie nazywa kołem. Vi- 
ta nofira quam lacobus. Apoffolu rotam nativitatis appellat, à 
reda virtuti via non exorbitet (y c. To koło żyćia náfzego 
wten nayfzczesliwfzy proft do nieba z drugim bárzo 
cnoty y pobożnośći fkárbem dufzę podnośi, kiedy lie 
w drugim kole więkfżym, to ieft woncy okrągłey 
początku y końca nigdy nie maiącey wiecznośći obrá- 
ca. Takie było poboznego żyćia twoiego koło, $wig- 
tobliwy mlodzieniáfzku. . Podobneś prawie Ezechielo- 
wemu wozowi przed oczyś nam wyftáwitcudo, kiedyś 
ogniem miłośći Bofkiey. paláigcy Lwie Płomieńczyku 
ná fzczęśliwym ofobliwey fálki Bofkiey wozku, koľkámi 
śmiertelnego żyćia twoiego drogi barzo, bo żadnym 
grzechem śmiertelnym nie ufzczerbiony íkárb du- 
{zy twoiey Bogu twoiemu do nieba zaniofł. Pofžcze- 
śćił Ci w tym ofobliwą łafką (woią Pan Bog, śle y to 
nie pomału pomogło żeś te koła żyćia twoiego w dru- 
Y gim 
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gim áni myślą,ani rozumem ludzkim nie obiętym kole 
niezmierzoney wiecznośći osádžiť y obracał. Stucháy- 
čie, á kiedy fłuchać bedžiečie day Boże żebyśćie na- 
šládowáé chčieli potrzebnego wąm barzo nabożeńftwś, 
w ktorym fię ten świątobliwy mľodžieniáfzek ftátecznie 
ćwiczył. 
Kiedykolwiek zegárowa godžiná biła, zawfze lub 
ufty, lub fercem tylko y áfektem, wedle okolicznośći 
mieyfcá, czáfu, y ofob, naydrožíza Bogá Rodžice Pannę 
zwyczávnie pozdrowiwfzy przy dáwal nabożną konsy- 
derácyike o wiecznośći, á przytym ákt miłośći Bofkiey, 
z Íkruchg álbo ferdecznym zá grzechy fwoie żalem 213- 
czony tymi flowy. O bora! quomodo iranfijfłi! O eterni- 
jas! que (5 quando mihi venies! Amo te ex toto corde meo 
fuper omnia fumme Deus. ex amore tui doleo quod te aliquan- 
do infinite bonum vel levijfime offenderim. O godźino! © 
czáfie | ińkożeś mi upłynął! © wieczności! ktorafz 
fzczęśliwa, czyli niefzczęśliwa mi fię doftánieľz? Miťu- 
je čie ze wfzyftkiego fercá Bože moy nádewfzyftko. A 
dla tey miłośći twoicy, ták iák naybáržiey mogę żału- 
ię, żem Cię kiedy nicfkoficzenie dobrego obražiť. Ná- 
wet y krom miáftá gdžie zegáru fłyfzeć nie mogł, $wie- 
tego zwyczálu tego nie zániedbať. śle kilkanáščie rázy 
przez dźień tym fpofobem pamięć wiecznośći nabo- 
inym áfektem odpawiśiąc dobrą dufzę fwoię łafką y 
mifoéčia Bofką bogáčiť. Między infzemi w Oyczyznie 
náfzey Herbámi ieft ieden ktory nazwány Ofória. Po- 
czątek iego opifuie hiftorya taki. zá Boleftáwá Chabre- 
go Krolá, Polak ieden w Czefkim Kroleftwie zaflugámi 
y odwagámi Rycerfkiemi znacznie fie zalećiwfzy do 
wielkiey fławy, á co ztym chodźić zwykło, do wyfo- 
kiey fortuny, zacnym zwłafzczą bogatey dźiedźiczki 
Máfieňftwem przyfzedł. A że mu fig dla przećiwney 
zp okrewnionych Familiey woli, y Krolewfkiego de- 
Bb3 kretu 
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kretu ináczey do Oyczyzny fwoiey powrocić nie go- 
dźiło tylko ná iednym wozku, wízyftkie ták ruchome 
láko y nieruchome doftśtki zoftáwiwízy: tak fobie 
wtym trudnym raźie porádžiť. Koládo wozu onego 
Przygrubfże zrobić kazáwlzy , gdźie ieno mogł wier- 
€ial y rofpufzczonym złotem džiury zalewał. . Ták fię 
Przygotowawfży z Czech do Políkiey Oyczyzny fwo- 
iey bogáto przyiechał: gdźie zá odważne džielá y fá- 
wę Rycerfką miecz, á žá odwážny ptzemyll, Koło złote 
w Kleynocie Herbownym nośić mu kazáno. Wiedźia- 
leś ty o tym świątobliwy | mdodZieniáfzku że ludzie 
wízyfcy ná świecie iyiemy i&koby$my tež w obcey iá- 
kiey žiemi zá pewnym žoidem. Zoľnierze fłużyli. Dam 
fumus in corpore peregrinamur à Domino. Militia ef viia 
bominis fuper terram.  Wiedźiałeś že do niebá, do tey 
wlafney Oyczyzny náfzey ináczey záietháé nie može- 
my tylko wfzyftko Loftáwiwfzy ná ziemi. uu egre/fus 


Ecc. 5. €f? nudus de utero mara (ue, [ic reveretur (9. nihil auferet 


fécum de labore fuo: Wieddialet o tym wízyftkim; y 
dla tegoś ten wozek, te koła śmiertelnego žyčiá twoic- 
go boidźnią Bofką y Pamięćig ftráľzncy wieczności uftá- 
wicznie dźiurawił, wyborne cnoty, pobożnośći, y nie- 
narufżoney żadnym grzechem śmiertelnym niewinno- 
śći twoiey złoto, ogniem miłośći y fáfki Bofkiey topiť, 
y nim dobrą dufze twoię zbogźćiwfży do niebiefkiey 
Qyczyzny przewiofł. Zgoła kiedyś duszy twoiey ni- 
gdy żadnym grzechem śmiertelnym nie zmázať, obło- 
wiłeś fic tg pierwfzg naywiekfzg korżyśćią: y żyleś, y 
poległeś ná ten fen śmiertelny, iáko prawd£iwy nie- 
biefkim fáfki y miłośći Bofkiey ogniem záwfze dycháig- 
cy Lew Płomieńczyk. 44 predam: afcendifii fili mi Te- 
quiefcens accubuifti ut Leo. 
Ghegc Duch S. wyrśźić wielką miłość Jondty Kro- 
léwicá przećiwkó Dawidowi tymiey znakiem dowo- 
dzi, 
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dźi, że mu vízyftko cokolwiek miał na fobie, y przy 


fobie, oddał. Dilexit eum Jonatas quafi animam fuat. 1. 


Nam expoliavit [e tunicà [ud quà erat indutus (y dedit David, 
(y reliqua veflimenta [ua ulý, ad gladium, (s arcum fui; (y c. 
ufġ ad balibeum. Co uwazáigc uczony ieden mieyfcá 
teg Tľumacz ztey miłośći Jonáty Krolewicá przeći- 
wko Dawidowi każe nam brać miáre y modelufz miło- 
$&i náfzey przećiwko Bogu. Prawdgima m fercu ludz- 
kim przećiw Bogu milość iefl. te iókaś zbówienna gorg- 
czbá. ]áko ślbowiem gdy kogo wewnątrz gorączka pá- 
li, nic ná fobie zćierpieć nie możę. wízyftko co ieno 
ná niego wloZyfz czym go ieno przyodźieiefz, zrzuca : 
ták gdy czyie ferce niebiefkiey miłośći gorączka zágrze- 
ie,nic tákiego dni drogiego, ani miłego mieć nie będźie 
z czegoby ig wyzuć, czego Bogu fimemu porzućić nie 
miał. Tę prawdę żywym przykładem wyraźiłeś dobrze 
ná fobie świątobliwy młodźieniśfzku. Przy zacnym 
urodzeniu twoim Szlacheckim , przy znacznych ktore 
fię w tobie wydawály tálentách juž čie był począł $wiát 
wyfokiey fortuny expektaty wami okrywść , iuż był 
począł áfekty y ferca twoie nieplonnemi nad£ieiámi 
bogźćić. śle trafił ná Jonatę ktorego ta święta miłośći 
Bolkiey gorączka ták uigla; że czymkolwiek by dź, co- 
kolwiek mieć mogłeś, z tegoś fię wízyftkiego dla Boga 
wyzuł. wfzy Rko$ to pod nogi ubogiemu y pokornemu 
Zbźwićielowi twemu porzučiť. Expoliavit fe, ud, ad bal: 
ibet. Nawiedzáigc go z drugumKáplánem náfzym w cho- 
robie z okázyey przyfzło to było w rozmowę: że do 
niebá ieft čiálna wedle swiádeétwá fámego Zbáwicielà 
droga: ten tám naylátwiey przeydźie ktory fig tlomo- 
kami y Ciezarámi świśtowymi nie okład. To on fly- 
fząe wežmie fię obiemá rękoma zá kofzule y rzecze: 1a 
y te kofzulę gotowem zrzućić dla Bog bylem tylka 
niebá nie chybiť. A že toniebyły prožne tylko fo- 
wá iu2 
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wa iuż to rzeczą fáma czynił. Kiedy więcey niż przed 
Rokiem mocno poftanowił, á przed pułrokiem w džieň 
Niepokalánego Mátki Bofkiey Poczęćia ślubem fię o- 
bowigzáľ. że miał ze wízyftkiego fig wyzuwízy, Bogu 
w Zakonie dożywotnie fłużyć. Co mu fię było iuż ták 
dobrze w ferce y ńfekt wpiľo, że kiedy mu w čieľzkiey 
malignie leżącemu fántázya była przyízía že go dla 
koftana ktory mu fie ná ten czás wywiiać był począł , 
z Zakonu wypufzczono, ináczeý fig ulpokoič nie mogł 
ážem go upewnił že go znowu przyiąć miáno fkoroby 
mu wypadł. Oteyże wokácyey fwoiey Zakonney in- 
fzego czáfu z Kapłanem iednym rozmawiał, ktory gdy 
mu mowił że fię potym rozmyślifż y tą świętą wolą 
fwoię lubo ták mocnym obowiafkiem ztwierdzong od- 
mienifz: ręce do gory podniozízy z wielkim áfektem 
Bogá o to prośił aby go teraz ná świećie nie żywił y 
wftác ztey choroby nie dał, ieżelibym mu tego com 
przyobiecáť fprawdźić nie miał. 

Aleć to iefzcze mnieyfza tego naszego Jonaty ex- 
poliácya: fuchayčie większychprzy pierwszym fwoim 
ná śmierć przygotowaniu po przyięćia Naświętszego 
Ciálá Chryftufowego,y Oleiu Świętego ,trzymaiąc Kru- 
cyfix w ręce, między inszymi nabożnemi fwoiemi áktá- 
mi ktore ná ten czas do Chryftusá gorącym. áfektém 
wyprawował; dźiękował Zbáwicielowi fwoiemu zá 
niepoiętą miłośc lego ktorg-mu ofobliwie przy nay- 
drožízey męce y śmierći fiwoiey pokazał. Stałem przy 
nim ná ten czás y fpytałem: áty co mu zá ták wielką 
miłość iego oddasz? ná to mi tymi włafnemi fowy od- 
powiedźiał : á coż ia mizerna glina, nikczemny robak 
mam oddść ták wielkiemu Pánu y Bogu memu. Nie 
mam nic infzego tylko to mizerne čiálo y grzefzng du- 
fze moię: ieżeli fię nimi Boże moy nie brzydźisz weśże 
ie fobic:otoć fię cálego wfzy ftkiego y nic fobiey 4 wio- 
tek ic- 
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fek jeden nie zoftáwuigc oddále. Chcąc go do wyż» 
fzey ku Bogu miłośći pobudzić, y niby nabożnie roz- 
drażnić, rzekłem mu. Wiem ia przećię czegobyś ty 
Bogu, lubo fię to ták fzczodrym przečiw niemu poká- 
zuiefz żałował. Tu firwozonemi „oczyma ná mnie 
weyrzawfży {pyta : Czegofz takiego? Chceć fię widzę 
odpowiem mu, żyć iefzcze ná świećie: więc gdyby 
chćiał Bog żebyś koniecznie umárf, żałowałbyś mužy- 
čiá twego. To flyfzgc przyćiśnie Krucyfix do pierśi y 
ogniftym śfektem rzecze: Boże moy tyś dla mnie nt- 
kczemnego robáká żyćie twoie naświętfze w ćięfzkich 
boleśćiśch ná Krzyżu wydał: á ia dla Giebie žyčiá 
mego mam żałowść? Jeżelić fig podoba żebym umarł; 
niechże záraz,záraz,záraz, tego momentu, tego mo- 
mentu umrę. To wymowiwízy oczy zmrużył, ręce 
ná pierfińch ułożył. y ták przez kilka páčierzy lákoby 
juž umärfy ležať, tym powierzchownym ulozeniem 
fwoim pokázuigc iák ochotnie żyćie fwoie ná wolą ię- 
go świętą gotow był oddść, 

Podobne infzych czáfow flyfzeli$my od niego re- 
zolucye, nawet kilká páčierzy przed fámym fkoná- 
niem cáľuige Krucyfix mowił: nie żałuięć Boże moy 
żyćiń mego, śleć go w ręce twoie naświętfze y Z du- 
fzg moig oddaię. Mowifem mu czśfu iednego: Podo- 
bno dla tego żyćie twoie teraz ták ochotnie Bogu twe- 
ma ofiśruiefz y żyć dłużey ták iśko przedtym nie pró- 
gnie żebyś w dľugiey chorobie ná ktorgé fig zánioflo 
długich y éiefzkich boleśći nie Gierpiał, Nie myśli- 
leméi, odpowiedźiał, y przydał: Domine hte uve, bic fèca 
modo im eternum parcas. Tu mię Boże moy karz, tu 
mię iáko cheefz, y poki cheeíz trap, tylko mi ná wie- 
ki przepuść. Zdigwizy wifzacy nád foba Krucyfix po“ 
cdiował rośćiągnione ná Krzyżu ręce Ciryftufowe 
mowiąc: Ofculor Pater mi cafbigantes manus tuas, eque mibi 
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graias dum blandinniar (5 mulent stý, dum ferum (y pre: 
muni. Gałuię naymilfzy Oycze moy kárzacg mnie rękę 
twoię, ktora ták mi ieft miła gdy mię biie y učiíka iá- 
ko gdy mie gľafzeze y pieśći. Giefżył go Kapłan náfz 
ieden w ćięfzkich boleščiách iego; aż on do niego we- 
{ofa twarzą rzecze. To mie naybáržiey ćiefży, że na 
ciele moim mam pięć ran wielkich ták iáko miał Zbá- 
wićiel moy JEZUS. Tu chcąc go do pokory nachy- 
lié rzecze Kápľan: więc fig ty Pánu Jezufowi rownafż? 
nie mogęfię odpowie rownać Pánu Jezufowi śle rá: 
czey Jobowi bo mam nie tylko rány śle y wrzody- 
A že naftępował czas opátrowániá rgn iego, rzekł Ká. 
plán: wnet miły Jobie ćierpliwośći twoiey doznamy. 
Kiedy go tedy Cerulik opátrowáč począł , w čiežkim 
bolu wołał barzo: w tym mu rzecze Kapłan: á tákžeš 
to ćierpliwy Jobie? á także Chryftus przy Gięfzkich 
pigčiu Ran fwoich boleśćiśch wołał: To iłyfząc por- 
wał Kapłóna zá rękę, ate tylko fłowa wymowiwłży: 
Conjungo cum doloribus tus TESV. Łączę te boleśći mo- 
ię z bolesčiámi twoiemi JEZU: śćifngł zęby, á więcey 
áni pilnął , śle drżąc iáko rybá tak čiefzki bol ponošiť:, 
że go wlzyftkiego pot oblał. Nafłuchśli ię domowni- 
cy wízyícy iáko tę ćięfzkie boleśći fwoie z boleśćiśmi 
Chryftufowymi łączył; iáko ię w ráne naświętfzego 
boku y fercá iego fkiadśł; iáko ie zá grzechy fwoie, zá 
dufze w Czyfcu, za miłe Rodźice fwoie Bogu ofiáro- 
wał: tákdálece że niektorzy ztych ktorzy mu fłużyli 
w tey- chorobie, lubo y iedney litery nie znáig, iuż fig 
byli wiele ffow y fenfow łaćińfkich ktorem (4m od nich 
flyfzá! nauczyli: iákie były te.“ Conjungo doloribus tui mi 
IESV. Patiar amore tui 6 moriar. Fiat voluntas tua. Chri- 
fo patienti (e. Jeden iefzcze heroiczny akt iego kto- 
ry przed fáma śmierćig uczynii powiem. kiedy fię na- 
božnými áfektámi z Chryftufem ná Krzyżu wifzacy m 
zaba» 
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zabźwiał, fpytáno go; ieżeliby żyćia (wego Bogu fwe- 
mu nie żałował: Ná to pytanie nie temu od kogo wy- 
fzło śle fámemu Chryftufowi odpowiśdał, á ochotnie 
mu żyćie fwoie ofiárniac przydał ná oftátku: Boże moy 
iednego momentu niechce żyć y čierpieč dłużey ; ie- 
dnym momentem niechcę umrzeć, y przeftáé ćierpieć 
prędzey nád ten czás y kres ktoryśty žyčiu y boleśćiom. 
moim naznáczyť. O iák tám wielki w fercu tego mi- 
lego Jonáty náfzego muśiał bydź niebiefki ogień , iák 
wielkie miłośći Bofkiey gorąco! kiedy z fiebie wizy- 
ftko cokolwiek miał y mieć mogł nawet y żyćie fámo 
ták ochotnie pod nogi Bogá fwoiego rzučiť. 

Paweł Swięty Apoftof wynośi wyfoko miłość Ga- 
látow przećiwko fobie że nic ták čiefzkiego ; nic tak 
miłego y drogiego nie mieli czegoby dla niego pono- 
śić, czegoby mu dáé ochotnie nie chcieli: Oculos vejtros 
erui(fetń to dediffètis mibi. Ták $ila mówił im Apoftot 
Swięty, o miłośći wáfzey ku fobie trzymam , żebyśćie 
miy oczu wláfnych nie żałowśli. Ze to była wielka 
tych Chrześćign miłość przyznaięmy: ále y ty Apofto- 
le Swięty, kiedybyś ná te ferdeczne afekty, ná te fame 
rzeczą fama wykonane rezolucye , tego świątobliwego 
mlodžieniálzka z-wyfokiego niebá pźtrZół, wiem żebyś 
daleko więkfzą wnim przećiwko Bogu fwemu miłość 
upátrowal. Przyznále$ mu to nie wątpię że y żył, y 
umári prawdźiwym ogniftym Lwem Płomieńczykiem; 
kiedy tg niebiefką ogniftey miłośći Bofkiey gorączka 
tak go záprzewála, że y to wfżyftko cokolwiek mu po- 
chlebny świśt dawał y obiecował z fiebie zrzućił; y to 
nád co człowiek nic nie ma, śni mieć može milízego 
to ieft życie, y zdrowie ochotnie Bogu fwemu oddał. 
A tym fimym wydatkiem tg fámg fzczęśliwą utrátg do 
wielkiey korzyśći przyfzedi: bo kto dla: Boga trái ; 
ten ftokrotnie zyfkuie : Centuplum accipies. Jet "mię: 
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dzy ludźmi gra iedna ktorg nazywślą wydíwanká: 
w tey Kto prędzey fwoie álbo warcabne ká! kuly, albo 
karty wyda, ten wíkoray wygra. Wydałeś y ty $wig- 
tobliwy: mfodžieniáfzku Bogu twemu wízvftko; á tg 
fáma utrátg do wielkiey korzyśći przyfzedłeś; oblowi- 
wízy tig dobrze poległeś iáko Lew. 4d predam afcendi= 
fi fili mi, requi: feens accubuifii wi Leo. 

. _ Sláwny on ná świećie mocarz ftározákonny Sam- 
fon idąc do Thamnáty Miáftá Philiftyńfkiego, ná prze- 
dmieśćiu między ogrodami nafżedł ná frogiego Lwá, 
ktorego porwáwfzy rozdarły zábiť. A gdy hę z miá- 
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usiadł, y plaftr miodu wyrobił. Swięty Pávryárchá 
Alexándry ki Cyrillus. tę hiftoryg. akomoduie do 
$mieréi pobožnego człowieka: śmierć náprzod nazywa 
Samfonem, ktora y naywiększe mocárze iáko mdłe iá- 
kie báránki zébiia y rozdZiera. ferce y duszę Chrześći- 
áú1k3, chce mieć pl gdźieby niebief fkie- žáfki y 

niłośći Bofkiey ćiepło uftawiczną wiosnę czyniło. Po- 
bożne yc mysli, mowy , y áfekty ludzkie chce 
mieć iáko pízczolki jakie, ktore z rozmaitych >. iá- 
ko. zkwiečia iákiego ffoi dkg przed Bogiem y przed lu- 
dźmi pamięć niby plaftr miodu wyrabiać asie 
Tey twoiey Doktorze Święty nauki mamy świeżą w 
oczach naszych akomodicyą. Zábiľaš niepozytá mo- 
carko, wydarfaś okrutna Sams nko śmierći, tego Lwá 
naszego Pľomieňczyká: á zabiłaś, 4 rozdariaś niby przy 
ogrodźie; bo przytym kwitnącym nie tylko laty, ale 
też osobliwą cnotą y pobožnoščia wieku iego. aes zá$ 
kiedy mu fig teraz fľodkg pámiečig przy pátruiemy; > 
nie. w uśćiech, dle w pobożnym żyćiu iego plaftr SĘ 
du znayduiemy , ktory święte áfekty y fprówy iego 
láko pízczolki iákie, Bogu y ludźiom ku wdźięcznemu 
fmákowi wyrobiły. 
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był w Carogrodźie dom ná mieszkánie ludźi mądrych 
zbudowány , ktorý nazywáno Ogrodem miłośći. Te hi- 
fkoryg kiedy do rzeczy moiey ftosuie, nie będę ia na- 
fżego przy tym Kóśćiele mieszkániá śni dómem lndźi 
madrych, áni ogródem ôsobliwey przećiwko Bogu y 
bliźnim miłośći nazywal: rozumicyćje wy © mas y 6 
domach álbo mieszkániách naszych iáko fig wam po- 
doba. To jednák o tym domie naszym prawdźiwie 
powiem; że ieft nd to osobliwie fundowánym áby w 
nim iáko w ogrodźie iákim krew wászá, Synowie wászy, 
w mądrość y pobożność Chrześćiśńfką ińko kwiátki 
jákie oczom Bofkim y wászy m pięknie fię rozwiiálý. 
Y coć do mas, widźi z wysókiego niebá ten ktory náš 
náte robotę powołał, że w tym ogrodžie okołó tych 
kwiátkow wdszych uśilnie pracuiemy ; uftawicznym 
dozorem, pilnośćig, y kárnosčig pielemy. Atoli iednák 
widźiemy czefto z wielką boleśćią naszą, że ich przećię 
nie málo w plugáwe chwáfty y pokrzywy wyraftá. Ale 
ty $wigtobliwy info džieniászku poćieszyłeś y Gieszyć 
długo práce nasze będźiesz, że w tym ćwiczenia ná- 
fzego ogrodžie, młodość twoia,znácznym w naukách 
śle znácznicyszym dáléko w cnotách poltepkiem roz- 
kwitnela. W pobożnym fercu twoim była zawsze mi- 
ła wiosna, bo w nim nigdy niebiefkie fáíki y miłośći 
Bofkiey čieplo nie wyftygio. One pracowite pfzczot- 
ki, to left święte áfekty, mowy, uczynki, y myślitwo- 
je, z kwiečiá ták- wielu cnot wiele milego Bofkiemu 
y ludzkiemu fmákowi miodu nazbieraly. Wiemći żem 
juž przedłużył, tego fięiednak nie boie żebym fig wam 
miał uprzykrzyć : bo też y to wiem że tá niebiefka 
cnoty y świątobliwośći iego flodycz zepfowánemu tyl- 
ko y do ládáiákich łakoći świśtowych przyuczonemu 
ápetytowi niefinákuie. Czego że o was. nic rozumiera 
Cc3 ieszcze 
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lefzcze-fie trochę przy tym kwiečiu cnot iego fłodkich 
zabawie. 

W tey niemocy fwoiey „po przyiečiu Swietey Ko- 
muniey, między inszymi áfektámi fwoimi ktoremi Bo- 
ga (wego w Naświętszym Sákrámenčie przytomnego 
zabawiał, y ten tež fłyfzeliśmy od niego. Wftyd mię 
moy nayślicznieyszy JEZU mizerney duszy moiey, że 
ná przyiecie twoie przyzwoitey „pięknośći y ozdoby 
mieć nie może. Swiát teraz wfżyftek, miłą zážieleniáť 
Wiofng; ź tyś we mnie Boże moy nic pięknego, nic o- 
zdobnego nie ználazľ. Ale wiem żeś ieft kwiatem na- 
zareńfkim ; wiem żeś ieft ozdobą nichá y źiemi. uczyň- 
że fobie w fercu y duszy moiey wdźięczny May, u- 
czyń miłą oczom twoim wiofnę. Ciebie naydrožszá 
Matko Bofkś pokornie proszę áby$ ty fámá dla nay- 
milszego Syná twoiego ferce y duszę moie ozdobiła : 
wfżakeś ieft rofkosznym ogrodem Rayfkim; iefteś rożą, 
iefteś lilig niebiefką &c. Dziękował potym zbáwi- 
čielowi swemu. zá rożne dobrodžieyftwá: á potym 
przez kilka páčierzy milcząc, sercem tylko y śfektem 
coś mowił. O to gdym go potym pytał: coby na ten 
czas czynił» powiedźiał mi że Bogu swemu zá dwoie 
osobliwe dobrodžieyftwá džiekowaf. Pierwsze že go 

od upádku w čieszki grzech śmiertelny zachował, 
Drugie że go ná ftgn zakonny do fłużby swoicy powo- 
lywal. Potym milczeniu piefzczonym á prawie wy- 
wnętrzonymi afektem cáluigc Krucyfix dźiękował mu 
ZÁ tę niepoiętg miłość ktorą mu pokázowal, dáigc fig 
ná pokarm w Našwietízým Sákrámenčie. A gdy go 
prošiť áby z fercá iego przez talkę fiwoię świętą nigdy 
nie wychodźił; przypomniśłem mu hiftoryg o świąto- 
liwym iednym Kapianie Florentíkim ktorego ferce 
po śmierći u nog JEZUSA ná goźdźiu wifzace przy Kru- 
cyfixie ználeZiono. Co odemnie uftyfzàw szy A 
áfe- 
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śfektem wielkim do Chryftusá.  Zbźwićielu moy iam- 
či tego niegodźien áby$ ferce moie ták odemnie idko 
y od tego Świętego Kápłáná przyiął; dle gdybyśmy tę 
fálke chčiaľ pokázáč, prośiłbym čie śbyśmy mi go nie 
uinárlemu odbierał : śle żebym ia go fam żywy 2 pier- 
ši moich wyiął y tobie go Bogu memu oddáwfzy ná 
tym goźdźiu u nog twoich świętych zawieślł. Naoftá- 
tek przyCifngwfzy Krucyfix do pierśi wielkim afektem 
długo powtarzał Deus cordi mei, Deus cordis mei, Deus 
cordis mei. Boże fercá mego , Boże fercá mego &c. 
nazbyt byto w długą pofzlo, kiedybym wfżyftkie afe- 
kty y wyfokie śkty, ktorychem fię przy kilku Kommu- 
niach nafłuchźł, wyliczać chčiať. Te on nie tylko zwiel- 
ką wyffuga fwoią przed Bogiem, śle tež z wielkim fu- 
cháigcych pożytkiem czynił : co ztad znáč že či ktorzy 
przy oftátniey iego przed fáma śmierćią Kommuniey, 
byli wfzyfcy iák ná naygoretfzym (iednego z nich flowá 
powiádam) wielkopigtkowym Kazániu pľakáli , lubo 
wiele co po fáčinie mowił, nie rozumieli. Uczyúmyfíz 
tu fobie potrzebną koniekturę, álbo domyfł: ták ferce 
fwoie znabożnymi áfektámi zdrowym będąc przy 
Kommuniách Swiętych Bogu fwemu wylewaf: iák wie- 
le miley fmśkowi Bofkiemu fłodyczy ztego Nazáreň- 
fkiego kwiátká nazbierať. Czytąmy po hiftoryách że 
pfzczoły wrzuconemu pod ule fwoie w Naświętfżym 
Sákrámenčie Bogu, piękne z miodu y wofku między 
plaftrámi fwoiemi wyrabiáľy komorki: śle o iák dále- 
ko milfze w fercu iego miewałeś zatálony w Naświęt- 
fzym Sákrámencčie Boże náfz, miefzkánie, ktoreć te 
pfzczołki świętych áfektow, y fodkich cnot icgo wy- 
rabiáty. 

Ze naydrožíza Boga Rodžice Pannę tofkofznym 
ogrodem Rayfkim roža y lilią nazy wáf, iużeśćie wyžey 
widźieli, fuchayčiefz iśko z tego niebiefkiego kwicčiá 
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silá zbáwiennego fobie miodu nazbierať. Było to že 
raz długo fpokoynie leżąc, iedną razą złoży rece, y te 
flowá, Mátko moid, Matko moiá wielekroć z miefym 
usmiechániem powtorzy wízy , znowu zamilkł, Był przy 
nim bá ten czás obecny Kápľán náľz ieden, y lubo fie 
domyślał kogo to Mátkg nazywał, chcąc iedná k nabo- 
žny afekt iego niby rozdróżnić, (pyta: kogoż to nazy- 
wafz Matką? wzdyć ty iuż nie mafz Mátki. Nie iedne, 
aletrzy ia mam, odpowie, Mátki. Pierwí23 mam Jey- 
Mość Dobrodžieyke moie, ktorey nigdym móścochą 
nie uznał, śle záwfze Mótką, y dla tego mam ig zá Má- 
tkę y kochgm fię w niey idko w rodzoney Márce. Mam 
drugą Matkę która mie ná świat zrodzifá , y mam na: 
dźieie že z Bogiem w niebie kroluie. Mam trzečig 
Mótkę Našwietíza Boga Rodźicę Pannę, ktorey iákom 
fig raz calym fercem y áfektem w Kongregócyey oddał 
zá fluge y fynś, ták nim chcę być ná wieki. Ty tylko 
nay milíza Matko Aonfra że efè Matrem chčiey być zá- 
wize y pokazty mi fig Matką. Co gdy wiele kilśkroć 
powtorzył, chcąc go Káplán do upokorzenić fię Na- 
$wietfzcy Matce nakłonić rzecze: bźleś ty podobno 
non mouftrafai te effe filium nie pokózałeś fie być fynem 
iey „to ufly(záwizy z nabożaym płaczem fowá mieľzá- 
iąc rzecze: niegodžienem być fynem twoim Mátko 
mois; niechze będę niewolnikiem twoim, niechże bę- 
de robźkiem pod nogami twoimi. Ale czymkolwiek 
ia ućiebie będę ty przęćie bądź Mátka moig. Tu zno- 
wu ognistym práwie afekiem powtárzáť Monfora te effé 
Matrem, pokaż mi fig być Mátka, pokaż mi fie być Ma- 
tka, lam wnim to ofobliwie notował, że kiedykol- 
wiek o niey álbo do niey mowił zawfże ig Matką fwoią 
nazywał; czym pokazał ženie prožne ná fobie nošif 
imie Jana Świętego, ktoremu Zbawiciel umierśigc ná 
Krzyżu Naświętfzą Boga Rodźicę zá Matkę oddał; znać 
że do- 
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że dobry Bog w ferce iego fynowfki ku niey Afekt wlał, 
z pierwfzey zśraz ná Krzčie Swiety m láfki. Przy fámey 
náwet śmierći iuż świece w reku trzymáigc kiedy mo- 
dlitwę ktorą fię zvyczávnie Kongregátiftowie ná flu- 
ibe Naświętfzey Bogá Rodžicy oddáig, kiedy Salve Re- 
gina, kiedy pozdrowienie iey Anjelfkie, kiedy Litanie 
o niey mowił gdźiekolwiek fie tráfilo to Imie Mater, 
Mátko, záwíze z wielkim fercá fwego fmákiem zaftá- 
nawiátfig, y one fodkim áfektem czgfto powtárzal. 
Miał w kligžeczkách ná ktorych fię był zwykł 
modliwáé obrazek Našwietlzey Panny , miał także y 
drugi nád łożkiem fwoim wifzący, oba przy nogác 
znácznie przybrukane. Miał trzeči ktory w woreczku 
ná fzyi z relikwiami Swiętemi nośił: ná nim bylá na- 
pifána modlitewká álbo fpofob ktorym fig Kongregá- 
rit wie náfluzbe Naświętfzey Mátce oddáig. Sancta 
MARIA Mauer Dei (s Virgo dye. W tey modlitewce 
nie inkauftem śle krwią było napifáne. Tamże naofta- 
tku były te fowá Mater dulciffrma à feculo non eft auditum, 
quenquam ad tna currentem auxilia, aut iua poftulantem fuf- 
fragia aliquando dereličlum. Non derelinquas ergo (3. me 
nunc (p in bora mort. Non pofffim perire pre pietate MA- 
RUE, non poffam perire pre pietate MARIÆ. Naymil- 
fra Mátko moiá iefzcze o tym wieki nie flychály, áby 
kto do twoiey pomocy y opieki učiekáigcy fie, był kie- 
dy od čiebie ópufzczony. Nie opuśćifz tedy y mnie 
nigdy, á ofobliwie, w godźinę śmierći moiey. Nie mo- 
gę przy twoiey obronie zginąć. Niemogę przy twoiey 
opiece y obronie zginąć. Modlitewkę zwyfz pomie- 
niong Sancia MARIA Mater Dei (5 Virgo (c. ná ká- 
żdy dzień dwa razy wftáigc y legáigc mawiał: toż czy- 
nii przy każdey Našwietlzey Kommuniey, co mifgm 
o to odeninie fpytány przyznał. Namicnilem wyžey 
że dwa Našwietízey Mátki Bofkiey obrazki przy no- 
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gich znacznie przybrukane były. Przyczynę tego fam- 
że on w teyże fwoiey niemocy wy dał z tak kiey okázyi. 
Ná poćiechę iego w chorobie powiedžiano mu że Po- 
fet Tátáríki z ktory m gdy Sendomierz przeieżdźał 
znaiomość y przyiaźń był zawźiąt Chrześćiśninem zo- 
ftat. O tym gdy zemną Ciefzac lig z tego mowił, pro- 
šiť mię żebym mu nábozeüftwo ku Przenašwietízey 
Pánnie zalecať, 4 wto go ofobliwie wćwiczał, áby czę- 
fto naswietíze iey nogi cáfuigc ( f3 włafne iego flowá 5 
do nich wnętrznym ierdecznym afektem prawie przy- 
lgugl. Przyobiecałem mu to, 4 iegom fámego fpytaf, 
czyli też f3m tak czynił: ták ieft, odpowiedział. Cze- 
go chcąc potym doświśdczyć czeftom mu dawał obraz 
Naświętfzey Panny całować „y widźiałem że go wte no- 
gi zawfze całował, Y ztąd domyslifem fie że przybru- 
dzenie pochodźiło od częftego nog iey naświętfżych 
całowaniń. 

Przy infzym do śmierći przygotowániu pytał go 
Kapłan náíz ieden, ktorychby fobie Pátronow Świę- 
tych obierat? żeby duízy iego do fzczęśliwego z.čiálá 
wyfzčia pomagali. Jużem fobie prawi obrať wczora 
Świętego Michała Archanjoła S więtego Jana ták Krz£i- 
ciela iáko y Apoftoła, ktorych imię ná fobie nofze; 
Świętego Jozefa, Świętego Franćifzka Xawierá, Blogo- 
fláwionego Stánifláwa Koftke, Swietego Kazimierzá, y 
tych wfzyftkich Swietych. ktorzy mi fig przy miefię- 
cznych forticyách w Kongregácyey zá Patronow doftá- 
wáli. A o Naświętfzey Pannie zapomniále$ rzecze mu 
Kapłan. A dla Bogá! odpowie, o fobieby mči pierwey 
muślał zapomnieć; po Bogu tá naypierwfza. nadžiciá 
moia.. Prošifem iey aby mizerną ies moig ZCiáá 
wychodzącą, w ręce fw Le naświętfże przyieľa , y Zbá- 
wičielowi memu odda Y tu ogniitymi ku Przena- 
šwistízey Fánnie lekami, prawie goseć poczęło lerce 
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iego; ták dálece Ze boiąc fie śby fobie gorączki nie 
przyczynił, muśieliśmy mu te afekty przerwać, do cze- 
o infzego fantázyg iego przez rożne pytaniá obracáigc. 
la między infzymi tom ná ten czás notował ofobliwie » 
kiedy do Naświętfżey Panny mowił. Wiefz ty Na- 
świętfza Matko żem fig w tobie z całego fercá mego 
kochał. Wiefž ty żem żadnego ku tobie nabożeńftwa , 
o ktorymkolwiek fłyfżałem kiedy ,ábô czytał, nigdy nie 
opuśćił. Wiefz ty że kiedym ináczey nie mogl,kryłem 
fig po kątach, zaftawiałem fie Jawámi y fotkami, y 
zwyczáyne moie ku tobić nabožeňítwo odprawowa- 


*łem: Wiefz ty iákiem dla čiebie rezolucye, žebymči 


był czyftym fumnieniem y fercem Rużył, iśkie odwa- 
gi czynił. Nie opufzczáy mię Mátko moiá w godźinę 
Śmierći moiey &c. Oteiego rezolucye ktore z mi- 
łośći ku Przepaświętfzey Pannie dla zachowania czy- 
ftośći podeymował, ktoreby to były, żem go potym 
nie fpytał, żal mi tego bárzo. Znáč że były wielkie, bo 
ż wielkiey ku Przenaświętfzey Mótce Bofkiey pocho- 
dźiły miłośći. Tom tylko od niego w tey máteryey 
flyfzat w kilká dni potym. Nawiedźiwfzy go z drugim 
Káplánem náľzym, z okázyey mowiliśmy o tym; iáko 
czárt o te naprzod y naybarźiey uśiłuie, áby czyfte y 
niepokaláne fumnieniá z niewinnośći złupił. Co on 
flyfz3c powiedźiał ngm o fobie, że mu czaft czófu ie- 
dnego gdy w čiemny wieczor, fam w izdebce śiedźiał, 
myśl nieczyftą przynioff; ktorą poftrzegfży por wał fię 
z mieyfcń, y wielkie piekielnego plügaftwá tego poká- 
züigc obrzydzenie, rzućił około fiebie rękami, y nie- 
wiedźieć kogo ( pewnie przeklętego czártá) w wielką 
barzo gębę ták uderzył, że mu prawa reká iśk w glinie 
ulgnęła. Powiádať mi kilką dni przed śmierćią y to; 
że kázdego dnia krzyżem ná koláná upźdfzy , ręce ná 
krzyż ná pierfiách, & Giało ná gołey Ziemi położy wiży 
Dda trzy 


trzy razy Pozdrowienie Naświętfzey Panny mawiał, 
przydśiąc po każdym to. —Pretiofiffrima Mater per imina- 
culatiffemam Gonceptionem iuam fac animam (y cor meum 
immaculatum. Naydrozíza Matko moiá profżę čie przez 
Niepokalane Pôczečie twoie, fpraw to áby duľzá y fer- 
ce moie było niepokalane. Podobieńftwo tedy wiel- 
kie że to iego tak uśilne około zachowániá czyftośći , 
ftaránie ktore z miłośći ku Przenaswietľzey Pannie po- 
deymowal, do wielkich go rezolucyi przywodźiio. 

Táž iego ofobliwa ku Przenaswietlzey Mátce Bo» 
fkiey miłość , znacznie fię wydawáľa w nabożeńftwie 
przy odpráwowániu Rożańca álbo Koronki. Miał to 
w zwycząiu że lubo trzymał w ręku Koronke ná pal- 
cách ią iednák, chcąc ie tym niby poświęćić, mawiał. 
Spofob odprawowániá Koronki, godny zaprawdę naslá- 
dowániá infzych, miał ten. Pozdrowienia Aujelfkie 
ták poczynal. Ave immaculaté concepta MARIA gratiá 
plena (c. Kończył zás też pozdrowienia ták. Saulła 
MARTA Mater Dei mifie dulcifimum lac tuum cum pretio- 
fifimo Sanguine Filij tui, (9. [fcribe in corde meo amorem Dei 
( iuum, orad, pro me peccatore nunc (5 in bora moris moe 
Amen. Po każdym džiefigtku przy dáwal tę modlitew- 
kę. lufinities, millies Te benedico, laudo, glorifico, faperexal- 
to Virgo Mater pretiofs(ftma cum omni triumpbanie (y. mili- 
tanie Ecclefia: (S obfecro Te ut mibi 4 Filio tuo impetres dos 
num in gralia Dei, (7 amore iuo Jemper vivendi (5 morien- 
di Amen. Liákim zaś śfektem też Koronki fwoie od- 
mawiał, ztego iednego dochodźćie, Przyganiaľem 
mu raz że w tey niemocy fwoiey Koronki Naświętfzey 
Fanny nie mawiał. Ná to mi odpowiedźiał: fwoieyći 
wprawdźie iedney nie mogłem y dźiśia mowić, śle ná 
to. mieyfce ofiárowafem Nayšwietízey Matce moiey 
niezliczone infze ktorekolwiek po całym świećie bez 
intencycy dobrey , bez nabożeńftwa y áfektu albo w 
grze- 
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grzechu śmiertelnym Chrzeščiánie odmawiśli. A gor 
dz fię to, rzekę mu, kraść cudze zalługi: Znáč prá- 
wi že godźi, bo mię tey krádžiežy Jezuići nauczyli. Y 
tufzę ia że ták chočiem. nie Kfigdz zá niedbálychálbo 
złych Kfięży dobrze odpráwuie: y rzemiofła y infze 
wfzyftkie, wfzyftkich ná swiečie ludźi prace, roboty, y 
zabawy podeymuię. Coż rozumiecie: iáko fwoie wła 
fne ku Przenaswietfzey Matce nabożeńftwa gorącym áfe- 
ktem odprawował, kiedy fię ták do cudzych przykładał, 
Wipomnialem wyžey iáko w tey chorobie pa 
przyięćiu Swietey Kommunij ferce fwoie Chryftufowi 
oddźć y ná goźdźiu przy nogach iego na$wietfzych + 
przykładem świątobliwego Kapłana Floreňtíkiego za- 
wieśić pragnął: tu na to mieyfce zachowałem lefzcze 
t0, czym ná ten czás miłość fwoię ku Przenaświętfzey 
Pannie wyświśdczył. Draznilem: że ták rzekę nabo- 
iny áfekt iego, czyniąc mu w gtpliwość; żeby podo- 
bno Zbáwiciel fercá iego gdyby mu go oddawał przy- 
jąć niechćiał. Ná to mi rzecze: wiedźiałbym iáko fo» 
bie w tey mierze poftąpić. Wyryfowałbym ná nim 
Naświęcze Imiona ziedney ftrony JEZUS z drugiey 
MARYA: napifalbym przy tym; IESVS is MARIA 
dulci(ffmi amores mei : miafto finurká na ktorymby wi- 
fiec miało, uwiązałbym Koronkę. Wiem pewnie żeby 
ták przyftroione ferce moie, podobać fie Zbawićielowi 
memu mufiało. Co nie tylko mowił, dle tež po czę- 
śći więcey niž od pulroka czynil: bo ná każdy džieň 
witáigc y legáigc te Našwietíze Imioná ná lewym boku 
przećiw fercu pálcem wyrazal mowiąc Z wielkim áfe- 
ktem: IESV 6 MARIA dulci(jani amores mei vivam ego 
moriar ego amore vefrri. 
ius Po kilka kroć uśilnie mię oto prośił, áby m mu po 
śmierći ná fzyie do trunny włożył Koronkę Z metal- 
lem ná ktorymby obraz Naswietízey Pánny był wyry- 
"t Dd3 "fowá- 
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fowány. Uczyniłem iato świątobliwy mľodžieniá[zku, 
czegoś po mnie wyćiągał: á fam kiedy teraz otym my- 
ślę przypominam fobie náprzod on báieczny ftárych 
Pogźńfkich Póétow wymyfł ktorzy o lutni fwego Apol- 
lina baiáli iákoby dla tego że igná krzemieniftey przy 
Parnaffie zawieśił kiedyś fkále, od tego czáľu oná fkálá 
gdy kto w nie uderzył wdźięczny dźwięk y melodyine 
głofy z fiebie wydawała. Reflektuię fię potym y ná 
to co Bog u Ezechiela Proroká okimśi powiedžiať iá- 
koby byť krzemieniftym iákimši człowiekiem. Vi ada- 
mantem (9' ut filicem dedi faciem inam. Jeżelifż ktorych 
ludźi tedy młodych krzemieniftymi nayprzyzwoitfza 
ieft nazywść: bo y my kiedy ktorego znich rzefkiego 
zwlaízczá y darfkiego widźiemy, pofpolićie o nim mo- 
wiemy: iáko krzemyk to chłopiątko albo dźiećie. To 
ofóbliwego ma krzemień, że kiedy w niego żelazem ál- 
bo czym twardym uderzyfz, iafnym ifkrzy ogniem ie- 
dnakże nie ná ffońcu , dle w ćieniu, álbo w nocy. 
Widźieliśmy świątobliwy młodźieniśfzku y w tobie 
kwitnącego wieku twego czerftwość, widźieliśmy we- 
fofey natury twoiey darfkość; byłeś żywym w oczach 
nalżych krzemykiem, niewinne ferce y dobra dufzá 
twolá w tym śmiertelnym żyćiu ná každe fáki y na- 
tchnieniá Bofkiego uderzenie, iáfnym bárzo cnoty y 
pobożnośći ogniem ifkrzylo. Y upźtrowalićieśmy w 
tobie te niebiefkie ifkierki; źletak lákoby też z krze- 
mieniá ná iáfnym fłońcu wypadálgce. Nie wydawáles 
fig nam z ták táng dużą twoig až ná ten czas kiedyś 
fię zżyćiem fwoim do zachodu y nocy śmiertelney 
zbliżać począł, Tu dopiero láfnosčig cnoty y $wigto- 
bliwośći twoiey oczyś náfze przerażać prawie począł, 
kiedy niedośćigły w dyfpozycyśch fwoich, á záwize y 
Wízyftko mile barzo lubo przez Day przy krzey (ze śrzod- 
ki rozrzgdzáigcy Bog, čiefzka bárzo ręką w A á 
T- 
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fubtelną komplexyguformowáne ćiśło y członki twoie, 
wielkimi á ná fimo poirzenie ftráľznymi wrzodámi y 

ranami, niezliczonymi y nieznośnymi bolesčiámi bić 

kołatść począł. Leżałeś młody. Jobie náíz wćię- 

{z kich boleśćiśch, iuž niefiedm dni, iáko kiedyś Job 
ftáry, śle cále fiedm niedźiel y z przydátkiem; a wfzy- 
ftkim ná čie patrzgcym więcey łez zoczu, więcey gorz- 
kiego žálu z fercá, aniżeli. z uft mowy y flow wyčifna- 
łeś. Było niewinne ćiśło twoie niby krzemienifta iáká 
pod čiefzkim uderzeniem bofkim fkała , ná ktorey ty 
Rožániec álbo Koronkę Naświętfzey Panny fzczęśli: 
wiey dáleko ániželi kiedy$báieczny Apollo lutnig fwo- 
ię zawieśił. Po przyiečiu Oleiu Świętego przy infzym 
do pobožney śmierći przygotowaniu, radźiłem mu że- 
by Našwictíze Imię JEZUS ktorego przy fkonaniu mo- 
wićby podobno nie mogł, poki rozum y zmyfly miał 
całe, nabožnym fercem y áfektem trzykroć wymowił. 
Podźiękował mi zá to zem mu przypomniał; nie 
chćiał iednák po proku mowić śle z dźiwną, ktora fię 
ná wierzch wydawała fercá fwego fłodkośćią fpiewat 
to Našwietíze Imie JEZUS trzy razy: fpiewal potym 
trzy razy Gloria Patri (7. Filio (9 Spiritui Sancio : fpiewat 
także trzy razy Monftra te effe Matrem: fpiewal y to trzy 

razy Propter amorem tuum Deus, doleo quod te infinite bo- 
uum offendi. Naoftátek pytał mię ieżeli Pan JEZUS gdy 
ná Krzyżu umieráť fpiewaigc do Oycá fwego mowiite 
fowá: Pater in mauus iuas commendo [piritum meum. 
Niewiem, powiedźiałem mu , ieżeli fpiewał: śle to 
wiem że te (lowá áfektem y gofem wielkim mowił. 
Tuiáko mogł dobył fchorzałego glofu y także trzy- 
kroć ipiewaf: Deus meus in manus tuas commendo [piritum 
meum. O iakto wdźięczna bylá niebu y źiemi melo- 
dya! ktorą tá żywa krzemienifta íkálá náfzá z fiebie wy- 
dáwála. Wiele infzych wielkich lego przečiw. Na- 
święc: 
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cząm, á ztego com powiedźiał to wnofzę: że z tey 
roży, z tey liliey, z tego Raiu niebiefkiego, to ieft z o- 
fobliwego ku Przenaświętłżey Matce Bofkiey nabożeń: 
ftwá, święte áfekty iego iáko pížezoľki iákie wiele flo- 
dyczy cnoty łafk Bofkich nazbierały; y iuż nie w u- 
ščiech láko u Samfonowego , śle w fercu y w dufży 
Lwa náfzego Płomieńczyka, miły Bofkiemu y ludzkie- 
mu fmakowi plaftr miodu zarobiły, Zgoła ná wiel- 
kaś fie y tu korzyść $wigtobliwy młodźieniafzku zdo- 
był; żyłeś y polegľe na ten śmiertelny fen ińkó pra- 
wdźiwy Lew Płomieńczyk. Ad predam fili mi afceadifhi 
requiefcens accubuifli ut Leo. 

Taką ten świątobliwy mfíodZieniá(zek, korzyść , 
do nieba iáko mamy dobrą nadźieię, zanioff. A my 
ktorzyśmy fig tu teyże korzyśći z podžiwieniem przy- 
pátrowali co z foba zá pożytek do domow náfzych od- 
niefiemy? Ty náprzod żałofny Oycze Mći Panie ZY- 
GMUNCIE CHRZĄSTOWSKI wefpoł z JeyMćią 
mieyćie tę počieche za naywigkízy w tym ćiężkim ża- 
lu wáľzym pożytek. Rozumieyćie že do was zmárly 
Syn wálz mowi to co kiedyś Agniefzká Święta do pła- 
czących nad grobem fwoim Rodzicow mowiła: Ne me 
lugeats : nam vivo apud illum in cels quem in terra tots 
mente dilexi. Nie pľaczčie śmierći moiey. Ten ktore- 
goś Dobrodzieiu moy śmiertelnego zrodźił, pofpolite- 
mu wízyftkim zyigcym prawu podlec mulidlem. 
W doyrzály m dofyć, lubo w młodym wieku umárfem: 
bo niebu, gdźie nie po dniach y mieligcách, le po cno- 
tách y zaflugách látá liczę, każdy wiek ieft doyrzały. 
Dáwalisčie mi przyzwoite ftánowi y urodzeniu memu 
czekając po mnie $wiátowey poćiechy wychowánie : 
mieyčiefz teraz te lepfzą y pewnieyfzą ze mnie počie- 
che; mieyćie tę.prac,kłopotow, y kofztow wáfzych 
nagto- 
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nagrodę, że mačie y mieć będźiećie wniebie zá do: 
czefne y wieczne fzczęśćie fwoie uftáwicznego bogo- 
modlcę. Ty Dobrodźieyko moiá ktora iáko$ mnie žy- 
igcemu bylá,ták y pozoftáley rodzoney krwi moiey ie- 
fteś nie mácochg śle Mátka, trzy may to o mnie że Má- 
jeftat Bofki bľagáč będę ábyč fig zawfże, dle ofo- 
bliwie w godźinę śmierći twoiey miłośćiwym Oycem 
pokazał. 
My ktorzyśmy młode látá iego nauką y pobo- 
znośćią polerowáli, mamy teraz tę počieche że prace 
náfze tákim fig nam pożytkiem cnoty y świątobliwośći 
jego nśdgrodźi y. Mnie zás Profefforowi y teražniey- 
fzemu chwalcy iego tá ofobliwie należy počiechá: żem 
to wízyftko o nim powiádat, nie iáko pogrzebowy Ka: 
znodźieiń, ktoremu czefto y piekielnego pogrzebicň - 
cá fałfżywymi inftrukcyámi fwoimi kanonizować każą: 
śle mowiłem, powiádalem wízyftko ták że mogę be- 
fpiecznie z Pawłem Swietym proteftowść fie : Ecce co- 
ram Deo quia non mentior. Mogę tego wízyftkiego 
świeżym godnych wiáry ludzi świadectwem, mogę nie 
zawiedźionym przed Bogiem fumnieniem wefprzeć. 
Ty Szlachetna młodźi nie mały pożytek odnie: 
fiefz, ieželi żyćiń twego , z pobożnym żyćiem iego , 
pilną á niepochlebuiacg fobie uczynifz komparácyg. 
Wfzyfcy pod iednaž inftytucyg, pod iednymze dozo- 
rem náfzym, pod ktorym y on byť iefteśćie: wfzyfcy 
do tychże fzkoľ, do tychże Kongregácyl, do ktory ch y 
on chodžiť chodžičie: wfzyfcy z tegoż žrzodiá z kto- 
rego on czerpał iednáko czerpśćie. Pomyślciefz fobie 
y porachuyčie fie ieżeli tenże w cnotách y pobożno- 
$6i poftępek iáki on odniofł, odnośićie. Możećież fig 
wizyfcy ták iśko on przy ftrófzney godźinie śmierći 
z tym przed Naświętlżą Mátkg Boľkg zafzeżyćić: Ty 
wielż żem nigdy żadnego ku tobie nabożeńftwa o kto- 
Ee rym- 
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rymkolwiek fyfzáť álbo czytał kiedy, nie opuścił: 
Možečiež w.zyfcy,á przynamniey wy, ktorzyśćie mu 
laty rowni, gdyby wam teraz umierść przyfzio befpie- 
tznie y prawdźiwie do Boga fwego ták iáko on. mo- 
wić : Jefzczem čie nigdy Boże moy żadnym śmiertel- 
nym grzechem nie obraźił. . Pomyślcie fobie ieżeli fię 
raczey do wielu z was on wielki dźiw o ktorym u Izaiá- 
fz1 Proroka czytamy akomodo wáč nie ma gdźie z me: 
žnych Lwa y Lwicy rodžity fig iáfzczurki: Leena (y Leo, 
ex cw Vipera. O iáfzczurkách twierdzą Naturáliftowie že 
fig ináczey nie rodzą tylko przegryzízy wnętrznośći 
matki fwoiey. Nie wiemći ieżeli fię to w fenśie phy- 
zycznym álbo przyrodzonym tak dźieie : átoli co do 
moralnego uftawicznym doświadczeniem náfzym aż ná- 
zbyt fig prawdźi. Ociec moy Swięty Ignacy iáko Lew, 
Societas TES V. miła Mátká moiá iáko Lwicá idka, o moy 
Boże! iák śila iafzczurek takich ponieśli; iák śiła teraz 
ponofzą; y z was fánych potym gdy porośniećie po- 
nośić będą. Ze tey Mátki wálžey ktora was Bogu y 
Oyczyznie wychowuie wnętrznośći , iśko niewdźię- 
czne 1áfzczurki gryść bedžiečie, to iefzcze mnieyfża: 
boć żyie y żyć zawfze będźie Bog, ktory nas ofobliwą 
protekcyg fwoią piaftuie. Ale ieżelifię ktorzy przez 
złe nie Chrześćiśńfkie żyćie wśfze niebu y fźczęśliwey 
wiecznośći wygryźiećie; ná náfze inftytucyg, ná náZe 
ćwiczenie narzekáé nie možečie: Perditio tua I[jdel ex te. 

Wfzyfcy náoftátek infży ktorzyśćie fie do oftśtnicy 
tey uflugi zmarłemu świątobliwego mľodžieniáľzká čiá- 
łu zgromadźili odnośćie táki pożytek, iáki w Rzymie po 
śmierći Bľogofláwionego Stanifláwá Koftki odnioff fa- 
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jego dźiwuią. A známi ftárymi &lbo podefzIymi co 
bedžie! Czyli tež ták fzczęśliwą śmierć mieć bedžie- 
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K: A: Z. A N.1E 
Na J. W. JMči Pana ABRAHAMA 


GOŁVCHOWSKIEGO 
PODKONIVSZEGO W. X. L. 
w Kisielinie Roku Pańfkiego 1693. 
Do láinie Wielmożney Tey Mośći Páni 


P. MARYI ANNY 
NA LINIEWIE 


GROTHAVSOWY. 


KASZTELANOWY ZMUDZKIEY. 


Nowa ia z Kazániem moim przed VO Méig 

M. M.: Panią flamgm, dle inaczeys áni dla 
famey W. M. M. Paniey. Nie mogłaś , 
zákobyš była wedle mióry áfckiu, y w/pómińtego umy- 
fu twego z Dufe rádá uczyniła, do ofłatniey Dobro- 
dźieiowi fwemu, u ugi, (iókim go tylko tytułem ta» 
cef, 3 fiodko mfpomiuaft) Gółey (prowadzić Poljki, 
á toź iq teraz XQ. M. Mà Páni będźiek miáťá, ná 

SR Ecz -~ gło” 
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zn 


Nazian. 


Publ. 
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głośńieyśym trochę niż w Kisielinie Kazdmiu: bo tám . 
y ray ftabośći zdrowia mego było, y nie do ták liczne- 
go, lubo ślicznego y w pięknym Gronie Audytora. 
Godzien zás ze wfech miár tego, fławney 3 żywej u 
wfyfikich pámieči ABRAHAM |. GOZVCHO- 
WSKI W. X. L. Podkouinff), ábym do cótego 
świat Poljkiego Kazánié o nim uczynił, ktorego 
tvfSyfiek politycznieyky świat Polfki y Litewfki znať, 
ważył, kochať. Bo komuž ferca prawie mie wydźie- 
rate Maf W. M. M. Páni, pewnie dobre j żyme 
Obrazy Niebofczykoń(kie ná śćidnóch. lepfe. iekcze 
na fercu y 2ymffe : úle y dam go niezgorzey miafnemi 
Cot tego kolorami, -m záťobnej mowie moiey odmá- 
lowat, áby ie nań dáleka potomnosť, ku pochwale, po- 
dźiwienin y maślidowaniu zápätrowáta. Tymi ia 
w. M. M. Panią upominkuię Obrazem: Donum 
meum fermo ít, qui forfan futuro etiam excipi- 
etur fæculo. Nie rycbley podobno, iók to od Pánom 
Doktorow przyareftowóny, y od Praf Drukárjkiey 
dalfy, ten obiecénego Kazdmia dług XU. M. M. 
Páni wyptaczm, dle trochę lepiey. A ták co nie luba 
popolicie zroľoká, fmaku do niego zepfowśtń , to dor 
kładnieyfe tego wyfłówienie naprámi. "Mora odio 
eft, fed facit apientiam. Acz w tym wfyfikim tak 
kľáde, że y m Druku nie bedžie bez litury: wątpie ál- 
bowiem dbyś W. M. M. Pánite żałobę moje fuchym 
więdzie czytali: Okiem, kioryci.we tudch prawie pty- 
wdiąc 
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sváiac fucbóła. Názivaťoym Cię Polk; Artemizyą » 
tylko že tá, mypimffy w winie śmiertelne męża [vego 
popio, y to zgubita, co fatáiny fos, y ogień wedle ob“ 
rządkow pogańfkich zofłówii: Toy zás Chrześliań- 
[ko Póńfki Afekt, ná to w Mauzoleum umyślnie 
zmurománym okrzepłe zwłoki zámváär?, áby cokolwiek 
przynamnicy z kochánego Mafžonká, oczom Twoim 
zoftáťo, ktorego wjfyfskiego w ferou y żywey chowaś 
pámieti. Wielki Sekretarz nátury Plinius powiada 
że Księżyc fłodkiemi fre zdśila modámi. Aguz dul- 
ces Lung alimentum : peważeyfy y Jeutecznicyfty 
Kíigàycomi Twemu w podźiemne lochy zápádiemu od 
gorzkich Tez twoich pośiłek ; ktory iezeli fig iefcze 
czyśći, m fámých mu upalách fłoduieią: kiedy do tego 
nie ládá dźwiękiem ták wiele tyfiecy ná Ofráry święte 
yzidlłnużny wy(jpawfy Geffko prócniącemu Kiężycowe 
m mocnych przybywaf posiťkách„y nie przeffaieff La- 
boranti füccurrere Luna. Nie trzymgm dľužej, 
Oczu W. M. M. Páni w przedmowie te) , sák zá 
zafłoną. lui wolno Pańjką pzuliť zrzenicę ná Nową 
tv oftátniey żylia kruádrze Księżyca Pełnią, á w niey 
żywemu zacnego 4 niemyžalowánego Męża fiwego 
Obrazowi przypótrzyć fie : Jeżeli nie ták iók potrze- 
bá, y mie do zupełnego ukontentowónia odmálomány 
def, pámietay otym W. M. M. Páni, zem w tey 
fence nie Apelles. Łófte fig W. M. M. Páni y Do- 
brodžice ofobliwey z Zakonem moim, «fzydliwie od- 
Et3 dáig 
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daię,ktoreyem znim ES ná mfelkie „ó co déimmiey- 
fa przed wfelkimi dozna? zafíngámi. Bog [am doftá- 
tecznym platca bedzie. Tu w life codžieň wiekfey 
Przy zdrowiu m dálekie látá dobrym , tám, w chvále 
Niebicfeiey ná rowną Bogu wieczność. Pifatem 
m Lublinie Roku 16 94. 
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Quafi Luna plena in diebus füis lu- 
Ecclef, > 
555 cens, fic ifte refulfit. 

„dáko Xiežyc w Pełni, zá dni fivoich 

~ =- fiViecgc, ták ten zdidfniaf, 
Egi Ic ftráľznieyfzego, y coby zgruntu ferce 
As) ludzkie nie tylko porufżyć, śle wywroćić 
AkO mogło, pomyślić fie nie može , nád ow 
j czas, w ktorym (3m czás przy ftrálznych 


o Swiátá konwulfyách konść bedžie. Kiedy 


LR 
naylaśnieyfzy Plánetow Krol, miśfto zwyczaynego fo- 


, Mani, 01e páludámentu, grubą fie ná oćmę $wiátá, odžicie z4- 


^. lobg, Solobfturabitur : Kiedy ud£ielna okropney nocy 
onárchini nie wyda šwiát/á fwego, Luna non dabit Ina 
men fuum. Kiedy owe dyámentowe wyifkrzonego Nie- 
bá oczy z niebá ná Ziemie polecą. Sele cadent. Tám 
morzá wrzące od zápálczywośći Páüfkiey , y miotáigce 
fie pod obłoki, lákoby tyfigc Kártánow oraz wypuśćił , 
ftráfzliwie huczęć, ftworzenie od boiázni fchnąć, Wízy- 
ftko uftáwác bedžie, á zatym Sądny dzień. Coś podo- 
bnego, ieżeli mnicyfze rzeczy w fufzny paragon z wie- . 
emi iść mogą, ftálo fie w Domu twoim J. T M.: 
M. Pá- 
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M. Páni MARYA ANNO ná Liniewie GOŁUCHO- 


"WSKA Podkoniufzyna W. X. L. Zápádloé w Kfigzy- 
„cu Słońce Twoie, Luna Sole emula. Que preter nomen 


cetera Sols balet. Owo mowię Słońce, ktore y przy 
Najášniey[žych Májeftátách fporym y wolnym świeći- 
Zapádľo Słońce twoie y nie iedną 
čie nárzučiťo żałobą: kirową zedrzeć y złożyć możefź , 
ferdeczney nigdy nie zedrzefz, śni zlozyfz. Niefzczerze 
żałował , kto żałować przeftał: y łzy ná popis tylko 


ło promieniem: 


płynęły, ktore ná ftruchlálych iágodách ofychálac,nie 


opárly fie o ferce, áby ie do nowego ialu odwilzaly. 
Przyfzedł o żałofną Eklipfácyg Xiężyc Twoy, lecą przy 


nim Oyczyfte gwiáz 


ABRAHAMIE GOŁ 


dy ná žiemie w]. 


UCHOWSKIM W. X.L. Pod- 


W.IM. Panu 


koniufzym, á nie pofpolićie kochanym Mafzonku two- 
im. Serce twoie wjedno fig gorzkich łez morze zá- 
mieniálac, w čiežkiey wrzáwie zoftáie, dni fie da uko- 


łyfać: rozum żalem zkonfundowany, 
fobg ućieka , calamitas rationem obfcurat. 
uftáig, zdrowie leći, pámieč w fámey 


go Przyiačielá śmierći, 
innym fie zapomina; c 


ba bez fibuły, ślbo A 
począć ? iáko fig w tym 
że w. takim rážie, niewiem 1 


prawie fam przed 


Siły wfzyftkie 
tylko utrácone- 


żywa zoftśie, á we wfżyftkim 
hwálá Bogu że čie iefzcze Nio- 


ndromedą nie widźiemy. Coż tu 
kole żałobnym obroćić: wiem 
ákie počiechy, w nowe ża- 


low ida okázye, y ná fámych poćiefżyćielow , ferce 


ftękać gotowo : Onerofi vos efis conj 


fztuką ná nie záchodze. 
ách zwykli ludžie miey 


Imaginácya ktora gorę wžielá, 
mienilá y nowych obrazow widokiem 


f 


W nieroz 


olatores. 
bitych Meláncholi- 


Infza tedy 


(cá odmieniść, y objekta, aby 


wzáiemnie fig też od- 


rozerwálá. 


Wízyftká myśl twoiá J. W. M. M. Páni wfzyftko fer- 


ce w žafoľnym Xiežycá twego zá í 
fu było y iek, więc ia piękną iego y mie iedng pełnią 


7 


ćmieniu do tego Czá- 


Oczy 


Naziane 
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oczy twoiezáftáwie. Ná więkfzą chwałę Bożą. 

Hufeyfkie Kfiaze, ćierpliwośći Krol, Job Swięty 
trefng iáka$ o fobie dáie iuftyfikacyą, ze fig Słońcu iá- 
fnemi wymagáigcemu promieniámi, śni Xiężycowi 
świetnie poftepuigcemu nie przypátrowaf: $7 vidi So- 
lem cium fulgeret, aut Lunam incedentem claré, appeudat me 
in flatera fua. Niewiem cozá fkruput nie wyrodng zrze- 
nice topić w Słońcu y wdžiekiem Xiežycá, wefoie gľá- 
fkać oczy: Káznodžici Páüfkiemu fłodnieie świśtło . 
Dulce lumen iy deleGabile ef? oculis , videre Solem. Tobiafz, 
ftáry w lśta y cnotę, zá nic fobie nie ma wfzyftkie 
świata tego poćiechy, gdy Słońca iednego nie widźi. 
Quale mibi gaudium efl cum lumen celi non wideo. Jeżeli 
Krolowie fa Słońcami Kroleftw, Rege, Regnorum Soles. 
Trudno fig oku ludzkiemu y cenfurze umknąć mogą. 
Fita Principum Genfura efl, ead, perpetua. nec pojje dari Re- 
galibus unquam fecretum vitijs. Moňárchowie ná Thro- 
nách iáko Zegary ná wyfokich wieżach. Wfżyfcy ná 
nich wolne oczy obrácaig, wízyfcy ieżeli pobłądzą, 
palcem fobie pokázuig. So/ latere non licet, nec Principi. 
Ia, mowi Job, nie byłem nigdy z rodu Cenforynow, e? 
qui judicet. Bofka to sfera, oká tám mego nie zápufz- 
cząm. Sž vidi Solem, appendat me. Albo ták: co ná nic- 
bie Słońce y Xiężyć to w Domu Rodźicy Gofpodśrz y 
Gofpodyni. Szczęśliwy dom gdžie to Oćiec iáko Słoń- 
ce. Sol Patru rutilat in ajpečtu. Matką iako Xiężyc: 
dźień y noc, nie iet bez czułego dozoru: á iefżcze 
fzczęśliwfży , kiedy fig to oboie znidźie, Pan y Páni, iá- 
ko Sfońce. A možefz to być? y barzo, śle tylko w wy- 
bornie dobrey niewieśćie, co to wedle Ducha Swie- 
tego wyroku, iáko Sľoňce ná świat wfchodzące , świat 
Wízyftek; ták dobrá niewiáftá dom (woy oświeca. 4/- 
cut Sol oriens mundo,- fic mulieri bone fhecies ad ornamen- 
tum domus ej. Wfzedžie oná dźielnym okiem y mą- 
drým 
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drym rozporządzeniem będźie, iáko Słońce. Sol illumi- 
nans per omnia refpexit, Duíze y żywość porządkowi do- , .. 
mowemu dále AMatrzsfamilias vita, totius domás efl regula. 2 
Swieči rozumem nie pożyczanym, świeći zdrowym y 
trzezwym, y rzezwym rozfadkiem, świeći obyczaiámi 
bez mákuly: fowem: iáko Słońce wfzędźie promie- 
niámi (wemi dofięże, wfżędźie będźie 4 naymniey fię 
nie ukalá. Ná tákie Słońce, dobre y nie ládá nadźiei 
dźieći, wefolo y pożytecznie fie zápátruig, wyrodne 
zás fowy y nocnych nietoperzow, éwiátlá takie urá7áig. 
O Jobie Świętym, niewiem áby ná ten czas iefzcze 
miał Rodźicow, gdy to mowił, ieżelim fig przy pátro- 
walSioácu.&c. W coż przećię bił: iuż powiadam. 
Byli ludźie co fię iedni Słońcu ktániáli iáko Bogu, dru- 
dzy Xiężycowi. Job między Hufeyfkim Pogańftwem 
miefzkáigcy proteftuie fie pod zakładem Sądu Bofkie- 
go że nie poglądał okiem y fercem pogáňíkim w Xię- 
życ: Eo more quo à cultoribus fus videri foleni, Solem V 
Lunam nequaquam [e widi/je perbibet. Mowi Grzegorz RBA 
Wielki. Nie do pokľonu Bálwochwálfkiego zápálály 
go te ognie niebiefkie, ále do poklonu, chwały y milo- 
$6 Stworce tego wízyftkiego , iáko owego Laureata 
nálzego, ktory nie prożen tych ogniow świętych, oczy 
w niebie, á ferce w Bogu utápial. Vrit me Patrie decor, Sarb. 
urit con[bicuts pervigil ignibus ether. Aley Jozuego He- 
tmáná nie fżpećiło, ie nie tylko nieprzyiśćielowi śle 
y Słońcu y Xiężycowi záyzrzal w oczy. Sol contra: Ga- « loľue. 
baon ne movcare, (5: Luna contra vallem Ajalon. Stoy prá- 194 
wi Słońce, nierufzay fie Xiężycu! przypátrzčie fig ro- 
bočie moiey , nie idę ná konfyftencyg aż ią záprácuie , 
y poki we krwi Pogańfkiey, ręku moish po łokćie nie 
zbroczę. Hebrayfki igzyk mowi: Sol tace. milcz Słoń- 
ce. Báweyčieľz iák tež to fwoy ięzyk máig Plánetowie? 
Niechayże čie oko ludzkie , ukry wáigca lig złośći nie 
FE wid źi, 
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widźi, obáczy. Słońce, obáczy Xiežyc, gwiazdy, kto- 
rym gęby nie zdtkafź, y Jozuśńfką nie rzeczeíz fántá- 
zyą Milcz Słońce. Stánglo Słońce y Xiežyc ná ordy- 
nans Hetmánňíki iáko wryte. Oto widzę nie witydźi 
fig y czoło Plánetow, pochodni nošié przed Hetmánem, 
y Woyfku gdy nie prożnuie, przyświecać. Nápátrzyč 
fie owe oczy świata párzyfte nie mogą, kiedy lie Zot- 


Author Bierz mężnie potyka; ftánelá z Słońcem y Xiezycem 
Mirab. Oraz militis ceieffó to iek wiżyftkich kof niebiefkich má- 
S.Scrip. chiná, iák ná plácowey ftraży, przez dźień cały, 4 Bog 


Salian. 


hic. 


Orb.Pa- 


lon, 


pobožnego Hetmana y Woyfko iego wták wiele śif 
upośiłkował, ile było do pokonánia nieprzyiácielá po- 
trzeba. Credibile eft vires Ifraelitarum divinitus aučlas effe , 
ut tanto tempore laborem cedeudi (5 perfequendi hofies con- 
tinuate pojjeni, prejertim quod armati tota nocie iter coufecis- 
ent. O iáko tám nieraz wdźięcznym okiem y fercem 
w niebo ftrzelił Jozue; iuż ná Słońce, inż ná Xiężyc 
w bitwie poglądaiąc. Ani ia tedy mgm fkruputu zábá- 
wić oká mego w Xigzycu GOŁUCHOWSKIM, y iuż 
widźieć zwami Lunam clarć incedentem , claré decedentem 
Xiężyc jaśnie wchodzący, jaśnie chodzący, y tám y tu 
ták w pełni. 


PEŁNIA ná mfcbodźie Rodowitośći y flimy 
Domowey. 

HRABSTWO ná Gołuchowie, Gniazdo Leliw- 
czyká tego, iáko mię świát Polfki pod tym Herbem in- 
formuie. Zkąd wiele y wielkich ludźi po rożnych Wo- 
jewodztwách y Ziemiach ná ozdobę y obronę miley 
Oyczyzny wyfzło: Zábierálac in Globum Lune przez 
Małżeńfkie zwiąfki, nayprzednieyfzych Domow Ko- 
ronnych światła: vypełnidigc Xiężyc radą zdrową 
w pokoiu, męftwem y odwagą w boiu; przy zállugách 
mieśmiertelnych . — Klániáli fig kiedyś ŚR 
wícho- 
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wfchodzącemu Xiežycowi: klánia fie Políká , ále nie 
po Egypíku, Xiężycowi IchMéiow PP. GOLUCHO- 
WSKICH z Prześwietney kolebki Wielkich zmárfego 
Páná Antenátow iášnie powftáigcemu. Nauczáig álbo 
ráczey, że nayfkromniey rzekę, powiádáig ftarzy A- 
(tronomowie, że w Xiežycu fg roziozyfte y wefołę 
Gory; przydáig młodźi, że tám fg y ludźie, śby taka 
obfżerność Gor Xiežycznych prožno nie zoftáválá. 
Jeżeli ták, cośby ná Lunátykow tá Xiežyczna Rzecz- 
pofpolita pofzła, z ktorych też podobno ten był y na 
žiemie z Kátonem fpadł, co otych Lunátykách po- 
wiádá; u mnie zaś to iáína, mozgu nie dobrze ułożo» 
nego bayká. Bo pýtam zkąd fie tám y iák dáwno ći 
ludźie wžieli? kto o nich powiedźiał: kto ich widźiał 


` y zniemi gádať? od Adama znamiidą, czy od kogo 


infzego? umierdig czy nie umieráig? potrzebowáli czy 
nie potrzebowáli Zbáwičielá? y czemu też wzmianki 
nay mnieyfzey o tych ludžiách miefiecznych Moyżefż 
nie uczynił: Atoli nie potrzeba mocnego do tey 9- 
piniey fzturmu przypufzczóć, fam fiębłąd wáli, iáko ná 
bášliwych fklecony fundámentách. Tou mnie Hifto- 
tya że wXiężycu IchMčiow Panow GOŁUCHO- 
WSKICH wiele ludźi y wielkich ná rownych fobie Ho- 
norách iśko ná Gorách. -Widzę tám FILIPPA GO- 
LUCHOWSKIEGO Bilkupá Kujáwfkiego , widzę 
PRZECŁA WA Wojewodę Kślifkiego , widzę JANA 
Syná Wojewody, Srzemíkim, á drugiego Lendzkim Ká- 
firelánem. Máig tg mieyfce fwoie Wielmożni: J 

X. STANISŁAW GOŁUCHOWSKI Probofzcz Sen- 
domirfki, Regent Wielki Koronny, ktory gdyby były 
fkore Fata publiczney nadźiei nie zkonfundowały pręd- 
koby był Bifkupig zaidśniał Infułą. Wydáie fie łacno 
z granie nieśmiertelnośći ANDRZEY ná Gołuchowie, 
Podkomorzy Sendomirfki, Mąż dźielnośći y Se ku 

F [ 
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Oyczyznie nie dZifieyfzey: ktoremu obrona Wołynia, 
Podolá, y kráiow Rufkich nie darmo zlecona byfá prze- 
ćiw Mofkalowi; y Skarb ná Generálna Woyfku záplá- 
tę, Cnoćie iego powierzony. O gdyby y teraz w ie- 
dnych reku zoftáwal! (iáko dáwno bywało) więcey- 
by fig Zołnierzowi záffuzonemu doftálo; ánibyšmy 
w niewyplácone długi, Oyczyzny ubogiey wpro«a- 
dzali. RAFAŁ Stároftá Rádžiejowíki, ABRAHAM 
Stároftá Stężycki, Wiślicki, JAN Sędzia, RAFAŁ Pod- 
fędźia Sendomiríki, PAWEŁ y IEDRZEY Sędziowie 
Ziemfcy Stężyccy; drugich IchMćiow niżey wfpomnie? 
Ciebie bez ofobney pámieči tu minąć nie mogę Wiel- 
možny KAZIMIERZU GOŁUCHOWSKI Stárotto 
Rádomfki, Trybunálu Koronnego pamiętny Marfżał- 
ku, ktoremuś należytą cnotą, powagą, y fpráwiedliwo- 
śćią chwalebnie márfzátkowaf. Dáie Honor IchMćiom 
teyże Láíki Piaftunom godnym. Przyznśwgm wiel- 
kiemu y wdáleka potomność pámietnemu ODRO- 
WĄZOWI PIENIĄSZKOWE, Wojewodźie Sierádz- 
kiemu, OPALINSKIM , ŁESZCZYNSKIM , WAR- 
SZYCKIM, ZAŁUSKIM, DABSKIM ścc. że byli Ary- 
ftydefámi, že Areopágitom ftárym dawfzy met, umie- 
liy umieią powagę Trybunału Koronnego , przy nie 
nágietey Sprawiedliwośći piáftowáč bez refpektu ; źle 
y z KAZIMIERZA GOŁUCHOWSKIEGO piękny 
dofyć Márfzáľkowánia nie zaplufkanego wzor, y przy- 
kład náftepuigcey potomnošči. Co iezeli u dowćipnie 
zmyślnych Pôčtow, Xiežyc Márfá rodži, Luna parit 
Mariem y w Domu IchMćiow Pánow GOŁUCHO- 
WSKICH to iet w Domu Xiežycá, nie przebierálo fie 
nigdy ná Márfách , Leliwczykách; lali ochotna krew 
zá Oyczyzne JAN y PIOTR pod Smoleńfkiem , nie 
ták na Mofkiewfkiey Woynie, iáko ná Tryumfie flá- 
wnym WŁADYSŁA WA Czwártego. Mežnie ftawał 
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niż poległ MIKOŁAY z ZOŁKIEWSKIM na Ceco- 
rze. Zdóbiła Podolfkiego Wojewodztwa Chorągiew , 
IEDRZEIA Ufárfkiey Roty Porucznika: Márfem tchnął 
SAMUEL , ktory ná koniu prźwie woiennym, Ro- 
chmiftrzem umárf. Nie wydał Oyca FRANCISZEK, 
nie tylk > też Chorągiew po śmierći iego , śle y fáwe 
Oycowíkg godnie piźltuiąc. Aiebym co $wiezízego 
powiedział, wyno$i pod niebo nieśmiertelna Rawa y 
y Ufárfka kopiia ALEXANDRA GOLUCHO WSKIE- 
GO, ktory ná Swigtey Woynie pod Wiedniem przez 
izáblg Polfką ofwobodzonym w oczach niezwyćiężone- 
go JANA II. y zádumiátych cudzoziemcow, mężnie 
walcząc, we krwi fig włafney zá Wiarę Świętą ochynął, 
y ná drugi świśt przeprawił, Xiežycem Qyczyftym , 
Otomśńtkiey Lunie hárdych rogow przytárízy by nie 
fámego Herkulefá, ná fzábli wyrázony Xiężyc, bitnym 
woiownikiem wydawał. Obaczmy go dáley iáko pe- 
wnie iáínym torem po Niebie Polfkim fobie poftępuie. 
Stanął w Domu HERBURTOW áž Pełni przybrał do 
pełni, kiedy RAFAŁ ná Gołuchowie LELIWCZYK 
bierze gorna Dyánng w dożywotnią przyiśźń HER- 
BURTÓWNĘ, ktoremu Domowi, nim w Polfzcze 
wźiął Indygenát, KAROL Wielki Cefárz dla meftwá 
ofobliwego, do dwu mieczow , ktore tylko przedtym 
w kleynoćie mieli, trzeći przydał, fm pomo Regio, w lábl- 
ku utkniony. Stanął w Domu OCIESKICH gdy za 
STANISŁAWA pofzľá OCIESKA Sioftrá Rodzona 
Wielkiego Kanclerza Koronnego: ái y tu Lux addita 
luci, á dopieroz z DEBINSKICH, POCIEIOW, KO- 
PCIOW, ZEBRZY DOWSKICH jáľnosé przydáná do 
láľnosči, gdy ANDRZEY GOŁUCHOWSKI bierze 
KRYSTYNĘ DEBINSKĄ: Kśfzteląnkę Krákowfka » y 
przy Májeftárách Njśśnieyfzych wefeli fig ná Zamku 
Krókowikim, ABRAHAM Wiślicki y Stężycki Stáro- 
Ff3 ká 
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ftá Komifárz do pokoiu z Szwedámi, bierze Mieczni- 
kownę Koronng ZEBRZYDOWSKA, ANDRZEY 
Džiedžic ná Snopkowey, Rodžic Niebofzezykowfki po 
ELZBIECIE KULIKOWSKIEY bierze POCIEIO- 
WNE. Sam zás godacy pámieči Podkoniufzy , primo 
voto KOPCIOWNE, Káfztelanke Brzefka, Domu Ho- 
norámi y: wielkiemi koniunkcyámi záwolánego, záslu- 
bia fobie, przez ktorą Wielcy SAPIEHO WIE » Kiążęta 
SANGUSZKOWIE,y inne prześwietne Domy nie ladą 
Pełni GOŁUCHOWSKIEMU dodáia Xiezycowi. Se- 
cundo zás voto, dály mu życzliwe Niebá MARYĄ AN- 
NE ná Liniewie, Szpánowie, Kišielinie &c. Pánig Džie- 
džiczna, Párentelátke taką, ktora ledwie nie calego 
Wołynia znamienitfże $wiátlá zá fobg Ciagnie. Między 
ktoremi, Záfláwtkie Xigzetá, bo LINIEWSKA była zá 
ftározytnym CZA PLICEM 4 Corká IchMéiow, CZA- 
PLICOWNA, Kligžečia Iinufza Wojewodę Wothyá- 
fkiego urodžifá: Coż o infzych Domow z GOŁU- 
CHOWSKIEMI, ślbo GOŁUCHOWSKICH z infże- 
mi krewnoščiách y zpowinnowśceniu mowić? wcho- 
dzą tu Lanckorońfcy, Podlodowfty, Niewiárowfcy , 
Biedźińfcy, Karwiccy Czolchańfcy,Gniewofżowie, Jor- 
dánowie, Wołowiczowie, Glinfcy, Gorayfcy, Maćie- 
iowfcy, Zdrowfcy , Kuropátniccy, Oflowfcy, Lubiń- 
fcy, Węzykowie, Broniccy, Uieyfcy &c. Ktorzy ślbo 
fię wtym Xiężycu nayduig, albo w nich Xiezyc. Nie- 
chčiafem či ia ták wiele fobie w tym pozwalać, co do 
politycznych Oratorow, więcey należy , śle że tego 
świat teráznicyfzy potrzebuie, y przykłady Wielkich 
w Kośćiele Bożym KáznodZieiow y Doktorow , kto- 
rych nie moiá dolá pokrzefowść, przy mnie y zá mn 
ftoią; dla tegom pozwolił Pioru tego nadftdwić ná kár. 
čie po Kazaniu, czegom nie wfpomniat ná Ambonie 
wfżak y furowy Hieronim w pochwale oney wielkiey 


Rzy- 


) 239 ( 
Rzymiśnki, á więkfzey iefzcze Swietey, Pauli, Stáro“ 
żytny Dom iey lubo niechcąc y komu infzemu to zo- 
fláwuiac, przečie wfpomina: y Rogácyáná Oycá, całą 
niemal zpokrewniong Grecyą y fáwnym Agámemno- 
nem, co Troie wywroćił, wfpiera, y pod Niebo wyno- 
éi. Blezyle zaś Máčierzyňíka krew , rownie zácng w 
Scypionách y Gráchufách, ktorzy Rzymem y światem 
trzęśli pokázuie; co na obronę moie przywiodízy do 
Pełni Cnot, Niebofzczykowikich ktore Niebu y žiemi 
miłym go czyniły przy ftępuię. 


PEŁNIA Cnot Chrzestiáúfkich y politycznych. 
A náprzod co grunt ieft y fundáment, Credidit 
Abrabam Deo. Wierzył nóż Wielki Abraham. (Przy- 
ftoi źlbowiem Imion fámych bez pochwały nie puśćić , 
ktore cnoty dowodem fa. Decet euim ne (5 nomina tan- 
quam virtutis monimenta omittamus. ) Wierzył náfz Abrá- 
ham Bogu, w Bogi, y o Bogu cokolwiek Kośćioł S. 
do wierzenia podáie. Wierzył že Bog ieft y oddáwcg 
wiernym ieft, každemu wedle záffug iego. Dobrym y 
Spráwiedliwym w Niebie: złym y bez pokuty fcho- 
dzącym, w piekle, y tám y tu ná wieki: bo dufzá nie- 
śmiertelna: ktorey láko ogień W fzechmocnośćią Bofką 
wynieśiony, y nadftświony , ná wieki wiekow palić 
w piekle, ták noweá nie przerwáne z widzenia Bofkie- 
go počiechy ubłogofławiać będą poki Bog Bogiem, w 
Niebie. Taka wiárá gruntuie żyćie cnotliwe, gdyż zá- 
ledwie to možna, áby miaťzle żyć, kto dobrze y żywo 
wierzy. A ieżeli fig z ułomnośći ludzkiey potknie, nie 
zalega długo, śle fię rzezwo do Boga y fálki iego po- 
rywa, nie długo z Bogiem kopiyniczy, bo mu ftráfzna 
Wieczność gra wgłowie. Ná rekognicyg tey Wiá- 
ry, fpoťábiať fig do fzczęśiiwey z Bogiem wiecznośći , 
przez czette Spowiedźi; żadnego sA. Panny 
wię- 
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Święta nie opufzczáigc , ktoregoby pokornie nabo- 
žny m Ciáfá Páňíkiego przyimowániem nie uczéil, przy 
iáimuznách rzešiftych, poftách, y innych dewocyách. 
Y toć iet nabożeńftwo gruntowne y nie na ięzyku 
tylko záfádzone ku MátceB xzey fluzebni&wo. Do Nie- 
pokálánego Boga Rodźice Poczęćia ferdecznie y deli- 
kátnie byf nabozny, y tę prawdę krwig wiafhą gotow 
był pieczętowść, że fig uprzedzona łafką Bożą Niepo- 
kálánie poczefá. Zkąd tež nie pod infzym tytułem 
chčiať mieć Kośćioł ten, przy fwoiey Oycow Kárme- 
litow fundácyi: y bárdáiey fig ia ná lego niż ná Niebie- 
fki pod nogámi Mátki Bofkiey Xieiyc zápátruigc mo- 
wię: Luna fub pedibus ejus. 

Serce ku nędznym y potrzebnym tákie miał,idkie 
Pánom dobrym, włafne powinno być, to ieft lutośći- 
wey miłofierne. Do Krolow mowi Filo. Deus nullius 
indiget, Rex folius Dei. imitare ergo nullius indigum (y ex- 
pende mijericordiam. Bog niczego prawi nie potrzebu- 
ie, Krol y Pan fámego Boga potrzebuie. Nášláduyže 
moie Pźńftwo tego ktory niczego nie potrzebuie, śczyń 
mifofierdźie. [Darmo darmo Panowie, kofícecie do 
Nicbá, iezeli przed ubogiemi dom y wnetrznošči fwoie 
zámykačie. Są infze przeznaczonych do Niebá znaki, 
ale y to nie pośledni, miłofierdźie, iáko potępienia ce- 
cha, ferce twarde y nieuZyte. Jeżeli ubogiemu po- 
trzebny ieft bogáty , pewnie y bogatemu ubogi, ktory 
go może záprowádžič do Niebá. Contrari funt dives 
© pauper [ed fibi mutuv-neceffária. DEVS pauperi non de- 
dii uż patientia falvaretur. Diviti dedit, ut liberalitate ad Re- 
gnum veniret. Sláwney pamięći Pan, dobrze ubogim 
gdźiekolwiek fię trafiło, czynił, u ktorego arida nun- 
quam pofčeuti pictas, (7 fandi gratia lents. Nigdy ubo- 
giego fucho álbo fukliwie nie odprawił, śle ieízcze że- 
by fżczodrobliwość iego, ná iáki czás nie prożnowałą, 
kilku 
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„kilku kálekow w domu fwoim y óczách chował, odžie- 


wal; z ftoľu fwego karmił, áby mu zżałobną ná fą- 
džie fwoim objekcyg nie ftśnął Chryftus; Nie przyią- 
łeś mię, nie odźińłeś mię, nie nakśrmiłeś mię w úbo- 
gim. Po Zabukowińfkicy Kámpániéy chorego Towá- 
rzyftwa do tego Miáteczká dla więkizey ich wygody , 
názwožič kazał, Cyrulikiem fwoim y wfżyftkiemi opá- 
trzył potrzebami, náwiedzať fam y ćiefżył. Byť mię- 
dzy niemi Pancerny J Méi X. Poznańfkiego Towárzytz, 
od zdrowia: y czelądźi (woich odbiegły , nigdy iemu, 
tylko tą rátowánia okázyg, nie ználomy : tego on co- 
dźiennie prawie niwiedzat, y wfzelákie wygody czy- 
nil, przez czás niemały ; koło puľnocká z Kápellánem 
fwoim dla iego dyfpozycyi chodžiť: do Zameczku fwe- 
go.kiedy między žydáminie życzył fobie umierać ,przę- 
nieść go kázať, a potym opátrzonemu Sákrámentámi 
Świętymi, gdy nie zádľugo umarł, przyftoyny kofztem 
fwoim pogrzeb (prawił. Pięknaco prawdá y wiśśnie 
Chrześćińńfka Cnota, á wielež tež ma nášládowcow 
między nami? Pies u drugich , žal fig Boże! w wię” 


ki(żym refpekćie: turbuią fie kiedy záchoruie, pytáig 


o nim, náwiedzáig, a ubogiego w bárľogu nie widzą. 
A gdziefż ieft Wiárá+ gdźie milofierd£ie? gdźie rozum? 
ieżeli wierzy(z Ewángelyi: £ czemu nie rátuiefz ubogie- 
go; y wnim Chryftuf& nie czéifz? iezeli nie wierzyfz? 
czemuż fie kiámafz Chrześćianinem? O idki takich Sad 
czeka! Dom ABRAHAMA GOŁUCHOWSKIEGO 
Domem był właśnie wielkiego owego ABRAHAMA 
( gdybyś mu fię byłś niemniej Za iego Saro , Izáákiem 
ktorym, rozámidfá, á nie fánia łez y dożywotniego żalu 
Matką zoftálá) Doni mowię iego'zśwfze był Gośćiowi 
otwárty beż naymnieyfżego zámárízezénia, y braku, 
lubo, Duchownými ofobliwie , ktorych nie pofpoličie 
oc f£ 
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fzanował; Chryftafowi y chárákterowi świętemu Zee 
eadem więcey m drugich nie byfo, klániátgc fie. 

Nero Cefarz nikogo nie witaf, dni ná witánie zná- 
kiem iákim odpowiádať: Poľag ftrugány , nie Czło- 
wiek. Abraham náfž kázdemu ftánowií fie pięknie , y 
znaymnieyfzym , ludzkosčig certował, O rządkicy 
wpsżyćiu małżeńfkim zgodźie, y fpolnym  áfekčie 
rzecz ná džilieyfze czály cudowna, & iák to Słońce świe- 
či, prawdZiwa powiem. ledná wola była między nie- 
mi, iedno rozumienie, iedno ferce > alterkacyi zgolá 


audi vocem ejus : Cokolwiek či rzecze Sará Abrí ámie 


mioty zdobiły częfto Zeńlką płeć. Deborá Sądy Ko- 
ronne chwalebnie odpráwowáfá. Alceudebant ad eam fi 


odfiecz Miáftu, y odplofzytá nieprzyiaCielá. Exclamą- - 
vii mulier fapiens de Civitate audite, audite (c. Locuta efg 
Japienter (S: recefćrunt ab Vrhe. Semiámirá Heliogaba- 
lowa Mátká, czy drobnego y kárlikowátego u 
była, 
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była, kiedy Votum fwoie w Sendćie dawała; śle y 
Poćta nie o proftáczce nápiľať, że nie tylko Zoną śle y 
wierną á mądrą ráda mężowi fwemu była, I/a viri Con- 
juux confiliumá, fait, Nie od rzeczy tedy madrey lubo 
biáley puffucháé głowy. Audi vocem ejus, Aczkolwiek 
iáko Párryárchini tak Podkoniufzyná W. X. L. fkro- 
mnie tego Przy wileiu zażywała, rozum fwoy pod za- 
cnego (wego mežá rozum podáigc záwíze, y iedná tež 
to tylko Íporká między tym Pańftwem byłś, kiedy 
zmárly Pan zdawał fie ná Jey Mči rozfądek y zdánie, 
zá$náiego, JeyMość: ślbo gdy iedno przed drugim 
umierać chćiało. Pulcherrimum certamen iater Wum (9 
Coujugem. lak miła zgoda, y ánimufzow iedność mię- 
dzy niemi kwitnelá. W liśćie iednym zł ukowa da- 
towánym ták czytam: Dla ciebie, ute tylko Subfláncyi ale 


y ferca mego gdyby ie wybroć trzeba nie żałowałbym. W dru- 
29 2419) 2 


gim zaś: Nie turbuyte mi fig o nic, Páni motá. Wiem že 
dziś [onek ná oczach moich nie pofťánie bo fig bárdzo trápiť , 


Zé fig o mnie trápiš y frafuicfi: co potym, zdrowie fobie pjo- 


mać, idkobyś tež moie pfowńta, kiedy [moie dla mnie potyraff, 
co było po tey turbácyi črc. A tu fig niech w iezyk ukaśi 
álbo gruba y niewymowiona niewiadomość , álbo ná- 
paśńa ziość opacznie trzymáigcych. Gdyby: to Páň- 
ftwo, fto, nie kilka lat z {oba miefzkało, nie doczekał- 
by fie byłświśt owego ná ich marmurze nagrobku. 
Hic vir (y mulier non litigant. Inż też tu między niemi 
zgodń. Ták fig było dobre z dobrym, przy rownych 
przy miotách zefzlo. W Správwiedliwošči był człowiek 
oftrožny y nieporownány. Dáwaf ná Máietnosé pe- 
wag fumme, ktora daleko więkfzą czyniła Intratę ni- 
żeli cóby mu było względem wyliczoney fummy nale- 
żało. W ręku to iuż miał, śle poráchowawízy fig y 
Przeyzrawfy niechćiał wfżyftkiey maiętnośći w tey 
fummie trzy máč, proteftuiąc fię, Ze nie mogę dobrym 
Gg2 fumnie- 
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fumnieniem w tey fummie takiey trzymść maiętnośći. 
O rzadka cnota! kiedyby Políkie Niwy Abrahámámi 
zóśiść GOLUCHOWSKIEMI aby fig icmu podobni 
rodźili! Wiergé nie pytáig fig teraz zkgd? y iáko? by- 
le tylko było. Fade babeas nemo querit, [ed oportet babe- 
re. A málozby takich znalazł, co fumme ná mśiętność 
dáng wybráli, á podobno nieraz. Dźiedźicowi prze- 
čie nie uftepuig, áž im do fzelgga zápľači. A godziłz lg 
Bi to? A reftytucya w co? Dla tegoé fig też zbiorki takie 
| I nie długo świecą. left u Mátemátykow świśtio fákieš 
| E chrgme , idus claudicays. O iák wiele ná Niebie Pol- 
ea (kim naydźiemy świśteł ná fzczudle, co y tey y owcy 
ftronie przyswiecáig. Idžie fobie raz Rzymiki Send- 
| tor, co zá Klodyufzem krzefať, á inzym fig Rzymowi 
.. pokázowal: áž táki żart z niego uczyniono. Mic mom 
htc. caudicat, [ed clodicat. Podkoniufzy náfz wproft fobie 
plis. kandorem zwyczáynym z każdym fzedi. Nie náchra- 
FA mowal w ufługach Pańfkich u Najášnieyfzych Májefta- | 
| tow KAZIMIERZA, MICHAŁA, JANA Trzećicgo , 
u ktorego w ofobliwfżym był refpekćie; nie náchra- 
j| | mowal w fužbie woienney, w Pofeltwách, Kommi- 
[| iyách, Deputácyách, y tym podobnych Rzeczypofpo- 
litey , ślbo Przyiačielíkich. ufługach; nie mylzkowať 
nigdy, śni prywatnych, pokingwfzy publiczne, ugániaf 
| | interellow ; Wymowiť befpiecznie co mu. fzláchecka 
INU poczćiwość y wolny á dobry Geniufz przy Prawie y 
II Boeti. Pánu kázať. Mens precel/a quod. intra intimos confiliorum 
LN I zecef[]5 recte. concepit, liberè pariis Daleki był od krętow 
III podkopem idących y mowy ufterkuiącey , iákg kiedyś. 
MIN S. Auguftyn: w ludžiách czáfu fwego , obferwował. 
MAN Augu. Pallacias [ermont clazdicanie. -Pięknego mu coś Pan Bog 
LI III Dares. y na węyżrzęniu fámym dał był: Leros oculis ajjlaraš 
DUI H Honore. Wzrok fłufzny, minę Pśńfką, twarz pełną we- 
MII ` Eh. fola nie ná cząs tylko. zaćiągnionych wdźiękow , Facies 
| il "nm plena 
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plena gratiarum. Przy powazney łófkówośći y Gichośći 
ktora zácnosť każdego wydáwa , bo wedle Seneki Nil 
altum quod non placidum. Nie wiele go kto widział zá- 
fępionym, znać było Páná ná Xiężycu y nád Xiężycem 
q.i efe fapientis animus, qualis mundi flatus: fuper Lunam 3 
femper ibi [erenum eft. 
Byt wielki Polityk śle Chrzesčiáňiki, nie Máchiá- 
welíki, u kogoś Frons aperta , lingva parca , mens claufa s 
Regnum tenent; u niego iák czoło tak ferce otworzy* 
fte było, lubo wedle potrzeby wiedźiał iák wiele y 
gdžie przy fkromney y rozumney iezyká wolnośći: bo 
áni fg wzdrygať co f'ufznego y zdobrym pofpolitym 


Arift. 


wymowié, iáko wolny y ferdeczny : Timenits (y. [ervilú Ri. 4 


ingenij cff. ftonie occultare fententiam: Ani tež wypádal 
z g ofem iak z piorunem ślepym, co plochego y dro“ 
bney uwagi cziowieká ieft. Zkad miał u wfzyftkich 
miłość y reputacyą, nieprzyiažni u nikogo. Co tym 
wigkíza im trudnieyfza ieft ná świećie igzykow przy- 
namniey ludzkich uchronić fig, by naylepizemu. Zá- 
wádži zębem częfto ziy człowiek o cnotliwego y má 
to fobie zá iakąś gálántomiig, zá złośći fwoiey zaflong 
y poćiechę. Malorum folatium eff bonos carpere. Podko- 
niufzy nálz fáwney, y do tego pamięći, w tym był Fe: 
nix, že nie miał nieprzviáčielá, áni fig o niego , igzy- 
czne brzytwy wecowśly, álbo mu wymyślćie nieprzy- 
jačielá y pokazéie! Nie wchodzę w komput innych 
Cnot Chrześćidńfkich, fámemú wińdomych Boga: tę 
námienigm ktora infze koronuie y á między ludźmi 
świśtowemi rzadka ieft: że fię zdáleká uprzątał do 
Niebá, á nie ná oftatnią godźinę, (4 gdyby Przyna- 
mniey. ná godźinę, y žeby ią káždy miał,) nie ná ślifki 
a niepewny moment odkłśdał fwoię dyfpozycyą iáko 
álbo fzáleni, álbo defperśći czynią y márnie też giną. 
Wydśie to lift iego z Horofty do Giebie J. W. Mčia 
Ggs Pani 
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Páni Podkoniufżyna. Znáć že prówi, nie daleko godźiną 
moid, zá co ia Pánu Bogu dziękuię , y wyglgdgm iey z rąk 
Bofkich (yc. Nie miefżał tie tą śpprehenfyą nie dále- 
kiey godžiny, iáko ná zawołanie Páúfkie dano goto- 
wy, á czysčiec tež {woy w ták wielu przewloklych y 
co wiedźieć tylko iśkich Pároxyzmách , álbo odprawił 
w čierpliwošči, ślbo wiele go odčiať ná tym świećie. 
Po dyfpozycyi ná śmierć przez iednego č Societate 
JESU poważnego y poufálego fobie Káptáná w Lubli- 
31e, fpowiedał hie drugi raz w Wárfzáwie, przed Ka- 
pellánem fwoim Kármelitg, 4 przez Xięży świeckich 
Sákrámentámi Swietymi przy báczeniu dobrym opá- 
trzony ieft. Rzecz dźiwna. błądźiła wtey chorobie 
pofpolicie gľowá, álbo częśćiey nie fwoig byłś, w cho- 
robie ták dľugiey, 4 nie iedney, á iáko tylko nayflodfze 
Imiona JEZUS y MARYA wfpominano, nátychmiáft 

, fig rekoligował, y do Páná Bogá záraz obrácať. Coś to 
fzczesčie poľzľo ná Xiędza TEODORYKA KANIZE- 
GO [ezuitę, ktoremu gdy ápoplexya pamięć y ięzyk 
odieľá we wízyftkim, te fime zbawienne fowá JEŽUS 
y MARYA częfto y nabožnie wymáwiat. 

Aż tež zá radą Doktorow Krolewíkich , około 
zdrowia iego chodzących, dla wolnieyfżego niby y 
zdrow(zego powietrza wyiechawfży z Wárízáwy wnie- 
dáleki máietnosči fwoiey Trzebiniu przy obecnośći 
Kapióńfkiey , po iedney y drugiey abfolucyi, w puł mo- 
dlitew zá foba, gdy o Wfzyftkich SS. Litánig kończo- 
no, on też Ukrzyżowanego JEZUSA Figure do fercá y 
uft przytuláiac, žyčie to mizerne fkończył, trzydźiefte- 
go pierwfzego Májá, ktorego tež dniá lágello Krol 
Políki umárl, á RAFAŁ GOLUCHOWSKÍ Podftoli 
Foznáňíki Pokoy z Krzyžákámi od lágielona uczynio- 
ny, podpiľať. Gdybym był ná ten czás w fercu twoim 
firádna Podkoniufżyna, czybym byť nie fiyfzał Syno- 
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gárliczego nárzekánia twego: O dniu Májá trzydžiefty 
p ierwfzy prawdźiwie mnie oftatni! Tuż mi więccy nie 
zážielenieicfz ! Konkludowałeś z wydśrią iedyng po- 
čiecha moig, wfzyitkie wefołośći y ukontentowániá mo- 
ie. Gloznie čie ná záwfze z rejeftru dni Májowych ál- 
bo nie ołchłymiłzami, pierwízym Čie fercá mego ty- 
ránem pifić będę. Stanął w Pelni rodowitośći, fá- 
wy, á co nadewizyftko w Pelni Cnot y łafki Bofkiey 
nádžiciá w Bogu, Xiężyc na, Podkoniufzy náfz , nie 
opuśćiwfzy nic, coby albo do nábyčia , albo do po- 
množenia fálki Bofkiey należało, ftángť w Pełni nadźiei 
dobrey, śle nie w pełni lat, bo coz to ieft, pięć albo 
frešé nád pięćdźiefiąt: Wfzakże iednák, wiemy to, že 
nayprędfzy między Plánetámi bieg ieft Xigzycowy. 
Siońcć, nim fic tám wroći zkąd wytzto, trzebá mu ná 
drogę dźć dni 365. godźin 5. minut 49. Márs dwie le- 
čie w drodze ftrawić muśi. Jowifz 12. 4 kwaśny y nie- 
rucháwy Sáturnus wlecze fig przez 29. lat, Xiężyc zás 
obrotny przez dni 29. cyrkuł fwoy obieży. Veloci(frmus 
inter planetas Lure urfu. Ták y náfz Xiężyc po$pielzy. 
A to widzę že wybornieyfze Dufze prędko fię pofpo- 
ličie z čialá wydźierśią. Numquam magnis mentibus ca- 
rá in corpore mora eft, lubo iednák prędko , śle w pełni 
sífng y zápádáig.  Eripit fe auferig, ex oculis perfe&la vir- 
tus. Wfzak wiečie żenigdy hg Xiežyc nie ćmi tylko 
w Pełni, zkad dowćipnie lezuickie, Fléndrobelgow ná- 
fzych pioro Xiężycowi przypifało. Tunc że terra teget 
chm totum. implevere Qibem. W ten czás čie dopiero 
záRoni Ziemiá Xiężycu, gdy w pełni ftaniefz. Nie zgá- 
ši čie okropna noc, áni przyčmi: tu berło twoie Luna 
in nochs regno fceptrum tenet. Y owízem ia Xiężycowi 
temu w puł $miertelney nocy ftáwáigcemu beśpiecznie 
przypifuię: Luci nox addit Honorem. álbo z Theologiem 
NáziáüzendMkim : Noviffumo lumine plus refplenduit. » zá- 
cho> 
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chodžie y niby w zśćmieniu, w žiemie idąc , więcey 
Zálásniať. 

z. Reg. Wtore Kfięgi Krolewfkie wípomináig śmierć 
z. Azáelá Hetmáüfkiego Brátá ktorego Abner iáko nie- 
zbytego nápášniká wdźiał ná kopiią. Percu(fit ergo cum 
Abner adversú bafla, (3: transfodit (9" mortuus effin eodem 

loco. Przydáie do tego Pifimo święte, że cokolwiek lu- 

di przemiiśło:, záftánáviáli fię wfzyfcy nad trupem. 
Omnes qui tranfibant per locam in quo ceciderat Asael, fubfsffe= 

baut. Miał tam kázdy do czynienia. Miał żołnierz 
fwoy ordynans gdźie było ná: dźień naznaczony ftá- 

wść, á džiwámi fig nie bawić. Kupcowi: fzeptáto do 

uchá dáne fłowo, že trzebá dáley zśćinść, w fłowie nie 
ftániemy, okázya zarobku upłynie. Nicto, iáki táki 
záltánáwia fig nad Azáelem umárlym. Omas [ubfsffe- 
bant. Co zá przyczyną tey fübfiftencyi? tego záftána- 
wiania fig zádumiáťego > Odpowiádá ieden, bo prawi 
fimo ná umárfego uważne weyzrzenie, przerywa y zá- 
ftánáwiá wlzyftkie inne poboczne zabawki, záftánáwia 

| pot myśli świeckie, y do šiebie przečiaga: Mortui eaim a- 

| fetu omnem [žiť aliam occupationem. | God£i fie nád 
zmarłym Panem y nam záftánowié. A ktoz to przemi- 
ły Bog, nátym Kátáfálku? pieknie, wfpániále y. bogá- 
to; śle przećię leży! A:toleży ABRAHAM z Hrábiow 

na Gołuchowie GOŁUCHOWSKI Podkoniuży W. 
X. L: Ow ze to profze leży GOŁUCHOWSKI, co ták 
fláwnie przed Krolmi y Políka ftawał > aw że to, co 
Poffow. Mofkiewfkichiwe Lwowie przy záwárčiu Ligi 
przyimowal? owże to, co:fercá wfzystkich opanowa 
y pośladł» Ey.owći, ow, áteraz na tym oftatnim Ap- 
párencyi fwoiey: plácu, ćicho leży. Ani urodzenie, 
śni zácne przymioty, śbi fáwory: Páúfkie:, áni publis 
czna reputdcya, ani Bráteríkie afekty: złożyły: go: od 
Nazian. nicodbitego: śmierći zárnáchu.  Hodże uua amorum bic 
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abftondit lapse, una cum corpore.  Zamknęła to trumna 
wfżyftko, przywali dźiś y trumnę ztym wízyftkim 
gorzki kámieň. Koloryzuymyf rzeczy iáko chcemy , 
rozpędzaymy bogátemi ogniámi śmiertelne umbry s 
wyświecaymy złotem ná Axámitách powierzchu y 
w puł trumny gálonámi, noc nieprzefpáng: powiáday- 
my że iák ná wfchodźie rodowitośći, tak w biegu flá- 
wnego żyćia y wfimym záčmieniu Xiężyc w pelni. 
A Xiężyc woftátniey kwádrze! widžiemy Lunam labo- 
rantem, widžiemy gwiázdy iego w prochu y ná źiemi: 
Ani fię dźiwować źiemfkim, kiedy y Niebiefkie gwiá- 
zdy ná ten ćięfzki defcens chorowáč będą y ná £iemig 
lećieć. Stelle cadent, Ale gwiázdy ogromnośćią fwoig 
źiemię zwyćiężśią, gdZiefz polecą: gdžie mieyfce be- 
dą miały: Cafis locum faciet. mowi Neoteryk. Ruiná 
rum fobie y mieyfce uczyni. Nie ogárngl świśt ieden, 
názbyt Wielkiego Alexándrá , 42 ućiśniony mieyfcem 
płakał,  iśk tylko okrzepłym trupem padi, dofyć mu 
trzy łokćie źiemi było. Úpádek fatślny, okryślif Wiel- 
kiego Alexándrá mieyfcem dość nie wielkim. Cafus lo- 
cum fecit. Y nam co nas teraz W ośći fzerokie, Miáftá, 
Prowincye, Kroleftwá nie obeymuig, oftátnia ruina, 
nie chybna śmierć, y koniec mieyfce ( day Bože wygo- 
dne) uczyni: prędko uczyni, á nie opowiednie u- 
czyni: Komuś wtym Roku, komuś w tym Miefiącu, 
wtym tygodniu, wtym dniu, w tey godzinie, ná 83d 
Bofki ftángé kńżą. Kedy zás śmierć nas zálkoczy? kie- 
dy y iáko? niewiemy. Bedžieíz w łafce Bofkiey, czy 
nie bed£iefz, podź, ô ftráfzne podź! lezeli tak, toć 
trzeba żebyśmy ná śmierć byli y bez Kápláná gotowi: 
trzebá żebyśmy tey y owey piekielney zábawce dali 
pokoy, ow náľog porzučili, Aforini ajpeós omnem fit 


„aliam occupationem , fámo ná umśriego wcyzrzenie , 


wfżelkie infze mniey do Niebź fužgce , á dopieťož do 
Hh pie- 
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pieklá prowadzące "záltánáwiál powinno zabawki”, 
przey mowść do śiebie myśli.. Nie myślę yiaiaź wię- 
cey, lubom fig ná tym fzczegulnie rzemieśle zitarzat, 
tylko iákoby tež to dobrze, lepiey naylepiey umrzeć, 
krom czego, wfżyftko fráľzká w czymkolwiek tu ná 
świecie fercá ludzkie wigzng. Niewinna śmierći Jezu- 
fowa day mi dobrze umrzeć choćlaf tey godźiny, tego 
momentu byle dobrze, byle w fálce twoiey. Ciebie Id- 
śmie Wielmożny Mośći Xięże Bifkupie Cheťmíki , fláry dle 
piekny Bfkupow Pojkich GWzorze , Duko y powago Rady, 
Oycze Senátu, ktory$ fig tey oftátniey uffudze 4 wprzod 
po$wigcánia tego Kośćioła pracy , przy tey zdrowia 
flábosCi, nie żalował. niech Bog w dálfze látá czerftwo 
y diugo chowa, niech zdrowie Ťwoie ná chwałę fwoię 
piaftuie. 

Gdybym ftarowiecznemu w Polížcze Polák 
nie uży! zwyczáiowi, nie trzebaby micie od kochá- 
nego Małżonka twego żegnać, przy gornym urodze- 
niu twoim, we wízelákie dary Bofkie, Rozum, Cnotę, 
rozígdek, dźielność obrotiia, wymowę, y inne tálentá 
fzczodrze od Bogá y natury ubogácona, nie báieczna 
Pándoro, Méia Pani Podkoniufzyná W. X. L. Jákoby 
z okná tey trumny głos, o moie fię ufzy obiiał: Niech 
fig żęgnaią či, co fie iáko Cidlem, ták Sercami rozítá- 
ig, oraz zoczu y pamięći uiezdzáigc; o twoim fercu 
pewienem tego, że go więcey zemną w trumnie niž 
wpu? żywych pierfiách twoich zoftálo, co fámá wydále 
Cerá. Vultus loquitur. Dowodem nie malowánego 
Afektu twego, pięć tyfięcy oraz, po šmierči moiey ná 
Mfże święte y ratunek dufzy moiey ochotnie wyfypáne. 
Dowodem przeważne śmiertelnych zwłok moich žiemi 
oddanie. Wiedziáláš bardzo dobrze iż mniey turbácyi 
przynoši, pogrzeb ćichy, Minus molefliarum babet funt 
tacitum. Tyś giośno záwofány fpráwitá , przy liczny m 
tak wielu Zakonow , co więdźieć zkad , Rzymíkim y 


Jan 
Greckim Kśpłśńftwie. Dowodem rzęśifte Iałmużny y 
niefkurczong ręką temuż Duchowieńftwu y ubogim, 
przed y potym we dwá dni Pogrzebu wydane, 4 do te- 
go w£yftkiego Dom ten przedwiecznośći moiey, kto- 
ryś mitu w Koščiele Kifielińfkim nákľádnie wymuro- 
wała. Niech či dobrotliwy Bog, nowym zdrowiem 
odda to zdrowie, ktoreś koło mnie chorego chodząc, 
ná zdrowie moie przez ferce y prace bezíenne dyfty- 
lowálá. Zyłśś zemną w nieprzerwanym ná moment 
áfekčie, y częśćiey podobnego fzczęśćia tego życzyć 
fobie mogą teráznieyíze wieki, nifz winfzowáč. Ná 
równą wdźięczność nie zftánie mię chyba w Niebie, zá 
dálfzemi o ktorych bynamniey nie wątpię pošiťkámi 
twemi, tám mię wiecznym y wdźięczny m fwego czáfu 
ktoryć Bog neznáczyť, obaczyfz y przywitalz. Przy- 
iaćielem. 

Ktoś u Rzymian z tym fig świśtem Zegnáige, ták 
potomftwo fivoie upominkował: Imaginem meam vobis 
relinquo. IchMéiom Pánom Podkoniufzycom rowno 
z IchMéiámi Pánnámi Podkoniufzankámi, Obraz Cnot 
fwoich, Obraz dobroći y nie záplufkáney fláéwy przy 
fowitym, iáko ná nie kto fobie umiał zárábiáé, biogo- 
fláwieüftwie fwoim, zoftáwuie. Zoftáwuie wąm Obraz 
wierney ufľugi fwoiey BOGU, Oyczyznie, Panu, Przy- 
jáčiolom. Obraz Kándoru y miłośći ku fobie pofpoli- 
tey, abyśćie ig po Oycowfku fobie fkarbili. Niech 
wąm żyćie Oycá y Dôbrodžiciá wátzego nowym żyćia 
práwem y priwidłem będźie. Fita Patrum Lux G Lex 
Poflerorum.  Bierzćie fig nie tylko zá Subftáncyg, ale 
bárdžiey zá fláwe , zá reputácyg: á máľo ná tym má- 
iąc, že icy nie bedžiečie chčieli gnuśnie upuśćić , go- 
dnemi ią poftepkámi rozwielmozniayćie; wąm już 
świećić będźie ten Xiężyc, wąm gwiśzdy, ále y wy pá: 
miętóyćie ná to śbyśćie im swWiátlosči pobozno$cig , 
Hha cno- 
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cnotą y czynámi urodzenia wślżego godnymi dódźwś. 
li. Swiecgc Niebu, świecąc źiemi iáko LELIWCZY- 
KO WIE, áby nie dármo Xiężycowi przypifywano- Ce- 
lo Terred,. Dobrze y pięknie urodzonym, dobre y nad 
infzych piękne żyćie przyftoi. Oui ex Jirpe clara funt 
prognati, eos pre cetera bene vivere decet. Jużbym tu 
umilkł, śle bierze iák znowu dufżę, martwy iezyk Nie» 
bofzczy kowfki ná winne, á życzliwo-poddźńfkie Krolo- 
wi JMći Pánu fwemu miłośćiwemu podžiekowánie zá 
Oycowíki prawie áfekt ku žyigcemu á Pźńlkie nád 
š mierčig ubolenie. Zyi fortunnie Fortuno Chrześći- 
áúňlka JANIE, III. iáko naydľužey , ktoryś ták wielu 
Páňftw Chrzeščiáňíkich žyčie y wolność zatrzymał: à 
po fta Kłofśch y Laurách , Koronę żiemfką zámieni- 
wfży wNiebiefkg kroluy w Niebie ná wieki. Rex im 
£ICYKAM vive. 

Nie mártwicié: tenże Iezykku Jaśnie Wielm: Ich- 
Mčiom PP. SAPIEHOM u ktorych , Regnorum falcra , 
nay wálnieyfze Kroleftw podpory „wielka Bufáwá, wiel- 
ki Skárb W. X. L. w godnych y záfluzonych ręku zo- 
ftáig. Tym iáko zá fzczodrze $wiádczone áfekty kufo- 
bie Pańfkie, żywo y głośno lub ztrumny gluchcy džie- 
kuie; ták pozoftółe Sieroty opiece y protekcyi W. M 
M.PP.iśko fangvinem cognatum oddáie. 

A Rodzonego Sieftrzeňcá {wego JMći Pana AN- 
DRZEIĄ OSSOWSKIEGO Skárbniká Łomzyńlkiego 
miafžeby przepomnieć umárly? ktorego uprzeymie 
kochał żywy, y piękny ná każdym plácu obrot, wyfo- 
ce fzácowai. Leie Wujowfkie biogofłświeńftwo ná 
głowę twoię M. P. Skárbniku Lomzyüfki abyś fkárbiť 
fobie więkfżą 4 wiekíza fálke Bolka, fkarbił miłość Brá- 
terfką, w Qyczyznie refpekt, y rof w wyżfże ktorys 
cheś godźien, Honory, ná długo potomne látá. Laurus 
dnnojum tibi fignet evum, 
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Zegna Šwiát mizerny, żegna y Dom fwoy oddá: 
igc mu Świetne kleynoty fwoie.  Lucete porro ceterá 
Junt vela rupta nobis. Nie po Rzymfku Méi Pánie Stá- 
rofto Czerwonogrodzki Tzbi Lampada, śle po GOŁU- 
CHOWSKIEMU Tibi Lunam iy Lucem iáko Rodzone: 
mu Synowcowi. Niech w tobie będźie Luna Crefiens 
w líce Bofkiey w fľáwie y Reputácyi dobrey. Dáie 
tenże Honor Wielmožnemu Domowi IchMčiow PP. 
LINIEWSKICH z ktorego, niełścno porownánego ; 
ách że nie dáwniey, że nie dľužey , miał Przyiáčiclá. 
Przed innemi zaś wfżyftkiemi, Tobie Mći Panie Ml. 
CHALE LINIEWSKI Łowczy Beifki Jaśnie W. JM. 
Páná Wojewody Krakowfkiego Hetmana Polnego Ko- 
ronnego Poruczniku Bráteríka oddáie Valete, ktory 
nie pierzchliwego w domowych knieiách Zwierzá, śle 
Oyczyftego nieprzyiačielá w Márfowym Polu 'f2cze- 
śliwie uginiafz y łowifż. Ani rzadka u Ciebie Žwie- 
rzynká Turczyn wrekuálbo Tátárzyn. Ná tych go- 
nitwách krwawych y Ťowách,žyčie tu Káwálerfkie trá- 
wifz, popieráigc fłśwy pámietnych Džiádow y Nád- 
džiádow Twoich, ktorzy Choragwiámi {wemi Oyczy- 
znie fłużyli: wíkrzefzáigc w fobie Stryia fwego, á Wiel- 
kiego wielkiey y Heroiczney Cory, JeyMči Páni Pod- 


koniufzyny Rodžicá, ktory podczas Szwedzkiey Woy- 


ny Regimentárzem był godnym, 4 pod Czudnowem 
Káwálerfko zápieczetowaf: Ktoby Dom wátz Bello: 
ny Domem názwať nie wieleby hiperbolizował: O 
JANIE LINIEWSKIM Pulkowniku , niech Wołofka 
Ziemią, niech Ukraina powie, ktory nie umykóiąc fig 


żadnym do potkánia z Nieprzyiaćielem, okázyom,;pod: 


Krupą nákoniec mężną Duíze fľáwnie położył. Nie 
lgnelyz záw(ze fercá LINIEWSKICH do żelaza: Kic- 
dy fie ich miła Matka Oyczyzná, od Piláwieckiy aż do 
Czudnowfkiey : nie mniey nád czterdźieftu po wfzy- 
Hh3 ftkich 
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ftkich Kámpániách. nie doráchowáfá! Zgolá nie dla 
kíztíltu fie želázem ferdecznym pietzetuiečie. To 
Wátz iedyny klenot, potym LINIEWSKICH znść ; 
z tym fie rodžičie. : A ták wąm mile Gradywa Zelázo , 
że mało ná tym macie iedno do niego przykľádác fer- 
ce, miedzy dwiema, Oyczyfty Miecz Wafz zoftáie, 
w pul ferc go chowśćie, rowno z fercámi ktidźiećie; 
Niechże ten tryumfálny Miecz iśko w naydľužíze látá; 
oftrą Libityny kofę od čiebie y Domu twego odkľádá á 
náBifurmáňíkie y podobnych nieprzyiaciolkárkiobráca. 
Gośćiom Przezácny m, ktorych álbo Iura fanguinis 
Krew y Powinnowáctwo , ślbo Samliedzká Przyiśźń, 
ktorą umiał fobie záchowáé y íkárbié, ślbo Pobożność 
Chrześćiśńfka do tey oftátniey (prowádžilá uffugi , zá 
obecność życzliwą y weftchnienie do BOGA dzięku- 
ie. a naywięcey Jaśnie Wielm: JMči X. Bifkupowi 
Chełmfkiemu y Wielebnemu Duchowieńftwu zá świę- 
te Ofiáry. Benedidi vos 4 Domino quoniim eandem gra- 
tiam quam prebujtú vivo, [éroafta ty mortuo. Hugo Kár- 
dynať, powiáda ze Dufzá práwowiernego Kátoliká, ieft 
lutrzenkg w śmierći. Küiezycem w Czyfcu. Słońcem 
w chwale Niebiefkiey. Anima fidelis efè aurora in morte, 
Luna in purgatorio, Sol in gloria, Obroććie iefzcze raz 
zemną oczy wálze ná Xiezyc ten w żałofhym záčmieniu 
lub ¿w płomieniach Czyfcowych Luna in purgatorio zo- 
ftóiący „ániech bedžie Fox omnibus una , Lux perpetua 


luceat ei, Iednym-glofem, iednym fercem do Ukrzyżo- 
wápego JEZUSA záwoláy my: przez zawarte ná Krzy- 
Żu:przyspowiżechnych šwiátá ćiemnośćiśch idśnieyfze 
Słońcź oczy twoie Nayfłodfzy JEZU, niech mu świeći 
iáfnosé Niebiefka, światłość wieczna. A ták, iák w nay- 
lepíza będźie: Xiężyc bez odmiány „ bez-Nowiu , bez 
Kwśdry, : fłowem*, XIEZYG w PEĽNI DOSKONA- 
LEY. Luna perfeóła in zternum, (y icfin in celo fidels. 
AMEN. Ná 
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Ná Oyczyfłe Kleynoty oboyga Ich Mośćiow. 
to ieft 
ná Leliwe IMčiow PP. GOŁVCHOWSKICH 
y ná Miecz w pul fercá utykálacy Ich Mośćiow 
Pánow LINIEWSKICH. 
Gwiázdú z Kiężycem gaśnie: więc w[cbodzg Dźdżownice 
Ktore broczą perfámi, zápľákáne Lice. 
Cięfiko zewfąd ! rogámi Xiežyc ferce bodgie 
Nie gwiáždá, lecz Offrogá , Tez pędźi powodzie. 
ledno fèrce nd dwoie rofkroić fig dato: 
Bo wielki ffrüty , płakać iednym fercem máťo. 
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KAZANIE 


Ná Pogrzebie J. W. J. M. X. 
JANA TARNÓW SKIEGO 
Arcybifkupa: Lwowfkiego &c. 
we Lwowie Roku Pańfkiego 166 9. 


Obaudite me divini frudus € quafi Rofa 
. . m] . 
laatala (UNA rivos aguaru ructi cate. 
: Met 4 2 
RR Ogáta w niezliczone, uboga w iednego 
AD) s, Boga, Rzymíka y Grecka ftarożytność , 
x PEN "> áby fig nie dármo przy pozornym religiofe 
ge Qo) BO antiquitate tytule opowiádalá; wielki y 
CRAS długi Katalog miśła Swigt dorocznych. 
Zápowiádáé ich ztego mieyfcá pro Au- 
yto- 


Rccl.39. 
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dytorowi memu nie myślę : żebym, przećię iednego 
nie wipomniał, $miertelney fcenie dźifieyfzey fłużące- 
$0, tobydžnie może. Atheny miały Święto ktoreod 
zbierónią Tabłek pomicarpiam álbo pomilegium nazywali : 
to Święto z oktáwga bo przez caly tydźień obchodźili 
Atheńczykowie zbieráigc iábká, iedząc, y biiąc fię ni- 
mi między wefołemi plefámi. Coś podobnego nie 
dawnym czáfem śmierć uczyniła, wymyśliła fobie no- 
we święto pod Tytułem Rofilegy, kiedy z kwitnącego 
Ich Mčiow Panow TARNOWSKICH Domu, nigdy 
niezwiędłego przeflávnych Rolow wirydárzá Roža od 
kandoru y niewinnośći, od ftarożytnośći y przeżytych 
lat biślą, od zácney Párenteli y Purpur Senśtorfkich 
£zerwong; okrutnym palcem zerwała J, W. Nayprze- 
wiełebnieyfzego JMéi Xiędza JANA TARNO WSKIE- 
GO Arcybifkupá Lwowtk ego, Opátá Mogilfkiego , 
Kráiow Rufkich Metropolitana. O wybládiy Rubry- 
kanćie, bodayżeś był w Kalendárzu Świąt twoich tego 
Ecflum Infeftím Rofilegy zbierániá Roż czárnym kolo- 
tem nie zapifował! bodáieš była wywiędia śmierći , 
wdzięcznie rozwitego kwiatu tego Florem Prefulum ie- 
fczcze nie zrywalá, ktory zapachem Páfteríkich cnot 
nie tylko ten Kośćioł, iáko dobry y A rcy Pafterz, śle też 
cíly świat Poliki, iáko poważny Senátor uwefelať. 
Uražá ćię wiem dobrze to niewcześne Roficarhium Nay- 
wielebnieyfza Kapituło Lwo-vfká : fwedži čie ten nie- 
uroczyfty, ale żałobny dźień, arer y nej lu, džieňnie- 
fzczesliwy, w ktorym zaniemiećby od żalu, nie cokol- 
wiek mowić należało : per quem tria verba fileniur. Ob- 
chodźi wfzyftkich zacnych gośći, ofobliwie IchMćiow 
PP. Rožycow, Koligátow , y poták wielu przežytych 
lat, przečiež niewcześne Tarnowikiey Roży zerwánie. 
Atoli iednak ćiefżyć nas ma, że ná £iemi zerwana ślbo 
iuż do Raiu niebiefkięgo przefídzona, ná wieczną blo- 
goliá- 


5 


Nie mosť e. 


tur 49 conteritur: 


ná świśt pokaże á niknie. Utęc 
jákimi nády máčie tytułami ambicye 


gofláwioney wiecznośći wiofnę iá 
Albo w Bogu nádžiciá prędko zákv 
re$ dał Rożom zerwánym L 
álbo ie do TARNO 
przenieś t5* decerpte odo! 
zápách. Nie ztśrł kopytem 
ny koń equus pallidus, p 
ufufzyła, co fię w dal 
chwale Bofkiey y uwefel 
ficzeremiá niewymu 
encyg upráťzáč y 2wyczáiu nigdy nie 
ile teraz ieżeli nie Rofw, przynámniey 
dofyć ná tym że rzecz o Rozách, 


fzym trakćie pok 


ábo$éi y nietr 
Job Swięty opiľáč, iáko gdy czł 
tury fwoiey fábego przyrowna 
człowiek prawi, id 


k znowu zdkwitneła, 
imie. Zmaž to kto- 
dowéipny Polityku, 
EGO  Arcybifkupá Roży 
em dabunt, y zerwane wydádzg 
fwoim tey Rozy ow fátál- 
ł ig śmiertelna kofá śle nie Apoc'6 
aże ku więkfżey 
eniu oczu, y ferc wáfzých 
fzonemi zálánych fzámi. © audy- 
mgm y potrzeby y 
de Rofis Jocutuna : 


wśłośći ludzkiej: 
„do kwiátuz fá- 
l, bomo quafi flos egredi- 
ko kwiat, ledwie fig 
hniyčie, co fię niewiem 


ludzkie! darmo 


w ufzách świśtź, niby ftráľznymi grzmićje piorunami 


Scypiadowie. Fulmina beli 


Stipiade. Prożno fię nieprze- 


bitemi Tarczámi tytułuiećie Fábiufzovie. Gásniečie 


w (ámych fłońcśch pyfzni Saporowie , 


kiedy człowiek 


kwiátkiem: iednym ieft, ktorego wiek nie wiekuie ; 


owízem zá iedno mu ieft, pokazać fię, 
tym bydź egreditur (S! conieritur. 
RE gniázdá wylátuigc 
w. foňcu $wiárá topiące, 
podlečieč trudno. 


Rodźićie fię p 


co gińąć y ftár- 


Gorne: orleté z Pol- 


e,y nie przymruzong zrzenicę 
obárczono was widzę, tak, že 
ráwdá zácňie w kwi 


tnącym záfľagátni y godnośćiśmi Domu, śle przećię 


pomniyčie ná to že Z žiemii 


quafi flos. Glowy-u 


Áko-kwidt wynikáčie, Jomo 
ínefg.iáko Imperyalne:Ko» 


Tony, 
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rońy, piękny, okazály, śle przečie kwiat. Pánietá de. 
likácko urodzone , wychowáne, f3 Hiacinthámi álbo 
Narcyffami fwoiey fię urodźie w ućiekśiących íwiátá 
tego wodach dźiwuiącemi y gingcemi. Ludźie uczeni 
iáko Heliotropia kwiáty fłoneczne; gmin zaś proftfzy 
idko niepozorne chwafty, nikczemne pokrzy wy á prze- 
Cig parzą. bomines nati in mundo quafi flores $a campo : vita 
in carne, flos in feno mowi Grzegorz Święty. Niepofze- 
ptem tę prawdę kazáno Izáiáfzowi powiedźieć vox di- 
centis clama : okrzykniy dumę ludzką Proroku. zawołay. 
ná wyniefione hardo ledwie nie w niebo fimo fzyie , 
Panow y Pań Izráelfkich; á iśkoż zawołść» quid clams- 
bo? zawołay ták y náchyl pyfznych kárkow , omnis caro 


Iüig. 4o fenum, (9 omnis gloria ejus quafi flos agri. Kázdy czło- 


wiek ieft mizerna tráwg á iefzcze pokofzong, y wfży- 
ftkáiego chluba, okazółość , iák polnego y rolnego 
kwiećia, ufchnie žielonošé, fpádnie kwiát y po wízy- 
ftkim. W tym fztuká tak pźść ná žiemie, žeby niezwig- 
dnąć : ták od fátálnego mierči želázá być podćiętym , 
żeby przy wigorze y kwiećie fwoim otrzymać fię, to 
left y po śmierći kwitnąć , in fore zoftówść. Dokázať 
tego zá fálka Bożą Arcybifkup náfz co fię dáley pokaże. 
Teraz mowię że ieżeli komu, to pradicatum naybártie 
iemu fłuży,że iet Flos agri kwiatem roli: bó fie w ftá- 
rowiecznym Wielmožných Rolow Domu z Oycá HIE- 
RONIMA TARNOWSKIEGO Podczafzego Ľeczy- 
ckiego, z Mátki ZOFIEY SZA MOWSKIEY, ktorą 
Sierákowfka Wojewodzánká Łęczycka zrodžilá, uro- 
dźił. Náiego w rožánych lečiech wdźięczne obyczáie 
pogladáige, mogł befpiecznie zácny iego Rod/ic mo- 
wić, ecce odor. Filij mei, ficut odor agri pleni, oto zápách 
yna moiego, iśko zápách peiney roli, ktorey Bog po- 
błogofłówił. Poleruigc fię naukami, nie mniey w cno- 
čie y pobožnošči iáko w nauce roft. Pięknie ulozone- 
mi 
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mi obyczdiámi, wftydem nienárufzonym prawy Rofinas 
wízyftkich oczy uwefełał, nie tylko w míodífzym wie- 
ku, źle też y w dálfzy m in lubrico aule na ślifkim dworze, 
gdźie pofpoličie nie barzo fluzy powietrze cnoćie ; 
rędko kto nie oftrożny pośliznąć fię może; w TAR- 
OWSKIM piękne cnoty kwitnęły, ktore tež zá czá- 
fem godnym go Prelatur wielkich w Krákowfkiey Ká- 
pitúle uczyniły, áž też w Arcybifkupi Krzyż Rozá ná- 
fzá tym chwalebniey zákwitľá, že nie myślącemu nic o 
tym, Jan Kaźimierz wielkiey y #áwney pamięći Krol 
Arcybifkupftwo Lwowfkie, ćicho fobie ná Archidyako- 
niey Krákowfkiey śiędzącemu konferował. Dopieroż 
tu čnot Páfteríkich zápách, ktore tylko dobrego Páfte- 
rzą zálečié mogą ná całą Políke y Rzym rzućił á ná- 
przod przy urodzoney purpurze miefzal fig w nim kan- 
dor niewinnośći y nie obłudney fzczerośći. Machiawe- 
la ( Atheufzowfkie plemie) po imieniu tylko y wykrę- 


' tney obfudźie znał, do obrzydzenia, nie do przeigčia y 


naślidowśniń. Dáleki był od owych co z każdym pię- 
knie, z nikim fzczerze. w uftách kanár, w fercu żość y 
iad. Napifaf Tbefaurus Comes: falfum, à fucis tutam effc 
fofam. niechże tak będźie z pofpolitemi rozámi , od 
TARNOWSKIEY Rožy dáleko záwfze był Fucus, 0- 
błudź, niefzczerość, co teráznieyfzy wiek ma fobie zá 
maxime y gálantomia. Niebofzczykowfkie hafło było, 
eft, efl. non non. Cichość, łagodność , przy powázney 
fübmiffyi miłym go wfzyftkim czyniła, bo nie byť nigdy 
między dominantes in Cleri. Ták fobie z Xigzg poftę- 
pował iák Oćiec z dźiećmi, á dopieroż z Prałatami y 
Kánonikámi, y wfżelkim ftánem ludźi. Ani mu to po“ 
wági uymowało, śle ráczey więkfzą godność ićgo Wy- 
dźwało, Drugi owo ktorego niewidana w domu pod- 
niesie Fortuna dźiwuie fig tgm fobie y nowemu hono- 
rowi fvemu; nie przyftapiíz do niego fácno: audyen- 
112 cyey 


Exod. 4 


Eccl. 4. 


Matt, lo 


„ fimplices; ficut: columba. 


czyj — 
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eyey fie nie doczekafż, iákoby to ná tym powagá záwi- 
Ha: kto zás wielkim z wielkich ieft ; ten pofpolicie w 
honorze fkromniey(zy, ten przyitępnieyfzy, nie pulzy 
fig godnoščig: tym fig więcey uniża, im godnieyfzy > 
uczeňízy, y enotliw(zy ieft. Zkąd poznać kłós obfity 
pelny: nie zkad inąd, tylko že fie nachyla. w owych 
kiofich co głowę wyfoko trzymaią, y nie uchylśrą fig 
iák Rrugáni, zápewne to miey, że tam puftki w głowie, 
nie maíz źińrka dobrego.  Exodi'4. mowi Pan Bog do 
Moyžefza, quid. ej? quod tenes in manu taa? co to mafz 
w ręku Moy?efzu? odpowie że lafkę , więc ia rzućić o 
Žiemie projce eam interram, rzučií y lafka w węża fig 
obroćHa. Odpušé mi Pánie co rzekę, tá lafká obrazem 
ieft zda mi fig Rządow, Páftorálow, toćby ią ku niebu 
podnošičnie zniżać ku źiemi: o nic, im wyžíze urzędy 
y urzędnicy, tym fie báržiey uniżać maig.: ku źiemi z 
Reimentem Moyżefzu. Jakoż nie w Orła fię gorno- 
lotnego, ten czy Paftorał, czy Reiment obráca, nie we 
Lwá ánimufzowatego śle w wežá, co fie po žiemi 
czołga, nilko o fobie y šiebie trzyma: nauczśiąc ludźi 
ná godnosči zwłafzcza Duchowne wyfadzónych, że im 
wyžízemi fg nád ludzie, tym mniey wylátywác maig 
lák Orzeł: nie ryczeć iáko Lew: noli efè ficut Leo ever- 
tens domafiicos, ale iako- wąż [ibilo modefio powierzone 
fobie owieczki rządź w miłośći y pokorze, Y tegoć 
Princeps PaforumChryftus po pierwfzych Bifkupach 
Apoftolách fwoich potrzebował, kiedy ich do wężo- 
wey mądrośći odfyłał: effote- prudentes ficut [erpenter, tg” 
W tym ofobliwie mądrość fwo-- 
ię wąż pokazuie, że głowy broni wfżyftkim foba: tak 
dobrzy Páfterze, dobrzy Rządcy Chryftufá iáko Głowy 
fwoiey, Kośćioła y owieczek iego, bronić maią by tež 
y fwego náditáwič zdrowiá. -Miał przy inízych y te 
cnoty Arcybifkup ná(z, iśk polny kwiát Flos 187 , láko 
oża 
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Rožá Ráyfka bez Ciermia chyba kiedy ie było trzeba 
ná obróne Kośćioła Chryftufowego pokazać. 


Plantata juxta rivos aquarum. 
Zalzczepiona nád potokami wod. 

Y tu mi fięwiele otwiera potokow nád którymi 
mogłbym tę Rożą pokazać. Płynie głębokim nurtem 
puros, illins - bonore potok urodzenia Fons fangvinú ; Fons 
origin. Wyczerpnglem tey állegoryey impet z ftáte- 
go Tertuliáná, ktory przypatrniąc fie Chryftufowey gê- 
nealogiey wedle Ciálá w Kfiędze Rodzáiu Chryftufo“ 
wego wyraZoncy,ták konkluduie: Ha origins fońtibuś 
genere mananie, gradatim ordo deducitur dd Chrifti nativita: 
tem z tych tedy prawi rodzáiu źrzodeł, płynie Rodzay 
Jezufow: gdźie iśko fłyfzyćie, Familie niby potoki; 
2 źrzodeł fwoich wypływśią,y plyngc w wielkie fig tzei 
ki rozlewáig. Slowá wyżey położone Quafi Rofa plan- 
tata juxta rivos aquarum. Romana Biblia czytáig Júxtá 
fluvium agri plantata, Rożć nád rzeką toli- Pięknić przez 
Políke Rzeka Roli y Rolów płynie finta oirüm, Č gale- 
as, (g fortia corpora volvens, nieśie buzdyggny , pukle- 
rze, (zyfzaki w wielkich Domu tego Rycerzách: nieśić 
Buláwy w Dobrogośćie Roli, Hetmanie Korónnym 
zá Kažimierzá pierwiżego Ktolś: Polfkiego. Páftorály , 
lufiły w Stefinie y Bernardźie Bifkupách Pozňáňfkich: 
Krzyże w JANIE PARNOWSKIM Arcybifkupie 
Gnieźnieńfkim ktory Neftora Polfkiego Tytuł dla prze- 
dźiwney wymowy fwoiey otrzymał: o gdyby był y 
látá iego odźiedźiczył. Nieśie Krzefła Senátotfkie w 

Sebaftyánie Sieradzkim Káťztelánie, którego dźielność ' 
y odwagę poki tá Mofkwś, poty pamiętać będźie. 

W Páwle Brzefkim Káfztelánie Dźiadu Niebofżcżykó* 
wfkim , w Srśnifłówie Káľztelánie Inowrocláwfkim. 
Wpádáig wtenze Flyoigm'agri Urówieccy , Kraśiccy y 
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Maláchowfcy, Dubrawfcy, y inni, ktorych tu nie reje- 
ftruie, boigc fig áby mowá moiá z brzegow Kazno- 
dźieyfkich nie wylała ; tkngłem przečie tego iák per 
franjennam y przemiidiąc , ábym pokazał, že to nie 
Bliktry Dyalektyczne: pięknie fig urodźić non e quid 
etiofum fanguinis nobilitas. -. Nie proznowal ten. urodze- 
nia tálent w dobrey dufzy Páná tego , ále mu powo- 
dem, y bodźcem był do wiekfzey cnoty, kiedy nád 
potokami rodowitośći y krwi fwoiey pięknie kwitnę- 
ła Rozá nátzá, y podnoślła fie śle ku niebu. Idę do dru- 
gich Potokow, Świąt ten náfz ze wfzyftkimi appáren- 
cyámi y powabámi fwemi, ieft iáko byftra Rzeka natura 
rerum humanarum nihilo (écius fè babet, quam amnium fluxus 
mowi Nazyanzen. Jakżeby nazwść tę Rzeke? podo- 
bno z wielu refpektow nazwałbym ig Nilem: rzeká tá 
u Egipcyan zá Niebo ieft świadczy Seneka. ZEgypiijs 
Nilu pro Celb ef. Didie tám wielka nowiná. wízy- 
ftká w Nilu nadźieiś kiedy rozleie y pola ożywi. 
Quanti crevit Nilus, tantum [pei in Annum ef. Nil zá 
niebiefką rofę u nich, Nil zá iednę žiemi ochłodę : dla 
tego napifano že y nie patrzą w niebo Egipcyanie Æ- 
SB celum non albiciunt. W tákiméi u wielu nieuwa- 
žnych ludźi świśt ieft refpekćie, w takim kochániu, że 
ná niebo y nie weyrzg,álbo krzywo pátrza, álbo iák by- 
dletá tylko bez żadnego áfektu, chočiáľz do niebá Pan 
Bog oczy. ftworzyt: Os bomini fublime dedit celumá, tueri 

Julit, ts erečlos ad fidera tollere vultis. 7, lácifka , nil, 
znaczy nic. O ják dobrze. Swiátowe czáczká hono- 
ty, delicye, bogá&wá f wzgledem niebá iednym nic, 
Kiedy fig tedy ludžie zá tymi świśtś marnośćiami u- 

gániáig, w świećie oczy y ferce topia, á co infzego 

czynią tylko fię w Egipcyanow obracáig, ktorzy w ży- 
ćiu fwoim ledwie poyrzą ná niebo, owfżem te brednie 
świeckie y bagátele ledwie nie zá niebo fobie maig: 

Nil 
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Nilus pro celo eft: Nád Nilem rzeką krokodylow ieft po 
doftśtku y dla tego psi nie piią Ž niego, tylko ury wcza, 
ućiekśigc y boiąc fig krokodylow: zkąd urofło przy- 
flo wie. Zauguam cant č Nilo. Chcemy kogo wyrážié lá- 
dáiáko fie ápplikuigcego do czego y niedbále co robig- 
cego, to mowiemy tanquam canti è Nilo iák pies z Nila 
piie raptem, ták ten to albo owo robi. Južem rzekł 
ie $wiát ten wfáfify Nil Egipfki , pełen krokodylow 
obłudy niefzczerośći. Ma to krokodylže nád trupem 
ktorego woda ná brzeg wyrzuca , płacze poty , 4ž fig 
głowa y mozg otworzy, ktorego oni rádži pożywaig ; 
piękny świśtowych niefzczerosči wizerunk Crocodili la: 
cryme. Plácze owo krokodylicá iaka, y nad żywego 
iefzcze męża mozgiem y głową, o coż idžie? o mozg 
JMéi, ktory nieftworg fwoig JeyMość niedyfkretna fu- 
fzy. Dofufży go, umrze niztąd , ni zowąd JMŚĆ, áž 
pláczu, narzekania wiele, niby do mgiośći , áž do wo- 
dek, zbiegáig fig, rátuig: Ey nie boyčie fie, nie umgle- 
ig: Rozumiałby kto že to ferdeczny żal łzy toczy, á 
owo ie niefzczerosé poniewolnie wyćifka, o głowę tu 
tylko chodźiło; padła głowa, upódną tež y te fochy 
płókać krokodylicá niefzczęfna przeftánie, á mozgiem 
ftrádnego męża ufufzonym pášé fię ćicho, á wefoło bę- 
dźie. Nie do wfzyftkich należy uchoway Boże,śle tyl- 
ko do owych co ná zdrowie JMći (wego czáfem choru- 
ig, (ámym fie zgryzliwym męża (wego fmutkiem ciefzą, 
y boli ich główa, gdy długo żyią. Sławny wielą a nie 
ládáiákimi, bo koronowánymi niecnoty Nero Cefarz , 
pofłał był wybranych ludźi na wyfzukanie mieyfca 
gdźie fię Nilus rodźi, przyfzli do Egipfkiego Krolá, 
ktory ich do infzych Monárchow przez ktorych gráni- 
ce taż Rzeká płynie, odefľať. Po długiey peregryna- 
cycy przyfzli do Nila gęfto tráwiftego ad berbofum Ni- 
lum ktorego przebyć nie można było. o cR 
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fkály wielkie, koło ktorych gwaftownieyfza wybiiálá 
fig wodá, y rozumieli że fig to tám Nilpoczyna , żar- 
tuie z nich Abulenfki Bifkup y zSeneki: coż takiego 


prawi Badácze Neronowi widźieli: fola funt ifla, 
quia facre (cripturacontraria, [ed iffi plus cognofcere noluerunt 
Judicio naturali. Tli autem Lacus quos centuriones viderunt, 
funt loca in quibus Nilus à terra ab[orptus erumpit. multoties 
enim à terra ab[orbetur (5: rurfus novu Terrarum. locs manare 
videtur. Przyfzli ná te mieyftá gdźie tu połkniony Nil 
od żiemi, tám zás wypadá y nowymi zda fig płynąć ło- 
żyzkómi. Ták ná świećie tych śmierć pożera, owi fig 
rodzą: ći z świat, owi na $wiát, iedni w źiemię, dru- 
dzy ná źiemię Re bumana tanquam fluvius, taaquam. Nilus 
«urrit. Gdźież tá Rzeká ftánie? w žiemi. wízyftko w 
źiemię wśiąknie iák wodá, połknie źiemiń wfżyftko y 
z ludźmi, ktorzy fzpetnie y wiekuiśćie záwiedžieni, po 
momeńcźlnych rofkofzach, po lákomych álbo. niefprá- 
wiedliwych zbiorach, y zábiegách nay da. Nil. Dormi- 
erunt fomnum: [aum (5 nibil tavenerunt omnes viri. divitia- 
rum in manibus fug.  Záfncli śmiertelnym (nem bogá- 
cze, y nalezli nic w ręku fwoich, ponśfzemu iákoby 
fię tež po tym wfżyftkim wody napili. Dobrzem ná- 
zwał upływaiący $wiát Nilem, śle iákby też przez Sar- 
dynią płynął, álbo z źrzodłami fig miefzať Sardyńfkie- 
mi. O tych poważni Authorowie pifżą że oślepiśią lu- 
dźi tych co ie piig. á $wiátczy nie oślepia kochánkow 
fwoich co gofobie nazbyt fmákuig? o y bárzo oślepia 
że nie widzą niebá, nie widzą pickiá przed fobą, ná kto- 
re w żyćiu (woim robią. Tántálowie bez bayki ucie- 
kálace wody chivytśią, a nafyčié fig niemi nie mogą bi: 
buni ficut aquam iniquitatem, nieprawość iák wodę piig y 
fchng tež marnie, więdną y giną miłe kwiáty Flores in 
campo, homines in mundo.  Rożś náfzá była nád potoká- 
mi Šwiátá tego, śle prawdźiwie nád potokami: bytá ná. 

j świe- 
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świecie śle nie wświećie, nie brała z tey fzumieigcey 
rzeki wilgoći y humorow świśtowych , wiedząc że tá 
Rzeká multim fonat parum valet. wiele fzumi mało waży. 
Nie utápiať lie w niey áfektámi, nád wodami był ośle- 
pisigcy mi, y dáleki od tey Sardynii dáleko, od źrzodeł 
Leteyfkich co do zapomnienia Fáná Bogá y wiecznośći 
przywodzą. upłókiwał y wzdychał z Auguftynem S. 
nád Rzekámi Bábiloáfkiemi nie w rzekach , do Syonu Auguft. 
niebiefkiego bumiliati ergo in captivitate nofira (edeamus. in Pfal. 
fuper flumina Babylonis, (9 non nos audeamus in illis fluvis 136, 
precipitare. Tyka tu Doktor Swięty ludźi owych, co 
rofkoľzámi zášlepieni, y świńta pełni, boiážni y láfki 

Bozey czczy, nie wpufzczáig fig wte Rzeki światowe 

iák po kof£ki, zlekká, y czálem; śle oślep y ná feb w nie 

lecg iáko defperśći „ y dla tego przeftrzega: Non sude- 

amus nos in fluminibus precipitare, Mialá infze Potoki; 

ine Rzeki Roża nálzá nád ktoremi nie tylko iákokol- 

wiek záfádzona, śle dobrze wkorzeniona byłá z kto- 

rych zbawienny wigor brálá y fwoy kwiát, 4 te były: 

Fontes Salvator, krwawe źrzodła Zbáwicielá náfzego , 

Rány iego Przenaświętfże, y meká niewinna, ktorg fo- 

bie przez Sákrámentow Swietych nabožne używanie 
ápplikowal; ná każdy tydźień fpowiśdał fig y częśćiey: 

przy Swietách wiékízych, w ktore gdy zdrow byť ce- 
lebrował, álbo fłuchał Mfzy Swietey, czy w powfze- 

dnie dni, nie gościem był przy Ołtarzu ofobliwie w 

Piątki z ferdecznego áfektu ku męce Jezufowey , ktorą 
nabožnie rozpamięty wał, y nie bez porufżenia znáczne- 

go o niey mowił. žoto fe totum 1e fibi comparavit. Nieża- petr. 
Towat fie dla nas Chry ftus, y wfzyftkiego fie zá nas Wy» Damian. 

daf, śiakfię my żałowść mamy Chryftufowi, y nie 

dać mu fig we wfzyftkim ze wfżyftkim. Nay miley mu 

fię było przed ukrzyżowanym Pánem, (ktorego śli- 

czna Figura iet w pośrzodku Kościoła Lwowfkiego 
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Katedralnego ) modlić , bawić , ktory tež Krucyfiz 
zdobił frebrem ,y gęfto zapalony mi ogniámi zapálať fer- 
NI ca owieczek fwoich do miłośći Ukrzyżowanego. Przy 
l žrzodiách Zbáwićielowych oblewála y owá Rzeká co 
| miáfto Bofkie uwefela, owo morze fálk MARYA nie- 
BIN pokalánie poczęta tę Rożą, y wkwiečie przez wízyftek 
BI czs trzymało, ná co umiał fobie gruntownym nabo- 
| | żeńftwem ku Matce Bofkiey żafługować, oczy mby wie- 
le mowić potrzeba á dyfkrecya kończyć każe. Pokazá- 
łem Rożą iśko Rożą 9wafr Rofi. y nad iakimi záládzo- 
na kwitnęła potokami plantata juxta rivos aquarum. Zo- 
ftáie fowo iedno y o audyencyg fobie proši. 


| Fruttficate. Pozytkuyčie. 
T Zda mi fig że Rzeki nád ktorymi pokazałem kwitng- 
cą Rożą Rozyna Wielkiego w Euphratefá lie obrocily. 

Rzeka to Rayfka przez źiemię obiecaną płynąca, w ię- 

T zyku świętym zowie fig Perad, w Łąćińfkim fratficatio , 
Iii álbo ubertas obfitość požytkowánie , że micyfcź przez 
l Lide ktore płynie pozytkuigce czyni. Perad ipfe eff jrudlifrca- 
FII ` tio, quia loca per que tranfit fruclifera reddit. Boiaźń y mi- 
łość Bofka, to náfz Euphrates, Męka y Krew Jezufowa 

| náfzá obfitość, zkad wízyftko dobre czerpamy y fobie 
AI pożytkuiemy. Nie może bydź bez pożytku kogo ten 
Mi NIN Euphrates oblewa. Nie dáleko nieba owcy žiemie o~ 
MAN biecáney kto fig Euphratefa trzyma. Toż o Márycy 
KANAP Morzu iśfk Bożych rozumieć, zwlafzczá kiedy lie ták 
MNI Bogu podobało śbyśmy nic nie mieli, tylko przez Mó- 
I tke Bolka MARY À zá świadectwem Bernarda Swiete- 
MEE go: Omnia uos babere voluit per Mariam. Patrzmyż iuż. 
IANA iáko tá Roża fruktyfikowała, ińko nád pomienionymi 
| odemnie Euphratefámi w Pá(terfkie cnoty obfitowała. 
MP TE ERU Philoftratus Roże nazwał oczyma źiemfkiemi. nie py- 
UNII tam czemu: to mowię, żę Roża náfzá zdála fig mos 
I OKIEM 
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Ix okiem bydź y po Bofku tožus oculus, ták wglądał w Dy- 


r ecezyg fwoię, ták był czuyny Páfterz y oftrožny. Wie- 
y dział komu folium Rofe, komu fpinam pokazáč , Rezy- 
o dował co frii lurs iet w Archidyecezyey fwoiey. 
c- Gdyż ślbowiem czuyność Páfteríka ná Rządźie , kar- 
k mieniu y obronie owieczek záwiffá; á iáki može bydž 
0- rząd , iáki dozor w Dyecezyey , kiedy Páfterz tám 
e~ gdźieś, á owieczki tu, co ledwie o Páfterzu fłyfzą. Glo- 
d- fu iego nie fucháig, nie znáig. Znáty TARNO- 
O~ WSKIEGO z Twárzy poważney , łógodney , śle bár- 
"n źiey zświątobliwośći y wielkiego przykładu: znály 


zgłofu, kiedy z namnieyfzym łagodnie fie rozmowił, 
ráde y počieche dał. Znóły z ręki Páfterzá, kiedy láf- 


mužnámi codžiennemi ubogie ratował. ná co Lwow 


g- patrzał, á o táiemnych znácznicyfzych látmužnách ie- 
y. den tylko z wiernieyfzych ludźi fivoich wiedźiał , śle 
ę- Niebo wfżyftko. nic u niego ná marne utraty Z Chry- 
0, ftufowych dobr nie obročiťo fi, zá co ćiężki rachunek 
cz czeka. czytgm że kiedyś kwiaty fámg natury ręką Kro- 
4- lewfkimi zápifáne Imiony, brzmiály: quibm in terris in- 
j- fóripti nomina Regum naftuniur flores. Roża náfzá nád 
va Krolewfkim JEZUSA y MARYEY zśpifana Imionámi. 
ie śle y liftek żaden nie wakuie, ktoregoby cnota iáka nie 
n zápifála. Wielem ich iuz powiedźiał, á iefzcze ieft co 
ge przynámniey namienić. Czytgm ná litku tey Rozy 
y miłość Bolka y wzgárde $wiátá. W Pákrolu Rzece ro- 
ide śnie źiołko dźiwney nátury ktorym pobližízy obywa* 
E tele złota probuig, á zowie fie Chrifopele od zlotá. Ro- 
e C fpufzezáig złoto y źiołko to w nie kláda, iezeli.przyi- 
E muie ná fię, to złoto dobre bydź muśi; ieżeli nie przyie 
ni muie, fiifzywe ie. Topi? fig y płynął $wiát złotem 
á. przed náfzym TARNOWSKIM y przyłudzał do šiebie 
y- śle rożane liftki iego nie przyimowaly do fercá fálízy- 


wego zlotá, co $wiátem zdraycg trgCilo, owo zaś ognie 
Kk2 fte mi- 
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fte miłośći Bofkiey złoto przyiimowałź pięknie tá zľota 
Roża,iśkiedna zowych u Bernarda S. Rofe charitatis, 
que [emper flamme[cunt , que femper in faučlo odore vivunt. 
Wyrážiť to niebofżczyk oftatnimi práwie fłowy, kiedy 
rzekł: nie dbým o $wiát, iákom y nie dbał. Boga pra- 
gne, w Bogu tig moim ná wfzy tke wieczność kocham. 
O heliotropium powiádá Pliniufzze y w nayniepogo- 
dnieyfzy džieň za fłońcem fie obraca. Miałato y Ar- 
cybilkupá náfzego Roża, z fłońcem fig fprźwiedliwośći 
czy w pogodźie, czy nie w pogodźie, czy w fźczęśćiu, 
czy nie w fzczęśćiu, w zdrowiu, czy w chorobie z wo- 
lą Bofka záwíze trzymała, do niey fig ftofowała: eriam 
nubilo die cum fole [efć circumsgit , tantus. fider amor ef , 
taka iego miłość była, ku fłońcu fprawiedliwośći Je- 
zufowi, nie fámá Rhodos ma ten przywiley,że nie obá« 
czy tám ďniá ktoryby tak był niepogodny; aby przećię 
fłońce nie miśło roświećić, y pokazać fig nunquam in ea 
tam turbidus dies eft, quin [ol appareat. Umiebofzczyka ża- 
den fig dźień ták nie záfepil „aby foňce nie miało przed 
wroty iego roświećić, aby ferce y czoło iego, fedes gra- 
liarum wolą Bolką, y zgodą znią, nie záiáéniálo. A 
ktożby wízyftkie nálzego Rozyna cnoty wyliczył: ia 
w iedney cnočie prawie wfzyftkie tak pokazuię. Przy- 
fżędł do Krztu Jánowego Zbáwiciel, áz trudnić pocznie 
y oćiągźć fig Jan , Siebie fámego ráczey pod rękę y 
Krzeft Zbáwičielow fchylśiąc, ego 4 te debeo baptizari , 
tyč mnie to mafz krzčič Panie. Ná co Chryftus: day 
pokoy Jánie ták álbowiem potrzeba,śbyśmy wypełnili 
wfżelką fprawiedliwość, Ste decet nos implere omnem ju- 
fiiam: Ná co Gloffa : omnis juflitia ej? bumilitas wizy= 
ftká prawi fprawiedliwość w pókorze lie prawdžiwey 
zámyka. Do czego y Grzegorz Swięty zmierza gdy 
mowi. Hec fumma juftitia (3 [ančlitas eft, fi virtuti meri- 
čo fummi, humilitate fmusinfimi.  Budowaliśmy fie, zy. 
= 
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a fy z pokory Páná tego, nie pokazał nigdy grande [úper- 

, cilium czym fie drudzy nśditawiśią. Z naymnieyfzy m 

E | fie rozmowił łagodnie, każdego z ukontentowániem 

y odprawił ; dopieroż z Panem Bogiem pokorniuśieńko 

i fzedł, áni dla ludži Páná Bogá opufzczal. Mowią owo | E 
E częfto Panowie, Bifkupi, Prafáči, nie mafz iako y pá- A 
i čierzy odprawić álbo Mfży wyfłuchać dla wizyt, albo | | 
s | odbieránia ślbo oddáwania, y tak czefto dla lud£i Pga / | 
2: | Bog poczekać muśi. U niebofzczyká inákfza polityka | 

1, | była wfżyftko, u niego fprawom Bofkim uftepowáč M 
> ! mufialo. Przyflowie lego było , pierwizy Pan Bog. [Al 
id | Kiedy záczať páčierze Káplánfkie á kto chćiał wizytę | 

, | oddać Pokojowy m odpowiádáć kazał, żem práwi teraz 

3i (3m u Páná Bogá ná audyencycy. Co go powažnicy- 

H | fzym iefzcze u wfzyftkich czyniło, przy iego wielkiey 

Ç |  fubmiflycy. Pięknefą w Bifkupiey Infule perły y ká- 

4 | mienie drogie, śle naypiękniey świeći pokorá zá zdá- | 

a= niem Grzegorzá wielkiego wibilin Epifcopali virtute fulget M 
d | fplendidius: quàm bumilitas. ue Corone fuperbie , ebrjs E- NR 
a- pbraim, flori decidenti. Biádá Kroleftwu pyfznemu, albo M | 
A Koronie pychy, piiánym Ephráim, kwiátowi opádáig- 

ia cemu woła lzśńiafz. siedmdžiešigt Tłamaczow miáfto 11iz 2g 
pr | pychý, kładźie krzywdę ve Corong injuri, bo pyfzny bez B 
le krzywdy nie obeydžiefie, wízyftko fobie PE R II 
y | wfzyftko w fobie widząc wsdru ich nic. 'Coz to ieft LN 
> 9 przečie laśiśfzu, że biády grożifżz pyfznym , y tako U 
y | piorunem ná nie rzucaíz? zda mi fie je odpowiáda 
li Prorok, że nie ináczcy Z pychą gádác potrzeba wolę 
t= ftrófzy.ć zbáwiennie niž gláfkáC y pochlebiáé zárádli- 
y" wie; ták Prorocy, ták Kaznodźieie mowié-powinnt , 
ży zerrendo falubriier non adulaudo fallaciter. Druga uwágá. Bera 
iy z okazyi ow Prorockich: wízyRkimi Pan Bog pyfzne- 
ri- mi brzydźi fig, fprzećiwia fig im, Deus fuperbu reifi , 


śle niená wfzyftkich : biádá Prorokowi rzucóć każe. 
| Kk3 tyl- 


Ecel. 3. 


) 270 | 

tylko ná-pyche utytułowaną; ná fuperbiam coronátam , 
Tiaratam x infulatam, honoratam: bo Či ktorych Bog wy- 
nioff nád ludźie, wynioff pod Mitre, pod Infułę, pod 
Korony bárdžiey fig unižáč maig, niż ludźie nižey po- 
łożeni. Quanto magau es bumilia te in omnibus... 1m wig- 
kfzym iefteś tym fig. we wízyftkim więcey uniżay. bo 
ve Corone (üperbie, ebrijs Ephraim. Biádá utytułowaney 
pyfże, biśda Ephráimom ktorzy fig fortuna y fimym 
foba upili. Biádá kwiátu opádáigcemu , nie utrzyma 
fic kwiat przy ozdobie fwoiey in effu ambitions , ktory 
pycha y ambicya fufzy, opáść musi y wiedngé. 

Nie przyfzedi ná tę przymowkę , na to biádá 
kwiat náľz, Roża náfzá, Arcybifkup nák, w ktorym 
nie pofpolita pokorá, śle Arcypokorá bylá. Nie pod- 
nośif fig Krzyżem śle pod nim uniżał. Dáleka byľá 
niewinna y wftydliwa Roża; czy oraz Lilia y Roża, 
wedle śiedmdźieśiąt Tfumáczow , ktorzy miáfto Flos 
campi czytaią Rofa (s' Lilium campi. dáleká mowię od 
tey pogrożki, od tego biada, ve fori decidenti ; bo upá- 
diá ale nie opádľá, podčietá śle nie zwiedfá, Flos in flo- 


re, kwiat wkwiećie zoftal, y nie bez fruktu. Nie tur- 


buyčiefz fic Słuchacze moi, z świętą Oblubienicą Egre- 
diamur in Agrum, videamus fi flores fruclus pariunt. Tuže- 
Sčie byli ná Roli Rolow, widžielisčie fuu honoris, fin- 
Gus boneftatu , fraus "virtutum. Wige przyznayćie 
kwiát kwiátu, lubo fákomym śmierći palcem zerwáne-- 
mu Bi decerpie odorem dabunt: Rofa non arrofa. Date Fjo- 


Tem Moab. Syrus. Date Coronam quia: forens egredietur. 


Ofypuyćie TARNOWSKIEGO grob Liliami, koro- 


11uyčie Rožámi, bo iáko kwitnący wyfzedł ná świát;ták 


kwitnący wychodźi z świátá. Florens cgredietur.: Pagni- 
nus y Vatablus czytáig Date alam:  Dayćie krzydeł. to 
10 idkiś fkrzydlśfty kwiát, date florem , date alas. Nie 
ma fię- czego wftydźić tá Róża, nie oCigga fie puc ò- 
at 2 blicze 


ast 
blieze Pźńfkie, florens egredietur, volando volabit. tle 1i 
fkow Roża náfzá, tyle fkrzydełzdóła fig mieć. Nie tak 


wyfzedł ztego $wiátá Arcybifkup náfz pobożny, lák > 


wylećiał z radośćią. Date florem, date alas qnia volando 
volabit, florens egredietur. Bez allegoryi mowiąc: żył 
świątobliwie wedle fiánu y wokácyi fwoiey Bifkupiy 
Páfterz náfz, umśrł éwigtobliwie y chwalebnie, z pie: 
knym do śmierći przygotowániem, y nabożnym Sakra- 
mentow Świętych przyiečiem położył żyćje, oddał 
Palliufz lub go z fobą do grobu wźiął. Y iuż po tych 


“ burzách światowych y lálách y niebefpieczeńftwach 


zwyćiężonych, ná befpiecznym fzczęśliwey ( nádžiciá 
w Bogu ) wiecznośći ftángl brzegu. Benedićhu Dominus 


Deus, qui tanti Pontificis miniflerio , vifitavit plebem. fusni. 


Biogoffáwiony Bog ktory takim Pafterzem y Fáfter- 
ftwem, náviedžiť y uwefeliť lud fwoy. Bernárd Swig- 
ty zá Maláchiáfza, ia grzefzny zá TARNOWSKIEGO 
Bogu dźiękuię Benedičius Deus Gc. A my iako! Flores 
in campo, bomines in mundo , iáko kwitniemy? iáko fru- 
ktyfikuiemy? á kędy ieft nafż kwiát? o iák dawno po- 
dobno opádť, Cecidit flos. Oddáli$my go $wiátu y ro- 
fpuśćie, á Bogu čiernie zoftálo. Wyiżynkowaliśmy 
dobre wino, wyžľopálá ie rofkofz, á Bogu amurcam 
droždze y lágier chowgmy. A czy to ffufzna? przyi- 
dźieli do tego kiedy, że przynámniey ná fchełku żyćia, 
dignos fručlu penitentie , godne owoce pokuty uczy- 
niemy? co fig z tym ná koniec pofpoličie, ták śmiało 
chowąmy, iákoby w ręku náfzych klucze śmierći były. 
O bodayżebyśmy fię kiedykolwiek w tym obśczeli , 


Vtinam faperent, (5 intelligerent © novifjima providerent! Deut.32. 


Straćieliśmy látá niewiem ná czym: źle Bog wie. 

Dáliémy fwywoli, figlom, praktykom, publikom, czy 

(ná wygnanie miłość dobrá pofpolitego wyfláwfzy ) 

pry watom áná pozor, niby Rzeczypofpolitey t. wie- 
6 CZA” 


in vifa 


Malacli 
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le czśfu  davmy tež fobie cokolwiek: daymy dufzy, | 
zbáwieniu, wiecznošči. Major pars ela , cert& melior 

Debrev, Reipub, data, aliquid temporis tui, [ume etiam tibi , perfwa= | 

vit.  duie rozumny, cho£iáfz podobno pogźńfki Filozof Se- 
neká. śle ktofz o tym 1áx trzeba mysli? kto fobie w gło- 

wę bierze, że ládákiedy, trzeba z tey lepignki wyniść. 

Nemo noffrilm cogitat , quandog, fioi ex hoc domicilio exeun- 

dum, á ieżeli rzadki iákby też nikt otym nie myśli, to 

też rzadki ślbo nikt ná śmierć fię nie gotuie. y ták nie- 

gotowych ná drogę wiecznośći , wywłoczy śmierć z 

domu, iák owo złoczyńcow, ná drugą ftrafznicyfżą , 

bo wieczną śmierć, ktorey nas uchoway Pánie JEZU, 

przez naświętfżą y dobrowolną śmierć twoię, ktoremu 

z Oycem y Duchem Swietym rowna chwała ná wieki. 

A MEN. 
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gl MICHAŁA 
li SKOROSZEWSKIEGO 


CHORAZEGO POZNANSKIEGO 
w Lopiennym Miáne 1683. 
DO WIELMOZNEY IEYMOSCI PANI 
NK ATARZTNTI 
Z GORAYSKICH 
SKOROSZEWSKI 


CHORĄZYNY POZNAŃSKIEY. 
- le rychło, bo m iedendśćie lat po Pogrzebie. 
| Kazánie to ná świat wychodźi. Ták fre 


długo y uporczywie opierato, idko mtiey go- 
t dne 
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dne šiviátá y światła ile ze mnie. Idkoz pewnieby fig 
było w (pokoynym Cieniu y niewiśdomośći ludzkicy u- 
taiło, gdybym fie był mogł tym myślom odbić, że Imie 
wielkie y mie pofpolita  Vlielmožnego IMi Páná 
Gborążego Pozndń(kiego Cuotá , bez znáczney dži- 
šieyfego y potomnego świńta krzywdy , nie mogíá pod 
jeden kómień z śmiertelnemi iego poyść zwłokami. 
Szukóć (i to y by tff zpod žiemi dobywać podobney 
Cnoty przykiadow ; nayzepfománfym czófim terá- 
&nieyftym potrzeba, mie w oczách fłoiące, niebácznie 
zwiiać, y ná fironę odkťadác. Naydźie tu ktoregoz- 
kolwiek fłinu Polityk Gbrześćiańjki, czy Pofcl, czy 
Zołaśćrz, álbo Izby Pojelfkiey Márfatek, z pięknego 
żyćiń wzoru co przejąć ku nauce y naślidowdniu, 
Dla czego fámego nie mogłem bez (kruputu pod diuz- 
fym modeffyi moity śrektem Kazánia tego trzymać. A 
dopieroż gdy powaga W. M. M. Páni do tego przy- 
ffapita, ktoraś fie zdraz po oddáney Dobrodžietomi 
fivemu ufľudze oftátniey, y potym iuż lifłownie, inž 
przez niektorych fobie życzliwych flug Kápľánom ná- 
foch, tey lichey prácy moiey iók pewnego długu upo 
minála, z áfektu iáko widzę nie wynieśionego áni 
pogrzebionego z I Méig: óbyś go W. M. M. Páni 
w žymfey y obecnieykcy miaťá pámieťí. Dowodem te- 
goiefł, kiedyś W. M. M. Páni w ták wielu pig 
knych o ďalke y przyióźń fwoię koukurencyách, rzad- 
kim zgoła przykładem nie chtiaťaš, przez powtorzone 

L1 śluby 


śliby Matzeń[kić' " for s pego, álbo go cdle , 
zmariemu. Matzońkowe [ivemu odbierać , ktoryć w 
zdcnym Potom[hvie zyie. Nie zfáie drugim Ich- 
„Mośćioń w podobným: ośierocenia terminie tyle rády 
y fércá do: zmyčieženia wdowich trhdnośći,. zftáte W. 
M. M. Póńi, ktorą Pan Bog ide rozumem, ták żę 
füdeiem wielkim hoynie obdárzyť. Pofflaé przecię W 
M. M. Páni zá rádg Apofiolfką, y dobrym we 
kiem obrdłaś fobie aby Bog o Tobie rádžiť y głową 
Twoią był, nie człowiek by teff niewiem idki. Y tá- 
Vidas kie Wdowy f(anomát każe Páme? S. albo w infym 
a ięzyku, koronować. Bytaś XQ. M. M. Páni zťota 
jeg. Mężowi fivemu Koroną, on teraz ©. M. M. Pá- 
mk tti: kiedy iego nieśmiertelną [lámg W. M. M. Pá- 
nig koronuię, y fprawiedliwośći iego: Gbrześciań(kiey 
Koronę w [ees tym myrobioną w ręce W. M. 
M. Páni z powolnostig ufług z Zakonem moim 
oddáig. Pifałem w Domu y Collegium Profefow 
Wirkiw(kich Societats I E. SV. Roku 1695. 
Dnia 18. Majá. 


sua, Ante judicium para juftittam Tibi. 


Re» [ewiem, czy drugiego kiedy. Orátorá pá- 
jt rentálnego, rowna potkálá Fortuná, kto- 
(Q ra mnie dźiś potyka, Katolicy. Mogę bez 
1 trwogi fumnienia, mogę. bez fkrupuiu ná 
A Pogrzebie kazać. Owiżem z on fo- 
ie 
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bie zá nieďácno zbyty DEA - ná niešmiertel- 
ney pámieči W. JMči Páná WŁADYSŁAWA MI- 
CHAŁA SKOROSZEWSKIEGO Chorążego Poznáň- 
fkiego; Wielkiego męftwem y záfugámi J. K. M. Pul- 
kowniká.p grzebie nie miał kazáč. Ale to warował 
fupremis tabulis, oboftrzył teftámentem áby Kazánia nie 
było. Prawda. Widźiałem go fam, czytałem: wfzákže 
iednák ná tychči to pogrzebie kazáč , ktorzy nie:każą 
ná nim kazść. Znáé žetám dufzá fkárbow niebiefkich 
pełna, kędy fig znimi kryią aby im nie zginęły: De- 
predari defiderat, qui tbe[aurum publice portat. Uciekafz y 
przed tym oftatnim po śmierći honorem , iákos przed 
innemi ućiekał, ktore čie potykały zá žywotá. Atoli 
ktory dogonić nie mogł, żywo učiekaigcego, dogánia 
čie śmiertelnie leżącego. Umbrá iáfnych cnottwoich 
Pźńfkich, by tež zá poniewolnym chodźić muši. Nie 
odftąpiła čie ná ieden krok fláwá zyigcego , záprowa- 
dźiła [mię twoig, zá morzá, Dzunty, y Dniepry , od- 
prowadzá čie y do.grobu: fužyláč w ozdobney kurzá- 
wie Márfowey, fłużyć či bedžie y w:śmiertelnym po- 
piele. A w oftátku trzymgm fig oftátniey woli twoiey 
Wielmożny Panie. Czytgm przedchoćimiki teftá- 
ment: Pompy w fzkápách, Herbách, wozách niechcę. 
Trumná niczym niczym nie obitá. Kazania, chyba 
iáko fie káždemu ná ftráfzny y nieomylny fad Bofki go- 
towáé potrzeba, nie będźie. To fowo Teftámentu. 
O ferce Katolickie! o rzádka cnotá ! chćieć y po šmier- 
či dobru pofpolitemu dobrze, á ná wieki dobrze. Ka- 
Zánia práwi nie bedžie. chyba láko fię ma każdy na 
ftráfzny fad B ofki gotowáč. Habdank, Wielki HAB- 
DANKU. Bog.zápláč.žeš KaznodZieie kľopotu pozbá- 
wif, y gotową przečiw Zoilom dále$ obronę , „ktorzy 
pofpolićie, czegoś dziwnego po Kaznodźieiach pogrze- 
bnych potrzebuią. Biorę ia z uft y piorá twego ten 
Ll2 świą- 


Gregor. 


8. Cor. 5 


Eccl. ri 
Eccli.11 


Hebr. 9. 


świątobliwy y przykládny wyrok zá propozycya Kazá- 
nia mego; y wedle oftatniey woli twoicy pokażę, iá- 
ko fie káždy, ná ftráZny á nieomylny fąd Bofki ma go- 
towác.. Sedžiemu żywych y umarłych ná więkfżą 
chwałę, żywym á zwlaízczá nazbyt żywym ná prze- 
ftroge. 

Nic powáznieyfzego nie mafz, o coby fig prze- 
dnieyfze ftáránia nafże opierać miały, iáko bydź goto- 
wym ná fad Boży ktory nas dźiś, iutro, ládá w dźień po 
iutrze, potkać może; a przećię taka niebaczność nálzá 
y iśkieśomąmienie, że otym y mowić fobie ftárfzy 
zwlaízczá ludźie nie dadzą, otym iako potrzeba nie 
pomyślą; właśnie iákoby tež to Ezopową bayką był 
fad Boży, álbo džiečinnym poftráchem, á owo ieft nie 
chybnym Artykułem Wiáry. Omnes nos manifeflari o- 
portet ante "Tribunal Chrifti. Wízyfcy fig mušiemy po- 
kazáč ná Trybunále Chryftufowym, mowi Paweł Swię- 
ty. Zážyway $wiátá płochy młodźiku, pozwślay fobie 
lákicy chcefz krotofili: Letare juveni (56. zbiez wizy- 
ftkie fercá twego $Ciefzki, śle bądź tego pewien, 
Ze zá to, y zá to do namnieyfzego flowá proznego, ná 
fadžie Bofkim ftániefz y odpowiefz, Scito quod pro ommi- 
bus bis adducet te Deus in judicium. Tám fig nayfktytfże 
fpráwy ludzkie odkryig: In fine bominis deusdaiio operum 
eji. Odwlec fie to może, chybić żadną miárg nie mo- 
że. Zafżedł ftatut Bofki. Statutum eff bominibus fentel 
mori, poft boc autem judicium..  Ulrodźiłeś fię, umieray. 
Umśrłeś, ftáway nátychmiáft bez wízelkigy dilácyi ná 
fad Boży: fpráwuy fig tegoż momentu bez żadnego 
Fátroná, bez żadnego juru beneficium , iáko ow profty 
źle dobry rytmik opiewa. Fbi nibil proderit quidquam al- 
legare, ned, quid excipere ned, replicare , Jed ned, codicillos 
Cefaris citare (c. Hic non erit Codici locus nec. Digefła. 
ldem crit Dominus, Iudex, AGior, Tefts, lákož fig WSE 

ra- 
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ftrázny fad Bofki, y kámienng rofpráwe gotowáé? od 
kogo fig tego nauczemy ? Świat kroiu teraznieyfzego , 
pewnie nas tego nie nauczy, u ktorego po wielkiey 
częśći, nowy kalepin y godna -z Autorem, piekielnego 
ognia fynonima : niecnotá cnotą y grzecznośćią, zbro- 
dnie y zdrady przyfiugą co wiedźieć iśką, byleby fig 
ich fzezeščie trzymało y dobrze z nimi było: Profperum Seneca 
ac felix fčelus, vartus vocatur. Przeniofł ig widzę Rzym- 
fki Sátyr do náfzey Polfki, y co przed tym nád Tybrem 
do nayzepfowańfzey Rzy mfkiey Rzeczy pofpolitey 
kiedyś mowił, to odrodnemu Polakowi nád Wiffg 
wyśpiewuie: 
Aude aliquid Gyara (© carcere dignum 

Si vis efè aliquid. 

To tylko u wielu w głowie y fefcu, co w oczach 
jet y teraz. Ná przyfzle rzeczy fię nie oglądaią , © 
šmierči nie pomnią. Sąd Boży ná myśl nie przyidžie, 
piekła fie nie bolą. © niebo iákoby nie dbali, ták fię © 
nieftáráig. A to wfzyftko fpráwuie defekt wiáry Zy- 
wey że Bog ieft, ktory odda káidemu wedle (praw i€- 
go albo niebem , ślbo piekłem wiekuiftym. Credere Hebr.rs 
oportet accedeniem ad Deum quia efl, s inquirentibus fé re- 
muneraior fit.  Namnożyło fi ludźi zwłafzczą w polity- 
cznieyfzych ftanách, u ktorych wiárá dla kíztáltu Reli- Caulíne 
gio in[peciem. Ták fig w nie drudzy iák wfuknig we- 
dle czafu, y potrzeby przebierśią : álbo też wftydząc 
fię ftaropolfkiey y iedyney pod niebem Rzymfkiego 
Kośćioła Wiáry iawnie odftępowść, Servant faciem po- 
pulo: Z wierzchu pokazuig fie nedznicy Katolikámi, á 

w fercu fig z tego šmicig: Dla tego ták ná brzydkiego 

žydá, drudzy ná Lutrá, Kalwiná, Menifte, albo Kwa- 

kierá patrzą iako ná prówowiernego Katolika: y ow- 

fzem bárdžiey drudzy, w zydách y Heretykách kochá- 

ig fig, ieśli znich więkfzy pożytek y intiátg maią. U 
L13 tych 


Tuvezs 


— M 
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tych dufzázá nic: o ktorey tákowiludźie nie wiecey 
niZoibydlecey rozumieig. U tákich przyfzły żywot 
fen. Wieczność żart. Bog Bog! o Boże moy! nie- 
wiem zá co? Y.dlategoé na nic fig nád/ieig álbo boiá- 
žnig nie ogladáigc tacy wolnośiowie, wfżyftkiego fobie, 
godźili fie, niegodžili fie, pozwaláig. Rofkofz by też 
y Epikureyfka, pieniądze flu(znie czy niefufznie na- 
gromadzone, ambicya, Honory, oftátnim ich f3 ukon- 
*entowániem. Tu ferce, tu ftáránia , tu myśli wfży- 
iftkie. O dufzy takim, fadžie, wiecznośći zley albo do- 
brey, iáko oZeláznym wilku bśiał. Tylko im dofzá- 
leć, żeby z owym głupcem bezmozgim u Pfalmifty 
wybluzniłi uftámi, nie maíz Bogá: Dixit infipiens in cor- 


Pfal. 13 de fuo non ef Deus. Ktorzy w fercu bezbožnym ták iuz 


ofądźili y wyrzekli. lednego y'to z tákim kłopotem, 
z takimi deliberácyami ná walnym Seymie Koronny 
ftrácono Ateufzá w Wárfzáwie, przy pokučie chwalá 
Bogu zchodzgcego ,á fzdny dieit pokaże, wiele ich tež 
między temi:byío;co ná ego śmierć patrzyli á żyią. 
Go'rozymiećie ná cofię bezbožnicy tákowi nie odważą? 
czy cokolwiek mieyfcá. poczćiwośći, fpráwiedliwosi , 
wierze:ku ‘Pánu, Qyczyznie , Bratu, Bližniemu zoftá- 
wią? sczyli iáko:fzkápd nie wyuzdáig fię na wfzyftko 
złe, y nie.óbrocą fercá, w iafkinig wízelkiey cnoty ro- 
zboyng. Gorfzemi u mnie či, niż owi pohańcy, okto- 
ych Cyrillus Ierozolimfki: Drudzy powiádá Słońce zá 
Boga mieli, áby porzachodźie bez Bogá byli : Inśi. záš 
Xieiycowi iśko' Bogu (ie kľaniáli, áby we dnie, Bogá 
nie mieli: "bo przečiesy Ślońcu y Xiężycowi hofduigcy 
'Pogánie, mieli 4dkikolwiék czás „iktorego fie lub ná 
"fitizywego.Bogá ogladáli : á tá rofpáfány ch. na wfzy- 
ftko złe ludźi úkryta: (ektá, znofżąc fáma rzeczg:y ládá- 
iákiemi poftepkámi lub nie ięzykiem ,Bogá, $mieigc fig 
“Z nieśmiertelnośći dufz ludzkich, wízyftko žyčie fwoie 
pomyśl- 


2 
pomyślney bezbożnośći poświącś. Niech Teologowie: 
decyduig, ktorzy tež Kościołowi: Bożemu więcey (zko* 
dzą, czyli iáwni y zprzyfięgli iego nieprzyiaćiele Here: 
tycy, ktotzy wilcze kły y pázury: chéiwe krwi. Katoli- 
ckiy, iśwnie pokazuig, wyiąc: w Zborzyfkách y iámáclr 
fwoich iáko wilcy?* czyli tež zmyśleni, y po imieniu 
tylko dla: interefu Katolicy , ktorzy ná: pozor. y oko; 
beczą iák owieczki, á w fercu wyią y. żyią iak, wilcy. 
Veniunt in % fômeniu ovium, intrinfécus autem funt. lupi-ra- Matth.7 


face. Od tych y tym podobnych teráznieyfzego to ieft 


iáko nigdy zepfowanego $wiátá ludźi , nie przeymiemy 
fpoľobu, iáko fig ná ow ftrófzny fadu Boľkiego termin 
przygotować. Gożia ztym pocznę Duchu Święty ? 

ták (obie potádze? In parties vade fæculi fancli , cum DIVÁ! Bed. 17 
(» dantibus coufefjfonem Deo. Uday fig, mowi: przez 
Eklezyáftyká, ná infzy świat idź w ftrony wieku świę- 

tego. Bawiieś fię teraz między lárwámi' śmiertelnemi y, 
chočiáž imie maig że żyią, idź między žyigcych, y Bo- 

gá wiernie wyznáwálgcych. Ktoryż to zaś wiek świę- 

ty? zda mi fig že go nam Auguftyn Święty iášnie do- 

fyć we dvu-punktach pokazuie: Bene credamus , bene L. de 
vivamus. lákobý też chćiał do nas Polákow mowić. ,, Civitate 
nie wyprowadząm was między pierwfze. wieki Kośćio> ^'' 
lá Chryftufowego gdźie to świeża Wéielonego Bogá: 

z ludźmi konwerficya, náuká, blifkie y obecne przy- 
klády , álbo po iego śmierći, krew prawie wíz3ca s 
dźielniey w fercách ludzkich dokazowála: gdźieledwie 

nie ták wiele Swietych iśk wiele Chrzesčign było: Sa- Philip. 4 
lutant vos omues Sancii: śle wierzćie tylko dobrze, żył: 

čie dobrze, a iefteśćie w wieku świętym; wiek $Wie- 
ty, látá święte macie: In partes wade jæculi fanóki. Idź- 
čie medzy znáigce y wyznáwaigce Boga po ftáropol- 
fku, iáko was Woyćiech Swięty, iáko Stánifláw Bilkup 
y Męczennik Krákowfki, iáko y inśi Apoftolowie Pol- 
ey 


———— T 
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fey nauczali, iiko Cyrillowie, Methodiufzowie, Boni- 
facyufzowie, y inni wedle fznuru Wiáry Apoftolfkiey 
Rzymfkiey, ktora (ie po wízyftkim świećie, á nie infza 
INO IIA rozefzia: ińko świadczy Apoftoł Pańfki w Liśćie do 
I MANI Rzymign, y Bogu zá to dźiękuie: Gratias ago Deo meo 
WNN Rem. 1. per Iefum Chrifłum pro omuibus vobi, quia fides veľšra an- 

| nunciatur in univero mundo. Dźiękuię Bogu memu, że 
UIN Wiárá wáfzá Rzymianie opowiádá fig po wfżyftkim 
świećie: notuyCie flowá, Wiárá Rzymfka Polácy nie 
A ufzpuríkiey álbo Witemberfkiey roboty, Wiárá Pá- 
wła Świętego y innych A poftołow rozefziá (ie po wfzy- 
| ftkim $wiecte, y dla tego powfzechna,y w rożnych ię- 
IN zykách, narodach, kraiách iedná. nie Kalwińfka, ktora 
| fie Kośćielnego wieku fzefnáftego zá Juliufza, trzečie- 
NI go tym imieniem Pápiežá,.w Kánoniku Geneweńfkim 


| Janie Kalwinie urodźiłń. Nie Luterfka , ktora tegoż 
| wieku przez Marčiná Lutrá Apoftáte, po tyfigcu y 
IAI pięciu fet lát, iáko Kośćioł Rzymfki nafta, głupie fig 
UN ozwála. Rzymfka Wiárá, nie tych y innych plotká- 
| | rzow y dufzoboycow pokątna, y wiednym domu z 


f | 
ALAN fobą fig nie zgadzaiąca, po wfzyftkim fig świećie opo- 
| | MAMI wiádá. Proba tedy dobrey wiary. iet Wiárá Rzymfka, 
MINI Wiárá Piotra Swiętego. Opoká tá, ieft probiernym 
INN złotey y iedyney pod niebem wiary kamieniem. Kto 
IAIN z Piotrem Rzymfkim y Stolicą iego wierzy, dobrze wie- 
III rzy. Kto ináczey wierzy, zle wierzy, y od Świętego 
M NANA Concilium Kalcedońfkiego przeklęty ieft. Anathema 
LINII qui ita non credit, Piotr z Katedry Rzymfkiey przez Bi- 
AI WIEN Conil. fkupy Rzymfkie nauczą y mowi. Peźrus per Leonem lo- 
MALINA Chalced. cutus ef, Piotr przez Leona mowi: áiáko przez Leo- 
| ná, ták przez wiżyftkich porzgnnie , canonicé ná ten 
urząd Bifkupftwá $wiátá całego, obránych y żadnym 
| |! prześladowaniem nie przerwáng fukceflyą áž do džišiey- 
| fzego Innocentego XII. ná Stolicy Piotrá Swiętego fie- 
| | MII : : > : A 
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dzących. Czemu nikt, by też naygłownieyfzy nieprzy= 
iaciel, byle czytać umiał, y cokolwiek Hiftoryi , rozu“ 
mnie przeczyć nie može. Bene credamus , bene vivamus. 
Dwoie tu widzę adverbia. Benè, dobrze. ledno przy 
wierze, drugie przy żyćiu. Oboie fig trzymać z fob3 
powinno, iedno bez drugiego nic nie waży. Náfámym 
dobrym żyćiu by fig komu naylepíže widźiało , máľo 
ieft,iezeli nie ma dobrey wiáry. Dobrey zás wiáry 
nie ma, kto nie ma Katolickiey, to ieft powizechney 
Apoftolfkiey Rzymfkiey: y ten ieden grzech dofyć ieft 
áby$ ná wieki zginął, Ná co łożę powagę Augufty ná 
Świętego: OQuwąqus ab Ecclefia Catholica fuerit. feparaim s 
quantumlibet laudabiliter fe vivere exiftimet, hoc ipfo fcelere, 
quid à Gbrifło difrun&us efè, non babebit vitam eternam , fed 
ira Dei manet [uper eum. Ná fámey też wierze nie do- 
fyć , ieżeli złe y ládáiákie żyćie. Quid prodej? catbolice 
quis credat (y. gentiliter vivat. Niech wiárá czyia Z gor- 
livym Piotrem y po wodźie chodźi; niech z Grze- 
gorzem Cudotworcą gory przenośi, niechay nie tak po 
žarzyftych waglách, iáko po mocy ogniowey bez upá- 
łu depce : ieżeli ták chwálebney wiáry żyćie dobre nie 
zálecá, zá nic ieft. Y czárči wierzą dobrze , á przečie 
dyabłu fię godzą. Do dobrey wiáry dobrego żyćia po- 
trzeba. Sumnienie cnotliwe, nie záwiedžione , ná do- 
brey wierze ofádzone, to grunt, to wieki y czáfy świę- 
te; to przyzwoite ná fad Bofki przygotowśnie, Oczym 
ledwie nie darmo dľužízym pracowałem dyfkurfem , 
mogąc to per compendium w zmarłym Pánu pokazść , 
a a naykrotfza do nauki drogź iść przez w20- 
y y przyklá í PE 
Ee. yklády, Longum iter per precepta , breve per € 
Obśczmyż profżę iáko fig Wielmožny JMść Pan 
Chorąży Poznśńfki, ná ftráľzny á nieomylny fad Bofki 
gotował +. Gotował fprdwiedliwośćią, tá zaś dwoiśko 
Mm fię 


Petr. 
Dam. 


—— "m 


) 282 ( 


fig bietze u Teologow. -lednaieft virium generalis , po: 


wfzechna cnotá fprawiedliwośći , ktora zbior rozli- 


cznych cnot Chrzesčiáníkich- w fobie zamyka , przez 
ktore iefteśmy przy łafce Bofkiey miłemi Bogu, y przy 
dobrey nieba nadźiei: y o tey fig fprawiedliwośći owe 
Sowá Bwángeliey Swietey rozumieig: Jnerite primum 
Regnum Dei (s luflitiam eju, (S. bec omuia adijcieutur vo- 
bis. Szukayćie wprzod Kroleftwá Bożego, y fpráwie- 
dliwośći iego, 4 wfzyftko to, o co áž do umoru, ftárá- 
čie fie, będźie w przydatku. W drugim podžiále fprá- 
wiedliwość ieft, ile oddáie co komu należy , 4 tá ieft 
virtus [pecialu, cnota ofobliwa y ofobna. Rozumiey- 
Giefz iáko chcećie fprawiedliwość ; oboia nie roziętą 
kompánig znaydowáfa ie w fláwney y niešmiertelney 
pamięći JMći Pánu WŁADYSŁAWIE MICHALE 
SKOROSZEWSKIM Chorgzym Poznáňíkim. Co we 
trzech punktach pokázuie. W dobrey wierze, w do- 
brym žyčiu, w dobrey y pobožney śmierći, 
Bene credit. Dobrze wierzył. 
Urodźiwfzy fie w Prześwietnym Domu ABDAN- 
KOW, w ftarey Wierze Apoftolikiey Rzymfkiey, nie 
w owey krámarfkiey, co fig w torbeczkach y krupkach 
to z Witembergu, to Genewy z Lutrem y Kálwinem 
do Poliki wnioffá, roff w niey chwálebnie, y żarliwie 
przy niey w kázdey ftáwaf okázyi, z Apoltofami wie- 
rząc nie z Apoftatami, y gotowym będąc zá nie krew 
fwoię przelać, fubftancyg y żyćie ftraćić , zczym fig 
nie raz iák w domu, tak w Márfowych okśzyiśch, 
czterdźieśći lát z konia woiennego nie zśiadźiąc, prote- 
ftował. Przy wyznaniu Troyce ;Przenaświętiżey , pá-, 
dał codźiennie kiedy zdrow był ná koláná, czołem po- 
kornym biigc Bofkiemu Majeftatowi, od czego tež 
miał znaczek na czole: przy ktorym nabożeńftwie , te 
modlitewkę ktorą fm fobie złożył, zwykłbył merde 
anie 


jem 
wie 
vie- 
rew 
-fig 
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ote- 
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Pźnie Boże Wfzechmoggcy, Oycze, Synu, y Duchu 
Święty, w Troycy Perfon jedyny Boże, bądź odemnie 
lichego ftworzenia twego pochwślony y błogofławio- 
ny po ftokroć tyfięcy millionow y więcey , Wiecey , 
więcey : á nie odrzucay mię od oblicza twego Bofkie- 
go, ábym fię widzeniem, wielbieniem, y ukochaniem 
náde wfzyftko twoim čiefzy? ná wieki wiekow. Amen. 
Tego nabožeňftwá y Dźiatek fwoich uczył dobry O- 
čiec, te y tym podobne Akty z nimi wypráwuigc , y 
niewinne ich karczki, przed Májeftatem Bofkim áž do 
žiemi (kľaniálgc. Nie kontentował fię Ziemi y Domo- 
wi fvemu Džiedžicá zoftáwié, śle w przod, y więcey 
ná Bogáfie y Niebo oglądał, tám Oyézyzng blogoflá- 
wiong, tám Dom wiecznoščig zápifány zácnemu y 
wielkiey nadźiei potomftwu fwemu pokáznigc, kto- 
remu wielki pochop, nietylko do pobożnośći Chrze- 
śćiśńfkiey , śle też y dofkonalfzego żyćia świątobliwym 
dał wychowśniem: kiedy fię dwie iego zácne Cory 
JeyMość Pánná KATARZYNA w Gnieźnieńfkim 8. 


- Kláry Kláľztorze, á Jey Mość Panna TERESSA u Kar- 


melitánek Bofych w Poznaniu ná wieczną ftużbę Chry- 
ftuľo>wi oddały. Plutarchus o Pompejufzá wielkiego 
fynu napifał, że więcey fobie wiáre niż świata wfży- 
ftkiego Páüftwo ważył. Pompejm fextus pluris fidem , 
quàm imperium totius mundi fecit. Cot zá wiárá tego ták 
fłiwnego, śle przečie Poganiná, była: Rzym iáko był 
głową národow, tak ftekiem wfżyftkich zabobonow y 
baľwochwalftwá. Pięknie o nim Lew Pápiež napifał: 
Magnam fibi widebatur affumpfffé religiouem, quia uullam 
re[puebat falfitatem. Chorąży náťz ták fobie Wiáre $wie- 
tą Katolicką ważył, krom ktorey zbáwičnia nie maíz , 
že gotow był fubftancyą y 2yCie zá nie położyć. Czy- 
tuem O nabożnych ráptulárzykách ten Akt; 
Gdybym: wiedźiął rzecz bydź potrzebną dla wiary y 
Mm 2 wy- 


— 38 
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wywyžízenia Májeftatu Bofkiego, dałbym fic dla miło. 
śći Bolkicy wfztuki rozéiekác y iednego momentu ży- 
čie y wízyftko dla niego traćić. W Symbolum Atáná- 
zego Świętego, w ktorym fumma álbo krotki zbior 
wiáry nafzey y Teologij ief, wielce fig kochał, y z u- 
żywania codžiennego práwie ie ná pamięć umiał. O 
rzetelney Chryftufa Páná pod ofobámi Sákrámentálne- 
mi obecnośći, iák żywą miał y wielką wiáre, niech bę- 
dźie dowodem, owo pilne do ftołu Bożego poftámi, 
modlitwami, pełną fkruchy fpowiedźig, y iałmużnami 
przygotowanie: owá rewerencya y pokorne ułożenie, 
zktorym Ciało Chryftufowe przyjmował: owo po 
przyiečiu przydľužíze z Panem Jezufem zábáwienie fie. 2 
álbo rozmyślśiąc to dobrodźieyftwo, álbo Fafcykut, 
ślbo Ray Dufzny czytśiąc, nie Gázety álbo Lifty. U- 
choway Boże było gadać pod czás Mfży Swietey,y wy- 
ftáwienia Naświętfżego Sakramentu, chyba kročiušieň- 
ko z wielkiey potrzeby, Co żywa fpráwowalá wiárá i 
nie malowána owych, co fkromnieyfżemi 3 y ukla- 
dnieyfzemi przed Pánem w pokoiu, niž przed Bogiem 
w Koščiele, gdžie drudzy zwfafzczá po Paráfiách, gło- 
éno y beśpiecznie iák w Giełdźie Gdzńfkiy gadśią. Má- 
loby nie lepiey tákim do Koščiofá nie chodźić , niżeli 
ná oczywifta zniewáge Boíkg, y publiczne zgorfzenie 
w nim bywać. Niebofżczyk umiał tych málo obyczáy- 
nych importunow, gdy do niego w Ko&ciele gadált , 
powáznym milczeniem y ftátecznym kligízki nabozney 
ezytániem zbywáé, nárefpekty ludzkie nie dbáiac , á 
na Bogá fig więcey niž ludźie ogladáigc. Ani też u nie- 
go by w głowielekki, y ná páieczynie fię funduiący 
Kartezyufz, nie teologował mu Grotius, álbo Ateu- 
fzem podížyty Machiáwel, ktorego iuž przefzły te wie- 
ki, y gdyby żył, kfigzeczkeby fwoię zá terażnieyfzemi 
uczniámi fwemi nośił, Prawdą a Bogiem fzedł fobie 

j ten 
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ten Pan: (prawy fwoie wiecznośćią kieruigc, y ná nie» 
śmiertelność Dufże fwoiey oglgdáigc fig, co w Teftá- 


mencie fwoim wyrážiť ktory ta 


człowiek śmiertelny, y mizerny proch , 


w niebie wiecznością , ktorg ngm 
jedynego „y Krew iego Prze 
fiasko wylang prayobiecác 


Dobrze wierzył. 


Bene vixit. 


k záczyna: Zuáigc ZEM 


á ciefąc fig prehte 


Pgn Bog, przez Syna [wego 
naświętfią zá nas niegodnych grze” 
Táfe mte ráczyť (7 c. Qc. fowem. 


ile do drugiego punktu, iáko 


Dobrze żył. 


Primas Doktorow Kośćielnych Auguftyn Święty 


czlowieká dobrže żyjącego ták op 
ui vivit ut vult, nec male aliquid vu 
iáko chce, á zle 


żyie, ktory żyie 
grzechu trzy máig 


złemu fkłonney, do żadney nie nác 


To złota wolność Polacy, to praw 
páchnigca arkánem, fyn 
ko chćieć, á nic zgoła coby złego było niechćieć : nic 
śiw bliźniemu, nic przećiw Oy- 
przećiw ktorey, nie może 
Nulli unquam contra Rempu- 
eżeś fię podZialá tá- 
c polzukáč? Zyie- 
áleoiák wielezlego przy tym 
dni śni Bofkiego śni Ko- 
r, drudzy fig co mocniey- 


przećiw Bogu, nic przeć 
czyznie, Matce kocháney, 
nikt fufzney mieć okázyi: 
blicam puta poteft efè occafio. A gdźi 
ka wolnošči? na ktorym čie świeći 
myć y. my iáko chcemy, 
chcemy, broiemy: kiedy ie 
ronnego Práwá nie fľuchgmy 
Wfpomina Laertius O práwách krwią 
dobno dla ich oftro- 
ktoremi nie trzeba 


fzy, nie damy. 


pifánych á (náč iefzcze fmoczą: po 
Z 


s 


$6 y nie odwľoczney Exekucyi, 


było igráé iák z fmokiem, Lege D 
nic nie mowie. Sľuchayčie co on! 


ow Bofkic 


ifuie: [le bene vivit, 
li. Ten prawi dobrze 
nic nie chce, wolne 
c fumnienie, śni woli dofyć zśiebie ku 
hyłśiąc niepráwošči. 
dźiwa y żadnym nie 
h fwobodźa, żyć iá» 


racon#. O náfzych ia 
ich wálz Kocháno- 


wiki Laureatus wolnym glofem y piorem mowi 
Prawa fg nájše iako páteczyná 2 


Wrobl 


fę przebiie, á ná muchę wind. 
Mm3 
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Uczyni przemożny Pan ubogiemu krzywdę, to 
iefzcze zgrzytać bedžie zebámi ná niego, ubogi zaś, w 
krzy wdžie (woiey, chwáfá Bogu, że w pokoiu milczeć 
može, y že mu fie napľákáé przynámniey dadzą.. Dives 


Eccl 13. jniu/fe egit ty” fremet, pauper autem le[us tacebit. mowi Duch 


więty. Inéiczytáig , orabit, ukrzywdzony , urdżony 
człowiek ubogi, prośić fig iefzcze bedžie aby zufzámi 
przynámniey do domu poľžedľ. $ dives fecerit injuriam, 
illi fupplicandum eft infuper, mowi Vatablus, Kľaniam fie 
nilko wielkiey wielu Pánow cnočie, y poczćiwośći (zlá. 
checkiey, y nie do wfżyftkich tu mowie; śle ná tych 
trudno nie zaboleć, u ktorých malite velamen nobilitas. 
Co zbrodnie fwoię fzkárádne,y nie fzláchetne krymina- 
fy, zlśchectwem zaffániáia y bronig: wolno mi to ie- 
ftem Pan, ieftem fzláchčic. O Boze moy! y owízem 
iefzczeé bárziey nie wolno, co nieffufznego, niepoczći- 
wego left, żeś fzláchčic. Pátrzčie idk ládájáká ex Pre- 
milf; Nobilibus wielkich dálfzey y bližížey pámieči An- 
tenátow, y niellufzna konfekwencya. Idę ztych Przod- 
kow, to moy Dźiad, ow Pradźiad, z tego Domu Bábá, 
Prábábá. Ergo wolno mi co chcę. Y tak ktorym zacna 
krew miáfá oftrog przydáé do cnoty, tym ieft'ponętą 
do fwywali y niefpráwiedliwosci. Wielki kiedyś Kro- 
low Polfkich Kaznodźieio, y nie po imieniu tylko Teo- 
logu, Stániflíwie Sokołowiki, ozdobo žnáczná Kapitu- 
ły, chlubo Akademiey Krákowfkiey , czyś Duchem 
Prorockim o tych czásiech powiedžiaľ, czyś ná podo- 
bnych święty Perikleśie detonowat! Nine quidem ulti- 
mum [celera refugium eff, cioń fum, liber fum." Adulieratur 
quis, liber fum. Homicidium patrat , liber Jum. -Sacrilegus 
efi, liber fám, Qaf nihil aliud ftt , liberum aut civem. v c4= 
ri, quàm adulterum , bomicidam, facrilegum. Nie z tego 
pocztu zmárly Pan; nie by! tákim Licencyufzem. Lift 
icden do Jáná Lefzczyüfkiego po trzykroć Wielkiego 
1 Pie- 
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Pieczętarza, á potym Krákowfkiego Wojewody ták zá- 
czyna. Sumnienia mego nád ktore nie mąm nic drož- 
fzego, wzywąm ná świadeśtwo, iáko Sc. &c. O rzad- 
ki tych czafow Fenixie, fumnienie drogie! fumnienie 
nád ktore nic droż zego! Nie ztániáľo mu w ukrálň- 
fkich przeciw Kozákom, Tatarom, Mofkwie, obozach. 
Nie ztdnidło w Políkich, Alfickich , Duńfkich , prze- 
ćiw Szwedom. Nie ztaniało w Podolfkich pod Choči- 
mem, przečiv Turkom, y Zoráwiňíkich Kampániách. 
Wiedźiał dobrze, że à żo nierzą fumnienie dobre nay- 
wiecey ma popľacáč, gdźie to śmierć w kulách, śmierć 
w itrzałśch y dźiddch, śmierć w byftrych buľatách 
rzed oczyma lata. Nie ztániáľo nakoniec w kołach 
Rycerfkich, Komifyách , ná walne Seymy, y do po- 
ftronnych Fanow pofelítwách : dopieroz w Trybuna- 
łach, gdźie częfto nie Lidyifkim śle złotym albo fre- 
brnym kámieniem drožízego nád złoto fumnienia pro- 
buig. Pan ten, mowię befpiecznie Pgn, nikomu fumnie- 
niem nie fluzyf. Co nato rzeką co fumnieniem han- 
dluig. Ná fumnienie iáko ná fant wźiąć , fumnieniem 
wygróć y nadftawić fubftancyt, nie dbać czy dźiurą w 
fumnieniu byle workow połatać : Lucrum in árca , da- 
mnum in confcientia. Tácy fg iák owe myfzy co fie žie- 
mig złotą karmią, 4 przečie nędzne, śni one áni kto 
z nich chyba po śmierći nie utyie. Mures qui chrifonti- 
dem vorani, aurum terre mixtum , nec reddunt nifi diffétii. 
Natykáig fig frebrem y złotem niefprświedliwym fa- 
komcy, ledwie nie pod fercem chowśią, nic ubogiemu 
nie udZielg, nie rufzą na obronę Oyczyzny , nie wy- 
prowadzą Chórągwi Ufarfkicy álbo Pancerney, nie fta- 
wią piechoty fta y drugiego, nič nie wynidźie ná fłoń- 
ce, non reddunt nifi.di(fećii, áž ich iáko zlotoiáde myfzy + 
rydel śmiertelny przetnie. Złość nád złośćiśmi kto fie 


bez fumnienia w pienigdzách łakomie kocha, bo ten y 
z du- 
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rach, iemu lube wierfzyki 


— n0 


z dufżą fwoią gotow ná targ wyiecháé, nie ia to mowie 
Eed. 10 śle Duch Święty. Nibil eff iniquśńs, quam amare pecuni- 
am, # enim (5 animam (sam venalem babet. O ktorym 
mowię, ktorego z wámi tą žaľobna opľákuie mową 
WŁADYSŁAW MICHAŁ SKOROSZEWSKI miał 
też y te łafkę Bożą , że fzlśchecką ktorą mu Bog dał 
kontentował fie fortuną , y wedle Boga nią fząfował, 
Ryfuyčie ná drzwiách, wyľadzáyčie złotem ná mármu- 


Dość máty kąćik á wolne fumnienie 

Bez grzechu žyčie, mierne, dobre mienie. 
| Nieták on o rozwielmoznienie fubftancyi, iáko 
MII o fumnienie bez zákáľu, o fpráwiedliwosé y reputácyg 
JI dobrą ftárať fig, śni do JMči ow wierfzyk pifáno , Nula 
fide pictasý, vira, qui (yc. Słuchayćie co w Uniwerfa- 
le do Pułku wego pifze: W ciganieniu ktore ma bydź id= 
?» ko naprofiffe zá ubogiemi ludźmi upráfigm WW. M. M. Pá- 
^» now žeby bež namnicyfiego učigženia, y pobocznych chlebom , 
UI >> ktore z tajki Božey do tych czás w tym Pufku nie bywały, po- 
MU) >> śliśmy : áby nas Bog błogoftówił, ktory naypotežniey (Se ariná- 
| IIR ?» ty y woifka, porufšony płaczem y ciężkim ubog 
MRNA > chániem porážať zwyki, y karść, Poty fľowá tego zácne- 
IM o Puľkowniká, ktore dofyć iśśnie fumnienie iego do- 
te y práviedliwosé wydáig. Gdybyś był nie miał 
infzych cnot y záffug pobożny Pánie, famá fpráwiedli- 
MIA wośći cnota, fame ubogich chłopkow ochronionych 
INNA glofy, y przenikliwe á gefte wzdychániá, w nieboby 
KI | ćię mogły były wnieść. Umie Pan Bog trzymáé fło- 
IAIN wo, y milofiernemu nie może fie ftświć tylko miłofier- 
IANA nym. Piękna to cnotá , źle pieknieyľza w nim iáko 
I Krolowa cnot $wiecilá miłość Bolka. W pokoiu dźie- 
UNI činnym te Páwlá Swiętego flowá, ręką fwoią ná śćiśnie 
IAIN » Cor. napifał: Siguis non amat Domini nofirum Tefum Chriflam , 
LIE DUI Mec fit anathema Maram Aiba: Kto nie miłuie Páná náfzego 
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A | Jezufá Chryftufá niech bedžie przeklęty. Co ia gdy u- 
xu wśżąm przychodźi mi ná pamięć ordynácya Bolka , 
w trzećich kfiegách Krolewfkich dotkniona, áby w Ko- 
21 ściele Sálomonowym, między innemi ofobliwośćiami A 
laf byli też w koło na śćiśnach Cherubinowie y Pźlmy. E? ;. Reg. 
M fecit in es Cherubim (5 Palmas quafi prominentes de pariete. — ?? 
es | Wiem że Cherubinowie znáczą mgdrość, y zupełność 
| umieiętnośći, Pálmy záš záw ze do zwyčieftwá naležá- 


ły. Coż tedy po sčiánách robią 


Cherubinowie y palmy? 
fame Kośćielne $Ciány, 


podobno abyśmy wiedźieli że 


chočiažby Ksznodfieie y Prorocy milczeli , nauczáig 
u, y dla Bogź bliźniemu 


Oui certat in agone; nou coronabitur nifi le- z. Tim. 
Naležy tedy Cherubin do nauki, Pál- 
owi Święty Bruno: Cherubim ad 


nádewízyftko miło- 
o ktore nie trudno 


> nas y upominśią coámy Bog 

js powinni. Jáko nikt fpodźiewść hi korony niebiefkiey 

i nie može , jeżeli fig z nałogami złemi nie potrze me 

je ipie, ieżeli fig w tym co mu do zbáwieniá przefzkádza, 

A || nie zwyćięży. 

. gitime certaverii. 

: má do zwyčieftwá m 

$ feientiam ; Palme ad vičloriam. Piękny ieft tryumf z Tur- 

i: czyna álbo ktory iák wiátr jeft Tátárzypa, dle pickniey- 

a fzy y chwalebnieyfzy z fámego šiebie, kiedy fig w nie- 

= porzgnnych áfektách y pożądliwośćiśch, w nałogu, iá- 

d kim zlym, álbo łfkomftwie zwyćiężyfź, krzywdę y ura- 

a zę fwoię dla Chry ftufá daruielz. lila gloriafior laurea >. 

h quam vićłor animus decerpfrt ex [eipfo. Pokojowe Łopien- 
neńfkiego Dworu sčiány Z sčiánámi Koščiolá Sálomo- 

y nowego certuią. left y tu Cherubin do nauki, Ze trze- 

à ba pod zákládem wiecznego blogofláwiefftwá, niefkoń- 

x czone y iedyne dobro náize Bogá 

z wać. Sg Palmy do zwyćieftwa, 

A z niewiem iákich nieprzyiaćioł dufznych , z pokus y 
napá&ci piekielnych, gdžie miłość Bofka hetmáni Feyil- 

: lum [uper me charitas. Z pelnosči fercá nie tylko uftá 


mowią, ále yreká piíze. Bylá w fercu miłość Jezufź 
a= Nn Páná, 
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Páná, była w uśćiech y reku Chorążego nafżego , kie: 
dy nie tylko ná ščiánách, śle y ná fercách niewinnych 
dźiatek fwoich iśko in rafa tabula, práwo miłośći Bo- 
fkiey piľať. Tylko że przy tych táblicách nie manne 
kładłśle piorun Apoftolíkiego przekledtwá, ktoby nie 
miał miłośći przeéiw Bogu Stworcy fwemu, przećiw 
Jezufowi naffod(zemu Zbáwicielowi , Anathema Mairan 
Atha. Starożytność nie tylko obca, śley domowa nd- 
fzá zwykła była obrázy zwyćiężonych od śiebie náro- 
dow, Pźlmy y Laury ná ščiánách fwoich mál »wác. W i» 
dze we dworze Łopienneńlkim, prawdźiwe nie malo- 
wáne żywey y świeżey pámieči Palmy y Laury ktore 
ie z marfowego potu y krwi nieprzyiaćielikicy w ręku 
W. JM. Páná Chorążego Poznáüfkiego urodZiely. Tu 
mi figZielenig Kozáckie, Tátárfkie , tu Mofkiewfkie z 
Chowśńfkiego y Dofhorukiego Palmy, Tychem fie do 
woli nie napatrzył á nowe z Szwedow w Polfżcze y Da- 
niu pokazuiá fie, y chéiwe oczy rwą do fiebie, pod ffá- 
wným ná cały świat Woiennikiem Jaśnie Wielmoznym 
Stefánem  Czarnieckim Wojewodą Rufkim á potym 
w krotce Kijowfkim, nie iedney Políkiey Buławy, kto- 
rą przed śmierćią wźiął, śle cáley Europy godnym 
Hetmánem. Zágaily tu'y Laury Tureckie pod Choci- 
mem, gdźie w oczśch Már Políkiego, Najášnieyfze- 
go JANA III. między pierwízemi na wałach nieprzy- 
iaćielfkich niebofzczyk Chorąży ftángť: y pod Zorá- 
wnem zwyczáyngfobie cnotą y meftwem Oyczyznie 
fluzyl. Dałem mu ob(zernieyízy ná marmurze nágro- 
bek w tym Kościele, śle komuby krotfzy fig podobał, 
dałbym ten, ( męftwo iego y wielkość fercá wyražáigc) 
we dwu wierfzach 

Cor jacet hic; cuju? SKOROSOVI, immo Hedłoró. At cur 

Cor tantum dice? Cor nifi vivum erat. 

Wiele fig iuż o zácnym Mężu powied£ialo , 4 więcey 
iefzcze 
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iefzcze zoftáie. 


Dla czego, rgczego záčinač mufze 


ábym ieżeli cnot icg 
fig przynámniey otar 


o wfzyftkich nie wywiodę, o nie 
I, y ich dotknął. Wyfyła tám Pan 


em ulzaiágá, Dicite 


cap. e 


Bog do kogoś z krotkim pofelftw 


jufto quoniam bene. Powiedźieć fpráwiedliwemu żewfzy- 
ftko dobrze. A kiedy przyidźie dobrego przyiačieláiá- 


ko nadrozízy fkárb ftraćić, 
tki, gotowe Domu hláry,y 
pory, śmierćią upádng. to 


Z 


nic to. á kiedy piękne džia- 
ftarośći RodZicielfkiey pod" 
to dobrze? Dobrze. A kie- 


dy nie jedná chorobá o łożko uderzy? Ogień albo wo- 
dá co wiedźieć iákich fzkod narobi? zapracowany uro- 
dzay, grad wybiie? y więc to Z dobrym pofelítwem ; 


z dobrą przyidę nowing?. iezeli do fpráwiedliwego y Z 


wolą moig trzy maigcego 
bra nowiną przyfzedłeś, 
frafuie, Quoniam bene. 


człowiek przyfzedłeś , z do- 
nie długo fię álbo nic oto zÁ- 
Co fie Bogu podobálo y iemu 


podobść fiębędźie. God£ien byť podobnego pofelftwá 
do šicbie, godney pámieči JMść Pan Chorąży , ktory 


w tákich okazyách nie do bluźnierftw, uchoway Boże, 


álbo fzáloney wdówał fig rofpáczy , 


śle zwykłym fobie 


nabożeńftwem pádať ná koláná z dźiat 


kami fwemi, y 


przenaświętfżey woli Bofkiey pokorng czynił adorácyg 
y czołobitnią , mowiąc do nich: czołem naświętlzey 
woli Bofkiey, czołem džieči. W Bogu nad£ieiá mo: 


iá, w Bogu wfzyftko ukontentowánie moie, 


wieko mnie y o Domu moim rofporządźi. 
zwyczńyne mu były te wietfzyki: 

A że ludzkie nadźieie 

Ládá wicher rozwičie 

W Bogu nadžiciá moiá. 
.. _Zpoddźńftwem fwoim więcey iák O 
idk Pan fobie poftępował, śni, iáko mądry; 


iákokol- 


zkąd też 


čiec niżeli 
miał ich zá 


niewolnikow, bo nie fą y niebyli nigdy w Polfzcze tá- 


kiemi, zá iakich nieffufznie ich maig nickto 
Nn2 


rzy proftá- 
Cy; 


NA fzczęśliwie nam pánuigcego ofobliwy. Produkuie 
Lift Kaźimierzowfki do niego, owego Krolá w ktorym 
džielne męftwo z fortung certowało. ácz fig mogł wi- 
idžieč komu dźielnieyfży, niżeli ( kiedyśmy tak chčieli) 
fzczęśliwfży. Luboć y w tym dofyć fzczęśćiń , wyniść 
try umfálnie z ták wielkiego niefzczęśćiń y ten wielki 
Rzeczy- 
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Rzeczypofpolitey nafzey okręt decumanú fluctibus rozli- 
cznych woien obrocony y fkolatány burzami przy ći- 
chym brzegu zoftáwiwízy , Koronie. uípokoioney po- 
dźiękować. Ták tedy ten Wielki Monárchá pifże do 


niego. 
JAN KAZIMIERZ Krol Polfki y Szwedzki &c. 

Urodzony, wiernie nam miły. Ták częfte y ná 
wfżyftek $wiát záwoláne zwyčieftwá nád wiárofomnym 
nieprzyiačielem otrzymuiąc przez woyfko náfze pod 
Wielmožnego Wojewody Rufkiego direkcyą prácuigce, 
iáko nas do powinnego Bogu záftepow podžiekowaniá 
prowokuią, ták y do oíwiádczeniá wdźięcznośći ná- 
fzey cnemu Rycerftwu, ( przez ktorego rece y krwáwe 
práce ták obfite fáwy odbieramy żniwo ) fluíznie po- 


' budžié mufzg. A że we wfzyftkich okazyách, ktore fig 


kolwiek podawśły zálecong fobie mgmy przez Wiel- 
możnego Wojewodę Rufkiego dźielność, ochotę y od- 
wagę wiernośći twoiey , ktorgś w tych przefzłych bi- 
twách,ták przećiwko Dolhotukiemu,iáko y przećiwko 
Chowśńfkiemu oświadczył, ochotnie zdrowie fwoie zá 
całość Oyczyzny proffituendo: tedy iáko takich pochwał 
„wiernośći twoiey od Wiclmoznego Regimentárzá da- 
nych mile fuchgmy y takowe przyfługi wdźięcznie 
przyimuiemy ; ták żądamy pilnie, Abyś #n surfu glorie 
nie uftawáigc, y dáley ad complementum Rawy prácowáč 
nie zániechal, nie oddaláigc fig ná ten czás od woyfkś,, 
źle ftatecznie wzáwéigtych imprezach Wielmożnego 
Wojewody Rufkiego, perfeweruigc. Ponieważ wizy- 
ftkie imprezy Rycerfkie Exiit zwykł probare (5 corona- 
re. My záš rakowe prace podięte, difpendium zdrowia 
y fubftancyi wiernośći twoiey; wízelákg fzezodrobli- 
wośćią nálzg w podawáigcych fig okázyách zawdzię: 
czáč nie zániechgmy. Ktoremu náten czás , dobrego 


od Páná Boga życzęmy zdrowiá. Dan w Krakowie 
Nn3 Roku 
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Roku Pźńfkiego 1666. Pánowániá Kroleftw Náfzych | 


Políkiego y Szwedzkiego XIII. Godži fie przypomnieć 
w iśkicy ten były u JANAIIL fzczęśliwie nam panu- 
igcego ftymie; Ten z Zołkwi ták zá Choragwig iego', 
do Xćia ] Mci Dimitrá Wiśniowieckiego Hetmana Ko- 
ronnego pifze. Wielmožny zprzeymie ngm mity. Nie trze- 
ba ubrzcymośći QQáftey wywodzić co káždy przyznać mufi, id- 
ko urodzony Chorąży Poznańjki będąc tanti nominń in Toga 
6 Sago Civis dobrze ná to in bac Repub. od dávna zdfuguie, 
aby.ofóbliwy ná fig w każdych okazyách u nae y cafey Rrzeczy- 
pop. užnamať Refpekt. Ani tego przybominóć poirzeba , co 
án ffe w oczách uprzeym. Waf. było, iáko-y Chorggiew tego 
mimo infe żadney Kampániey y pory woienney nigdy nie omie- 
Skala, y pleniorem nád drugie w fobie miewata lndźi nume- 
rum, á ofobliwie w teráznicyfšym tak ćięfikim "obále pod Zo- 
rawnem ták mężnie y odważnie nie raž fre fławila, $e kilka- 
naście iężyka nieprzyiačiel/kiego do nas oddawátá. Zaczym 
godna Rejpekiu y wfielką powinna odnośić wdzięczność, Aże 
dofsťo nas miedgieć , iákoby ig miano dekláromác zwinąć, Czym 
predzcy tedy interponimu  Inflancya nójię zá nig do V. W. 
pilnie žydáigc áby V. W. ieżeli czyię Cooragiem tedy tego Ro- 
tmifrza ták dobrze záftužonego y zdwffe potrzebnego ngm y 
fimemu V. ©. do kdżdey okazyć , zechćiał w daliey flužbie 
trzy máč y konforwować. Rzecz náder fłufng uczynik V, W, 
á ngm wielce mitg, ktora wzńiemnie y przečim V AQ). zamwfie 
w fercu náftym życzliwe fovebit impreffye. Dobrego V. ©, od 
Bogi życzemy zdrowia w Zufkwi (rc. A w pewnym Li- 
ščie z láworowa datowánym 1678 ták Niezwyćlężony 
Najśśnieyfzy JAN III. Krol Pgn, do Chorążego Lift 
fwoy konkluduie.  Bgdź tego wierność tmoi4 pewien , že 
mitó nam io zámffe będzie, kiedy ffe ngm częfzą przypominać 
zechcejš korelpondencyg. Lubo y oprocz tego cnote y chmále- 
bue w ták wielu okazyách záftugi wiermosci Tmoicy , w smie- 
Zey ngm pámigéi (gc. (Ge. Ge. To ták Krolewikie pio- 


ro 


| 
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ro o Chorgžým Poznśńfkim, ten á nie infzy o woienney 
iego dźielnośći, o cnočie y záfľugách w Oyczyznie 
wielkich Krolewíki rozízdek, ktory nie zwykł bľadžié : 
Divinatio in labis Regis, (5 in ludicio non errabit os ejus, Prov. to 
Widžielimy zefzlego Páná w krwawym rożnego Már- 
fí boiu, obaczmy kroćiuśieńko w Rádách y Pokoiu. 
Był pamiętnym Wálnego Seymu Warfzawfkiego Mar- 
fzałkiem; gdźie przedźiwną wymową fwoią, zawiłe u- 
lácnial materye, poćiągał złotym ięzykiem fercá wzy- 
ftkich ku Dobrá pofpolitego obrádžie, dźielnicy y prá- 
wdžiwiey niż Galicanu Hercules z ktorego uft baśliwe o- 
gniwa złote, miáfto okrągłych ffow fnowály fig, y złoty 
fańcuch fkladály. w nim fig pokazało že nie tylko Ro- 
manus śle y Polonus fermo fe circum[picit, eflimat. (9 prebet 
eflimandum. — Marízálkowal kiedyś Moyzeíz ludowi 
Bożemu do Fárácná y wolnośći Izráelfkiey. "'Tráhio 
fie że z Aáronem rzući láfke przed Fáráonem o źiemię, 
až lię láfká w węża obroćiła. z láfka przyfzedł Moyżefż 
r Aśron nie z mieczem obośiecznym, łafkśwość Bolka 
wyrázaigc 2e kogo rozgá nie poprawnie, fmokowi pie- 
kielnemu go oddadzą, w węża mu fie obroči láfká. 
Qui virgá non corrigitur, dracont id eff diabolo traditur. mo- 
wi$. Bruno. Patrzac ia ná trudny Seym przed Litewfki 
Wórfzawiki, przy niesfornych ánimufzách Pofelfkich , 
ieżeliby nie rzučiť, toby z podziękowaniem położyćby 
drugi chćiał láfke, ślbo iey kfztałtnie odbiegł, śle nie 
WŁADYSŁAW MIGHAŁ SKOROSZEWSKI , ktory 
vafis mente, y obrotem niepofpolitym w nayzáwilfzych 
trudnoščiách umiał fobie, umiał pofpolitemu Dobru 
porádžié: śni fig Láfká iego w wężć komukolwiek 
albo ( co wigkíza ) cáľey Rzeczy pofpolitey , obroćiłá ; 
ktorey fzczerze iáko dobry Syn Mátce rádZil, nie iák 
ow Rzymczyk, ktoremu nie ládá tyr, dał Saluftius , iá- 
koby co inízego šiedzac, á co infzego ftoiąc o - 
| i popon 


Sen. ep. 
40: 
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pofpolitey rozumiał. Alindfłans, aliud fedens de Rem . 


blica fentiebat. Zda mi fię že ztego co fię dotąd mo- 


wiło, káždy baczny u šiebie iuż konkludował, co był: 


Chorąży Poznáňíki! Nie mowię względem zácnego 
urodzemiá y párentely: dla blifkich z Wielkimi LE- 
SZCZYNSKIMI, OPALENSKIMI, BREZAMI, GO- 
RAYSKIMI, GRUDZIECKIMI, y innemi w Wielkiey 
Polfzeze Domámi kolligácyi, (bom z umyfłu Genea- 
logij nie wyprowádzat, śni wyrážnym oftátniey iego 
woli wyrokiem zwigzány, Kfigg Rodzáiu komentowa- 
łem, ) śle względem cnoty y zalług in commune zná- 

mienitych, że fie ták Bogu, ták Oyczyznie, ták Krolom 

Panom, ták Dobru pofpolitemu y Braći wfżędźie ftá- 
wil, iáko cnotá, poczćiwość, jurata fides potrzebowálá. 

Day Bože tákowych wiele po Wojewodztwach. We 
dwuch punktách tom pokazał, we dwuch ktore u Boga 

popľacáia adverbia bene: Bene credidit, dobrze y nie ma- 

lowáno ani Machiawelíko wierzył, Bene vixi!, dobrze” 
żył. Nie zoftáie tylko powiedźieć iśko umárh Bez 
wielkich závodow mogę rzec befpiecznie , że dobrze. 
Bo ludzie, 

lit z ciernii, ktofów migdy pľšenných, nie zbieráig 

Tdk ž złego žyčiá, smrerči dobrey rzádko mig. 

Non dat triticeas finarum. femen ariflas , vitaj, nec mortem 
dat male du&a bonam. WŁADYSŁAW SKOROSZE- 
WSKI, dobry fundáment założył dobrey śmierći, do- 
bre żyćie, Bene vixit, zátym nie mogło ináczey bydž, 
tylko że 

Bene mortuw. Dobrze umátt. 

Y teni ieft fkutek, ten cel , tá pierwfza dobrego 
žyčia koroná mors bona, Smieré dobrá. A coby nam 
Potym było y rodźić fig ná ten świśt , gdybyśmy po 
śmierći nie mieli z Bogiem żyć y krolowść w niebie. 
Zyć zaś z Bogiem wchwále wiekuiftey nie możemy , 

mA ; 1eze- 
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jeżeli tu dobrze nie umiergmy. á dobrze umierać po- 
fpoličie nie można, kto przynámniey umieróiąc nie żył 
dobrze. Ad boc prodeft unicuią, bene vivere, ut detur. illi 
femper vivere; nec bene vivere dicendi funi, qui finem bene 
vivendi, vel cecitate nefčinnt , vel inflatione contemnunt. 
Zefzły Pan, nie dopiero fie ná ten Ślifki termin oglądał, 
kiedy mu śmierć oczy záwieráfa,ále zdaléka. Dla tego 
zfłużnym przygotowaniem, W pokućie ferdeczney » 
Sákrámentámi Świętemi opatrzony , między Aktámi ży- 
wey wiáry, nadźiei , y miłośći nádewfzyftko Bolkiey : 
tuląc fig w rany Jezufowe, y oddáigc we wfzyftkim ná 
wolą iego świętą, fłodząc fobie gorzką śmierć Naffod- 
fzymi Imiony JEZUS MARYA JOZEF: profżąc aby 
mu Te Deum liudamu Ciebie Boga chwalemy fpiewą- 
no, ślbo.głośna mowiono , zá wfzyftkie dobrodźiey- 
ftwá śle y zá to že mu fig w Wierze Swiętey Katolickiey 
Rzymfkiey urodźićy umierać Bog dał, mowe záwarty 
żyćie. Ecce quomodo moritur jufłu ! Pátrzéie iáko fpra- 
wiedliwy umiera! á bierzčie fobie w rozum czy ták 
umierać bedžiečie? napifał Mowcá Rzymíki, Kiros pro- 
bos ts fapientes quafi cygnos cum laude (3 voluptate mori : 
że ludźie uczeni y cnotliwi, dobrzy, iáko fábečie wefo- 
ło y chwálebnie, iákoby fpiewáigc umierátg. = Chorąży 
náiz ták umórł, bez wfzelkiey fumnieniá trwogi, ocho- 
tnie, wefolo, wylečiať do Boga iáko fábeč cum laude 
& voluptate chwaląc Boga z Ambrožym y Augu- 
ftynem Świętym Te Deum laudamus: Jedná: rzecz roz- 
rzádzalá mu to wefele, ná ktorą weftchngl-y zápľakať 
mowiąc: á czemuż Bože moy "ná łożku:gnuśnym u- 


' miergm w Domu, 4 niená koniu pod Wiedniem. Szu- 


katem przez lat kilkadžicliat śmierći 4 nie potkalá mię 
w polu, O iákbym był rad, tę garść krwi moiey grze- 
fzney, zá Wiarę Swiętą y zá Oyczyzne przelať! śle 
niech fie y w tym 'idko we wfzyftkim kofo"mnie dźicie 
woła Bolka. 'Oddaięć fid Boże'moy Stwozco- y Zbáwi- 
Oo Cielu 


Cic. de 
Orat. 


Plin. 
Sec. 


Aug. 
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ćielu moy , zdufza y čiálem, y widzieć čie, chwalić 
cie prágne ná wieki. Ani fig dopiero te Akty rodźie- 
ły gdy umierał. Umiał lie w nich Ćwiczyć zá zdro- 
wia. Jeżeli Feftámenty,Zwierčiádľem fą żyćia y oby- 
ezálow ludzkich, Teffamentum hominum, [peculum morum. 
Obaczyćie to y więcey w Teitźmenćie lego iáko w 
£wierciedle, który pod Choćim idąc fwoig ręką y kon- 
ceptem napifał, y tak konkludowaf 4 tu iu% dobrą uoc 
omylny y zdrádlimy świecie: mniey maige do ciebie chęći, 
fławąim w porčie wiecznośći u Boga mego Stmorce Odkupi 
čielá y Dobrodžietá mego, ktoremu [ie z dufg y čiáťom odda- 
ię, oddaię piego chwalić chce na wieki wiekow Amen. Ták 
zdaleka gotował lie ná śmierć y ktory za nig. wteż tro- 
py idźie, fad Bofki. A my iáko lie gotulemy? na iáką 
śmierć robiemy? iák też drogie u nas fumnienie: czy 
go zá lada fráľzke nie przedaiemy? czyli go kto tak nie 
záfantowal, że Bog widži czy go y kiedy wywinduie? 
Patrzemy ledwo nie codžiennie ná śmierć álbo o niey 
flyfzemy , prowádžiemy przyiaciol, Braći albo famliá- 
dow do grobu. Kondolencye czyniemy: á nád fobg 
fię nie lituiemy, y śmierćią fie cudzą nie oZywiamy. 
Ba pomyślićby ná ten czás fobie y mowić, mogę prze- 
bog tym bydź iutro czym ten džiš: toć mi fig trzeba 
poprawić, Bogu ufprawiedliwić. O nic ztego! śle 
trupi trupow wyprowádzamy : Nemo dicit corrigam me, 
ne cras boc fiam quod iffe quem deduxi. Ey Katolicy czás 
fig obaczyć, y ztak čiefzkiego Letargu porwóć. Czás 
w gotowośći ná zawołanie Pańfkie czekać. leželi kędy 
to tu, Melius eff prevenire quam preveniri. Lepiey śmierć 
uprzedźić gotowośćią y we drzwiách iey czekać, niżeli 
aby čie oná uprzedžiťá y niefpodźiśnego iako zľoczyň- 
ce ná plac zguby wieczney wyprowádžilá. Ale co lig 
dźieie Boże náfz, że wfzyfcy iák zli tak dobrzy rádži- 
byśmy dobrze umieráli „> Omnes tam boni quàm mali , bo- 


i mati mortem defiderant mowi Auguftyn Swięty, wfzyfcy 


chcą 


WODO OSPY CET WA KE MA de, | 


noc 


f, 
ubi» 
dda- 
lák 
tro- 
jaką 

czy 

nie 
aiet 
iiey 

fid- 


y fercách ná(ych. 


wcząfu fig oglądali. 


fkiey ofádzong wiárg, gotowali żyćiem p 
brym, fpráwiedliwo$cig, co komu nal 
Gotowáli fumnieniem drogit 
díionym iáko fie, ktoremu oftatnią ulługę odd 

dał chwalić, bo dla 


Alem go nie m 
c 


tego y Kazániá teftámentem zábr 
chwaliłem či tež, y tylkom z niego 
ko fig ná ttrátzny y nieomylny fad 

- woftátku wžiatem dyfpenfe od Duchá Swierego: 
fprawiedliwego czlowická śmierći, ni 
nať bez pochwały , Memortá juffi cum dau 
fig z śmiertelny m prochem y 


ten Pan gotował. 


boznych y zgniie, ále pami 
chwálg,. nie bez pánegyriku 


9( 


chcą mieć dobrą śmierć , a nie w 
dbaig. Boig fc nedznicy zle umierá 

ták mizernie ging, przepádaig. Mo 
male vivere non timent, ty fic pereunt. 
nie day nam zle umierác, ale wprzo 
żyć, Nadroifza Krwi Páüfka,. nie proznu 


fzyfcy o dobre žyčie 


Day śbyśmy fobie gr 
závwfze zbrzydžili, ná ftráfzny á nicomylny 
Gotowáli żywą y ná miłośći Bo- 
oczćiw 


eży oddáiacg. 


é á nie boią zleżyć, 
ri male timent (9 
Smierći Jezufowa 
d nie dopuczáy zle 


y w dufzách 
zechy raz ná 
fad Bofki zá- 


ym, dor 


n delikátny m, nie zawic- 


aiemy + 


onil. Prawda: śle nię 


błotem mie 
arka (práviedliwego z po- 


fámego pokazał iá- 
Bofki gotowść! 


ktory 


e kazał y wfpomiz 
dibus: Niech 


(za imię beze 


Memoria jufti cum. laudi- 
Pamiętna iet Oyczy- 


bus, iy tomen impiorum putrefcet. 


zná prác y zalług twoich, wdźięczna #áw 
fzábla y zdrową ráda przyprowadźił, śle y zta 
możny Panie powinna, żeś ią nie € 
żywy obraz twoy wzłotym potom 
torm moreris; Pogladálac ná nie zá } 
žyňíkim pow 
Hos vultus, meu b 
fis «clfus bu 


knym wychowániu Mácéier 
Oyczyzná, będźie mowil : 


dor. Talis inceffà. habitus, talk, 
torva minaw. W dalekąś fię, bo wi 
dziť Wielmożny Panie, więc fię n 
Odday Najaśnieyfzemu Pánu Chorągiew 

ÁR | 55.0 r 7 


ale pożegna 
twie zoftawił. 
áty dallżemi, y pig- 
fzechna Mątka 
mer 
ecznośći droge. 2&p€- 
á nas aby obeyrzy. 


y ktorąś icy 
d ći Wiel- 
ł, kiedyś 


Non 


abebat He- 
; fronte. fic 


y podZicko- 
^ WÁnige 


zy. ma 
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wanie. Wielmożney Małżonce JeyMći Pani KATA- 
RZYNIE z GORAYSKICH SKOROSZEWSKIEY na- 
leżytą: wdźięczność zá nicporownány ku tobie áfekt 
w pożyćiu pięknym y nie przerwanie zgodnym : zá fta- 
ranie w chorobie, za pamięć po śmierći, w ták naklá- 
dnym pogrzebie,y przewázaym duży twoiey ratunku. 
Odday bfogofláwieňftwo zácnemu Potomftwu y Kolli- 
gatom twoim. Przezácnym Gośćiom, ofobliwie Nay- 
wielebnieyfzemu Duchowieńftwu fubmiflyg wieczney 
wdzięcznośći ktorzy ták liczno do rátunku dufzy two: 
iey przy Oftarzách Pańfkich ftaneli. A toć y tym owo 
Kapiańfkiego ftanu nie pofpolite pofzánowánie Bogna- 
grodźił, My życzliwe vota , y wzdychania do. Chry- 
ftufá zá tobą przez otwarte Rany iego przefyłamy, abyś 
pozegnawízy źiemię, z Niebem fig iák napredzey przy- 
witał. Dufže Święte ktore on rad bardzo rśtował od- 
dayćie Dobrodźieiowi fwemu wet zá wet. MICHALE 
Święty przewodniku Dutz, ftań przy MICHALE two- 
im, Chorąży záftepow Niebicíkich iśko čie Koščioť ty- 
tułuie, Dufze Chorgiego ftaw w iáfno&ci Šwictey. S:gni- 
fer Santu Micháél reprejentet cam in lucem fanćiam Amen. 


ue — 


s o Z EN UA 
Ná Pogrzebie IMči Pana IAKV BA 
M OSL SKIE GO 


KOMORNIKA SIERADZKIEGO 
w Kościele Kalifkim Societatis JESU R. P. 1672. 


Sciebam quia vivere non poffet pofl ruinam , 65) tuli 
Diadema quod erat in capite ejus (s^. atiuli ad te Dominum 
meum buc. 
p9 wálney owey w Ráiu iednego czlowieká, á w nim 
całego świátá ruinie , ktory pominoxiali morfu in mor- 


łem corruit. przez biedne iábłko fgm fig obźliwfży , nas 


Y po nas Śmiertelnie ftłuki; dźwignąć fig nam wízy- 
fiumi Silémi, y wydrzeć Śmierći niepodobna. Co 


NE e p, qui. dal 
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Amalecyta o Saulu, ná g 
wyle waiący m, to wyrok Bofki o kázdem Z 
wym Geiboe, to iet (wedle Hier 
utá wiczney rzeczy ludzkich rewolucyey » 


intonuie. Vivere non poj[é pofł ruinam ; 


( 
orze Gelboe dufzę ze krwią 


nas na no- 


onima. Swiętego) W. Hieron. 


konáigcy m 


ie po odnieślo- 


śmie, wfkorać, po ruinie po- 


ney ranie glowney, W Adamie, w 
wizechney, poprawić fię nam, y wiekowść 
zgoła nie można. 
Judzkiego tyránki impr 
reż z Olimpem graniczące ogro 
mig rownać w popioť rozfypowść , 
y Páüftwá grześć: na nimże Z L 
o Rzymfkie uwieńczowały laury, 
Tacitus cin ; cui fet 
6 ipfo cum Rege Reguum. 
mnym pokoiu ná diugo nie prz 
ukoronowána glowá z ubogim 


bez śmierći 


Y ztądći iedyná tey krwáwey žyčia 
ezá fzczegulna zabawka ieft, by 
mnośći žiemíkie zźie- 
w prochu Panow 
yrykiem Polfkim ktore- 
przy pifuigc. Staš 
s infcribat viator: cum populo jacet bic, 
Tu wiednymze podáe- 
efpaną noc odpoczywa 
kmiotkiem. Incraj(fatu + 


jak imi ik doftátkámi y delicyámi 


čie puchy uéifkáig, wytrway trochę, po 
długo, dźiś tutro w 
piefz padálcámi, záleiefz brzydką ropą W 
gdźie czlowieká od drugiego czł 
áni drogiego przedty m kamienia, 
wey procy kámyká y niezgrábnego gláz 
cność y ofobność oddźieli. - Pofypu 
miłe lapides pretiofi, z fwoim fym 
Salomon Arágoň 
pifuie ręką, In puluere non Rex, w pro 
znać. Tenći to proch z ktorego 
fypie záprufzyl oczy Xerxefowi , y 
003 


robá&wie, okryiefz żabami , 


m pachołkiem: buczny 
tym Lázárzem, ktorym 
e materác Izáiáfz ; Sub- 
runt verme. Ko- 
dwábie y fábe- 
łożyfz fig nie 


oly- 
kilu defkách, 


owická nie rozeznać > 
od proftego Dáwido- 
u, przefzlá zá- 
je was żiemią 
bolicznym kámieniem. 
Áfki,y nie mniey świętą iák mądrą przy” 
prochu Krolá nie PO". Alphons 
fig wieczności zegare 

lubo z mężnych 

izy 
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łzy wyćifnął , kiedy zmierzywfży zrzenicą nieprzeli- 
czone woyfká fwoie , ách nieftetyż zawołał, z ták li- 
cznych pułków zá nie długo, wielu, zá fto lat, żadnego 
nie zoftanie. Táž myśl rozkwielifá owo Orbis delicium , 
Páná z pogáňíkich Pánow naniewinnieyfzego, y nád fá- 
memi nieprzyiaćioły upiakuiącego Titufá Jerozolim- 
fkiego, ktory widząc iuž iuż nad karkiem fwoim, iák 
mniemał niewinnym, wifżącę Fatum, rzewliwie płakał, 
O Dij quid commerui? vitam innocenti erpits. Com tá- 
lego prawi zawinił, że mi niewinnemu żyćie wydźie- 
róią. Pľákaťále fie śni wyplákať śni drogiemi co pra- 
wdá bo Pańfkiemi z oczu Cefáríkich fpadáiacy mi per- 
lámi wyplácit, przyfzło żyćiem dług záciggnigny záplá- 
ćić śmiertelnośći. Naftąpiły podobną śmidłośćią Fata 
ná wdźięczney pamięći ] Méi P4ná JAKUBA z Modły 
MOLSKIEGO Komorniká Sierádzkiego. Do uniwer- 
fálney w Eden ruiny Przyftąpił kafus przechynienia 
fie na koniu, fadząc przez row nietpatrzony; zkąd chó- 
robá naftapilá fatalna y ile nie nagła , bo miał blifko 
tydźień do przygotowśnia fig do Śmierći pewnie do- 
brey, Przecież wfzyftkich zdánie było , že potym ka- 
Zusie wíkoráé nie miał: Non poffe vivere pof? ruinam. 
Przeciely mu fkrzętne prządki ziotą chwalebnego ná 
Šwiečie pożyćia nitkę, wydarły żyćie, ná cnotę y kan- 
dor pźtrząc niewinnemu: żyćie mowię cng Polákow 
ftárych pobożnością fáwne, lácng á fzczerouprzeý mg 
ufługą przyiačielíka zawołane , pofpolitemu y prywá- 
tnemu nie iednego dobru iedynie potrzebne: ktoremu 
iñ phera fua equeffri wielu podobných życzyć fobie fá- 
cniey możemy, niž obiecować. Boli čie tá niedyfkre- 
cya ten śmierci fynowlkiey rozboy. Mors hominis latro 
6/2, ialofna Rodžičielko Mčia Páni ANNO zBelećiną 
MOLSKA. ktora z miłośći Mácierzyňíkiey teyieś fię 
wprzod od Syná polługi fpodžiewálá. Alteruiefz fie 


ćigfzko fmutnym rozdźiałem Mia Páni Heleno Zicy- 


mian- 


)303( 
mianko MOLSKA+ ftráčiláš bowiem oboiego fzczg- 
śćia nierozdžielnego towárzyfza, y W zádumieniu ža“ 
loinym plankttylko w dáwuym Agagá Threnie ze fzá- 
mi wylewafz. Siccine féparat amara mors. Tákili czynifz 
rozdźiał gorzka $mierét? krwawym fię żalem ná fercu 
oblewafz rodzona krwi niebofzczykowika, y inná zacna 
Párentelo z ktorą fig tylko ten rodowity IchMćiow PP. 
MOLSKICH Nałęcz powiązał, w was iednak ofobliwie 
Git fwoich dobywa, ná was co umie żal pokazuie , kto- 
rych tu przed oczyma mgm Ziehie W 232] ANIE 
MOLSKI nayttárfzy Bráčie Deo Exercituum pod zwy &ie- 
fka ogniftego Pźtryśrchy Ignacego Świętego chorągwią 
zdeptawfzy świśt w rejeftrze kompániey Jezufowe 
chwalebnie hofduiący: . Ciebie Méi Panie WLADY- 
SŁAWIE z Modły ná Łyczynie MOLSKI, ktorzyśćie 
śfektem żywym ku zmárlemu Brátu y godną iego á 
nakládng humacyg nie dopuśćili laddiako fig z oczu lu- 
dzkich zwinąć wáfzemu Nałęczowi. Intereffuie fig do 
teyże żałoby, między pierwizemi IMść Pán PIOTR 
MOLSKI lubo nieprzytomny Rodzony . Intereffuie fie 
Jey MśćPani KATARZYNA z Modły KOŁDOWSKA 
obecnemi łzami šieftrzyňíkiemi chłodząca žal fercá fwe- 
gó, zdobigca Bráterfki pogrzeb. Intereffuie fig nako- 
niec pierwfzym iednák prawem ośieroćiśłe Potomítwo 
Jan, Franćilzek, Staniffaw , Zofia, Maryanná , Anná 
M. M. Páúftwo: nad niepowetowáng Dobrodžicia 
{wego ftrátg ferdecznie utyfkuiąc. Y więc tak wielu y 
ták wielki żal zoftáwič bez pociechy ? 'Tygranes Krol 
Armeniey potężny ale przećię zwyćiężony » Fafcyą 
fwoię Pańfką przy zwy ćięfkich Pompejufża nogach 7 á- 
nimufzem złożył, ná ktorey Z wierzchu imię iego Ti- 
granes Rex, napifáne było , 4 wewnątrz džielá odwagi 
wiktorye, tryumfy , złotym áftem w „dano były. Fo- 
legi ná śmiertelnośći plácu J Mść Pan JAKOB MOL- 
SKI od owego nieprzyiačiclá zwyćiężony pun fig 
à Zaàden 


Seneca. 
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żadna ná świećie'nie oprze potęga, ktoremu forenti/h- 
ma eiiam Regna (y Roges radźi nie radźi herbam podać 
muíz3, y głowy najášnieyfze z koronami , z berłami 
pod hardg iego ftopę podefłać, wfzák to przyznał temu 
slepemu Bofžkowi Poćta : 

Sub tua purpurei veniunt vefligia Reges 

Debofito luxu, turba cum paupere mixti 

Omnia mors equat. 
Poległ godny Komornik Sieradzki y przy nogach śmier- 
€i Bohatyrow wfżyftkich tryumfatorki Faľcyg Oyczy- 
fta ślbo Nałęcz z wyroku Bofkiego położył. [a widząc 
zapadło fatalibus, uwańdiąc iego vivere noa pof? pofl rui- 


‘nam: tuli diadema, wžiatem tenże Nałęczy z ćięfzkim 


żalem moim przynioffem przedWielmoznePáü(two wá- 
{ze (s attuli ad te Dominum meum buc, Ná coz? Rozwi- 
nego woczách wáfzych, przeczytgm infkrypcyg álbo 
napis powierzchny, obaczę y pokażę wewnętrznie wy- 
fádzone ozdoby zmárfego Pán&, toż dopiero żałofnym 
Gośćiom, fmutnieyfzym Przyiaciolom , nay(mutniey- 
fzym krewnym domowym oddgm y podam rozwinigng 
miáfto tuwálni Fafcyg , ná otarčie fez, ná folge żalu. 
Vs ilum effimare totumá, nofje, Faciam folve. Sciebam quia 
vivere non poffet pof? ruinam. 

Między fzczerymi obalinámi ftoi świśt, á práwie 
fie ruinámi wfpiera, czy práwdziwiey nachylá do upá- 
du y leći Mundus eff perpetua. ruinarum ruina. Sceptra 
Monarfże, Rycerfkie fzable y kopiie, Szlácheckich ro- 
dowitośći infignia, trzčinki to flábiuchne, nietylko A- 
quilonom lodowatym śle lekkim Etefyom , łafkśwym 
Fáwoniufzom, uchyláigce fig. Wefprzeč fig ná nich 
chćieć, tyleż ieft, co ná ruinie polegać , lecący obáliny 


trzymać fię żebyś nie upadł. Puśrido nimium Patris (9 


Avi fiępivo niterw. (9 tuina potis quàm! fulcro ful iri. 


_Updść kiedyż: tedyž nieboże mu$ifz, y fwoim ułom- 


kiem drobnym sdoiwielkicy $wiátá wfżyftkiego ruiny ; 
przy- 
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przyłożyć fie. Nie przeráfifz śmierći blafkiem najd- 
śnieyfzego Májeftatu twego Krolu, bo ná to ślepa: nie 
uftrafzyz orężem Rycerzu , bo arm nofłrs zbroyna: 
Nie wygrafż z nig práwem luryfto, bo ma Statut Bofki 
po fobie: Statutum eft. nimirum fixo (y immobili (7 indi- 
fpenfabili decreto Dei. Komentuie Teolog Lowańfki. 
Ma ták wiele prejudicata po fobie , á nawálnieyfze z fá- 
mego Syná Bożego, ktory przy otrzymanym ná žiemi“ 
indygenačie, pod iednym śmiertelnośći prawem śle- 
dźiał z ludźmi, Bog człowiek, y kiedy godžiná iego 
przyzła, śby z świata powročiť do Oycá, Sciens IESV S 
quia venit bora ejus, fkłonił głowę Bofkg pod prawo ľudz- 
kie, nie excypuigc uprzy wileiowáney ofoby fwoiey, a- 
kceptuigc wdźięcznie ferowány w Raiu ná człowieka 
dekret wykony wáigc prawo śmierći nay$wietfzym fko- 
naniem fwoim. Et inclinato capite tradidit (piritium Snáč 
nie $mialá náftgpié śmierć ná dawcę żywota, nie wázy- 
lá fig przyftąpić, áby zamknetá floňcá jaśnieyfże oczy , 
až zawołana. mplet omnibus , que pati. debuerat , [ola 
mors reflabat, atý, bec quidem fibi metuens , appropinquare 
non audebat, ideo Chriflus cam inclinato capite vocavit , nam 
antequam caput inclinaffet propius accedere verebatur. A do- 
pieroż ták wielką korzyśćią pyfzna śmierć nád rowny- 
mi žiemiáný dokazuie, dopieroż faffigia -minora Syna 
Bożego dosigk(zy ruinuie co ná fabízym grunćie, w nę- 
dznych grzefznego čiálá lepignkách miefzkáig. Qui ha- 
bita domos luteas (9 terrenum babent fundamentum. nie 
Bofki nie niebielki,śle žiemfki,á iefzcze uderzoney prze- 
klečtwem žiemie fubfiftencyey fwoiey maig fundament. 
W žiemig gwałtem lecą nieidą , Cefárze, Krolowie, 
ftgn Szlachecki, Rycerfki, Mieyfki, y inne nizfze kfztał- 
tem y obyczáiem fwoim pięknie fig w owym mifter- 
nym u Dánielá Proroká obraźie máluig, ktory od zło- 
tey począwfży głowy ná wpoł glinianych , wpoł želá- 
; | Pp znych 
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zńych nogách ftahgł. Ná perfonatá tego zruinowánie 
nie potrzeba Goliatow Filiftyňíkich, Libiyfkich Ante- 
ufzow, Enelidow Sycyliyfkich, albo Aiaxow Troiáň- 
fkich. Porređtofġ novem Tition per jugera terre. Nietrze- 
ba feros partus immania monftra Gigania ktorzyby y gory 
nígory walili, młyńfkie kamienie ślbo cale kaukázy 
z Olbrzymíkich proc wyrzucáli, ieden y to niezręczny 
kamyczek od grobowca ukruízony potrąći pofęg, až 
moiś glowá od złotan wybor w błoto „aż frebrna pierś, 
miedź, želázo, w proch y popioł fie rozlśtuie , wiátrom 
fzálony m ná igrzyfko. Abfesfis eft lapis de monte [ine ma- 
nibus, (s: percujft fłatuam in pedibus ejus ferreis (5 fičlilibus , 
6: comminuit cos. tunc contrita funt pariter ferrum , tefla s 
es, argentum, 65 aurum, (5 reducha quafi in favilam efliue 
aree , que rapta funt vento. Pogotowiu śni ná Alexán- 
drow Wielkich, ná Xerxefow nie fácno zráchowáne 
woyfka pod ktoremi držaľá prawie žiemiá , potrzeba 
Bogu záftepow niezwyćięzoney kawáleryey niebicfkiey 
fzykowáč, álbo ogromney afyftencyey fwoiey' zmykáč 
pufkow, Milia milium miniffrabant ei (g decies millies cen- 
tena millia a[frflebaut ei. Jeden ieźdźiec y ten nie Ufarz 
wigcéy ná lekkiego kozáka pofzedł, fowičie temu po- 
doła, ktorego na popiśie niebiefkim z Gory Pathmos 
widźi Jan Swięty. Ez ecce equus pallidus © qui [edebat fuper 
illum nomen illi mors. Ná bladym fzkápie śiedźi wy wig- 
dľá śmierć, y doieždža każdego. Ten ieždžiec wáfzych 
Páúftwo moie dogźnia Pogoni, ten w wáfzych Iáninach 
harce zwodźi, knuie zdrady nieuchronne, toż Pole w 

polu w żałobne mogiły przefypuigc. Ten Krolewfkie 
Orły, wípániále Duńfkie Łabęćie , gorne Iáftrzebie , 
ftárowieczne Kruki, iáfne Slepowrony , zdrowe Oy- 
czyznie lednorožce, Telo minax ( arcu, ubiia ten ie- 
źdźiec lubo go tylko kości, ták silny iet, że bez práce 
łamie Podkowy, krufzy o wlátne ferca wáfze kopiie, to“ 
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mu Nalecze. Varie quidem corone fućre, vetufifime au- 
żem "Tenia fcu. Faftie candide, mowi zakonny moy Poli- 
tyk. Y Greczyn, iezeli dobry, diadema, nie zá co in- 
fzego brać będźie tylko zá przewigzáng Fafcyg zá Na- 
lecz. Diadema quid aliud indicat, quam Faftiam feu vincu- 
lum: By fig bylá y ná ranney nodze zawieśiłą Fafcya, 
glowe na tych miáft wimprežie ludzkiey koronował. 
iako Pompejufzowi Regn afectati uota ajperfz, quod. [au- 
cium crus. Fafeià obligaffét cavillanie Favonio nibil referre , 
quaqu parte diadema gefiaret. Arefztowálá Krolewfkie 
dnfignia Athalia okrutnicá po śmierći Ochozyáfza fyná 
fwego, wygubiwfzy wízyftko plemie Krolewfkie Omne 
femen Regium, fámá krolowálá. Porro Aibalia regnavit fu- 
per terram, až Arcybifkup Joiádá włoży Fafcyą ná lie- 
dmioletnig głowę loafá przed zguba od Jozaby cńotli- 
wey Krolewney (chowanego. Tolens autem lofaba filia 
Regi Ioram foror Ochofie, furata eff eum de medio filiorum 
Regis, qui interficiebantur, (5 abfcondit eum à facie dihalie, 
uł non inierficeretur. Co ledwie Joiádá uczynił, ślić fig 
koronácya odpráwilá, zá Krolá uznáno y przywitano 
Joafá przy wefolych okrzykách vivat. Produxiżą, filium 
Rege & pofuit fuper eum diadema (v teftimonium, feceruntá, 
eun Regem (5 unxeruni (3 plaudenics mauu dixerunt viva 
Rex. Ták widžičie Fafcya álba Nałęcz łączy fig zko- 
rong, tak koroná z Nałęczem czy w Naleczü chodzi. 
Nibil quod potiori jure diadematz appellationem mereatur 
quàm Fuflia, napifał Neoteryk. Toć y mnie zá złe nie- 
mieć, kiedy z Krolewfkich kfiag zábieráigc Kazania me- 
go thema, co tám o Saulu Krolu rzeczono , to iao zá- 
cnym dźiś dwa rázy Ziemiáninie náľzym Komorniku 
Sierádzkim mowie.  Sciekasm quia vivere non poffet poft ru- 
inam, (> tuli diadema, quod erat in capite ejus, (3: aituli ad te 
Dominum meum] buc. Wiedzialem iż mu nie można 
było żyć po ruinie z koniá, wźiąłem Nałęczową ko» 
3 rone 
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rone zgłowy Domu iego, ábym ią ztego mieyfcá Páň- 
ft wu wáfzemu prezentował, á rozwinioną w oczach wá- 
fzych ná ofufżenie plywáigcych we łzach powiek, od- 
dał komu należy wedle fowá. Iuzem powiedźiał że 
Fafcya Tigranefa z wierzchu imieniem iego, we wngtrz 
známienitízych czynow haftem wyfádzona byłń. Coś 
podobnego ná niebofzczykowfkim Nałęczu widzę. Zá- 
pifuie go Náwá fzlśchetną Przodkow Jonga ferie, zácnych 
krwią, między ktoremi wyfádza potomnemu $wiátu 
imię zmśrłego JMči JAKUB z Modły MOLSKI Ko- 
mornik Sierádzki, honory , žiemfkie dygnitárftwá y 
Grodzkie, Koronne urzędy , ná umbry tylko w nie- 
śmiertelnych Mares Džiádow , Pradziądow , Náddžiá- 
dow JMči wydawá igc, ktore pewnie iemu cnotá zgo- 
dnośćią (by bylá ćierpliwfza Atropos) gotowalá, po- 
dawała. Táž widzę gefte zzácnemi Domami, po ro- 
inych Wojewodztwách nexm , z Domem IchMčiow 
PP. Przedźińfkich, bo Rodžica iego świętey pamięći 
JMči Páná WALENTEGO z Modły ná Łyczynie 
MOLSKIEGO zrodźiła Przedźińfka, ktorey Taftrzębiec 
w fłiwę upierzony wyfoko tuż przy Orle Políkim nie 
dźiś látá z Domem IchMćiow PP. z Belećina BIAŁE- 
SKICH względem Rodźićielki ,. ktorych ftarožytny 
Brog Bráteríka dobra pofpolitego ufługź y ludzkość ták 
wyprząta, že go zaraz fláwá nieufzczerbiona láduie ob- 
fičie y zakłada. z Domem IchMčiow PP. KARCHOW- 
SKICH, bo Matkę nicbofzczykowfka KARCHOWSKA 
ná ten $wiát wydała, tych KARCHOWSKICH Corká 
z ktorych ow Rotmiftrz odważny y zpod nieffáwnych 
fkarániem Bofkim Pilawiec, palmę fáwy dobrey wy- 
niofł, odnofząc to Elogium, że gdyby z podobną rezo- 
lucyg Wiecey tákowych widźieć na ten czás było , kil- 
kanaśćie chorągwi wfzyftke nieprzyiačielíka potęgę we- 
fprzećby byli mogli, przez tegoż cnego Kawálerá. 
Pp3 Wiels 


)qu c 
Wielmożnym Domem IchMćiow PP. TUCHOŽ. 
KOW, ktorych wyfokie merita y w d£isiey(zym Wiel- 
możnym JANIE PIETRZE TUCHOŁCE Podkomo- 
rzym Malboríkim Tucholíkim &c. Staroftą zna y ko- 
cha świśt Políki. Nákoniec przez Matzeíifkg lige z Do- 
mem IchMćiow PP. ZEYMOW w Litwie y Koronie 
ffáwnych.ztad Pan Komornik miał Przyiacielá odumár- 
łego JeyMść Panią HELENĘ ZEYMIANKĘ,o ktorey 
zacnym Rodžicu dofyć mi tu powiedźieć, ze nic mú 
było kilku maiętnośći ná Rzéczpofpolitg. y przy ačiel- 
fka ufługę łożyć, odftrádáč. Innych IchMéiow iako 
Pánow Łafzczow, Radolinfkich, Myćielfkich, Galczyn- 
fkich, Charlupfkich, Kofdowfkich. (ktoremu Domowi 
connubiali federe Rodzona fig Páná Komornika doftała ) 
ozdob dla krotkośći nie ráchuie. 

Z Chroniftow domowych mam, Ze IchMść Páno- 
wie MOLSCY przedtym fig Modlíkimi y Woyniefiś- 
wfkimi tytufowáli, od znacznych bohatyrfkich odwag 
ná woynśch przećiw każdemu nieprzyiacielowi. A tuć- 
by przyftalo wiktorye, tryumfy ná fáwnym wyrażone 
Nałęczu pokazać, gdyby w długo nie pofżio. Więc 
tedy nie porufzáigc z grobu dawnieyfzych Przodkow 
zmarłego krwi, nie inkwietuiąc dalfzych Manes laureatos 
y Rodzony JMći Pana JAKUBA WOYCIECH z Mo- 
diy MOLSKI te biáfosniezng Fafcyg we krwi wláfney 
zá Kośćioł Święty y Oyczyzng pod Batowem przeláney 
ozdobnie záfírbowal. Stryieczuy zás będąc wprzod 
Marfzálkiem u niezwyčiežonego y poki $wiát, pámieči 
fłówney Kligžečia leremičgo Korybuta W iśniowie- 
ckiego Rodźica Krolá JMći MICHAŁA y Páná náfze- 
go Miłośćiwego fżczęśliwie nam byleśmy chcieli panu- 
igcego, potym kommende Podhaieckiego Zamku przys 
iawfzy od Kozáckiey Rebelizantow ręki, Non ficut igna- 
ivi folent po trupách gęfto położonych ná, drugi $wiát 
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przefzedł, fzezery, prawdźiwy Woynieftówiki. Poćiąga 
tytułu tego y wznawia go chwalebnie JM. Pan JAN 
MOLSKI Syn niebofzczykowfki , ktorego w£igwízy Z 
pokoiu Jaśnie Oświeconego Xiążęćia Dimitrá Wiśnio= 
wieckiego Wojewody Bellkiego Hetmáná Polnego Ko- 
ronnego, kofztownie y z niemałą fpezą ná uffuge miłey. 
Oyczýzny do woyfka wyprawił, z prędką poćiechą, bo 
o (ynowfkiey dźielnośći y rycerfkiey fáwie wefołe awi- 
zy iefzcze żywego Oycá dochodźiły. Niechayże ftaro- 
wieczne Zorobabelow Polfkich Topory, Oyczyfte rui: 
ny napráwuig; teraz teraz gdy ftrafznie nachylona ruit, 
alto à culmine Troja náťzá Polfká : niech zloty z niefka- 
fitelnych Cedrow buduig pokoy, niech tryumfálne ko- 
piie y miecze zámáchy nieprzyiacielfkie odkładaią. 
Niech fzczegulne innych przezácnych ( ktorym fię te- 
raz kłanigm ) Domow fwoię juž ozdobę , iuż obronę 
Orlowi Polfkiemu przynofzą: Nałęcz ták wiele y wiel- 
kich fámiliy w fobie zamykający głowę Orła Sarmá- 
ckiego bierze, zdobi, koronuie. Kiedym tak Imię ze- 
fłego JMći ná Dom: wey iego Fafcyey przeczytał, nie 
boię fię śby mię kto iuż za granicami Orśtora Koščiel- 
nego niepoftawił: Bo náprzod obiter odmiátáigc prá- 
wie y miiaigc tegom fic dotknął, á potym mgm po 10- 
bie Ewángelig Liber generationts LES! V Chrifti Filij David, 
Fiij Abraham, Abrabam genuit Ifaac, Ifaac autem Benu! la- 
cob (yc. aż do Jozefa S. Virum MARIÆ de qua natus eft 
IESVS qui vocatur Chris.  Gdźie przez ták długą linią 
rodzay Chryftufow doczefny , pioro święte prowśdźi , 
przez co nauczą, aby cnotę chwaląc rodzáiu nie zápo- 
minali cnotliwych. Docet nos triptura [acre ac Evange- 
lj confvetudo, non folum mores in s qui predicabiles funt, [ed 
eriam Parentes oportere laudare. Albowiem ehwalá Przod- 
kow zácnych oftrog do podobnie godnych fpraw do- 
daie potomkom, y wfpomniona cnota Rodźicow , TO- 
śnie w pozoftałey krwi Vir- 
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--- Virtus laudata Parentum 
Crefcit: (y immen(um gloria calcar babet. 
Ná poftronne axioma: Heroum filij noxe mamy Polfkie, 
iako nie urodźi fowá fokolá, ták bitny Orzeł gołębię- 
čia. Monftrum to iedno, rzadkie pofpolićie , y całego 
Kroleftwá cenfores oculos, ná fig obracáigce, przy podži- 
wieniu gdy 
== -- Imbellem feroces 
Progenerani Aquile columbam. 
Nie wiele ná wyfokich wiezách bedłek nazbierafz, z o- 
gniá nie tylko fie odrodne dymy śle y rowney džielno- 
śći ogień rodźi. fam nawet dym poki fie płomienia trzy- 
ma nie ieft bez táľnošči. Coż mitu przywodžié Plus 
tarchá ad abíúrdujm przywodzącego niektorych medrkow 
Kráľomownych ináczey trzymaigcych. Abfurda oft fo- 
phiflarum quorundam fententia , qui humani. generis. nobilita- 
Tem conferre non putant. femina quedam virtutum. Kiedy 
mi Tertulian zá Aiaxową ftanie tarczą, ktory w tym 
Rzymfkiy Szláchčie dank ofobliwy daie, y w niey fig 
nie pomału kocha. Dum nobilitatem Romanam confidero, 
virorem poffebils jucunditatu deoftulor. Ile rázy prawi Szlá- 
chćie fie Rzymikiey przypátruie, tyle rázy rofkofznym 
iáki može bydź cnot y grzecznośći niezwiedľey wiry- 
dárzem oczy moie uwefelgm, y znimi w nim ferce gu- 
big. Teżeli ták, to niezdrožnie y z Ambon Kośćielnych 
przy Sicybie flowá Bożego, femen eff verbum Dei, te vir- 
tutum fèmina pochopy do dobrego y początki cnót rzu- 
caig. Com y ia uczynił dofyć fkromnie áni zakládaigc 
kofy in alienam to ieft kolá politycznego mejfém, do kto» 
rych właśnie należy 
-+--> Picos ofłendere vultis 
„Majorum, 6 fantes in curribus Æmilianos. 

Wfzákže iednák obrazki te, Majorum imagines, kolory, 
farby, Parentele záwoláne, urodzenie wyfokie, A 
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dra fortuná, powierzchne to czácká nietrwałe , niedo- 
ftateczne, niewyftarczáigce ná wieczność , ieżeli cnota 
to ieft ozdobá gruntowna, dobro nieznikome , ná dir- 
fzy nie będźie, wewnątrz fiękryie. Nie záleči to was 
ná fadžie Bofkim Pánowie moi, żeśćie wyfoce urodze- 
ni, že Pater, /Eneas, że Avunculus Hečior, že Genus alto 
4 [anguine Regum berlámi fig z kolebki podpiera, owízem 
ćiężey y predzey potępi ieżeli przy Szláchectwách, ro- 
dowitośćiśch, wielmożnośćiách wáfzych cnoty ktora 
wiekíza ma bydź, w was niż w gminie proftym nie bę- 
dźie. Cim enim augentur dona, rationes. eiiam creftwni do- 
norum. Zginie to wfżyftko y zniknie, iáko dym co was 
dumnemi czyni, co łzy ućigżonemu poddańftwu wy- 
Gifka. lákož dym niknie! Odpowiada Auguftyn Swie- 
ty. Fumus erigit fe, extollit fè, tanquam in celum, [ed quanto 
fit fuperior, tanto facilius evanefčit, tumidà non [olidá magni- 
tudine inflatum. Podnośi fig dym až pod obłoki , śle im 
wyey wftępuie,tym prędzey ginie napufzong niegrun- 
towną wzdęty wielkośćig. Takogromność fumofis ima- 
ginibus naftrožona bez boiážni Bofkiey y cnoty zda fig 
fobie y proftym oczom coś, ledwie wynieśioną fzyig o 
obłok nie záwád£i, extollit fe tanquam in celum? ale im 
fię bárdžiey nadyma hardość , tym fię prędzey rofpu- 
knie, im wyżey te fumy wítepuig tym blizfze zguby, 
Fumus quanto fuperior tanto facilis evanefcii. Słowem vi- 
de magnam molem babes quod videas (5 non babes quod tene- 
4. Lwielkiego Domu zapalonego w niemnieyfzy m 

dymie co widźieć mafz až do pláczu, co záchwyčič nie 

malz, bo o dým ręki nie záwádžiíz „non babes qued teneas. 

Trzeba fig tedy o wnętrzney dufzne dobra ftaráč 

przy wielkim urodzeniu o więkfzą cnotę ktora fámá w 

dym nie idžie, fámá trwść będźie , inzer «lernos ignes 

świecić na wfzyftkie wiecznośći bedžie. Widžielišmy 

€ig Nałęczu zacny po wierzchu do oká y wźiętośći 
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$wiátowey, ozdobnie krwią Przodkow y uródzenia zá-, 
pifánym. Chcemy widzieć iákoś wewnętrznie krwią 

Chryftufową od łafki Bofkiey wyfádzony. Rozwińże 

fig iuż w oczach náfzych ś pokaż czym čie pobożność 

Chrześćiśńfka zaftąpiła y iuż nie martwemi od złotaśl- 

bo iedwabiu figurami, ale żywemi cnot rytrátámi wy- 

ftawiła potomnośći. Omnis gloria filie Regs ab intus. 

Napifał Krol Prorok o corce Krolewfkiey, 4 ia o dufzy 

JMci Pana JAKUBA MOLSKIEGO Domowem Naię- 

czem ükoronowáney światu Políkiemu sľofze, chwała 
iey ozdobą nawálnieyfza ab inius, wnetrzna ieft, z cnot 

fie zświężuie. Tu mufze konfżtu. malárfkiego zákroič 
chcąc o ni tłum iśki wielki ludźi wydać w małym miey- 
fcu, namáluig ofobę iednę drugą y trzecią wízyftke 14- 
ka ieft, á zá nimi iuż tylko głowy iedne cale drugie 
wpoł, trzečich wierzcholki, z ktorych o liczbie owego 
ludu domyślść fię. Ták y ia zá Religią świętą, zá fpra- 
wiedliwoščig, zá zgoda.á miłośćią bliźniego innych cnot 
iakoby capita ukażę wiele namieniáiac tylko, z. czego ie-. 
dnák mnoftwá wnętrznych ozdob Nałęcza tego fácno 
fie domyślićie. Z, pierwiżych lat wžiawfzy piękną w do- 
muy Atenach Kślifkich edukacyg niemniey fig náuk 

wyzwolonych, niżeli nabożeńftwa, boiážni Bofkiey , y 
cnoty nauczył. Extra ferulam iuż ná Regencyey Ziem- 
fkiey od fáwney pamięći J Mči Páná Jana Wawrowikie- 
go Pifárzá Ziemíkiego Kálifkiego inpariem curarum wźię=, 
ty zoftaigc, Mízy świętey co dźień kiedy mogł nabo- 
žnie fluchywal. Ile mu czáfu od zabaw urzędu fwego, 
zoftawáľo , część go ná nabożeńftwie w Kośćiołąch 
trawił część na czytaniu kligg świeckich y świętych , 
duchownych y Politykow (krom niefławnego Machia- 
welá, ktorego y znać niechćiał ) ná wartowániu z pilng 


uwágg ftatutu y Políkich Konftytucyi prožnowániá ię 


iáko matki wfzyftkiego żłego ftrzegąc. Zkąd nabył bie- 
giośći 
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głośći przy dalfzey potym experyencyey, tak wielkiey 
że do niego w naytrudnieyfzych fprawách o confilium 
iáko do pewnego oraculum udawano fig, ktore on fine 
invidia życzliwie , ochotnie, na podarunki żadne nie 
patrząc każdemu diwał, Nóśbożeńftwo uprzeyme do 
Ukrzyżowanego JEZUSA, do Mátki iego Bofki miał, 
ktorey Swięta wfzyftkie pokorng fpowiedźią y Komu- 
nig świętą czčiť ftatecznie. Nie fycháč było o żadnych 
iego młodych rofpuftách, ozbytkach, o brukowych 
lekkoščiách y utrátách buiśigcym látom rozánym le- 
dwie nie pofpolitych. 
Sedžia Kapturowym będąc trafił ná fpráwe tyka- 
igcg fip Wiary Swietey zniewagi Bofkiey, tentuig go 
korupcyami, aby fig zá ftrong pewną nachylił y poka- 
zał fawor. Aż on, uchoway Boże abym przez moie 
konniwencyg idwnego ufzczerbku, iawney krzywdy 
Páňfkiey dopuśćić miał, y świętey narážié fprawiedli- 
wośći. Wolę złotą przy cnotliwym fumnieniu wolność 
ná duľžý, niż złota drožízy upominek w fzkatule wi- 
dźieć, nie mogę tylko pro Deo (y equitare ftawác: Nie- 
chce mieć oká záplufkanego ábym śmiele każdemu 
w oczy weyzrzał. Odeffai tedy z podžiekowániem 
názád podarunek myśląc fobie , iż u Sedžiego podaru- 
nek w ręku, bielmo na oku Xenia (y dona excecant oculos 
Judicum Bog Sędźia tak ftań przy tobie cny Komorniku 
á Sedžio ná ten čzás Kapturowy, ftąń mowię ták ná 
wieczność Bog miłośćiwy przy tobie, idkoś ty przy 
Bogu y honorze iego ftawal. Lub málowáno, lub fzny- 
ćeriką fžrukg wyftawiáno Sedžiow ofoby, czyniono to 
zawiże z tym warunkiem aby bez reku były y oczu, á 
ieżeli z oczyma to z zawártemi. Dobry dobrego Sę- 
dźiego obraz, ktory nie ma bydź acceptor iák numerum 
ták perfonarum, atoli malować go.było tobie pokiś żył 
Panie Komorniku nie potrzeba, byieś fgm y iefteś ży- 
Q q2 wym 
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wym Sędźiego.iaki ma bydź obrazem. byłeś przy fwo« 
bodnych ręku, bez ręku na wžigtki y niefłufzne koru- 
pcye wyćlągnionych, z otwártemi prawda oczyma, ic- 
dnák y te (prawiedliwość przećiw refpektom Nafeczem 
Oyczyftym zátlániálá. (Gdy zaś fam z długiem śmiert- 
telnośći przed Generalnego wfzyftkich Sędziego goto- 
wał fię przypozwány przez chorobę peremptorie. Spyta- 
no go czyby czeladzce álbo komu nie zoftał winien , 
odpowiedźiał: każdemu czáľu fwego co nalezálo pľá- 
čifem, ieżeliby fie przečie co wiádomosči moiey um- 
knęło á pretendował fobie kto dług iaki obliguie fuk- 
cefforow y Exekutorow aby oddano bezodwloki. Kie: 
dy ták: zápľatá twoiá woła do nieba, śle zá tobą zmár- 
ły Panie, ale przečiw tobie, bo nietrzymána. Matz te- 
raz przez okropną à niewiadomą droge do niebá, pržeš 
wodnikiem fprawiedliwość , ktorać márízálkowáé be“ 
dźie. lufiia ante ipfum ambulabit. 
Naftepuy święta zgodo. Awizuie Pliniufz mľod- 
fzy Geminiufzá o śmierći pewney Rzymiánki z przy dá- 
tkiem rzádko flycháney ná świećie nowiny wten fpo- 
fob. Grave uuluw Macrinus  nofter accepit. Amifit 
vxorem fingularis exempli etiamfi olim fuiffet. Cigfzka prá- 
wi ranę odniofł Makrynus, utraćił mafžonke ofobliwe- 
go przykładu z ktorey y dáwne nie ládáiáka kontentu- 
iące fie cnotą, wieki mogły były wzor cnoty bráč. Fi- 
xit cum bac triginta novem annt fine jurgio, fine offen[a, Lyt 
z nią dźiewięć nád trzydźieśći lát bez pofwarku, bez u- 
razy. Nie deroguię wierze Pliniufzowey lecz pewniey= 
fzą bo Chrześćiśńiką cnotę w Domu Niebofzezyko- 
wikim pokazuię. Polfki ten Makrynus P3n JAKUB 
náfz MOLSKI przez dwadźieśćia lát y ieden bez po- 
fwarku, bez urázy , bez haláfu zízczesliwa w Helenie 
Makryng fwoią żył Vixit cum bac [upra viginti annos ab[A, 
Jurgio, at/4, offenfá, Zmaż ktokolwiek napifal. Qui non 
litigat 
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litizat ce'ebs ef. y w ftadłach świętych, w Zácháryafzo- 
wíkich domach mogą bydź roki bez kwerel. Day mi 
dom ná ktorego podwoiách łafka Bofka napifalá luf 
ambo. Swięta para, dobre y Boga fie boiące ftádľo, obo- 
ie fpráwiedliwi; á ia nie zawiodę fie gdy przydgm: fine 
querela bez fkwierku, bez przygany y po wielu lát w iśr- 
zmie Małżeńfkim przepędzonych nie trzeba takowym 
ná kámieniu wyčináč nagrobku owego. Hic tandem vir 
6 mulier non litigant. lufz też tu między niemi zgodą 
gdźie fig Rixa w Benigne, vrfit mrukliwy w Pákatá od- 
mienią. Boć owo koment Pôétycki ze Polynices y 
Etheocles niezgodni zá żywota bráčia ná ieden ftos 
trybem Pogáüfkiey Párentácyi złożeni, po śmierći ftro- 
nili od śiebie, śni płomieniow fwoich wieden miefzáli. 
Podpalálá Diffénfuros Eumenis ignes. o czym Statius 

Ecce iterum fraires primus ut contigit artus 

Ignis edax , tremućre Rogi A nouus incola bufi 

Pellitur. Exundant divifo vertice flamme. 

-- -- Cernifne ut flamma recedat 
Concurratý, tamen? vivunt odia improba. Fivunt. 
; Nil alum bello. 

Miluigcy pokoy w Domu fwoim y między faméiády 
rad go czynił, tak fzczęśliwieże káždy go fobie życzył 
zá Medyatora. Czego on nie porownaľ, nie pogodźił; 
nikt tego áni pogładźił, śni pogodźił. Albowiem czło- 
wiek był bez przyfady, przytym vir confilj, Machiawe- 
lá daleki, ktorego ferce, twárz, y czoło fzczery kan- 
dor záftapiť. Podízukalbyé fobie y nie iednę fpáliť po- 
chodnig nowy iáki Dyogeneśie nimbyś do pary temu 
w ták przewrotnym wieku rowneý fzczerośći nalázť 
człowiekź, ińkiego ia tobie wtey žal fic Bože trumnie 
pálcem Sierádzkiego y Kálifkiego Wojewodztwa poka- 
zuię, Ecce veré Ifráélita in quo dolus non eft. Co ieżeli Já- 
kub Pátryárchá zá $wiádectwem wielkiego Auguftyna 
Q 33 beaty- 
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"beatyfikowany dla tego że fię w nim zdrádá nie znalá- 
"zlá. Benedi&us appellatus eff Iacob quia fine dolo erat, bo ie- 
i fzcze nie rozumiejąc táiemnic Bofkich nie chčiať fie bá- 


rankiem w koźlęcych fkurkach pokazać Efaem w Já- 
kobie. Timeone putet fibi voluiffe illudere, (6 inducam fu- 
per me maledi&lionem pro benedičlibne. Nic niechcę miła 
Mátko podchodźić brátá mego ábym miśfto błogofłś- 
wieňftwá nie przywiodł ná tie przeklg& wá. Aleć to 
tám było myfleriam nie mendacium, táiemnicá nie klám- 
ftwo, ofobna ordynacy Bofka nie zdrada. Dla tego be- 
mediłus lacob quia fine dolo erat. Nie wątpię że przy 
fzczęśliwośći fwoiey dofżedł tego błogofławieńftwa, 
ná wieczne fobie zarobił ná(z JMść Pan JAKUB MOL- 
SKI bo fig w nim zdrádá nie znalazła ani index animi 
vultis, śni uftá iego ináczey pokazowály tylko iáko fer- 
ce wybiiśło Benedićłu Iacob quia fine dolo erat. Tákdá- 
lece że obawiąm fig ábym nie uczynił krzywdy biátoli- 
liowemu iego Naięczowi kiedym go rykamowśtym y 
zámálowánym pokazał; á Nałęcz biały był záwfze ab[4, 
fuco, nic tu nie było fárbowánego. Ef ef, nón non. Nic 
fig w nim więcey wewfżyftkim żyćiu nie wydawało 
nad fżczerość uprzeymg; niczego mniey iáko fztycho- 
wániá nie było, ná którym warftaćie y niefféwney ro- 
botce drudzy żywot fwoy trawią. 

Zá temi cnotami wydaią fie tumem fámemu zli- 
czone Bogu inne ozdoby dufżne. Owá przećiw bli- 
źniemu miłość uprzeymá z ktorey łacno urazy fwoie 
darował, áni ná obronę zawźiętośći nieukoioney fkła- 
dał fig, czym fie owo drudzy fkládaig, że nie ze mnie 
przyczyna; iam nic'nie winien, álbo niewinna , bo 
choćby ták było, przećię nie máčie fig ludžie drożyć 
z przeiednaniem, y fámi fię do niego mieć, A co pro- 
fze komu Bog winien, 4 ták wiele Čierpi y daruie. Da- 
rował niebóżczyk łacno krzywdy -fwoie, uprzedzał 
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przepráľzániem tych co go urážili. Nuž owo ferce 
przećiw uboftwu miłośierne, ktorych łagodnie odprá- 


- wiał chętnie czym ná ten.czás mogł. rátowaľ. wedle na- 


uki Bilkupá Hiponeńfkiego. . Si pores dare da: fi non po- 
tu affabilem te face 
Jeżeli nie możes ślbonie chceíz dáć mizerney ko- 
tliny, day przýnamniey dobre fowo. .ffabilem te facs 
Owa ná koniec ludzkość przećiw. gośćiom ofobliwie 
Duchownym, Zakonnikom, y świeckim ktorey nie po-: 
trzeba mu było. przypomináč. Hofpitalitatem nolite obli" 
vifi: o gdy był ochotnego Abrahama ták lat dopędźił, 
jáko ludzkośći dofzedi; rozumieiąc że tyle Anjołow: 
ile Káplánow ślbo innych podrożnych.gośći przyimo- 
wał. Pyta fię Auguftyn Święty co otworzyło oczy u=: 
czniow idących do Emaus ze Fáná: JEZUSA poznali si 
ktorego mieli zá Pielgrzymá. Cognoveruní eum in: fra- 
člione panis, .Y odpowiáda że ludzkość zátrzymulgca: 
Páná niby podrožnego. Finwit fe longis ire. Otworzy- 
láoczy Uczniom, chcefz áby u Ciebie nie był Pielgrzy- 
mem y niewiśdomym Chryftus przyimi gośćia dla 
Bogá. Tene bofpitem [i vis agnofcere Salvatorem, quod. tule- 
vat infidelitas reddidit bojpitalitas. Jeżeli ták nie był u 
Nieboľzczyká Chryftus nieznajomym; ktory ták cze- 
fto u niego w uboftwie, y gośćiách Zakonnych in fuis 
nimis przebywał.  Tenuiż bofpitem agnovit. Salvatorem. 
Publikę ofobliwie w Sierádzkim Wojewodztwie ták 
tráktowal, że prywátá ná ftronie precz ftóć zawfze „ y 
dobru poípolitemu fužyč mušiafá , prywśtnemu záš 
bliźniego dobru, wláfne iego częfto uftępowało. Kiedy 
rády wierney práce y zdrowia {wego ná Bráteríka uffu- 
ge nie żałował, á fwoim nie raz kofztem w fpráwách 
ubogich Zakonnikow na Trybunały reždžiť. Oyczyzny 
miłośnik wierny co do życzliwośći nie dał cugu. niko-- 


mu przed fobą, Zokázyi rozmáitych. po SA ch 
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Pańftwach prodycyi z fwoiey cnoty, biorąc miáre ná 
każdego, gorliwie mawiał, iż poiąć tego nie mogę iáko 
przečiw miłey Oyczyznie fwoiey que omues omnium ci- 
uitaże complexa efi, može fig kto porwać, gdyfz dobry 
fyn nigdy nie może mieć przyczyny przečiw tey Mát- 
ce powízechney: Non potefl cuiquam male de Rep. meren- 
di jufta effe occafio. 

 Dziwnie mu fmakowałź cnota owych dwu pote- 

żnych w Rzeczypofpolitey Ateńfkich Panow Ariltidá 
y Temiftoclefi. či z pewnych uraz frodze między fo- 
bąkopieyniczyli. Tráfľo fig że obudwu w wielkiey 
legacyi pofłano. Coż czynią! wymowi fie podobno 
ktory ztego pofelftwá, álbo bedžie una mauu edificans, 
altera deflruens obali ieden co drugi zbuduie , byna- 
mniey. Owfzem Arikides cnotliwy nie darmo nazwá- 
ny jufu do bráGi przyiácháwfžy rzecze kolledze fwe- 
mu. Placet ne o Tbómiffocles tantijper bic feponamus privatas 
nofiras fimuliates , repetituri eas poflea fi libuerit , ubi regrefi 
fuerimus. Czy nie dobrze o Themiftocles śbyśmy tu ná 
 gránicy złożyli prywaty fwoie, wolno będźie fpráwi- 
wfży co dobrego, ná ftronę bráči náfzey , znowu ie 
podnieść. Náco wodz Thémiltocles nie day Boże áby 
dla nas dwu wízy&ká Oyezyzná ná haku miaľá záwi- 
fhąć, zgoda ná to zgodá. Zagęść Regnorum omnium Re- 
gumą Dominator miłośćiwy Boże; zagęść w Koronie 
Polikiey cnotę , y życzliwość podobną. day ngm Chrze- 
śćiśńfkich Ariftidefow, teraz ofobliwie, gdy nienafyco- 
ny Pańftw y krwi ludzkiey żarłog Turczyn, wziąwfzy 
Políkg na Podolu Kandyg zá garło nas prawie wig! , á 
w iednym kárku Polfkim ná wfżyftko Chrześćiśńftwo 
śilnym przyćiął zamachem: 

Krolowa Ponty Monima Milefia gdy porážony od 
Lukulá Miftridates z ućiećzki iufz Bachidefá pokojo- 
wego do niey ordynował ; z polelítwem $mierci, Hon. 
by fo- 
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"by fobie lekfzą rozumiałń zdarízy Krolewfkg Fafcyą 
z głowy ná [žyie wláfng założyła; ledwie co zawiśnie, 
zerwie fie Fafcya nie ták Ciała ćiężarem , iáko hańbą 
ktorey wytrzymać nie mogł y znak Krolewfki. aż o- 
ná: O execrandum diadema, ned, in tam trifi miniflerio mi- 
-biprofuiffi. A korono! y więc áni do tey ufługi nie- 
ficzęfney možefz mi fię przygodźić. Jeżeli godna była 
Korony, álbo czego mocnieyfzego nie godna ták fro- 
motnie fpiefzgca Eum fwoie głowa, przy wáfzym to 
rozigdku zoftawuię. Nałęcz IchMéiow Panow MOL- 
SKICH ten odemnie bierze dank przy pochwále, iż fie 
tám tylko rwáč y targáč nie żałuie,gdźie idźie o całość 
Koščiotá Božego,y o konferwácya Oyczyzny ,o przyfľu- 
ge bráterfkg, o fáwe domu.  lrajanus nie mniey w 
lercách y átektách poddanych , iáko ná Rzymfkicgo 
Páíftwá Tronie Kroluigcy otrzymał tytuł. Optimi. 
naylepízego. Niewiem czy nie dlaiego ku rycerftwu 
przychylnośći, kiedy fam w ofobie woiey, rany żoł- 
nierftwá, iuż paludamentem w fžtuki dartym, iuż Fa- 
-fcya Cefarfką, oćierał, záwiezowaf. Benefictorum fuorum 
paraffrmus eftimator; mowi Plinius. Godne co prawdą 
Rycerfkie rany refpektu Krolewfkiego, Pańfkiego opá- 
_trzenia, godne Purpury, Fafcyey , zwlafzczá przy Pá- 
nu, przy Oyczyznie, w Márfowey zabawie, nie zá ufzy- 
kowány m kielifzkam:i ftolem daftane 
Dusudo Lyco regifice fuper 
Defcripta menfis prelia pingimu, 
Fufóý, metamur falerno 
Menia, diluimud, fofas. 
Nie uftępuie Cefarfkiey Szláchecka Políka TchMćiow 
Panow Nałęczow Fafcya, ná to fie iedynie wydaigca , 
áby vulnera Patrie záwiezowalá, - Niebofzezykowlki 
Nałęcz kto niewie, iáko wízyftek ná komunng ufluge 
czui fię obowigzány m, iáko fzczęśliwie rozerwáne per 
Rr fiudia 
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fłudia dicerfa, ánimutze bráterfkie łączył , iednoczył, 
Obfequiorum [uorum parcijíímu ejtimator. Milo znim 
gdźie fig tylko pokazał, było. Nec falutationes eyes fuga i 
vaflitas fequebalur. Słowem co ná niebie Zodyak,to Na- 
LIM łęcz na Tronu Polfkiego sferze, ktorym fig pięknie ko- 
ronuie Oyczyzná. W niebiefkim Bwiázdy, wžiemíkim 
n | Zodyaku Nałęczowym, cnoty iáko Planetowie iásnie- | 
UIN ig. Wydał lepiey, nie záčmiť tych iafnośći nachylone- |, 
MIENI go ku zápádowi žyčia iego wieczor. Więc obaczmy | 
IN láko ślicznie ná zácney Nałęcza náfzego tuwálni ow 
| ftáry Apelles śmierć, kofę wpędzel zámieniwfzy ofta- 
tnig rzučiť linią; ftarániem y pilnośćią niepofpolitg; bo 
æiernitati, wiecznośći malował, nieupłynnych czálow 
i znikomośći. Ledwie Pan Bog zakołśtał do niego, záraz 
fię ochotnie ná głos Pańfki gdyby ná drugi świat kazał, 
gotował, wcześnie fobie po Oycow nafżych pofłał do i 
Kálifzá, z wielką fig fkruchą wyfpowiadai, Kommunig 
Swięta naboznie przyiął z rezolucyg Sámuelowa. Ecce 
ego Domine. Oto ia gotow ná wfzyftko Panie , ftanow 
o mnie co fie naylepízego przeświętey woli twoiey po- | 
( 
| 
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doba. Bogday fie owi albo owe z tákiemi nie śnili áfe- 
ktami. Co kiedy JMść albo JeyMść záchoruie, o Kfie- 
dzu, aż w fłup oczy obrocone obaczą, nie pomyślą. 
Zalteruie fig J Mść, poturbuie fie JeyMść nie wfpomi- 

nać o śmierći, nie powiádáé o mieoefpieczeüftwie, nie 
wołać Spowiednika, z Pánem JEZUSEM nie przycho- 

| džič. Miły Boże, co zá rozum, iáko tyrańfkie milofier- 
[INNA dźie, dla turbacyi zbáwienney ná iednę godźinę, o nie- | 
I wiedzieć iákg, á częfto wieczną turbacyg, y zgubę cho- | 
MINI rego przywodźić. Y fam fig wtym poftrzegł Nie: | 
INNI bofzczyk, fam záwczálu dyfponował fig y prośił áby 

III | dyfponowano w droge wiecznośći, ná oftatnig godźi- 

UIN nę nie odkłśdaiąc. 

Teftáment porząnny uczynił raz y drugi go prze- 

trzą- 
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trząfnął áby we wfzyftkim iáko naylepiey każdemu by“ 
ło, śby nikt ná niego fłufznie nie narzekał, pofági záraz 
po wydaniu Corek wyliczyć kázať, wiedząc że mniey 
pofpoliéie fzczęśliwe do brśći, fieftrzyczki bywaią, kie- 
dy na ich dyfkrecyg y tutorya przychodzą. Dom fwoy 
y dufżę dobrze. rozporządźiwizy wfżyftek iu był w 
wiecznośći ponurzony, o niey rad mowił y ffachat. 


Swieckie nowiny iuż mu nie fmákowaly, dlatego gdy 


roni Pánowie nawiedzáigc o Rzeczypofpolitey y in- 
nych expedycyách tráktowáli, on do śiebie Kfiędza 
prośił, kfztałtnie tym fámym napominśiąc, śby mu ty- 
mi wiesčiámi głowy nie nabiiáli máigc przed fobą inną 
Rzeczpofpolitg. Gives Sanctorum (y domefticos Dei, inną 
Ojczyznę w niebie. Patria bona, patria celeffis , patria 
Angelorum ubi nullus moritur quo nullus bofis admittitur, Pa- 
tria ubi habeas eternum Deum amicum, ubi nullum timeas 
inimicum. i 

Ná dyfkurs o Tureckiey woynie te formalia rzekł: 
Bredniá to wfżyftko , to fztuká, dobrze fig zśmierćią 
potkść, ftráénieyfzy to fżąńć, trudnieyfza moiá expe- 
dycya.s Hic Rbodus, bic falius, dalfze moie bo zá granicę 
wiecznośći pofpolite rufzenie. ^W wigilig Swiętego 
Jákubá pyta go przytomny Kapłan czyby ná dźień A- 
poftolíki niechčiať fie fpowiśdść iefzcze, y Ciálá Páň- 
fkiego przyiąć: ná co on: bardzo dobrze, o tymem wlá- 
śnie myślił. Patron či to moy ; ták fig ftało. Rániu- 
śieńko w dźień S. Jákubá znowu fig fpowiśdał, wiaty- 
kiem chlebá niebiefkiego ná drogę dalekiey wiecznośći 
opatrzony: prošiť o S. Oley extremam unćlionem ná fá- 
tálne agonaliz, ná zápas y ftráfzna Atletyke z śmierćią., 
y dufznym nieprzyjacielem, fgm ná wfzyftko odpowiá- 
daigc ; potym wfzyftkich do łoża śmiertelnego przy- 
ftepuigcych z płaczem błogofławił iśko ieden zonych 
Pátryárchow y ftárych Swietych Chrzeščign przy nar 
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pomnieniu káždemu, przyzwoitym , między áktámi 


enot Teologicznych Wiáry, Nadźieię , Miłości, fkru- 
fzony ferdeeznie, koło puľnocká ná n ezamierzchły 
wiecznośći dźień fpokoyniuśieńko, wźiąwfży ex path 
w.puł kwśtery przedtym, tozgrzefzenie,miedzy wkoło 
klęczących świeckich y duchownych modlitwami, ná 
lepfzy żywot przefzedł, w ten dźień umieráigc ktorego 
fig urodžiť, aby fie pokazało iz ześćie iego , nie tak 
śmierćig było iáko fzczęśliwym ná żywot wieczny na- 
todzeniem. Ecce quomodo moritur juflus : Oto patrzcie 
láko umiera fpráwiedliwy, iśko ták umieráig fpráwie- 
dliwi. Chrześćińnie moi, śmierć náľzá iákali też bę- 


dźie, iákaliby teraz tey minuty, tey godźiny była; na. 


láka prze Bog robiemy, to pewna že Non dat triticeas fhi- 
narum [emen ariffas, viitad, nec mortem dat male dusta bonam. 
Jako z naśienia Cierniowego pízeniczny kłos nie wy- 
rafta ták z żyćia złego dobrey śmierći žniwa nie zbierá- 
ią. Ná coż [ie odkładamy ná co wdalfze żyćie grze- 
fzemy ? 4 nagľey fie śmierći nie boiemy? czy mało ich, 
zle záczawfzy , długo žyič , á przečie nie pokutuie . 
Ach iáko nieznośna rzecz , ` długi wiek ieżeli zły ! na- 
rzeka Auguftyn S. Quid differtur bene vivere? cum putá- 
Wi quia longa erit vita? longam vitam pulsis , (© moriem fu- 
bitancam non timet. Longam cenam malam ferč nemo, lon- 
gam vitam malam omnes babere volunt. Ey bráčia moi, 
fera nim vita eft craflina , vive bodie , nierychłe iutro 
żyćie, dźiś niebu y Bogu żyć taczynay. Gdylz inter 
fórie fiet forić non fiet, nejci quid fiet, między twoim po- 
dobno będźie, podobno nie będźie, niewiefz co 
będźie. 

- Nie miało mieyfca u Niebofzczyka to forič,podo- 
bao nie fłuchał do uchá fzepcgcý nadźieie; podobno 
iefzcze będźiefź żył, podobno fie prześili máligná. Ná 
podobno będźie; miał pogotowiu: podobno nie be“ 

dźie. 
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diie. Forić non fiet, á ia prawi wole być gotów ná ro- 
fkaz Pááfki. Cupio di(fólvi (s effe cum Chrifło. Podoba mi 
fie ochotá,kochgm fię w gotowośći Ghrześćidńfkiy y re- 
zolúcyi twoiey, átoli iednák patrząc ná dobro pofpoli- 
te: gdybyś był cokolwiek móy złoty Komorniku Sie- 
radzki pomknął iefzcze żyćia twoiego granic, śni ná 
śmiertelnych ftáwat kopcách. Kľádlišmy,powiem pra- 
wdę, przy Oftarzách Pańfkich ná zdrowie y żyćie twoie 
arefzt zánošilismy Zakonne fupliki Bogu iako za ofobli- 
wego Pátroná, życzliwego przyiačielá nafżey Societati 
á Kolegium tuteyfzego w potrzebne czasy Dobrodźie* 
ja, ábyšmy ćię zdrowego widźieć y przywitać mogli, 
śle fig ináczey Bogu podobálo. Nie przyfżedieś ży- 
wym do nas, śle čie mártwym przywieźiono. Owoż 
či gofpodę w domu náfzym do fzdnego dnia zápifuie- 
my; Marmurámi pámieči twoiey nie wfpieramy po 
$6iánách , bo ná mocnieyfzym grunćie ferdeczney 
wdźięcznośći o trwalfzych bądz: pewien pirámidách 
Nulle fistue magi perpetue, quàm quas virtu (9 beneficium 
ia eśifłimatione (s: grata bominum: memoria elaborant. Nie 
zwiniefz fie nam prędko drogi Nałęczu z pámieči kto- 
ryś fię życzliwośćią twoią wwiązał dobrze w afekty , 
w wd£ieczno$é z námi nie umierdiącą. 
Tenći ieft y táki Nałęcz od urodzenia y cnoty 
známieničie wy fidzony, ktory Rycerz śmierć mocnicy- 
fżym Gordyifkiego węzłem záwigzalá, lam podług dro- 
bney możnośći moiey nierowney Alexander, im 07% 
gladio. rośćiąt, w oczách wáfzych rozwinął. 
Tuli diadema quod erat in capite ejus, Ù attuli ad te 
: Dominum meum buc. : 
Już go miáfto tuwálni, ná otaréie powinnych lez, ná 
folge żślu do Pááftwá wálzego tu obecnego przynofze , 
y wedle flowá oddaię. Ponieważ ták chwalebnie żył, 
tak pobożnie umarł Pgn Komornik náfz Sieradzki, toć 
Rr3 nic 
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nie wfzyftko žalom poddáč ferce. Rugowáne, álbo nie 
przypufzczone dotąd wroččie fig z Nałęczem počie- 
chy. Do čiebie naprzod Mčia Pani ANNO ż Belećina 
MOLSKA fmutna Rodžičielko, ktorey zá wychowánie 
dobre, zá máčierzyňfkie młodośći wypiáltowánie , zá 
fpezy, obmyfły, martwemi ufty, żywym áfektem dźię- 
kuie, a iáko naydłużfżey počiechy z Janá, Władyfła- 
wą, Piotra, trzech pozoftałych Rodzonych fwoich ży» 
czy. Do ćiebie potym Mćia Páni Heleno Zeymianko 
Molfka żałofna Mátzonko, Komornikowa Sierádzka ; 
niech čí Bog pľáči zá nierozerwáng życzliwość, zá wier- 
ne až do śmierći ufługi, zá práce koło zdrowia mego , 
á teraz koło pogrzebu y ratunku dufze moiey, Ia čie 
iu oftatnie żegnam. Żegnam IchMéiow Rodzonych, 
ták Janow w zakonnych umbrách Bogu iaśnieiących , 
iako Władyfłówow, Piotrow, ża luce orbis Poloni zofta- 
igcych, nie zápominaige Jey Mči Páni Katárzyny z Mo- 
dłu Koidowíkiey fpolney Rodzoney nálzey. Soror nos 
Jira e crefias in mille.” Počiechy niegdy moie, ošieročiá- 
le Potomftwo, Jánie, Fránčiízku, Stanifláwie. Naymil- 
[ze Corki Zofia, Maryanno, Anno, ná ktorych obumar- 
łe ręce z bľogofláwieňftwem kładąc więcey łez niżeli 
How wylśłem, oftatni glos y rofkazánie moie to do was 
jet. Bogá fię boyćie, miłość y zgodę między fobą y 
fasiády chowayčie, Oyczyznie, Pánu, przyiaćielowi 
ochotnie fufzčie, Matkę fzanuyćie, á błogofławień- 
ftwá Bofkiego nie przebierzećie, A ia Pánom mło- 
dym przydaie dalekich žyčia przykładow nie fzukay- 
čie, dofý6 wgm ná Oycowfkim. 
Aljs Deci , reduce[g, Camili 
~ =- Monflrentur, vos difčite Patrem. 

Y do ciebie Méi Panie ADAMIE z Modły MOLSKI , 
Pifírzu Ziemfki Kalifki, z bráterfkim pod Gołąb idźie 
áfektem y pożegnaniem. podług urzędu twego ftribe, 
Beati morii. Powinízuy mi prawi že mię dobroć Bo- 
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nie fka przez śmierć umknęłź od tego w Oyczyznie, ná co 

čie- patrząc nie razby umieráč potrzeba. la umieram wy li 
ina prze miłość Bożą y Oyczyzny : Accingimini (y eftote fil +, ma. il 
nie potentes, eflote parati ut pugnetu adverfus nationes que COMUE- chab. zs li 
FZ niunt adwerjkm nos, difperdere nos; (© fančta nofira: quoniam Ni 
się- meliùs cfe nos mori in bello quam videre mala genitis nofire © UMI 
fá- | Santlorum. Fymże piorem žiemítwá Kaliíkiego nie- [Il 
iy- | chay či grzeczność twoiá ku chwále Božey, ku ozdobie | 
iko Domu náfzego, dalfze y wyžíze w Oyczyznie zapifu- UNI 
ca, ie honory. Zyi fžezesliwie dľugowiecznie wefpol z Jey- li 
er: A Méig Panią ELZBIETA z Wažyna MOLSKA Pifárzo- | | 
0 | wg Ziemfką Kalifką, ktorą bráterfko žegngm, y złotych | 
CIĘ | poćiech z kwitngcym potomítwem na długo życzę: | 
ch, | Przychodźi y do twoich ręku ten rozwiniony Na- | 
hi: | łęcz Wielmożny Mči Pánie JANIE TUCHOŁKO UIN 
ta- | Podkomorzy Malborfki, Srarofto Tucholíki. Do wiel- | 
[o- | kich y kochánych koligatow, IchMčiow Pánow My- 

os | čielíkich , Dalefžyňfkich , Orzelíkich , Gałczyńfkich , 

á- Ważyńfkich, Charłupfkich, Tuichowfkich &c. ktorym 

il- | zá wizyftkie życzliwośći Bráteríkie , wieczną fię obo- 

r więzuie wdźięcznośćią. Zegna z wámi Oyczyzne mi- 

eli | łą, ktorey życzy powrotu lát Zygmuntowikich, Wiá- | 

as | dyfláwowfkich, życzy cnoty y poufałośći ftaropolfkiy , Il 

y zaleca namocnicyfzą páúftw twierdzę, zgodę, zaleca | 
wi nieprzelgmáng iedność ánimufzow. Záchwiána mocno 

ň- Lacedemońfka Rzeczpofpolita, gdy fię o fpofobie kon- 
)- werfácyey fwoiey w Zborách fwoich narádza, uflyfzy 
y- Oraculum. 

| Scutum hæft [cuto, galee galea; at, viro vir, 
Sic flate , ut fiets. 
Te y Niebofzczyk tobie Polfko do Generálnego kolá , 
S pod Lublin przy požegnániu przefylá ráde, ináczey fię 
ie | nie oftoifz, ieżeli ig tarcza tarczy, ftány ftánow , Brat 
^ Brátá, Senator Senatorá,y Bráci, wízyfcy Krolá niebę- 
džie- 
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džiečie trzymali. Tuż nikomunic nie winien, ná tym 
świećie (prówiedliwy Sedžia Kapturowy, wierny Ko- 
mornik Sieradzki, áby y ná drugim co prędzey fig Bogu 
wypłacił. Weftchnićie nabožnie zá nim do Ukrzyžowá- 
nego JEZUSA „kiedy on was wľzy[cy przezácni gośćie, 

ktorych do tego śktu, udugi oftatniey ,.uczynność 
- Chrześćiśńfka zgromád/ itá, Bogu wieczuemi czály od- 


- daie, podobnego od was czeka áfektu. Oddawayciefz 


dube lego Bogu, fkłídayćie w ránách Jezufowych, tym 


„áfektem , „ktory mbyśćie rádži, áby dufze wálze po 


śmierći tám fkľádano , y krwią Póańfką chłodzono. 
Zálecaycie ig Matce Bofkiey, aby fugi {wego Nałęcza 
fwego, ktory iey wiernie użył y w Kongregacyách 
zdobiť nie zápominalá. Nunquid oblivifci potefl Vigo 
ornamenti fii aut Faftie pečloralú fue. Przewielebne Du- 

chowieńftwo, ktorym ligandi stý, folvendi poteftas powie- 
.rzóna,ieżeli nodus iáki w tey fie iefzcze záwiia Pafcyey, 
flvite, niech nie zawádza dufzy do nieba wylečieé. ie- 
żeli mákufy iákie, Izámi niedomyte, płomienie ezyfco- 
we wypalaią; Naświętficy Krwi Baranka, ktory gľá- 
dźi grzechy świata, ná wybielenie PA tego hoynie 
dodawayćie, áby tym prędzey widžiafá fig tá Nalęczan- 
ka duľzá mowię zmarłego Pana, między Swietymi, 
ktorzy dealbóruni flojas fuas infangvine Agni. Niech ukon- 
tentowána fprówiedliwość Bolka, rzecze miłofierdźiu , 
Solutio ligatorum invente funt ineo, Tuż wolny Nałęcz, 
rozwiązanie zawiłośći znalazło fig w nim; nad£ieiá w 
miłofierdźiu Bofkim, że przy rzešiftych częśćią roze- 
fánych, częśćią deftýnowánych iałmużnach, przy gę- 
ftych Ofiárách świętych. Złożą čie prędko cnoty two- 
ie Nałęczu rozwiniony ý ftargány od śmierći, złożą cię 
w koronę chwały, zániofg do nicbá, złożą ná s. Bo- 
fkich, sy bedžiefz, co komuś tu(zy1 lzaiafz; chwalebng 


„koroną w ręku Pańfkich. Ers corona glorie in manu Do- 


Wd (5 diadema regni in manu Dei tui. Amen.. KA- 
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KAZANIR 
Ná Pogrzebie JMci Pani VRSZULI 
z MIASKOWSKICH 
DVNINOWY 
Miáne w Koštiele Težomfkim 
Roku 1669. dniá 12. Maid. 


— Deve Dd M RU DEE CEU P GREC: 


Jificait ficut. unicornium fančlificium | Foo 
Ædificavit fic nicornium fanlificiu że 


fuum in terra quam fundavit in Jacnla. 


PAP O pľačifá śmiertelnośći długu fláwna Má- 
A VŠ troná Philimáchia, ślić uczony Sydonius 
powfżechną po šmierči iey żałobę wfpo- 

$9 minaiąc, ták ná pámietney karćie do dae 

ká. er A) Ickiey piíze wiekopomnośći. Dece/fit nu- 
diss tertius non abfý, jufzitšo Matrona Pbilimacbia. Zefzšá 
nie bez publicznego żalu, nie bez uniwerfálney wízy- 

ftkich komplorácyi Philimáchia fláwna. Nie infzg y 

mnie z tego mieyfca formowáé przyidźie y wymowié 

do żałobnych Gośći pierwfzg propozycy2 » tylko: De- 
ceffii. Požegnatá álbo ráczey pátrzac ná kwitnące látá; 
per Jummam violentiam przez nieládáiáki fercom nafzym 
gwalt uczyniony, odbieżał nas JeyMść Páni URSZUI- 

LA z Miálkowa DUNINOWA dźiefiątego dnia Kwie- 

tniá zoftawuiąc nam tylko ná tym katáfálku riffe corpori 

[polium obliczny żalu wiekfzego irritament. O Kwietniu 
tego Imienia niegodny, ktorys rozwiiáigcy fig w nay- 
lepíza ten kwiśt, ognifta nfufzył málign2. O miefigcą 
frogi iuž fie nie gniewąm na Nerona, żę ćię Neroneum, 
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to ieft dźikotyrańfkim od {wego názywa imienia, kie- 
dyś krom litośći, Mátrónie zmárľey wízyftkiego refpe- 
ktu godney tak arcy niepraw, chyba ná odnowienie ża- 
lu, na poźną dalekich po nas wiekow pamiątkę, przy 
fwoim fig okrućieńfkim zoftoi(z imieniu moy niemiły 
Aprilifie, że tak bardzo fkoro aperuśfi tumulum, tey zá- 
cney ze wízelákiey miáry Mátronie? otworzyłeś iey 
grob ktorey fię dopiero świst otwierał, żeś drogiego 
lednorozcá w przewdźięcznym IchMčiow PP. MIA- 
SKOWSKICH źwierzyńcu śmiertelną ugodźił ftrzálg , 
do grobowcowego dołu napędźił. Decefj śle non abfá 
Jufitio. Wydaliémy iuz cokolwiek łez pry wátnie, welt- 
chnęliśmy głęboko zpod fercá nad zálofnym fpoliałem 
y fmutnym śmierći obľowem: oddálemy džiš publice 
powlzechny żal, oddáigmy przy oftátniey ufłudze ży- 
czliwość y ufługę nie oftátnig, oddźięmy iuż Chrze- 
śćiśńikicy pobożnośći, iuż powinney ze krwie miłośći, 
lufitium to ieft wedle Fulgencyufza Ludlum publicum , 
publiczny przy porzuceniu wfżyftkiego, plankt, záno- 
fząc ten w trumnie záwárty kleynot do pofpolitey čiáť 
náfzych fkárbnice pod kámieň , ktory ách iák krotko 
prowidencya Bofka ftárowiecznym Ľábedžiom piáfto- 
wść pozwolifá.. Być bylá przynámniey fpod£iewáne- 
go kleynoćiku donosilá y dochowálá moy fmutny Łó- 
bęćiu Mśći Panie RAFALE DUNIN, zoftáiáca w o- 
czách počiechá przeymowśłśby była alternate z fmu- 
tkiem w fercu wiekuiącym, lecz parum feliciter fecunda, 
Jolas tibi peperit lachrymas, miáfto gotowey iuž počiechy 
łzyć urodžitá. Ciefz fig iednák w fmutku twoim, zte- 
go, że niezupełny tryumf z kocháney Maiżonki twoiey 
krwawa tyránká odnioflá, bo w niey śmiertelnego nic, 
oprocz tego co žiemi dźiś oddáiemy nie było. Podno- 
ŝi ig z prochu nieśmiertelna fláwá fáwnego Iednorozcś: 
podnoši y Atlantowymi barkami pod niebo y onem 
: = do fá- 
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do fimego nieba dźwiga cnotá, wydźiera śmierci; z gro- 
bowcá wyprowádzá, wprowadza (albo nadžiciá w mi- 
łofierdźiu Bofkim) wprowádži prędko do niefkážitel- 
nego palácu, ktory oná fobie iáko Filia wnicornium zá- 
cna Szláchetnych Iednorozcow krew, ná wieczność 
wyftáwilá. Ædificavit ficut unicornium fanćlificium [num 
in terra quam fundavit in fecula. Wiecby zafoczone o- 
czy, y fmutnym zapádľe widokiem Palácu lednorozco- 
wego rozerwáé nieco. - Pofľuže ia wtym, kiedy Pálá- 
cu tego ábrys umbrámi atrámentálnymi ná karčie od- 
ryfowány ztey pokażę Ambony ná iákgkolwiek utrá- 
pionych ferc počieche, ná zbudowánie žatobnego zá- 
cnych Gośći Panegiryku,áto wfzyftko zá pomocą oraz 
y chwśłą JEZUSA moiego, ktory lie Filium Fabri do- 
zwolił tytulowác. 

Wielkieyiem fię rzeczy podiął, przy drobnych 


. šifách moich y bláhey fpofobnośći delineowść lub pá- 


łac, lub świątynią nie idącey pod kamień fľáwy ktorą 
imieniu fwemu y dufzy nieśmiertelney ku nieśmiertel- 
ney pámieči pobožnie zmárlá Páni wyftawilá. Zmie- 
rzę go, choć temerć rzucónym okiem wfpźniśłość 
iego niedoli moiey trwogę czyni. Grande matèria in- 
genia parva non fuffinent, (3 in ipfo conatu, ultra wires aufa 
Juccumbunt. ftráfzy mię furowieSwiety Hieronim w po- 
chwále Nepotiana. Wielka to máterya bo wielkiego 
żalu, wielka y trudna; bo iákoż ia mgm żalem ftruchlá- 
łe infzych chłodzić fercá , ktory zfwoim niewiem co 
czynić, y ieželim cokolwiek przemogł, w żalu utrá£i- 
fem y zgubił. Quidquid babere potui virium, in dolore con 
fimpfi, wielka nákoniec mátérya względem fafiigium 
álbo wyfokośći ftruktury Párentalney. Biorę linią Oy- 
czyftą y Móćierzyńfką ku delineacyi Pałacu tego wedle 
ingenieryi polityczney wprzod, á potym fig. do świą- 
tyni w tymże Pałacu lednorozcowym przez cnotę na 
$s2 wie- 


wieczność zbudowáney pokwápie. Ná pierwfzym poy- 
ll zrzeniu ftanąć zdumiáty mufżę y zPôéta závolác + 
li Scacius, Celone pera&am fluxit opus ? Czyli w Niebie koło tego 
JI Fálácu architektowano? w infzych Pálácách málowá- | 
U ne, w świątnicy lednorozca IchMćiow Panow MIA- 
| SKOWSKICH wrodzone świecą gwiazdy, wfżyftko tu | 
od fplendoru, od okazałośći, wfzyftko ad Majefetem. 
Uważćie proíze poiedynkiem zawarte ozdoby w kley- 
| nočie lednorozcá, á przyznáčie ma że do okázáley 
II wízyftko wfpźniśłośći. Niech gwiazdy Monárchini 
| nocy Xiežycowi frebrzyftemu kredenfuig. Jan Krol 
Francufki Stelatoram Equitum założył kompanią ktorzy 
b zá herb nośili Krolewiką gwiázde, co im do ftáienki 
Betleemíkiey marfzałkowała, z tym lemma: Monfirant 
| Regibus afira wiam, po náfzemu; Gwiázdy Krolom 
ll márfzálkuig, Gwiazdy droge pokazuig. Przenieśćie o- 
czy do prześwietnego lednorozcá, y gwiázd iemu fu- 
| żących, á od Fráncufkich Kawálierow obročičie ftrofe 
UN do Achilleffow Políkich rymem Oyczyfty m. 
III Nieba ktore trzem Krolom drogę pokaznie , 
Mi Toż Domowi MIASKOWSKICH świetniey ufługuie: | 
| Abowiem potedynkiem gwiazdń Krolow wodzi, i 
A Kfiężyc w lednorozcu [imoczwart (ie zchodši, 
Tafność wigkfig rodzi, | 
Kiedy fięia czy po pałacu, czy po niebie lednorozco= | 
wym oczyma przechodzę, urażi mię blífkiem fwoim 
Senatorá iednego gwiazda, ktorego záwoláne fymbo- 
| lum wiádomíze mi ieft, aniżeli Imię. Ten grzeczność 
| y iálnosč fwoie w gwiśźdźie fześćpromieniftey ták od- 
málowal. Pierwfży promień był nakľztáľt kľosá z na- 
pifem: vilitate. Drugi iako klucz, przy ktorym złote 
otwierało fig lemma : «quiate. Trzeći promień miał 
UNI I forme y k£tált palca, ac nád fobg: aGione. Czwar- 
[KIN ty promień iáko głowa ukoronowána ktora fobie ták4 
JI wymy- 
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wymyšlifá Epigráphe: Dignatiove. Piąty iako pocho- 
dniá wykonterfektowánym świecąc napifem : Pietate. 
Oftátni promień tey Senatorfkiey gwiazdy wykfztałto- 
wany był ná pozor kwiátu lákiegoš, rzucáigc zapach 
w napišie: Odore bone fame. Piękna to gwiazda, śle 
jákoby od lednorozcowych Gwiázd te koncepta y wřá- 
fnośći przepilálá, w tym rożność, że: Sele vnicornium, 
nie ześćią śle Rem promieni horyzont Polfki oświe- 
cáigc blák ponurey inwidyi, iśfność Oyczyznie czy- 
nig. Ile ia fáwnych ráchuie lednorozcow, tyle clariffr- 
ma Patrie lumina. Swiećili IchMść záwtze. vtililate ná 
pożytki fig Bráči y cáley Oyczyzny wydaigc. Świećili 
equite čiemne Areopági y Sądowe Izby fpráwiedli- 
wośćią ošwiecáigc. Swiečili a&ione nie umykáigc fig pu- 
blikom y funkcyom kofztownym, śle fobie z Senatorem 
Rzymfkim intymuigc son nobi taniùm nati fumw Gc. 
Swiečili Pieťate cnotą y práwowierng Religią nie máigc 
w Domu fwoim Heretyka. Swiečili odore boue fame , 
rozćiągaiąc fláwe Domu fwego fzeroko, nie inumbru- 
igciey , ále zupełnym promieniem iáinosč od przod- 
kow wíietg, férá nepotibus Wnukom y Práwnukom 
przefyłaiąc. 

Obaczyliśmy gwiázdy, obaczmy Kfiężyc kroéiu- 
śieńko. Xenophanes nauczáľ,že Kliežycffoňcá coadjutor, 
ieft iáfng ińkąśźiemią, ták obfzerng, że práwi: wicle 
wípániáiych Pálácow y gor wyfokich w fobie zámyka, 
w ktorym y ludžie miefzkáig. To koment, prawie 
Poćtyckiego nie Filozoffkiego cerewellu. Czego nie 
ma ten Pláneta, to fic fwym fpofobem w wáfzym zá- 
cni MIASKO WSCY lednorožcu, w wáfzym Kfiężycu 
znayduie. left świętną habitácyg, ieft žiemig multorum 
montium, w gornych Wojewodztwách wiele wyfokich 
Domow iák niebotycznych Olimpow , got wípániá- 
łych przez kolligacye w fobie zámykáigc. Świetny to 
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ten świecki Pałac, bo ieśli n Stagiryty Filozofá ; 
„, Coby rozumiał o Kliežycu? odpowie mi: że ieft drugie 
lib. „de fłońce od pierwízego mnieyfże; Luna minor fol. Jeśli 
Gen.c. Prorokow? powie mi Izśiśiż Lax Lune, ficut lux fols, 
ut. Pôčtowie zás rzeką że; amulá foli Imago , emulantka 
floficá y obraz Plźnety najášnieyfzego. left kweftya 
zkąd ftánely te luminirii, światła niebiefkie. Aten 
Greckie, śle Katolickie, z wielą Sapiencyi Rzymíkiey 
Doktorámi twierdzą; że pierwey Bofka wízechmo- 
cność, ognifta iákaš Świśtłość iśko máteryg nagotowá- 
lá, z ktorcy potym gwiazdy fłońce y kliežyc Planeta- 
rum Principes wyprowád£ilá. Zda fie tá opinia poie- 
dynek wypowiádác Filozofiey, ktora mowi, ze iedney 
zgoła natury (3 gwidzdy Kfiężyc y inne Piánety znie: 
bem: quaft nodi in ligno [uat ejusdem cum ligao naiure, licet 
deufrores i compaciiora parti. Jaśnie mowi Ariftoteles, 
że gwiazdy nic innego nie fg, tylko lášniey(za część 
niebá: Stelle funt denfror (s lucidior celi pars, quinte cujus- 
dam nature ficut iplum celum. Ale ia z Peripátetykámi 
tu nie dyfputuię , to mowie: że przeswietne Domu 
IchMćiów PP. MIASKO WSKICH w Oyczyftym świe- 
cące Iednorozcu gwiazdy ziślnośći (3, z świśtłośći 
JPlendidć wynikneły: ex luce ferri; zblślku mężnego że- 
láza, ex luce fapientie z iálnoáci zdrowych rad , y może 
fie kleynotny Iednorozeć przyrownáč do owych źwie- 
rząt pełnoocznych animalia piena oculis , tyla oczu prze- 
zroczyftych, ila przezornych konfyliarzow w Koronie 
náfzey zálášniaf. wfzák u Politykow Confiliarij fuat oculi 
Principum. Wywiodłbym to Jpecifice gdyby potrzeba; 
że nie mniey z lednorozcá Rycerfkich y porádnych lu- 
. dźi Oyczyznie wyfżio ná obronę, niżeli z Trojańfkie- 
go koniá Grekow ná zgubę wielkiey Troie. 
Weźże już zacny Sfucháczu lini Mśćierzyńfką, á 
wedle niey uczyń dymenlya, wfpániáiosci Pálácu tego, 
ktory 
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ktory prowidencya Bofka to ieft Fortuna Chtzeščiáň- 
fka tey Mátronie zmóricy wyttáwilá. Wfżyftkie tu Já- 
śnie Wielmożnych Wielmožnych IchMčiow „Panow 
LIPSKICH decora y zácnosči do okazátošči fandkificjj 
nicórnium konkurnig. gdybym z śmiertelnego mroku 
te prze$wietne umbry ná ffoňce wyprowśdźił. Biega- 
łyby po nich oczy wafże, y niewiedźiałyby zdumiáte , 


, gdźie fię ślbo wprzod obračié, ślbo do woli nienafy- 


cone, dfuzey zábáwié. Obśczylibyśćie longa ferie in 
utra, arena Matti ts Curie zacnych Grábiow Lipfkich , 
iáko záwfze Oyczyznie y piękney Domu fwego fláwie , 
iáko fie cnym godźiło fłużyli. Obaczylibyśćie á zaraz 
czáľom onym álbo zázdroízczac, álbo winfżniąc uczči- 
libysčie w iednych obrotną y zdrową ráde náSeymách 
ySeymikéch, w drugich ofobliwg powagę w Izbách 
Pofelíkich, w trzečieh nienarufzong w Irybunafách y 
fedztwách fpráwiedliwosé, w czwártych odwáge y me- 
ftwo nieuftráľzoné ná woynách. we wízyftkich niepo- 
fpolitą Pofpolitego dobra miłość (którey zświecą fzu- 
kać teraz bez prywśtnego intereflu ) przy grzecznośći 
uquali&kowáney , rownie do krwáwego grady wa boiu, 
iák fpokoynego Sálomona pokoiu. Sięgayćie dalízych 
czátow lub wíá(ha, lub hiftoryczng pámiečig, iáko nie- 
umiały nigdy poprožnowáé Prześwietne IchMčiow 
PP. LIPSKICH grabie, lecz prawie bez interrupcyl, 
złote honorow y wielkiey reputácyi żniwo, zábierály , 
garnely oliwne rożczki w obrádzaniu pokoiu, garnęły 
laury y tryumfálne Palmy z głowśmi oraz nieprzyia- 
ćielfkimi z wydartymi horggwiámi, y chwálebney 
fláwy korzyśćią, wrożnych wálnych expedycyách. 
Kiedy fię ia ná nie zapatruię zda mi fig że zktoregoś 
Dodoálkiey Dąbrowy drzewá f3 wyrobione, ktore ta 
álbo w pieczęći Koronne álbo Márľowe Regimenty , 
ślbo w Bifkupie Páftorály y rożne láfki REP EE 
ręka 
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ręka Pańfka przerábiálá , albo ráczey nimi y w nich 
przygarniśl Fortuna ozdob , do Honorownych kley- 
notow, boć nie od honoru człowiek , ale Honor od 
człowiek ozdobę y cenę bierze. Nie omyliť fię kto 
odmálowánym przy grábiách Infułom, Buláwom, krze- 
fom Senatoríkim przypifať: Has colligo mej“, gdyby 
częfto wielmi záfťužonych ludži premia mniey záťužo- 
na nie grabiła ambicya , álbo cudzym wyfchła fzcze- 
śćiem Invidia, ná cudze żniwo kofy nie zakładała. 
Wieki tylko takich Fenixow rodzą, iákich wtym do» 
mie, y niedawnych czáľow widźieliśmy y teraz widžie- 
my. Prosićby ich áby zásiád(zy Senatorfkie krzeffá, na- 
pelniwfzy Infuły wźięli ná ręce upádľa Oyczyzne, rá- 
dźili o niey, dźwigali ig, śle teraz w Polizcze opak. 
zgodnieyfze głowy do Infuł, rece do Buľáwy, fubjekta 
do krzefľá urodzone, w ćieniu ćichym zoftáig, co wá- 
źnieyfzego to ná doł w Polfkicy wiśle náťzey idžie. 
Quot preffantia ingenia, quot generofiores animi na[cuntur G* 
vivunt, pene incogniii, qui fe adhibiti fuifómt ad imumera , 
ťoti orbi fuifent admirationi; mowi Neoteryk. Nie prze- 
to mowię śby tu gośćinną tylko ftancyą opierały fie 
honory, bo chyba w Oyczyznie pielgrzym takby nie- 
wiádomie mowił, śle to chcę wyrdżić , że: Domowi 
MIASKOWSKICH y zalługom ich, dceff potuit aliquan- 
do grata Patria, illi cerič Patria nunquam defućrunt. Odflo- 
niibym żywe w wiekopomney pźmięći Džiádow y 
Pradžiádow w tym Pałacu zmárfey tey Mátrony obra- 
zy, ktore allegoryg zállonifem. Wyprowádžitby m 
Jaśnie Oświecone w Bifkupách Krakowfkich Jaśnie 
Wielmożne Wielmożne w rożnych Senatorách y Urze- 
dnikách umbry, ktore wiem žeby y niepofpolitey Or- 
lá iakiego zrzenicy bláík uczyniły, śle mi dotego zá- 
grodźiła drogę magnarum mentium pedifféqua , modeftya 
twoiá, y iákoby Alexandrowym fygnetem uftá moie 
zam- 
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zamknęła. Twolá mowię, ktora čie vel nolentem wyno- 
$i y fummi jaxta ac infimis miłym wyfoce czyni Mśći 
Xięże STEFANIE LIPSKI Probofzczu Iezowfki , No- 
minaćie Swietokrzyfki OpáCie. y tak fig boię abym y 
krotkim exkurfem tym uchylśigcey pochwałom mode- 
ftyi twoiey nie zrániť: po wrodzoney iednák ludzko- 
śći twoiey tufzę fobie, że ten iaki taki exces darowáč 
zechecíz ná mófo fie reflektuigcemu afektowi. A ia w 
delineacyi ftruktury tey Pałacu świeckiego do święte- 
go fię kwápiac tu ftawam, boć p gotowiu nie godźi 
mi fię mowić, iáko przez MálZenfkg lige przylážní z 
JMéig Panem RAFAŁEM zSkrzynna DUNINEM 
zawártey, ozdob do ozdob Iednorozcowemu Pálácowi 
przybyło, ktory go łabęć przez tyfigc y daley lat po 
rożnych świata rzekách w Daniey ofobliwie, 4:po Sát- 
máckiey Wiśle w Kroleftwie Polfkim do d£isieyfzego 
dniá przez fześćfet lat fortunnie plywáigc, nie ták 4/47% 
iako virtuts (5 meritorum remigio, od namnieyfzych 


"Grodzkich y Ziemfkich, nay wyžízych Honorow dole- 


ćiał. Tu mnieyfżych y więkfzych Pieczetárzow Orly , 
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zebraną fláwg y piáftowánych Honorow infigniami w 


Pałacu lednorozcowym, w ktorym fobie gniázdeczko 
był ulubiť, ku fpolney ozdobie pokazuią hę. Tego ia 
iednák chyba odmiśtaiąc nie tykam, bo : cani? exequia- 
lia Cygnus, dle ráczey iuż wchodzę y was wprowádzam 
do prawdźiwey Swigtyni, do niebiefkiey maniery pálá- 
cu, ktory fobie zmarła pobožnie JeyMść, przez Chrze- 
śćiańikie życie ná rowną BOGU. wieczność zbudował , 
gdźie fie też y pożegnamy. ' : 

Ná to nas Pan Bog wyghańcami w podroży śmier- 
telnego żyćia zoftawił, śbyśmy nie fuńduiąc fie ná žie- 
mi, miefzkanie fobie budowali w niebie, Tám wftę- 
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puiąc chwálebnie Chryftus nie obiecał nam Pálácow 
gotowych, śle mieyfce; vado parare vobis locum, idę ia 
wam gotowáé mieyfce, á wy fobie ná nim buduyčie, 
maćie co fpendowáé , oto wąm nieofzácowány y nie- 
przebrány krwawych záflug moich fkarb zoltawuig: 
Infinitus enim tbefaurus ft bominibus , quo qui uff funt, parti- 
cipes fali funt amicitie Dei. Bierzcielz, fzáťuyčie, bu- 
duyčie fobie ludźie miefzkánia, w niebie, 4 moiá łafka 
we wfzelkiey okazyi fuplementowáč was gotowa. let 
co prawdá wiele pálácow w Domu Oycá mego, śle tež 
wiele miefzkáňcow, á káždy znich fobie lubo z fkárbu 
mego ná nie robił, wyiąwiży niewinne dźiatki po krzčie 
przed flufznym rozumu używaniem umieraiące, ktore 
nie aélu proprio, to iet wlálnym uczynkiem iśkim do- 
brym, śle w záfľugách Chryftufowych zbawienie o- 
trzymuią. Pierwízy miefzkániec niebiefki Anjof, ten 
lubo in puri naturalibus iáko Teologia mowi z przyro- 
dzonymi tylko dary, lubo w nádprzyrodzoney iáfce 
Bogá wiżechmogącego ftworzony, (ná co ia bár- 
džiey przypádam z Auguftynem wielkim y Tomá- 
fem Anjelfkim ) miał. w niebie mieyfce , iednák 
wprzod viator niž comprehenfôr., nie záraz ošiadľ w 
Biogofláwieüftwie chwály wieczney , ale dźień albo 
drugi naywięcey, in fľašu vie (y meriti w drodze záftu- 
i będąc robił na chwálg, y pokoie wiekuifte budował 
bie trwálac w łafce Bofkiey , opieráigc fig rebclliey 
Lucyferowikiey, obaláigc fakcye adherentow iego wy- 
ftawował fobie wiecznośćią ztwierdzone mielzkánia 
w łśfce Bofkiey utwierdzony. Coz ztego dyfkurfu 
wnieśiemy? nie co infzego tylko, že y nam trzeba tu 
dawść fobie miefżkśnia. trzeba dobrym żyćiem wedle 
wokácyi fwoiey robić ná niebo. kto nieżyie iako prá- 
wy Katolik, kto žyigc ná świećie w ordynku owych 
ftoi ktorym przymáwia Ewángelia: Suid bic dct tota 
1e 
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die otioff: á czego tu ftoičie prozniácy? Y w fámey tyl- 
ko niepráwošči prácuiečie aż do umoru: la(fiti în wia 
iniquitatis ; á co zá tym idžie ládáiáko y bezbožnie žy- 
iac, nie buduie fobie miefzkánia w niebie; ten na wie- 
ki tuľáczem będźie, z Káimem : Vagus © profugw , Z 
męki w nową mękę idgc, śmierći y zguby oftateczney 
fzukaigc: mortem querent, (7. mors fugiet ab es, Tókowi 
czártowfkiego potępienia uczeftnicy, przeklętą komo- 
ra u Lucyperá miefzkáč będą, śby nád zamiar niefzcze- 
śliwi co moment ginąc, ná wieki dla dalfżey zguby nie 
ginęli, wieczni od Oyczyzny niebiefkiey y złotych po- 
koiow wygnańcy. Tá świątobliwie zmarła Pani, iśko 
byftrośćią rozumu był ultra feminam nad niewiefcą 
wynieśiona byłś kondycyą, tak záwczáfu, godny, du- 
fze fwoiey pálac przez ręce cnoty y pobożnośći ná wie- 
czność błogofłiwioną fobie budował. "A iákoby Hyp- 
poneáfkiego Bilkupá duchowne tráktáty czytała, zámy- 
$láigc o wyfokiey fábryce, rzucilá głęboko fundament 
pokory Ghrześćiańfkiey :. Cogitas magnam fabricam extru- 
ere celfitudinu., de fundamento priu cogita bumilitati .. A ko- 
go okiem przenośiłń: czy wychowáwfzy fie zácnie, ná- 
pofpolitfzym, naubožízym pogardžitá? czy fie nie ká- 
idemu ludzko ftawilá? wfpomniycie fobie ná fkromne 
owo, á nikogo nie uražálgce obyczáiow ułożenie , ná 
dźiwną iśfkiwość y ćichość, ná wylewálgca fie powfże= 
chnie natury dobroć, iáko wrodzoney powadze nie uy- 
mowálá nic pokora Chrześćiśńfka? iako powaga ftate- 
czna nie tľumiľá pokory ,śle iedno drugie pięknie zdo- 
biło, ktorg to wdźięczną y uniżoną poważnośćig czy 
powážng przy wdźięcznośći uniżonośćią Bogu y lu- 
déiom rwálá ferce, boć : nibil eft quod nos ita bominibus 
gratos (s Deo faciat, quàm fi vite merito magni, bumilitate 
infimi fumus, ("e wedle tegoż Doktorá: humilitas ef 
precipua confervatrix (F cuflos virium, ofobliwg konfer- 
x 112 wá- 
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watorką y trożem.cnot: wfzyftkich pokora. Zapewne 
to mieyćie, żę w tey niewinney dufzy było cnot in- 
nych po doftátku, gdźie fie ta cnot kommendantká po- 
kora mowię znaydowáiá. Nad puftkami bowiem, gdžie 
ná rozćiefz otwarto, fkarbu żadnego nie maíz , kom- 
mendy nikomu nie daig. Co do cnot ktore Bofkimi y 
Teologiczny mi mądrzy nazy wáig, była w niey nie má- 
lowána ale żywa y džielna wiara, z ktorey owe trofki 
święte pochodźiły: lákožby tež to Pánu Bogu frg podobác , iá- 
koby mu do upodobánia fłużyć, iákožby do JEZUSA 
Pana przyiečia godnie fig nágotowáč , iáko lig z nim 
bawić po kommuniey, iáko mu dźiękować , oto mnie 
za zdrowia dobrego, y w.chorobie iuż, trofkała , na- 
pifzze mi, naucz moy Dobrodźieiu, boćbym ferdecznie 
rada wiedžiafá iśko naylepiey fužyč Panu Bogu: oftá- 
tnie te fowa pokoráiey, a pierwíze żywa o Bogu, o 
Chryftuśie obecnym w. Naświętfżym Sakramencie wiá- 
ra.wycifkała,, Chcećie fluchícze widźieć nadźieię kto- 
rey objegłum Princypźlne Beatitudo, wieczne z widzenia 
Bofkiego Błogofławieńftwo, pátrzčie iák w niey ugrun- 
towána była. Satus auimi iakim kto ná fercu y fumnieniu 
ieft, co zá fantázye álbo nárowy ma, y w mánij fig to 
iako, w žiwierčiedle: naylepiey wydaie. . Y ták záftánie 
kogo pbrenefis albo: fzaleńftwo w.rankorách nieugoio- 
nych, wzásciách zkim, to tylko (ie beftwi , furyluie , 
nic łagodnie nię,przemowi, tylko furye, zwády, igzyk 
wy.wierą, tylkoby zabiiał, páliť, śiekł. Drugiego nabo- 
inego y. z Bogiem {wym ziednoczonego weźmie más, 


nia, az on fic. modli tylko, až iemu iáko wfercu Bog y; 


Mátká Jezufowa,, ták: z uft nie wychodźi; ták. Ioannes: 
4Aufiriacw $wiatobliwie fzalał, y niczym tylko Imieniem 
JEZUS MARYA do ślebie nie przychódźił, y tym po- 
hamowácfig we wfzyftkim dai, o czym Strada. Jey- 
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máligne, przy niefpánych nocach, niepodobna áby ná 
glowie cokolwiek zwánkowáč nie miała, y miefzáć : 
wízákie lífkáwe to było bárdzo, y iákoby ná kilka tyl- 
ko krokow od Siebie y zdrowego rozfadku odeśćie , 
pręćiuśieńko wracálá fic do Siebie. Coż w owym ztur- 
bowánym cerewellu były zá fantázye? ná czym pryn- 
cypálnie ftawśły: áto fig przy ćierpliwym y málym 
ufkárzeniu do niebá tylko wybierálá, á to wdźięcznym 
pofpiewowániem nočilá fobie, że iey Fan JEZUS Na- 
święta Pánná do niebá zá fobg każe , zgolá w lekkiey 
tey frenetyce wyfpiewała ngm, iákie zbawienia: befpie- 
czeńftwo, iáka nieba y widzenia Bogá nadžiciá: w fercu 
była, iákobym tež ná Egniąceńfką Máryg pátrzyť, ktora 
pełna nádžiei blifkośmierći będąc, dniami trzema przed 
fkonśniem tylko fobie (piewálá. 

Do ozdoby Świątynie owey, ktorą dla rezydencyi 
fwoiey budować Moyżefzowi kazał Pan Bog: Facientg, 
mibi fanóluarium (5 babitabo in medio corum, váki ordynans 
dalfży bierze Wodz ludu Bofkiego: Tabernaculum verd 
ita facies; decem cortinas de biffó retorta, © hyacyntho ac pur- 
pura cocog; bi tinćlo variegatas opere plumarto facie. NA 
co ták morálizuie Grzegorz S. Vos: effi Patres + voš A 
cortine Taberaaculi,, qui per fidem in cordibus wefiri fecrera 
celefia velat, bi tin&luscolor, bis tinGa charitás, (9' per 
amorem Dei, ( per amorem proximi ; y Auguftyu S. ták 
ftroi miłość: Coccinúm charitas eff, quod: fervorem fpiritis 
igneo colore tefłatur. Obroómy ćiekawą zrzenicę doSwię* 


„ego y świetnego Pálácu Iednorozcowego, á obaczymy ,. 
jáko ná podobnych kortynách mu niefchodźi ,. okrył! 


wfzyftko złota Bogá y bliźniego miłość biśiorem kręto- 
futym, hiacyntem: y purpurg, y ovízem kwádruigc fig 
do owego Miáftá niebiefkiego ktore in quadro położone, 
á wízyftkie ulice iego od przewybornego zlotá. Civi- 
tatis platee aurum mundum tauquam viirum perlucidum., zło+ 
Tt3 tem 
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tem wfzyftko położyła, bo złotą miłośćią Bofką inne 
cnoty oświećiła, pokryła álbo ráczey wydałń. Bárdžiey 
ią miłość Botka paliła niż goraczká, w ow tydźień S. 
przed Wielkonocny prośiła gorąco áby nawiedžifá grob 
Jezufow, śby mu uniżoną oddała látria, y przez gwált 
ubieráigc fig y wybieráigc do Kośćioła uczyniłaby byłź 
nie odwłocznie miłośći nákaz, gdyby była ták mocne 
ćiało miała, iáko duchá. 

Nie wfpominąm iíkg ku podźiwieniu pokazalá 
ćierpliwość w chorobie ktora nie piáftuie; nie mowię 
nic o gotowośćiy ochotney rezygnacyi ná wolą Bofka, 
o męftwie nie niewieśćim, śle nad męfkim práwie: 
Stanęła iey w oczach śmierć, owo ftrafzydło wedle 
Aryftotelefá nafraśliwfze, ktore meftwá o grobowy 
kamień iáko zľotá, ad lydium lapidem, o probienny do: 
świadczą: Fortitudo eft aggre(fio terribilium ubi mors immi- 
ntt. Dobywalá śmierć iedney żyćia fortecy fercá: pri- 
mô vivens, ultimo moriens, á dobywalá iáko granatami , 
febrycznymi ogniámi, á Filia vnicornium co? iáko ro- 
wna Rzymfkiey Paule Emulantká anbelabat in moriem , 
śmiertelne imprezy niezmienionym czołem, nieftrwo- 
Zonym fercem w wiecznośći zádumálym przyimowa- 
lá, y owfzem oporną iśkoby śmierć ná rękę wyzywałś, 
odzywáigc fie do rozrywśiących ią. Tákči nie fkongm. 
Iednorozeć kiedy fie z Elephantámi potykać ma, rog 
{woy záoftrza ná kamieniu; náfz lednorožec ná fá- 
mymže grobowym kámieniu oftrzył ferce ná śmierć , 
przez świeżą śmierći pamiątkę, ktorą tež przekonalá 
JeyMść, oftatniey unkcyi Sákrámentem, ná utárczke u- 
mocniona, w šmierči zwyčiežoney nieśmiertelność 
nayduigc. Nie wyliczgm innych cnot iáko politowá- 
nia nád bliźnim y fálká wošči. lešli fie ná kogo obru- 
fzyľá z rozumem to czynilá, y gdźie tego trzeba było, 

á ipnychludzkich paffyi nie długo čierpialá, y iey kley- 
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Heroicznych imprezach Iednorozcowi przypiľať: Pre 
oculis ira, na broń iego wrodzoną y nieślepą popedli- 
wość alluduigc. Pokrywgm fzanuiącym milczeniem 
ták wiele innych cnot, ktore nam chwálá wiekuifta od- 
kryje, śfektu ku Opiekunce umierdiących, ku učieczce 
grzefznych Máryi, minąć nie mogę: przy wigzálá fig do 
Huzby Našwietízey Bogárodžice Páni náfzey džiedži- 
czney, rožnymi bráctwy ktorym wedle możnośći czy- 
nilá dofyć. Wiem že częfta á rozumna konwerfacya po- 
ufałość rodźi. wydałięzyk, co wtym fercu zá konfi- 
dencya ku Mátce Jezufowey była, kiedy w chorobie 
ferdecznie zawołała: Nie opuśćić mię moiá Naświętfia 
Pánná. O dźiwne, y fodfze nád kanar, o pełne poufa- 
ley konfidencyiflowá! Co mowifz cna Heroino (bo 
čie ták dla Humoru twoiego y wedle Polityi Niebie- 
fkiey, y wedle świeckiey wielkiego y wfpániálego na- 
zwać mąm ) co mowiíz? y twoiá(z to Naświętfza Pán- 
ná moia (prawi) moiá, bom ig ferdecznym nábožeň- 
ftwem fwoią uczyniła: O d£ierzáwo ftokroć blogofliá- 
wiona. Toć iuž twoiá brgmá niebiefka, bo twoiá Na- 
świętfza Pánná, ktorą Kośćioł ták tytułuie : Tana celi, 
4 opźnowawfzy brąmę niebiefką, twoie niebo.nie opu- 
Śći mnie Sc. á co więcey mowił Bernard Święty : 
Non pofam perire pre pietate Marie. Trzymgm o máčie- 
rzyňíkich iey wnetrznoščiách že čie nie opuśćił tá 
twoiá Naświętfza Pánná, y śboć iuż w ogniách czyfco- 
wych miłośćiwg rękę podalá, álbo prędko poda. Day 
Boże, tym áfektem, tą ufnośćią każdemu z nas mowić 
te fľowá przy śmierći, przy ktorey wielom śni weft- 
chngé zbáwiennie,áni fłodkiego Imieniá JEZUS álbo 
MARYA wymowić nie przychodźi. Między znakami 
przeznáczenia do nieba po rzetelnym, y nie w fowách 
tylko záfadzonym ńfekćie ku Naświętfzey Pannie, ieft 
téz 


tež ten,mieć fmák w.rzeczách Bofkich, z radośćig y gu- 
ftem o Pánu Bogu fłuchść, o rzeczách Duchownych y 
dorzbawienia dufze prowadzących. Była w tym ofobli- 
wie znaczna. Zamarła JeyMść ráda záwfze fłuchała Ka- 
zania, ráda świętych rozmow, y wtych paroxyzmách, 
(widźi lepiey Bog) láko zápomniáwlzy choroby, fámá 
mnie do tego ftimulował abym iey co o Pánu Boguy 
przypodobániu fig iemu, powiadał; było w tydźień i. 
koś choroby. Patrzčie iákie zamyfły nayprzednieyfże, 
iákie rozmowy máig bydź człowieka Chrześćiśńfkiego, 
w chorobie? o Bogu, -o zbawieniu dufznym; nie 
fkwierczeć,iako dźieći zoftáwié? że Przyiáčielá od- 
umieraíž, nie otym myślić y mowić żeś práce twoiey 
nie zażył, že ię obcy ktokolwiek ztwoich zabiegow 
będzie ćiefzył. Sľuchayčie o tym ftráZney Hiftoryi. 
Człowiek ieden žnáczny, iuż blifki śmierći, kazał fobie 


przynieść fzkatułę y otworzyć. Patrzą gośćie y do-. 


mowi co dáley bedZie, pomyślą fobie ze rozefzle po 
Szpitálách y Kláfztorách fowite iáímuzny, aby zá nie- 
go Páná Boga profzono, żeby albo poprawę ná zdro- 
wiu,álbo dobrą śmierć Pgn Bog dał. śle nic z tego. 
wyfypał czerwonych złotych kupę przed fobą, y prze- 
bieráigc napátrzyč (ig ich nie mogł. Iuz ie do uft, iuż 
do oczu przykłada, całuie, áž nakoniec rzecze: to mo- 
ie wfzyftkie poćiechy, to nadžiciá moiá, to ferce. má- 
ło ná tym głupftwie. kázať fobie polewki nagotowść , 
ktorg fkoro przynieśiono, wfypał garść czerwonych 
złotych w nie, y z wielkim ápetytem ziadł ie nie(zcze- 
śliwie, bo znimi śmierć połknął. Patrzćie do czego 
lákomftwo przywodźi! y więc. o tymeś miał w oftá- 
tniey chorobie myślić ľákomcze! y więc nadZieiá two- 
iá, ferce twoie w pieniądzach miało bydź, á Bog kedy? 
Tenże to miał bydź wiátyk twoy ! nie dźiwuyże , kie- 
dyć będźie do zguby wiekuiftey : Pecunia tua tecum fit 

às in per- 
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in perditionem. Zmárľey Heroiny myśli w chorobie by- 
ły o wiecznośći, o niebie, o fadžie Bofkim, rozmowy o 
Bogu, y rádoľne o nim fłuchśnie. Pifz fonecznymi 
promieniámi, pifz miłe niebo nád Iednorozcową $wig- 
tynia, ślbo pálácem. Ex Deo ef?, z Bogá ieft to dźieło , 
á ia inferuię z D£ieiow Apoftolfkich : Si ex Deo eff opus 
non di(fólvctur, táč będźie ná wieki. Pięknie y prędko 
ta Fabryka ftanęfa. 
Mirum opus, accelerante manu, flat Celica moles 
Templum ingens cineri. 

Ale nie dźiw,bo nie poiedynkiem koło niy cnoty archi- 
tektowały, y ták ią wfpániále do wierzchu w niebo ida- 
cego, przywiodly. Precz tu od przepychu džiwne ale 
fkážitelne czy Páľáce niebiefkie, czy źiemfkie niebá 
Kofroefowe álbo Neronowe, ktorych teraz y nie mśią 
nędznicy. precz złote glinianych Heliogabalow wieże; 
fiedmiore dziwy $wiátá ná ftronę; gaśnie wlzyftká $wiá- 
towa fplendecá, przy Pałacu lednorozcowym fláwniey- 
fze y trwálfze pirámidy nieśmiertelna cnotá Heroinie 
zmárley wyftáwilá. 

Cui viva majorum parentat 

Gloria, perpetuofą, buftts 

Figit coloffs, S generis gravem 

Vetat rumam. 
Jeżelibym przećię ktorą z świeckich Pirámid ślbo ko- 
lu mn akkomodował Pálácowi temu,to Kazimie rzánie- 
gdy Krolá Políkiego dyamentową pirámide ná wieku- 
igcey fkále poftáwiong , ktorey wyrobioną z Palm y 
zniezwiędłych laurow Infkrypcya: Se immortali , zá- 
wieśiłbym. Ták niefkážitelna tey Heroiny rezydencya, 
do ktorey zá manudukcyą Patronki fwoiey Urfzule S. 
w gromádney iedenáftu tyfięcy kompániey ślbo iuż, ál- 
bo prędko zá ofiárámi świętymi introdukowana będźie. 
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Dokończyła śmiertelnego žyčia y Pałacu fwego 

zmarła Pani, więc'y ia moig kończę mowę, odpowie- 
dźiawfży tylko na objekcyą žálowi natárczywemu , że 
prędko y miodo umarła , w ośmnóście lat. ia zás mo- 

wię że y wedle świeckiego y wedle Świętego Kalepiná 
nieprędko. Niebiefkiego Dworu ten ftyl ieft, con- 
fumatus in brevi explevit tempora multa, żę ktoś 
Ambrin W krotkich lat biegu wieki długie odpráwiť. Perfedia 
Faner. ætas cf, ubi perfeGa efl virtus, wiekowałten ktory cnoty 
Theod. dofzedi dofkonaley, nie śiwy włos álbo ftarośćią poorá- 
na twórz, ftárym czyni; śle cnota doyzrzáta : Non ille 

Seneca. diy vixit, fed diu fuit. - lák wiele pod śiwym włofem 
dźieći, pod bullą y pretextą dźiećinną fzędźiwych oby- 
czdjow. In fene [epe puer, in puerog, fenex. máig cnota 
y záfugi látá fwoie: Habent. (9 merita ætates fuas. 
leśli ták , Ziar fenedlute , vita immaculata. Wiek 
ftárosči, žyčie nie zmázáne grzechem. Toć nie 
prędko względem komputu Bofkiego umárľá. Nie 
prędko też wedle Filozofiey świeckiey. Stoikow Xigže 
Marcia. Čiefzy: Eripit fe aufertą, ex oculis perfečla virtus; nec ulti- 
mum tempie expectant gue in primo matyruerunt c. 

vbi incremento locus non efl, vicinus occafu efi, y na in- 

fzym mieyfcu,móło prawi ná tym, wiele kto lat miał, 

ale wiele ich w wiecznośći wźiął: $i diutius vivere non 
potuit, bec ef? illius fenećhu: qui ad extremum fiti [ui per- 

venit, ille [čnex moritur. Ježli tak, toć fufzna aby nie 
fmutne noćić Leffy, ani okropne intonować monodie , 

śle tryumfalne epinicia , śle celeufmata że niebefpie- 

czne y ftrafzne żyćia tego morze fortunnie przebywiży, 
zwyćlężywfzy ślepe fkały, zdradliwe Syrtes, do portu 
drugiego świata, pełnymi, dobremi nadźieie żaglami , 

przy plynedá y ná wiecznośći brzegu, ná Florydźie nie- 
biefkiey krainy pałac iákisčie widźieli: Arebśżećła vir- 
tuie, indźienieryą dowćipney miłośći, zbudowała: a 
c4- 
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ficavit ficut unicoraium fuifie fuum in fecula. W Pale- 
ftyńfkiey ziemi (3 ptacy fôroačtes nazwani, ktorzy inftyn= 
ktem dźiwnym od Niedźiele Przedkwietney ktorą paffio- 
ný zowiemy, śni (piewśią, áni látáig, śle iáko obumár- 
łe ná gałązkach fig do pewnego czáfu záwiefzáig. Oba- 
czyćie prawdę przeyzrzawfzy fie w źwierćiedle przy- 
kładow. Druga rzecz dźiwna w tym ptaftwie , że pod 
záčmienie Kliežycá ferce wnich drętwieie. Kiedyś 
w Sobotę wielką trśfił ná upadľe zdrowie Małżonki 
twoiey Mči Pánie DUNIN iak zá ferce uchwycony ; 
álbo ná wikroś ftrzółą boleśći przeízyty, krokiemeś te- 
dnym nie odlátowať moy ośieroćiały y fmutny Lábe- 
ćiu, wieizáles fie przez wízyftek czás choroby Przyiá- 
čielá miłego, dźień wefoly Wielkonocny tobie nie na- 
ftat, śle Dominica Refurrećfion obroćiłać fie. w Pajfions, 
radbyś był nie tylko chore łoże, ále y trumnę icy zále- 
žať, weftchnąłeś nie raz ftruchlály, wygladáfes dufznie 
poprawy zdrowia, álié śmierć, álic zátoľna Ecclypfis 
lednorozcowego Kliežycá, dopieroż tu zá tym záémie- 
niem zdretwiálo w tobie moy łśbęćiu ferce, y rozu- 
miem że nie rychło do fwego vigoru przyidžie. 
Podnieś iednák oczy čiefzkiego pełne žálu ku tey 
Świątyni lednorozcowey , ku temu pálácowi ktory 
fpolną ręką święta fáwá z cnotą wyftáwilá w niebie , 
lam go zprofta na źiemi odryfowaľ, á pogrążone we 
łzach oczy do iśkiykolwiek podnieś folgi y pociechy : 
Gaudeas te babuiffe tam bonum Fratrem, Gielzy Seneká Po- 
libiufza. Ia do ćiebie mowię Te babuiffé tam bonam uxo- 
rem à ufum fruchum ejus quamuis brevior voto fuiffet boni 
confule, cogita juczndijfimum effe, quod. babuifti; bumaxum , 
quod perdidiffi. Tedynie mila y arcywdźięczna to bylá 
z deftynacyi Bofkiey miłość ludzka, coś utráčiť. Ze: 
gna fie z tobą oftátnie z pálácu tego; zá wízeláki &fekt , 
Zá doznaną miłość w tych terminach gdźie Przyiáčielá 
Uu2 do- 
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doznać, ferdecznie dźiękuie. Zegna čie Mčia Páni 
MIASKOWSKA, iáko iedynie kocháney Rodźićielce 
y zkośćiałymi pada kolány do Móćierzyńfkich nog, 
dźiękuiąc zá godne y zacne, święte, y dobre wychowa- 
nie, zá miłość, y pieczolowánie Máčierzyúfkie,obumár- 
łym teraz iężykiem , śle żywym ná wieczną wdźię- 
czność fercem. Nie mogła błogofławieńftwa Máčie- 
rzyńikiego ná drogę wiecznośći wžigé od ćiebie odle- 
, gley, dayże iey go teraz fzczodrym á Boga pełnym fer- 
cem. Dwa rázyš ig urodžifá, žiemi, przez wydánie ná 
świat; Niebu y Bogu, przez pilne y pobożne wycho- 
wanie, niech čie to bárdžiey čiefzy że wiecznie zyie 
coć nie zgineło, niżeli čie frafuie že docześnie umártá , 
co kiedyfz tedyfz być muśiśło : Wa inter tuas rideret la- 
chrymas con(cientiń vite bone (5 premis futurorum. Ciefzy- 
láby čie oná, y między łzami twymi radośnie śmiała 
zfumnienia dobrego y zápláty przyfzłey, mowi do 
čiebie co Hieronim Święty mowił do Princypiey , do 
Marcellij zmarłych. Od JeyMśći Rodźicielki docie- 
bie obraca valete w ktorym fámy mže Oycá nie utráci- 
14,doznáfá, y dáleyby-bylá doznawała Mći Xięże STE- 
FANIE LIPSKI Proboľzezu tego mieyfcá, Nominačie 
Opáčie Swiętokrzyfki, kráiec nic nie wątpię , krśie žal 
ferce Wujowfkie, Quem fufčitaturus erat, ut veros bominis 
exprimeret affečlus, flebat, ipfe Salvator, quanto magis tu (9 
Avunculus, (5. Epifcopus, boc efè in carne (5 [piritu Pater, 
doles abeffé vifiera tua (5 quafi A te divulfa (ujpiras. mówi 
Hieronim do Heliodora o Nepocyanie śieftrzeńcu iego 
á ia do Ciebie ftofuię fowo, przydawfzy: Suami maga 
tu d Avunculu (9 Nominatione Abbas, merito © condigni- 
tate Epifcopus doles abeffè vifcera ina, boleiefz nád miłą śie- 
ftrzenicą Wuiu, właśnie ińkobyć ferce z pierśi wydźie- 
rano; śle imieniem iey profzę áby$ wrodzoną fercá 
wfpaniśłośćią y wyfoką bacznośćią miśrkował żale , uć 
modum 
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modum adbibéas , obligatoý, parumper vulnere non doleas , quod 
zalem amifere; fed gaudeas, quod talem babuers. Zegna y 
was kocháne Sioftry fwoie čiebie Mćia Páni JADWI- 
GO KOŁACZKOWSKA, čiebie Mčia Pani MARY- 
ANNO KOZMINSKA, ktore nie ftángwfzy ofobą ftá- 
nełyśćie śfektem obecnym y fercem bogatízym we łzy 
niž gebká Theffílyi ktorą łez pełną (ná pogrzeb Matki 
{wey przybyć nie mogąc ) poffalá znapilem corde 6' 
lachrymis profequor (gc. Zegna was Przewielebni Wie- 
lebni Káplani, iednym iuż zá rátunek dźiekuiąc, dru- 
gim fig w gorące ofiśry, wfzyftkim w nabožne modli- 
twy polecálac. Zegna świat z ktorym fie nie bardzo 
witała, żegna źiemię, żegna czás, wita niebo, wita nie- 
przeżytą wieczność idąc fzczęśliwym krokiem , Z tru- 
mny ná tron w zgotowanym od.cnoty Pałacu. Boże Cie 
prowadź Bogu miła Mátrono. Poftepuy fżczęśliwie, 
4 ofiśdfzy Tron niebiefki, kroluy z Bogiem: Miis stý 
feftivus Chrifli IESV. tibi a[pedlus appareat. Łeby ngm też 
Katolicy łófkśwą y niezmarfzczong ná nas twarzą zá- 
fzedł drogę Chryftus Pan, iśk z čiálá wynidźiemy. 
Máluie wam ná tey trumnie Arábfkiego Fenixá z won- 
nych popiołow fwoich odrádzáigcego fie, 4 wedle nie- 
go ftoigcg śmierć, ná ktorey kosie nieftępioney pifzę: 
ex funere vitam. To wam Etbicum (ymbolum , to Chrze- 
śćiśńfkie hallo podáie do uwági śmierć. Bierz Katoli- 
ku z cudzey śmierći wláfny żywot , ożyi Bogu przez 
żywą y ftateczną pokutę , ieżeli záwied£ione fumnie- 
nie mafz, ieżli mizerng dufzg umarłą przez grzechy ,iáko 
przegnilego trupá w ćiele no$ifz, pomyśl wczás o 
fobie teraz zaraz, przy otwártym grobie, przy tey tru- 
mnie, day fłowo, day rękę Bogu wiernieyfzą, że fie go 
trzymóć chcefz, że dobroći iego nad tobą ták čierpli- 
wey obrażać więcey ćięfzkimi grzechami dobrowolnie 
nie będźiefz, áby čie nieupámietálego natrętna nieu- 
uus pro- 
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profzona Atropos nieopowiedna śmierć porwawfży, 
kiedy nie zwiefz w śiśrczyfto ogniftych piekła przepá- 
ščiách z Ewángelicznym bogaczem nie pogrzebíá , gui- 
efčite peruersé agere, prośi nas Bog ná pokoy , śbyśmy 
lajfati in via iniquitats, kiedykolwiek ziárzmá grzechu 
wyprzęgli , odetchneli. Zápalaymyz od żałobnych 
promieniow tych fercá náfze do miłośći Bofkiey , á o- 
gień ten w popiolách šmiertelnych,to ieft w páťniatce 
śmierći záchowuymy. Zyimy Bogu á biorąc ew funere 
vilam życzmy iednoftaynym áfektem tey przezácney 
lednorozance áby dufzá iey w Pokoiách niebiefkich 
ik nayprędzey ftánelá; aby odpoczęłń w Bogu y 
w tym świętym Páľácu ktory tak przewazng fpezą, z ł4- 
fki Bofkiey fobie wyftáwilá: /Edifiavit ficut vnicorniii 
Jan&ificium fuum in terra quam fundavit in [ecula. 

IE O PEER EEI £20 30 63 2630963 CC EEEIEE 


Z 


Ná wprowadzeniu Ciátá I. V. IM ci Pana 
P. FRANCISZKA WESZLA 
WOIEWODY MAZOWIECKIEGO, 

do Kościoła OO. Reformatow Pultowikich. 
Krotkie zprędka KAZANIE. 


Plorabunt te in amaritudine anime ploratu 
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Tora kiedyś Ambrożego Świętego Bifkupá 
7$ Medioláňíkiego, zokazyi nielpodžiewá- 
že ney Valentiniáná Cefarzá śmierći wžiefá 
25 żółość, tdi prawie nas bierze Katolicy, 
came kiedy ledwie nie wraz o chorobie iák o 
twoiey J, W. Méi Panie FRANCISZKU WE- 
SZLU. 
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„SZLU Wojewodo Mazowiecki ufłyfzeliśmy. | Convenf 
funi dies votorum nojżrorum in lacrymas. Bráteríkie na- 
dźieie,życzliwośći przyiacielfkie,cátey Oyczyzny vota, 
y oczekiwánia we izy fie nam obroćieiy y rofplynely ; 
gdy nie takiego ,iákiegosmy ná długo widźieć pragneli, 
teraz witamy Wojewodę. Valentinianus , ia mowię 
FRANCISCYS WESSEL Mafovie Palatinus, Reginalis 
Majeftatis Marefchalcus, affe&uü & popularitatis Rex, 
non tals nob, qualem [Derabamu advenit. Między infze- 
mi Kroleftwá Izraćlfkiego karánia znakami, y ten tež 
Amos Prorok wfpomina, że w południe miało fłońce 
zapadać. Occidet [ol in meridie. Ludźie wielcy, Digni- 
tárze, Rady, Lumina Senatás, fąińko fłońca. Kiedy Bog 
chce karác Pańftwa, y Ráde im zdrową y došwiádczo- 
na odbiera, zuferam Confiliarios, foňcá im odbiera, 
Więc kiedy te ffońca obiezawízy wielu lat Zodyak, o- 
$wieciwizy Oyczyzne dofyć, ufłużywfzy Kośćiołowi, 
y Oyczyznie dofyć,ku zachodowi pędzą, ná záchodžie 
galna, nie dźiwno; bieg przyrodzony ták każe: śle 
kiedy w południe fimo, gdzie jòl in wiriute fua, iák 
w naylepíza świećić powinien, niefpodźianie západá , 
to ćiężka y żalofna. Jaśniey mowiąc: że przy ftarga- 
nych šifách y zdrowiu ftárzy umieráig;nie bárdzo fie te- 
mu dźiwuiemy: ale kiedy w fámym Meridianie wpuł 
mężnych lat, w put fortun y jafhośći zdrowi, czerftwi, 
z Doktorámi fig nie kum&iacy, ni ztgd ni zowąd umie- 
raią; to ftráfzna, y część karania Bofkiego. Occidet fol 
in meridie. Niebofzczyk Wojewodá, gdyby był w na- 
chyloňym zállugámi y pracámi wieku , wlátách fze- 
dźiwych z tym fię pożegnał świśtem , ktoby fię temu 
dźiwował, ktoby fwoich nie miárkowať żalow , nie tá- 
mował tez? ale kiedy in meridie, iáko poľudniuigce foň- 
ce gaśnie y záchod przed zachodem znayduie , to 
dźiw, to žal, to fłufzne káždego ulęknienie. Oxcafis in 
meri- 
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meridie. Mięfopuftne Hilaria, o iśkośćie w żałofne o- 
bročiety (ig Feralia! málzkáry, máfzkáry , ktore wftyd 
twárzom od Bogá ftworzonym czynićie y krzywdę, lá- 
ko fię widzę między was częfto miefza owá ftára y ftrá- 
fzna máťzkárá śmierć, y máfzkárnikow fwywolnych ło- 
wi. kiedy z wámi biešiáduie, z wámi táúcuie. Jáko ná 
trzećim wefelu Alexándrá Krolá Szkocyi, przy tgücu 
wefołym, poftrzeżono w oftátniy párze śmierć tańcuią- 
c3, y nie prozay to widok był: bo tego Roku prędko 
Krol umárť. Nie darmo Laureat Polfki, młodych fwá- 
wolnie biešiáduigcych y tgúczacych przeftrzega : aby 
fig ná oftrożnośći mieli: 
Saliantes , nuper mors viderat aira Lupercoi 


Ei [e feffivk mifcuit ipfa chorss. 
Gc. Gr. 


Tollite de vefir, Iuvenes, convivia, menfis. 
ui fit an ex veľtrh nou bibat illa faophs ? 
Y tenći też mowiąc prawdę, migfopuft, te y tym po” 
dobne niewczśfy, refpektom ludzkim, bez żadnego na 
fig refpektu, dogadzaiące, pomogły Panu temu do 
émieréi. Wiem żenie zregeľtru wołafz, y zaladzafź 
w grobách ludźi zdródźiecka śmierci: áleč przečie o coś 
przymowię. Prawdá to iet że Marzec ma fwoy oby- 
czíy: ieft ftráchem y pogromem ftárych pofpolićie: 
śle ty w kwitnącym y ledwie nie rožánym wieku, wy- 
darláí nam Różańfkiego Stárofte , ktory byť daleko 
ieficze od ftároéči. Przygašiťáš wielki Luminárz Fá- 
milyi, rozkwilifáé Wefelinow, y nas z nimi, Zengm nie 
zoftáie tylko zálamáwfzy ręce, powieśiwfży głowę, du- 
mść fobie y popłakiwać: Verfa eff in lutum Cytbara nofira. 
Rozftroiłk fie owś flodka Cytrá náľzá, owo uwefelenie 
wfzyRkich, w gorzki fig plankt obroci'o. A ták fie to 
prędko zftálo, że ledwie oczom náfzym , ktore na to 
patrzą, wierzgmy. Ufayćież tu ludźie zdrowiu by 
nayle- 
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naylepízemu , kiedy fig w iedney godźinie zepfowść 
może. Ufayćie latom, Doktorom, dcftátkom, Hono- 
rom, á nie myslčie o śmierći, nie gotuyčie fie ná nie, 
wikorśćie. Miał to wízyftko Wojewodá, á umarł. ach, 
ách umarł. Umarł Abraham, śle iáko? y kiedy? Fue- 
runt dies vite Abrabe, centum feptuaginta guiný, Anni. miať 
Abráham lat 175. (v deficiens mortuus efe, in [enc&lute bo- 
na, prouelheg, «etatis , & plenus dierum y powoli iák świe- 
cá galnac, umarł w ftárość dobrey, bo też y młodość 
iego nie była, tylko dobra: w fzedźiwośći pełen lat, pe- 
len dni. pełen cnot y pobożnośći. až miło fluchác. 
Nieboficzyk Wojewodá, z džiwnych y niewybadánych 
fadow Bofkich y piačiudžiefiat lat nie dopędził , śle go 
nie żałować, láko nád nim nie weftchnąć? żałuią wizy- 
fey, bo wfzyftkich był fobie, od Májeftatow Najášniey- 
fzych átekty pozyfkať. Załuią y či, co tylko o poczći- 
wośći iego fyfżeli, Flebunt Germanicum etiam ignoti. Ale 
ty Wielmozay Méi Pánie Stárofto Rożańfki, rodzony 
Bráčie Niebofzczykowfki, prym w žalách bierzefz. nie 
w ufży śle w fercá mego ultępy, západá láment twoy, 
Dáwidowemu podobny, Doleo fuper te frater ini Jonatha, 
doleo [aperte. Więcey nie mówię, bo. wigcey wtym 
terminie Zalowáé niż mowić fpofobny. Mnieyfze iák 
klopoty ták žále, przebakiwáig , fkwierczą: wielkie y 
ogromnieyfze niemieig, y prawie igzyk y mowę W zdu- 
mieniu gubią. 

Ary ftoteles tę .ngm zoftawił maximę; Omnes egent 
amici. Bez przyiačioť obeyść fie nikt nie może. Mizer- 
ny ieft, by biewiem iśki Pgn. Nic nie ma kto przyia- 
Got nie ma. Zefzły Wojewodá nie był obrany zprzy- 
jačioť. Nád pofpolite infzych, ofypály go fzczodrze y 
fámych Májeftatow Polfkich áfekty. zkad było owo o 
zdrowie iego fráfowánie, trofkliwe y częfte pytania, 
zkąd ľáňfkie po śmierći Oracula: Pożal ie Boże czło- 
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wieka takiego. Gzy ten zie fowo o kim wymowił? 
albo kto o nim? czy fiękomu uprzykrzyí? Dales y ty 
wielki dowod zalu y afektu twego Najdśnieyfży Krole- 
wicu JAKUBIE: kiedyś Pańfką ofobą twoią chorego 
nawiedzał, ćiefzył. leden z Krolow Polfkich, tym hę 
przed infzemi pifał Monárchámi , że mogł fię befpie- 
cznie ná łonie poddanych fwoich przefpać. Niewyża- 
łowany Wojewoda, ná twoich reku Najášnieyfzy Kro- 
lewicu, oftatnie fpoczął. Co ieżeli tám oko,gdžie mi- 


tość, tám ręka gdźie boli." Sprawdźiło fig to w tobie 


gdyś oczy twoie miał w miłym Wojewodźie, ręką two- 
ią, oczy umarłego zawierał, ktore iakoby fię Májefta- 
tu twego nie napátrzyly, ták fie poniewolnie zawierać 
mušiály. Nie kwile więcey oczu wáfzych, ráczey ie ná 
fkážitelnosé nafżę, na łacną á ftrafzną śmierć náízg o- 
bracgm. Pomyślćie prze Bog áby raz o tym iák potrze- 
ba, śbądźćie, bądźćie umrzeć gotowi. O dufże idźie , 
o zbawienie idźie. Mortem ut nunquam timeas, femper co- 


` gita. Niechcefz fig bać śmierći, myśl o niey, gotuy fi 


ná nie záwíze, nie mgm zá żyćie, ládálákiego żyćia: iak 
wiele ich ieft co nie zyia, ale żyć kiedyś chcą, poprawę 
żyćia odkládaig: Non vivunt, [éd viđuri funt, omnia dif- 
feruni. Nie wywodzę Antenatow , rodowitośći, nie 
wchodzę in peruciufie pergama glorie, miiąm fumofa Ve- 
feliane Domús Atria, bo to prožnosč: Vna res nás potiJfi- 
mum nobilitat, (e infignes reddit, nempe pietas. śni mi tež 
infza tylko ná wprowadźie zwłok śmiertelnych do Ko- 
śćioła tego, zlecona Prowincya, przywitać. Przywitá- 
lem łzami pofpolitemi wiedząc że y łzy fáme, ią wy- 
mowne. Lacryme pondera vocis babent. Kropláé to ieft, 
do Rzek naftępuiących przy: fámym Akćie pogrze- 
bnym, gdźie ex infulati Agni ore, flumina jam laa , jam 
fPumina nelłare ibunt. 

Egipcyanie na Pogrzebách fwoich kiedyś, a 
wiy 
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wfzy fie Izámi, obłapiśli trumnę, potym ią koronováli. 
Przypadgm y ia do trumny Wojewody, do fercá y pá- 
mieéi ig przytulgm, veniet off me major. Nowy odro- 
dzony. Wydžgá co tę żałofiią mogiię fwádelg fwoig u- 
koronuie. Tym czáfem Bogu čie y nieśmiertelney pá- 
mięći oddaiemy Wielki Senatorze.. Poydžiemy y my, 
iedni predzey , drudzy nierychley , przečieľz wízyfcy 
poydźiemy zá tobą tym ordynkiem iáko Bog y naturá 
fporządźi. Nos te ordine quo Deus permiferit [equemur. 
Utaił nam Pan Bog oft&ni dźień áby$my gotowi byli 
umierać ná każdy dźień. A gotowiżeśmy dźiś, zá go- 
dźinę, wtym momencie? Ey dla Boga bądźmy! ledná 
dufzá. raz umrzeć. laińkom fzámi począł , na łzach 
kończę: ktore nie prędko nád tobą ofchna Wielki Se- 
natorze nowym naukocháüfzego Brata, Wielmożnego 
Stárofty Rożańfkiego, nowym ftározytnego Domu twe- 
go, nowym Oyczyzny cáley 4 nie fácno počiefzonym 
žalem będźiefz 

Quidquid es, beu domus, beu Patrie dolor, (s nova Clades 

Semper eris, Lechicod, diu plorabere Regno. 

Niechći miłośćiwy Bog y dufzy twoiey ochlodg 
będźie, niech krotki wiek twoy na źiemi, wie- 
cznośćią błogofłiwioną w Niebie rozćiągnie 
y nagrodži. 

Amen. 
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KAZANIE 
Na Pogrzebie J. W. JMci Pana 
FRANCISZKA MICHAŁA 
DENHOTT A 


ŁOWCZEGO W.X.L. STAROSTY 
STAROGARDZKIECO 


w Poznaniu miáne. 


Affer mihi de venatione tua. 
Przynies mi zobłowu twego. 


5 Toby fig był fpodźiewał, żeby ftárym tyl- 
X DÁ Ch ko pofpolicie fatálnego Márcá dźień ic- 
zł RÓW Sas denafty, miał bydź oftátnim temu Pánu ; 
2 DIE ktoremu przy lečiech kwitnących, przy 
kv eme dobrey konftytucyi, w naylepfzą żyć by- 
ło potrzeba. A przečie ták fig ftálo. Z. S. uto wilá śmierć 
fámego Łowczego W. X. L. Stárofte Stárogardzkiego 
J. W. FRANCISZKA MICHAŁA DENHOFFA; 
uwikľafá zdrádliwemi $iečiami fwemi Džiká Denhof- 
fowfkiego, iáko oná zwykła : Implicat infidjs mors [ua 
quemá, fu. X ták fig wpallá wte źwierzynę že we dwu 
lečiech iuž to (zofta Głowa Denhoffowfka ná ftole Li- 
bityny. Ey czemuś ná tákiego Parentelátá, ná niedo- 
fzłe látá nie refpektowafá? Czemuś jaśnie Wielmo- 
žney Mátce iedynego Syná J. W. JeyMči Pani Łow- 
czyny, kochánemu y, kocháigcemu Przyiaćielowi, kro- 
tkie dofyć poćiechy, Mežá namilízego, prawie z fercá 
wydarła? Nie maíz widzę nato Buare? Quia Ps to 
ze- 
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Czemu! temu: zá cálego $wiátá approbacyg y głucha 
śmierć y ślepa. Anilámentow ffucha, áni lat y uro- 
dzenia upatruie. Rownym oná befpieczeńftwem Kro- 
lewfkie y Pańfkie pokoie, iáko kmiece chaty hardg wy- 
biia nogą «440 pede pulfat pauperum tabernas, Regumý, tur- 
re. Rownie smiáta ręką, dopiero fig rozwiidigce tuli- 
pány, lilie, narcyfly, iáko pokrzywy, nikczemne ofty, 
z proftemi kosichwaftámi. á co tego dźiś, iutro dru- 
giego potkáč może. Y wy Fortunaći y Fortunatki, 
Feliciiates , co we wfzyftkim ná świećie opływaćie, ná co 
tylko pomyślićie, máčie, Bogowie žiemícy y Boginie, 
Dj efis (yc. y wy iák pofpolići ludźie pomrzečie , á 
kiedyby iák ludźie, nie iák beftye, bez rozmyfłu, bez 
przygotowśnia żadnego. Groži nam wlzedžie, tylko 
fie rcektuymy, y ná nas biie śmierć. Dybie w zdro- 
wiu, dybie w chorobie, dybie w domu, dybie wdro- 
dze, dybie w pošilániu ćiała, dybie w poftach fámych. 
Dybie we śnie, dybie w czuynośći. ná wodžie, ná žie- 
mi, ná powietrzu, lowem. dýbie wfżędźie , dybie za- 
we; toć tež mamy bydź gotowemi wlžedžie y zá- 
wíze, bo śmierć ná nas (gdy fkinie Bog) gotowa. 
Udybaiá Niebofzczyka, czy ufowilá. O gdyby nie ták, 
aby dotrzymała. Wydžiera śmierći wiernych fługfwo- 
ich ręka Bofka. Inflorum anime in manu Dei funt (5 non 
tangit ilos tormentum moris. | Cieízg fie oblowem fwo- 
im ná wicki,bo u mnie co człowiek to Łowczy. Co tu 
kto ułowi ná tym świećie, to będźie trzymał ná dru- 
gim, ślbo do chwśły y poćiechy, albo do męki y fro- 
moty wiekuiftey. O tym będę mowilzá pomocgtwo- 
ią Venatrix animarum, Łowczyniferc y duíz ludzkich , 
przenadrožíza Bogátodžico MARYA, iáko Cie An- 
zelm Święty tytufuie, 

Podítarzáwizy fobie Izáák Pátryárchá, taką rzecz 
do Ezawá Syná fwego ftárfzego , czyni: widžiíz żem 

A w3 w lá- 
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w lata záfzed!, y niewiem dnia śmierći moley , idźże 
prędko á przynieś mi co, z połowu twego ,śbym Ci nim 
umrę, pobłogofławii. Kiedy fig wdgm w konferen- 
cye z tłumaczami Pifiná Świętego nayduie že ná ten 
czás miał Izáák lat 137, á umari potym w kilkadźiefiąt, 
dopedžiwfzy ftu ošmdžieligt. Patrzćie iák fig wcze- 
śnie y długo ná śmierć gotował lub Święty ľátryárchá, 
á wy iáko? y czy lie gotuieCie? śle ia fię pytam, cozá 
prywatę w tym miał [záák, że Ezácgo w pole wyprá- 
wuie. Czemu fie ftárufzek źwierzynki napierá? czy nie 
było w domu co y prędfżego, y zdrowízego?. Nie toć 
to: śle chćiał tego Oćiec aby mu fię Ezau przyfluzyt , 
y przygotował fię ową polowánia uffuga y pofłufzeń- 
ftwem do blogoffáwieüftwá. Folebat ut Efan fe dipone- 
ret ad benediclionem per obedientiam (5' obfcgnium venatio- 
ns. Słachayćie Synowie y Corki á bierzčie to w rozum 
fobie, iáko fig wam trzeba gotowść do błogołłiwień- 
ftwá Rodźićielikiego pofłufzeńftwem , pofzánowániem 
należytym y wierną uffuga. ináczey nie fpodžiewác fie 
y Bofkiego błogofławieńftwa. Owe nieftworne dźieći 
co nietylko ultugi zadney Oćiec albo Matka z nich 
mogąc mieć, nie máig, có nie tylko nie fzanuią , nie 
flucháia; śle brykaią,4 co więkfza tárgaig fig czáfem ták 
ná nich, że im łzy wyćilną, (boday Čie łzy moie pobi- 
ły &c.) nie mogą tylko wfzelkiego wyglądźć niefzcze- 
śćia y zguby domu fwego. Bo i&ko błogofłiwieńftwo 
utwierdza domy, ták przeklg&wo z gruntu wywráca. 
Benedilio Patre firmat domos filiorum, maledictio autem 
Matra, eradicat fundamenta. Ták co komu Bog obie- 
cał, minąć go nie może, choćby fie ludžiom nie do po» 
dobieńftwa rzecz widžialá. 

Co Pátryárchá do Syná fwego, to Bog rzeczą fá- 
mg do czľowieká ná ten świat wychodzącego mowi: 
Idź w látá, á do rozumu przyfzedízy w pole, > 
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Vade (s affer mibi de venatione tua. Chcefzli zrobić fo- 
bie ná biogofláwienftwo moie wiekuifte pryncypalnie, 
y doczefne, nie prožnuyže, ukontentuy mię pofowem 
twoim, fmáczna y ktoraby godną ftołu mego była., 
Zwierzynka. Myśliftwo, wielkie ma z Woyng y poty- 
czką podobieńftwo, y wedle Tholofana, láka iey czę- 
$Cig ieft. Ars venatoria pars militie: y przećwiczánie fię 
iákie$ do woyny, przedwoienne przygotowanie do po- 
tyczki: Progymnajma bellorum preliorumá. Toč kiedy 
ow Pan w gnoiu, ow ćierpliwośći więcey , niż Hufey- 
fki Xiąże, wrzodámi orypány, zmierzwy iák z kátedry 
dźiwne wydaie oracula, y táiemnice, lob in fłerquilinio 
myfłeria loquitur ; kiedy mowię, żyćie ludzkie boiem y 
potyczkg nazywa, tym fámym żyćie ludzkie łowie- 
ciem przyznawać muśi. Militia eff vita bominis, venatio 
€f vita bomini (uper terram. Gdyby mię tedy kto fpy- 
tal, co też robią ludźie ná świecie? rzekłbym że fie ło- 
wami bawią, tylko nie iednśkimi. W tym fię zgadzą- 
i3, že każdy chce ułowić, ná co fie udať. Wypráwuie 
fie Sálomon ná lowy,ktore ułożył w fercu fwoim ; Di- 
xit Ecclofiaffes in corde fuo: vadam. (5 affiwam delicijs v 

fruar bons. Poyde, y zázyie wfżyftkiego dobrego , zd- 
żyię delicyi, opływać w nich będę. owi tedy boga- 

&wá niezmierne, wáli ná kupe ftebro, złoto ik błoto. 
Coacervawi mibi argentum (5 aurum ultra omnes. Nie było 

nic czegoby oczom y fercu nie pozwolił. Nie ták o- 

pływa iak tonie w rofko(zách: Fueruntá, ci (gc. y miał 

nie tlumácze czego? y iák wiele» Dość powiedżieć , 

że ow fzáray Pogáňfki, Moabitki, Amonitki, Idumey- 

ki, Sýdonki, Heteyki &c. Sálomona mądrego w ie- 
dnego gľupcá obroćiły, kiedy ferce iego zbłaźniwfzy 
od Boga prawdźiwego, do Božkow y Bogin Pogańfkich 
przyproWadžily. Averterunt mulieres cor ejus (9c. už fè- 
querciur Deos alienos. Kłaniał y ofiśrował ak 
y- 
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Sydofifkiey: Molochowi Amonitfkiemu : Chamofowi 
Moabfkiemu. Cożeś uloviť Sálomonie? uľowifem prá- 
wi, prožność, utrápienie, y robaka ktory ferce moie 
toczy. Vidi in omnibus vanilatem, (s afflidiowem animi. 
Przydayáe y to coś wyžey napifat: Peruerfi difficilé cor- 
riguniur (5 fialiorum infinitis numerus. Ludžie z rozu- 
mem wielkim á przewrotni, á zli, 4 długo zli, z tru- 
dnośćią fig naprawuig, á tákich głupcow liczbą niezli- 
czona ná świećie. Łowią drudzy Honory fobie álbo 
fwoim, żeby to mieć ná ftaie tytulow Ingera Tiżulorii. 
Agrippiná chčiaľá koniecznie Cefarzem Rzymfkim wi- 
dźieć Syná {wego Neroná: mowią iey zápácié mu$ilz 
wláfnym žyčiem ten Honor Gefariki, zábiie Čie pē- 
wnie, á oná, nic to: Occidat, modo imperet. Niech zábiie 
byle panował. Ták (ig zftało. Utopiť żelśzo w Mitce 
fwoiey, Srutatus ferro vifcera num ferrea effent, que talem 
filium genuerunt. Probował okrutnik żelazem , czy nie 
ftalowe álb> z Sypilikiy fkály wnętrznośći były ktore 
tákiego okrutniká urodžity. Miatń y Políká náľzá nie 
dawnemi czáfy Páná tákiego, ktory kľaniáigc fic Kro- 
lowio Buľáwe, ktorey zewfzech miár godžien byť, gdy 
mu od Krolá mówiono, že zdrowie iego nie wytrzyma 
prac woiennych. Lepieyby fig Oyczyznie miley iefzcze 
záchowáé. Odpowiedźiał, przez Xiežne Jey Mść Sio- 
ftre Krolewfką: niech mgm dźiś Buláwe złafki y re: 
fpektu Pááfkiego, á iutro niech umiergm. kontent bẹ- 
de. wźiął tedy Buľáwe, y po kampanii Wiedeńfkiey w 
Lubomli z żalem wfzyftkich umarł. Przeftrzegalą Wa- 
nibę żeby nie konkurował o Koronę Hifzpáňíka, albo 
ráczey nie przyimował tego tytułu ktorym go iuż 
przyjaciele giośili w pewney fortecy, bo fa gotowi vi- 
carj ná zábičie icgo : odpowiedźiał niezmiefzaną cerą 


Ma. de y fantázyg, vgodá. Hodie Rex fim , cras occidar. Kon- 
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tent ieftem że dźiś będę Krolem, śiutro niech głowe y 
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korone położe. Ták miły ludźiom Honor, ták fmá- 
kuie tá Zwierzynká, ták zá nim uganiáig fig ludzie y id- 
kim takim fpofobem łowią go, choćby tež złote &i&tki 
nąń záltáwič, álbo oftátnig żyćia nitke na uchwycenie 
iego wyfhować. O curas bominum! o quanium efl in rebu 
inane. O ftaránia! ô zábiegi ludzkie! coz to taką prze- 
wagą łowićie: prożność, kłopot, zgubę, nic. O gdy- 
byśćie cząfteczkę dźiefiątą przynamniey łożyli tych 
zabiegow, trudow, ftaránia ná ułowienie Boga, fáfki 
iego, niebá, co na te fráfzki iożyćie, iákobysCie wy- 
foko w niebie byli, iśkobyśćie w chwále niebiefkiey , 
z połowu wáfzego poćiechę mieli, O wieczny Honor, 
o wieczne y nieznikome w Bogu bogaćtwa, nie žal by- 
ło krwią fie obláč nie tylko potem krwáwym, Męczen- 
nikom 55. y Wyznawcom. Lečieli z ochotą ná mę- 
ki, ognie, miecze, śmierć: bo fię wiekuifte korony 
wiefzały nád glowámi ich, wieczne y niezdrádliwe bo- 
ga&wá, práwdžiwe y niepoięte delicye wabiły ich, ale 
tu fallaces divitie funt que nobifcum permanere diu non pof- 
funt, fallaces funt, que mentis noftre. inopiam non expelunt, 
omylne, zdradliwe boga&wá fą, prędko nas odbiegaig. 
Dufznego niedoftatku nie záftgpig. fa iákoby nie były, 
chcećie práwdžiwych bogaćtw, Honorow, delicyi, w 
Bogu ich fzukayčie, o koronę fig niebiefkg ubiegayćie: 
Si ergo divites ejfć cupitis, weras divitias quarite. fi culmen 
veri Honori querits ad celefie Regnum tendije radźi Grze» 
gorz Swięty. 

Salomon naymędrfzy $wiátá y marnośći iego ło» 
wczy, rzecz džiwna o fobie napifał: Ego Eccleffafies fui 
Rex Ifrael in lerufalem. la práwi Kaznodźieia, byłem 
Krolem Izráelfkim , panowśłem w leruzálem. Drogie 
to tam flowo Bože mušiáfo bydź kiedy Krole fámi Ka- 
znodžiciámi bywáli. Ego Ecdefraffes fui Rex. teraz fie 
Pralátow wiele wftydźi kazać, czy fię też Katedry boią 
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y nie śmieią: śle mnie z Salomonem fpráwá. leftesči 

to Krolem Sálomonie , śiedźifź fobie w głębokim po- 

Koiu ná Pańftwie z krdiow świata ná dźiwy fig do Ciebie 

ziężdżaią , dąńoddaią: Žiemiá wfżyftka oczy y ufzy 

wyćiąga do Ciebie. o gdyby Čie widźieć w Májetta- 

&ie twoim fľucháč mądrośći twoiey. zgaślić to wfzyfcy 

Krolowie przed tobą Maguificatui “eft Res Salomon fuper 
omnes Regos terre (y vniocrja terra defiderabat vultum. S4- 
lomone iefteś tedy Krolem , á Krolem nád wfzyftkimi 
co f3 ná Ziemi Krolmi, á ty przy tym wfzyftkim mo-, 
wifz fui Rex, byłem tež to niby Krolem: nie mówię ie- 
ftem, bo tu nie máig rzeczy tempus prefens , patrząc ňá 
ich upływśnie, znikomośći tylko Preieritam. preterit 
figura bujus müdi. więcey im flazy było „niž ieft. Fri Rex. 
Mieyze człowiecze fam wfzyftko co Sálomon , odžie- 
dźicz Cyrufá fkárby ktory wzigwízy Babilon wykopał 
nád Eufrátefem Rzeką 180. miedžiánych ftggwi nabi- 
tych złotem y drogimi kamieńmi. Przyłoż do tego 
zzwyćiężoney Azyi .wźiętą od tegoż Krolá korzyść 
trzykroć fto tyfięcy millionow. Weź w przydatku 
fkárby iák z dawna, ták świeżo przed opanowániem 
Tureckim zákopane w Konftantynopolu , ktorym fzá- 
cünku nie było. ná ktore pogladaigc ieden z uwažniey- 
fzych záwoľať. O Greci jam miferi (5. miférabiles  - qui in- 
opiam fingebatu, ecce jam in lucem "venerunt zbe[auri, quos 
pro vrbs fabfidio denegafiú. © Grecy iuz nędzni y mi- 
zerni, po co fig było kurczyć y zá ubogich udawać. 
Oto iśk wielkie (kárby teraz fig pokazały y ná floňce 
zgłębokich lochow wyfzly, ktorychesčie na obronę 
miáltá rufzyč niechćieli. Miawfży to wfzyftko ieden 
przećie mądrzey rzeczefz, fui locupla, byłem w boga- 
&wá Krolem. niżeli ieftem, miałem, niżeli mam. fai; 
babai. 


O Perfkich Krolách piíža, Ze w fypialnym pokoiu, 
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záwfze miewali w gľowách Ťožká fwego , pięćdźiefiąt ““ 


tyliecy millionow czerwonych złotych. Zwało fig to 

podufzka Krolewíka, culcitra Regs. Nie zły co prawda 

w czgłowek. Lepieyby fie był na nim ow Pao Rzymíki 
wy (pał, ktory po wielkim dłuźniku podufzke fobie ku- 
pić rozkazał, mieniące, kiedy mogł fypiać ten dłużnik 
ná tey podufżce przy długach takich, toć ia dopieroż 
będę fpał, com nic nie winien nikomu,4 fypiać nie mo- 
ge. Spi z Bogiem, ále wiedz otym że iákby$ te millio- 
ny weśnietylko miat. Dormierant [omuum fuum (7 nibil 
invenerunt viri divitiarum in manibus fu. Ťočby z tego 
wízyftkiego co fie powiedźiało, wnieść potrzeba, że to 
ngm łowić poki zyiemy należy , z czegoby my fie w 
niebie, ná rowną Bogu wieczność ćiefzyć mogli. - The- 
faurizate vozu ttefauros in celo. W żywoćie Macedoni- 
ufża wfpomina Lipomanus rzecz taką. Ná pufżczy głę- 
bokiey Pan ieden trafił ná Puftelnika: pozdrowiwízy 
go, zpyta coby tu robiť? ażon, niech wiem pierwey 
Panie, po coś tež ty tu przyiachál? po to, rzekł Pan , 
abym fie fowámi učiefzyť. Dopieroż Puftelnik, y ia 
fie tu łowami zábawiam ; śle nie rownie od twych we- 
felízemi y pozytecznieyfzemi: Deum meum bic venor, 
(5 capere eum gefdio, videre defidero, nec unquam. ab ejusmo- 
di venatione defifkąm. Boga mego tułowię, y ułowić 
z dufze chce, widźieć pragnę, śni poki duch wiele, te- 
go polowania zániechgm, śle fig Ťowámi temi bawić y 
cielzyć będę. O iáko rzadki taki Fenantim. Rzádki Eu- 
fachtus Koniufży Trajana Gefárzá, ktory goniąc 
Ieleniát, CHRYSTUSA ułowił y zbawienie . 
Więcey Nemrodow naráchuieZ. Nemrod cepit efè 
potens iu terra, (3 erat robufłw venator coram Domino. 
Począł bydź Nemrod potentatem ná źiemi, y nie ládá 
lowczym przed Pánem..mowia Kfięgi Rodzálu. Pytam 
fie tlumáczow, co ieft Nemrod: až mi Hieronim 8. od- 
Xxa powiá- 
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powiáda že Rebeli“ Nemrod rebelizant. Komu rebeli- 
zowal Auguitynie wielki» informuie mie że Bogu: bo 
gdźie pofpolita Biblia ma, Fenatorcoram Domino, tám 

S. Auguftyn: Fenator contra Dominum, łowczy przećiw 
Pánu. Nie dla czegoć mu nie fporo w gorę. Począł 

coś, daley nic. Cepit potens effe in terra. Nie dał mu Pan 

Bog daley fig rozwielmoźniać, cepit. począł coś bydź, 

aż początek tey potencyi , fkończył fie ná konfuzyi: 
owiżem fáme początki potencyi konfuzyg były. Prin- 
cipium Regni eju Babylon. to iet Confufo. Commiftio. 
Konfuzya. miefzániná. Pomiefzál rzeczy Nemrod. 

miał fowič Boga, Niebo, á on źiemię łowił: miał ná ł4- 

fkę Bofką, y wiekuifte fortuny šiátki zarzucać, 4 on ná 
Babilonig, ná Arch, Achad, y Chalámne wžiemi Sen- 

naar. Venator robufiw contra Dominum. ale nie dawno 

był coram Domino. prawdá, śtoż fig coram w kontra o- 
broćiło. O iák znemrodźiał $wiát! ofiśruią fig ludžie 
ludźiom śle w oczy: garľá nádftawig między kielifzka- 
mi zá Páná, śle to przed Panem, coram Domino. niech- 
że z oczu znida, aż coram, obroči fig w contra, Nemrod 
venator coram Domino, Nemrod venator contra Dominum. y 
ták ich częfto ulowig, Eff quedam. venatio bominum , quà 
proximus decipitur. tym łacniey, im mniey fig obawiáig- 
cych, kiedy fwoią fzczerośćig , y kandorem drugich 
mierżą. Tncauta fere generofitas eff, (5 quo foritor quid, 6 
Seis in animo celfiore, eb plis śnfidys patet; quia dolos non metuit, 
°% quibu caret. Lepfzy ieft odkryty nieprzyiačiel , niż 
przyiaćiel zmyślony. Támtemu fig albo oprzeć oko 
w oko mozefz, álbo uchronić, tych zás ftoľowych y 
ficzeščia twoiego nie twoiey ofoby przyiaćioł iáko fię 
nie boifž, ták nie ftrzeżefż. Dobrze S. Leo mowi: 
Leo m. Plus plerumą, periculi eft in infidiatore occulto , quàm in hofie 
manifefło. Wole iáwny iád Watiniufza, niž Joábowe z 
2, Ma A mazą offerty y cálowánia, falve mi fraier , mi 
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brácifzku; ledwie tego domowił, á puynał w boku A- 
mázy utopił. lák zludžmi ták z Pánem“ Bogiem idźie 
wiele ludźi. Po wierzchu, coram bominibw pięknie, we- 
wngtrz ináczey, contra Dominum. Modla fie w Koščie- 
le, czołem biią, paćierzy dość napráwig, á doma złe 
broig. y tuy tám Jan S. woła. Nom licet. Ey nie godži 
fie. á co tu ma robić cudzego łoża komornicá? Drudzy 
fafzą fCrupulosć Soboty, uchoway Boże złamać, á od 
Niedžiele do drugiy niemal Soboty znowu polewáig. 
rzadko bedžie sofpodścz w główie, głowa w domu. In- 
fzy dadzą kilkanaśćie grofzy á niech złoty kiedyś tám 
iáľmužny, á w tyfigcách bliźniego ukrzywdzą. Kredy- 
torom diugow nie płacą. urazy bliźniemu nie daruig 
dla Boga. A páčierz kędy: 4 gdžiež, odpuść nąm wi- 
ny nafze iáko y my odpuízczamy. .Wyrzucatákowym 
obłudne ferce na oczy, Pan Bog u Izaiáfzá. Populus iffe 
ore fuo, (5' labijs futs glorificat me, cor autem ejus longe cf à 
me. Ludžie ći, Nemrodowie či, ufty mie fzánuig , 4 
ferce ich daleko ieft odemnie. Kontruie ferce z iezy- 
kiem ich, kontruie y zemną, Nemrod coram Domino 
Nemrod, contra Dominum. Notuig Oycowie Swieéi, y 
w Piśmie nauczeni, že Biblia, dwuch tylko Łowczych 
wfpomina, Nemrodá y Efaa, á obadwá reprobi, Boga 


Ifig 29, 


nie ułowili, pogotowiu zbawienia nie pytgm czemu? : 


boby wiele otym trzeba mowić, śle fobie tę tylko czy- 
nie reflexyg: Co bedžie z owemi u ktorych chleb Ko- 
śćielny, y ubogich głodem umieráigcych, zgráie pfow 
tuczy. y budownieyfże f3 pšiárnie unich , niż fzpitále 
gdźie Chryftus w ubogich miefzka. Nie ták o nie ták, 
Sabaudyifki Xigze , polował, Chował ubogich bárzo 
wiele ten Pan, ktorym ná każdy dźień f3m fłużył do fto- 


luy karmił. Trafiło (ie že Pofłowie chćieli widzieć 


myśliftwo iego, ktore im ktoś był (chwalył; prowadźi 
ch tedy Xigže do Sali wielkiey gdźie ubodzy śiedźieli; 
Xx3 y mo- 


A 
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y mowi:otoz moie myśliftwo. Tymi ia piefkámi ło- 
wię Boga, łowię wieczną chwałę y učieche. O fzczery 
y nie imieniem tylko Kochabog Amadew. Niebiefki 
łowczy, z Bogiem y w Bogu, nie przećiw Bogu łowią- 
'cy. Dobrzem ia powiedźiał że co człowiek to łowczy, 
śle nie jednym lie polem y fzczęśćiem bawigcy, bo dru- 
dzy, iuż nie po Indyifku, y ludzie łowią. Narzeka Mi- 
cheáfz ve mibi, nieľzczesliwyfz ia człowiek! co ia to 
Mich. 7. widzę! Vir fratrem faum ad mortem venatur. Czlowieká 
człowiek, Brat Brata fowi, gdýbyž przynamniey dla 
rekreácyi, w fowie go łowił, ale ná śmierć, łowi , ve- 
naiur ad mortem, Chald. ad cxterminium ná zgládzenie ic- 
go dla mizernego intereffu, dla kawałka ziemi , á czę- 
A gdžie proíze lácniey o te 


fto dla marnego flowá. 


okrutne łowy iák w Kroleftwie | néfzym? 


Gdźie 


befpieczniey ebćigć , okśleczyć , zabić iśk w Pol- 
fzcze> Tuć to tu: Nec hofpes ab bofpite tuii, nec fócer à 
genero: Fratrum quod, gratia rara eft., ani gość od Gofpo- 
darzą, śni świekier od žiečia, áni famfiád od f3mfiáda, 
áni brát od brata befpieczny. Vir fratrem [uum ad mor- 
tem venatur. Gdźie iakby wolno zedrzeć z fkory ubo- 
giego'chłopka, wyffáé práwie krew zniego iśk w Pol- 
fzcze ? Cud codźienny , iáko w tákim zewfząd fupie- 
ftwie y oppreffyi nieuftanney, Zyig ubodzy ludźie. Xe- 


Eccl.1;. natio Leon onager in Eremo fic 6 pajcna divitum ,(pafcua 


militum) fant pauperes. Nie wfpominąm šiátek ná nie- 
winne fercá zárzuconych,y fromotnego cudzey poczéi- 
wośći łowienia, do fpolney łowiącego y ułowionego 
zguby : tylko pytam, iáko fig tež fpráwig tacy niefzcze- 
śliwi y przekleči Nemrodowie ná Sadžie Bofkim? co 
odpowiedzą, gdy ich fpyta Pan Bog, coś mi-z połowu 
żyćia twoiego przyniofł? „afer de venatione tua, O iákie 
takich miáfto błogofławieńftwa (venite benedićhi ) czeka 


ME 


przeklęćtwo nád przeklg&wy. 


Idžčie, idźćie przeklę- 
ći ná 
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či ná ogień wieczny. Daleko bądźcie, moiá rada, od 
tych, by też złote były, šiátek nieoftrožne Dámy, wy- 
rywayćie fig ztych sidef, y ręku czártowtfkich, łowcow, 
Bruere quafi dimula de manu, (y ficut arvis, de manu aucupu. 
Dofyć o tych światowych łowach y lowcách po- 
wiedźiało fie, podźmy do zmárlego W. X. L. Ľowcze+ 
go. Nie trzeba mu było Honorow pracowićie łowić y 
zabiegać bo fig iák z Oycá DENHOFFA Stárofty Sta- 
rogardzkiego, ták z Matki SOBIESKIY w Domu Ho- 
norow urodžiť, ktory w Indanćiech , w Frankonij, w 
Margrabftwie, dawno y dofyć fáwny, nie tylko w Pol- 
fzcze Palatinas Curules w kilkunaftu W ojewodách, y in- 
nych Koronnych Urzędach godnie ošiádľ, nie tylko w 
Mitry Xiążęce , dle też w Kardynalíkie Kapeluíze, w 
Korony Krolewfkie krwią fwoig y koligacyą wpłynął. 
Meintardus DENHOFF Primas Domu, ošiádízy w 
Liwonij pod Leonem Bifkupem Rzymfkim, Inflánty do 
wiary w Chryftufá poćiggnął. Sybilla Xiężna Brzefka 
zá Gerardem DENHOFFEM Wojewodą Pomorfkim 
była, á tá z Domu Safkich Xigżąt fzła, z tey- Linij ieft 
teraz Práwnuk wielkiy nadźiei y przymiotow Páňfkich 
nie mnieyfzych, Panie, J. W. JMšé Pan STANISŁAW 
DENHOFF Łowczy W. X. L. Stárofta Kośćierzyń= 
fki. J. O. Xiežna Eufenia RADZIWILOWNA,Sio- 
ftrá rodzona Xčia JMći MICHAŁA RADZIWLLA 
Podkánclerzego y Hetmana W. X. L. á Corka Már- 
fzáľka Wielkiego, bylá zá STANISŁAWEM DEN- 
HOFFEM Stároftg Wieluńfkim, z ktorey był ow Fe- 
nix drogi, owo $wiátá Polfkiego y niebá delicium pełen 
Chrześćiśńfkich, y politycznych cnot, pełen wielkiey 
reputacyi, pełen miłośći u wízyftkich od Májeftatu 
Najásnieyfzego począwfży, Zygmunt Wiktor ná Kru- 
fzynie DENHOFF Podíkárbi Nadworny W. X. L. 
Podkomorzy Wieluńfki. O gdyby był mogł podług 
urzę- 


Prov. 6. 


urzędu (wego, granic żyćia chwálebnegosdaley počig- 
gnąć! flowem. Dźik DENHOFFOWSKI ieft, fingula- 
ru Ferm, ktorego wielkie w Polfzcze Domy Jaśnie O- 
świeconych RADZIWILOW y Oftrowíkich Xigzat. 
Daniłowiczow, Lubomirfkich, Koniecpolfkich , Ole- 
$nickich, Lefzczyńfkich, Firleiow, Offoliifkich , bip- 
fkich, Dźiałyńfkich, Katfkich , Duninow, Służkow, 
Dabfkich, Uchańfkich , Myćielfkich , Brzoftowfkich , 
Gniewofzow, y tak wiele innych, iáko drogie dyámen- 
ty ofypuig y koronuig. A iefzczeby fię godžiťo fpy- 
tá, zkad między Herbami Pápielkimi pod obrazami 
ich wraz wyfztychowanemi, przy N. N. namieftniczey 
Chrýftuľá głowie , Dźika DENHOFFOWSKIEGO 
Głową znayduie fig. Dość tedy miał Honorow w Do- 
mu fwoim Łowczy náfz, ani mu ich było trofkliwie iák 
źwierzynki y nowályi łowić potrzeba. Pogotowiu, 
Fortuną fig fwoig, ktorą miał piękną przy naležytey 
J. W. Mátce fwoiey obferwancyi , kontentowaf. 
W dalfzym záš żyćlu, gdyby fie było Pánu Bogu tak 
podobało, fámeby mu fig były Fortuny kłaniały , -y o- 
twierały. Młodość iego Collegia náfze Gdąńfkie y 
Lwowfkie nauką y Chrzeščiáňíkimi obyczáiámi pole- 
rowály ; non poenitendo profečtu, iako fię w okazyách po- 
kazowálo. Aplikował fię potym do Dworu, gdźie w 
prędkim cząśie godnym fig Pieczęći Koronney Sekre- 
tarzem uczynił: ktorą dewierwimć , z pochwałą Máje- 
ftatow Najášnieyízych , z wielką Jaśnie Oswieconego 
Stryia {wego Jerzego Abráhámá DENHOFFA Bifkupa 
Przemyfkiego, iuž to dwanásčie lat Wielkiego Kancle- 
rzą Koronnego, poćiechą y ukontentowániem trákto- 
wal. Dość na tym, że tak fobie był Niezwyćiężonego 
JANA III. ferce ułowił, że go między ták wielą kon- 
kurentow, Łowieśtwem W.X.L. y Stároftwem Stá- 
rogardzkim młodo ozdobił: do wyzízych go vereu 
wo- 
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fw oim Pańfkim y rozfgdku fpofobigc Honorow , y tyl- 
ko nie mowiac, Non fuffineas iuter graculos excellere cum 
Aquila eff polis. Człowiek był przyiačielíkich y brá- 
terikich śfektow pefen: ktore, godność iego iuż na Po- 
felfkie Funkcye, iuz podezás Kapturow, ná Deputacye 
wyfadzały, y Láfke Márfzáfkowfkg w Grodnie do nic- 
goobroćiły. lednakże w przebierániu Przyiaciol nie 
prędki były oftrożny. Dobrze fię wprzod wpátry- 
wał w człowieka, komu fig miał konkredowáé: y fu- 
fznie. Bo prędko zkoiśrzone przyiažni y nagłe konfi- 
dencye, nie iednego zgubiły. Dix cogita , an tibi in 
amicitiam, aliguń recipiendus fi? cum autem placuerit. fieri; 
toto ilum petore admitie ; tamg, audacter cum illo loquere, 
quàm tecum ile. O idk rzadki Thezeufz ná Pirithoa tra- 
fil, Achilles ná Patroklá, Epaminondas ná Pelopide , 
Oreftesná Piládefi, á dáć Bog że ná podobnego tráfifz 
Przyiacielá, iużże go też trzymay, śni fię lekko wnie- 
go lák w fuknią przebieray: gdyż przyjaźń ieżeli prá- 
wdźiwa á nie malowana tylko ieft , wieczna y nieod- 
mienna left. Vere amicitie , eterne funt. Ani przeto 
mamy wízyfko dla przyiačioľ czynić, choćby tež 
wbrew práwu, y fpráwiedliwosči było. Pierwfzy 
pizyiaciel Bog, pierwfze między przyiacioly Chrześći 
ańfkimi y wedle Boga, prawo ma bydź poczćiwość , y 
fprdwiedliwość: żeby to był Amicus ad Aras. poty, PO- 
ki lie godži, y bez obrazy Boga, ináczey nie. Co 1eze4 
takie w pogáňftwie fámy m ftáwafy przyiaźni, y pod 
tym šiedžiály prawem, daleko báržiey tym he maig 
rządźić w Chrześćidńftwie. - Hec prima Lex in amicitia 


fanciatur, ut ned, rogemus res turpes, neg, fatiamw rogati, bo 


wymowki žadney nie maíz, żeś dla dobrego przyjaćie- 
lá álbo niefpráwiedliwy dekret ferował, álbo inízg iá- 
ka zbrodnig, Boga iedyne y nieporownáne dobro, o- 
braźił, infer bonos amicitia inter malos, fačtio ef. Gdy Lá- 


Yy ike 


Sen; 


Cic. 


Cic. ia 
Lalig, 


Salluft. 


Thren. 
cap. 2. 


) 370,( 
fke w Grodnie po šmierči , niewyżałowanego Krolá 
JANA III. piditowat Niebofzezyk, nie narzekał nikt 
ná partialit tem, wfzyfcy ma dank w tym dawali, nie 
bez wielkich oming. Jaki to będzie człowiek gdy do 
pory fwoiey, y dalfzey cxperyencyi przyidźie? 1eželi 
teraz trakieiuż dowody grzecznośći fwoiey daie. Ná 
Ratuízu tedy y w . nie wiafne interefla, 
nie auream me[fem , śle proftą (prawiedliwość, y Bogá To- 
wil. reputacyg dobrą, powagę co raz wiektzg y Tercá 
Bráterfkie fowił, aż tež w puf wielki ch o fobie nadźiei , 
od śmierći máto fpodžiáncy przečiež „Przy Kapianie , 
ulowiony zoftał, w Taienku máletnosči fwoiey dźie- 
dźiczney iedenáftego dnia Márcá od Grodna dziefięć 
mil. Roku 1696. “Ták pod czás Pełni dni foie wy- 
pełnił, Skończył łowy náfz Łowczy: zfzedł z polá 
śmiertelnośći y doczefnośći w niezmierzone śni rozu- 
mem, śni myślą, ani czáfem niewiem iakim , wieczno- 
śći Bogu rowney, Pole. 

Miały kiedyś pociechę idkąś fwoie, džiátki, miały 
y Matki Izráelfkie kiedy ná fonie ich -Mśćierzyńikim , 
wylewály dufże, zamykały oczy y żyćie fwoie, Cum ex- 
balarent animas. [uas , in finu Matram fasum. Czegobyś 
była zá to nie dalá J. W. Mčia Páni ELZBIETO z850- 
BIESKICH DENHOFFOWA W.X.L. Łowczyna, 
żebyś była pędząc na tę nowinę z Stárogrodu, do Tá- 
ienka, zaftała iefzcze żywego Syna, y oczy iego, (gdy- 
by przez żal možna) Rękg zamknęł Móćierzyńiką. 
Teraz co kiedyś utrápiona Matka nád Buryálem, toty 
nad Michałem Franćifzkiem, iedynákiem twoim z rzę- 
sitemi wylewa lzami: Nec ego tua funera Mater pro- 
duxi, nec pref oculos. Nie miałaś y ty, lub oplákanego 
fzczęśćia tego, abyś obecną byiá Jásnie Wielmożna 
Mčia Páni LUDOWIKO z DAMBSKICH DENHOF- 
FOWA Łowczyna Litewíka, Starośćina Srárogardzka: 
ále- 
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alebyś też podobno była, fpolnym trupem, znim tám“ 
że padła patizac,co fig z tobą we Lwowiedźiało,gdźieś 
na czas mály do Jaśnie Wielmożney Páni Wojewodźi- 
ny Belfkiy Rodźićielkitwoiey , przyiecháfa była. Napá- 
trzyłem fig coś w Tájenku , coś w Grodnie lez fzcze- 
rych y ferdecznych wylśia? zwłafzcza kiedyś mu Pań: 
fkiezgoía y óboiego [mienia godne, fprawowśła Exe- 
quie; z ktorych, wynośić čie zaraz z początku Kazania 
mufigno, w ftráZnych y niebefpiecznych mgłośćiach. 
Dźiękuieć za nieprzerwaną namnieyfzym refentymente 
miłość, dźiękuie zá wyświadczenie &fektu y po $mierci 
(gdžie iego probá naypewnieyfza) džiekuie zá walne 
dufzy posiłki. Nie trzeba mitu wołać zProrokiem 
V]ulate quercus Bajan, quoniam fuccifiu cfflažus. Uczyniły z 
śiebie dotyč Godźiemby ftározytne. Było tego płaczu, 
ryku, aż nazbyt: Áfektowi iednák wielka Heroino two- 
iemu, mało to było wfzyftko. Bog zapłać zá wfzyftko. 
żegnam, £egngm, 

Ciefzy fię w utrápieniu fwoim y w konkulkacyi 
Pfalmittá, ze Pan Bog fzom iego ná źiemię padać nie 
dopuśćił, śle ię w oczach fwoich położył: Pofuifi la- 
crytmas meas in confpelłuiuo, Miáfto tego, woczách , in 


cónpźciu tuo czyta Sy minachus : intra že, wewnątrz, lá- 


koby w fércu. Położyieś łzy moie wfercu twoim 
g ęboko, infr; te. Y twoie łzy Sieftrzeńfkie Wielmozna 
Mčia Pani. z DENHOFFOW POTOCKA Podkomo- 
rzyna Halicka, Stárosčina Czerkáfka , nie ofchły ná 


fmúrnych licách twoich, śle ie (na heroiczną cnotę 
twoię y pobożność pźtrząc) zebrał dobrotliwy Bog y 


w fercu fwoim, iáko drogie perły fchował. Zegna fię z 
tobą iedyny Brát, życząc ferdecznie, byś za biogofiś- 
wieńftwem Bofkim, w długopotomne látá zdrowa, 


zgodnym y wielkim Podkomorzym twoim Stárofto 


two- 


Yya 


Zachar. 
2. €. 11. 
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twoim, nie tylko w pięknych wľosčiách , śle tež yw 
zlotych počiechách fpolnie dfiedziczyla. 

Od rodzoney krwi fwoiey, do Cicbie fig zwdźię- 
cznosčig obracá, nie iáko do kochanego Stryia, śle iáko 
Oycá (ktorymeśmu fie? záwíze fta: viť) Jóśnie Oświeco- 
ny Xigze S. P. R. Méi Xięże Bifkupi e Przemyfki, Wiel- 
ki Kánclerzu Koronny. Tyśgoświątu, ty Najá aśnicy- 
fzemu JANA III. Májeftatowi, pokazał, y w ferce ie- 
go wprawił. Tyś Oyczyznie, y prześwietnemu Domo- 
wi fwemu, iáko Chiron Achillefa formował, y wyftá- 
wil. Niechże fig kto chce czym przechwalá. . Niech 
tam ktoś ná marmurze fwoim lub w Hiftoryśch „do 
wiadomośći, dalekiy podaie potomnośći: Sub Fabio M. 
militovi: Łowczemu Litewikiemuś Synowcowi W. X. 
Méi dofyć do chluby, dofyć do reputacyi, że fib Ma- 
"gno Georgio Albrachto, fub Magno Cancellario DENHOFF 
militavit; pod Wielkim DENHOFFEM, pod wielkim 
zawfże ( boś mnic eyfzym nigdy nie był) Pieczętarzem : 
Orla Polfkiego piaftował. Ztgéon żywą zá wfzyftkie 
fiwory fobie | wyświśdczone, nieśmiertelncy w džieczno- 
śći proteftácya, y ná drugi świat idžie. Wáltá X. Mść 
idgcemu pobľogolláv, projpere procede (9 regna. ldźże 
juž fzczęśliwie w tę wiecznośći drogę, moy drogi Ło- 
wczy, 4 w owe złote ná drzewie krzyżowy [m rolpiete ; 
ran Chryftufowych $iátki, low fobie Kroleftwá wie- 
cznego Koronę, 6' regna. 

Juzbym fkończyt, gdyby fie Kaznodziei godźiło , 
Was Pańftwo moie y żdlobnych gośći panegiryk , bez 
iákiego obľowu Duchownego puśćić. fowičieč y wy 
łowićie, á Bog fam lepiey widźi co? czy tylko fimych 
śiebie, Bogź nie fowigc, ná wieki nieułowićie, nie zgu- 
bicie? Wyśćie fowczymi ludźie, śle y $ śmierć ftóra , S 
ćwiczona fowczyni. Wy pofpolicie świat, marność, 


` tofkofzy, bogactwá, honory łowićie, á śmierć was ło- 


wi. 
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wi. Badžčiež gotowi. nafłuchuyćie, moiá rádá śmier- 
telney trąby, aby was owa trąba, Taba mirum jpargens fo- 
num, na żywot wieczny obudžifá. 
Hentyk Krol Francufki z przednieyfzemi Pańy 
wyiechał do Krolewfkiy pod Fonsbelowákiem Pufzezy 
nalowy. Kiedy w naylepfzą myśliftwem fie Ciefzy, u- 
ily(z3 w teyże Pufzczy y knieiách, drugich (zczwáczow, 
utlytza trgby , na fzczwánia, głofy pfow ogromne y pie- 
kne. Ná co zádžiwiwfžy fie Krol, coby było zá befpie- 
czeńftwo fpyta, że ktoś z Krolem wefpoł, w iego pufz- 
czy, ofobnym myśliftwem poluie. Skoczy ná zwiady 
Hrábia Sueflionu, y obaczy ftráfzng Lárwe ná koniu z 
trgog, wtey włśśnie pofturze iáko pofpoličie śmierć 


 máluig, ktora temi fowy okrzyknelá: An me audits 


venatores? á czy też, prawi, fłyfzyćie mię łowcy? czy 
mácie ná to reflexyg, że wy Zwierzá, wy miżernego zá- 
iączka (Jepufculus plebs invalida) á ja śmierć was lowie? 
Ey baczčie lie, ey czuyčie: nafłuchuyćie predzey, niż 
kiedy Pan y Dawca žy wotá, we drzwi kofatáč,y choro- 
bg o bliłkiey śmierći dawść znáč pocznie.- Pulfat Domi- 
nm, cùm jam per egritudius moleftias mortem efè vicinam 
defignat. Effote parati: gotuyćie fie y owízem gotowe- 
mi zawfże bądźćie żebyśćie grzechami wálzemí, nicu- 
pśmiętałośćią wálza, wiecznie fie śmierći y piekfu uto- 
wić nie dali. „Lowčie fáfke Bofką, łowćie fpráwiedli- 
wość, prawdę, poczćiwość : łowćie dźikie fercá wálze, 
y pierzchliwie od Boga učickáiace. á ták ułowićie Bo- 
ga, ułowićie chwáfe niebiefką. Mowčiefz Katolicy , 
mowčie prawowierni zowym Puftelnikiem, niech Ate- 
ufzowie bezbożni, niech Heretycy, niech znaiący Bo- 
gá, á nie iák Bogá fzánuigcy , łowią świat mizerhy, 
ego autem Deum meum venor, videre (9 capere defidero , nec 
unquam à venatione ifta defiflam: la zás Boga mego łowię, 
widźieć,y uchwyćić chcę, y łowić go poki duch w čiele 
nie przeftáne. Yys KAZA- 
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Kafztelánowy Chelmińfkiey 
w Poznaniu Roku 1685. 


toes Date ei de frulu manuum fuarum €F 


laudent eam in PORTIS opera ejus. 


ŠAT Ades Aśnie Wielmozna MARYANNO zGru- 
SU: PAR 7 dny DZIAĽYNSKA Káfzrelánowa Chel- 
#5. minika, Śtarośćina Pokrzywnicka Mátron 
BIC s“ Políkich droga perto, Wdow naychwále- 
ecr bnieyfzych wzorze y Korono; poki mi 
żal ięzyká nie zwatli, mowę moig y Expoftulácya do 
čiebie obracam. Tákesli nas przečie w Poznaniu przy- 


witać miała: Wžietáš fię mężna Sámľonko zá Qyczy- 


fte Bramy twoie, zátrzellá nimi, wyniolłść z foba ná 
drugi swiát, á przećieie czuiemy, y zádumálych iák 
Qczu ták ufżu, tuż nie ná Heperie śle Grudzinie [ónitum 
ruine, nadftawiamy. Stękąmy pod tak ćiężką ruiną , y 
fercá Synowfkie pod žálem ięczące , fimym prawie 


"Wzdychániem do ćiebie , oddychála. Cożeś nam zro- 


bifá wielka Páni y Dobrodźiko Zakonu náfzego, ktore- 
us dwu oddała kochanych Synow, MIKOŁATA 


'DZTAŁYNSKIEGO Grudźiąckiego, á teraz Gdąńfkie- 
"Bo Rektorń, y STANISŁAWA ktory ná Apoltolíkiy 


prácy 


ini 


2373 
pracy Kaznodźieig umarł, w wielkiey przy drobnośćł 
fwoicy Rawie. Wielka wedle $wiátá, więkfża wedle 
Boga: bo Páni cnot, Páni áfektow y paflyi dofkonale 
ufkromionych. latego domawigm á ferce ná trwoge 
biie. Obawigm fie, cna Heroino, áby mie czuyny , á 
prawie Koronny Bram twoich Stráznik , z plácu tego 
nie (pędźił, y groźnym bułatem, ábym umilkł, nie fki- 
ngl. Ale iáko malowány ten Rycerz, ták y ftrách od 
niego malowany. Tego fie ficzerze boie , áby ktoraś 
na pochwały twoie umierała żywa, ná tež nie porwała 
e umarłą, y przed nimi w źiemie fie fimę nie Zágrze- 
biá. Fundáment trwogi moiey ieft, oftatnia wolátwo- 
iá: zabroniłśś wfzelki pompy pogrzebney teftámentem, 
zákazáláš Kazánia. Atoli nie twoie po śmierći rządy: 
(co do tego) $wigtobliwa Páni. Inák(23 czyni Pogrze- 
bu twego ordynacygáfekt Synowfki y wielkich koliga- 
tow z ktoremi$, krew twoię zácng zmiefzóła. Inókiżą 
wdzięczność, y. nieumorzona šmierčig twoią ku tobie 
láko Matce miłość zácnych Synow y obferwáncya. 
Woftafku. przečiw zákazowi twemu, idźie wyraźny 
Duchá S. rozkaz: Date ei de fru&lu manuum fuarum. Abe- 
nezra : Dare ei laudes. Niech fig čieľzy pożytkiem rak: 
fwoich, niech odbiera pochwałę, ná ktorą godnie y 
Chrześćidńfko robifá.  Grzefzne niewiáfty, y bez miá- 
ty świśtowe, iśk w płeć ták w cnoty fłabe, niech w nic- 


pamieci zoftáig, niech z dźwiękiem dzwonow, imie ich: 


niefláwne, ná powietrzu ginie. dle mulier forit , mežne 
niewiáfty , Heroiny w boiaźni Bofkiey niewzrufzone: 
Pźnie przykľadne, y Boga pełne, y w doczefney y w 
wiekuiftey chwále zoftawść maig. A luboby tež ludźie 
milczeli, fámá chwálebnego żyćiafłiwa wyfpiewa wizy- 
ftko, nie w kąćie śle w naywiekízey publice Laudezi 
cam in Pori opera ejus. Viin porta nihil aliud fit quàm in 
Puólico. mowi Auguityn Swięty. | To iuz mąmy Pane- 
Sy Tr 
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gyriftów, mamy Kaznodžičiow bez inwidij od Ducha 
Świętego naznaczonych , á či fg wlafhe iey fpráwy 
chwálebne uczynki, žýčie święte. Laudent eam in Porta 
opera ejus. Niech ig chwalą w Bramách, to ieft publi- 
cznie, chwálebne iey fprávy. Ia żałobnego Auditorá 
ote łalkę z Amofem profze Prorokiem. Confituite in 
Porta judicium. Sądźćie w Brgmách tey zácney Grzy- 
malánki, z tego co ułłyfżyćie, ieżeli, niellufznie Bramy 
śmierći obracáig fig iey in Arcus triumpbału , w Bramy 
do Niebá tryumfálne A. M. D. G. 

Chčiaľem przytomnemu záwíze y gotowemu w 
Bramie Rycerzowi,ferce ná oczy wyrzućić, że pod 
tym tryumfilnym łukiem, śmierći proporce fwoie ro- 
zwiiać y Brame Grudźieńfką ubiec dopuśćił; trzeba fie 
było przećiw zdrádliwemu Annibalowi, Amnibal ad Por- 
tas, czuynym Scipionem pokazść. Lepicy fig iednák 
rekoligowawfzy , rozmyśliłem fię. Doftał Grzymáfa 
plácu, iedney cegiełki z Bram Turriany Polfkiey nie 
uroniť: iśćić fig musi co Ewángelia mowi: 3. 
armatus cufłodit atrium. [uum in pace funt ea quod. pojrdet. 
Gdy zbroyny mąż ftrzeže śieni fwoiey , w pokoiu ieft 
wízy&ko co ma. Nie zefzło tu ná czuynośći w pier- 
wízey, drugiey, ytrzećiey ftraży toć wfżyftko wcale. 
Wcále dobra naźiemiiława, wcále duzá y zbawienie. 
Samo tylko ćiało, žiemi fie do czafu doftdie: ale do 
czáfu: będźie czás kiedy fig-y to “w pięknicyfzey bar- 
wie y dolkonaťošči pokaże: Oportet corruptibile boc, indu- 
ere incorrupiion? (9 mortale boc raduere immortalitażć. áby- 
śmy wiedžieli że człowiek ná tym $wiecie przez pobo- 
żneżyćie Bogu oddany,y z nim złgczony umrzeć może, 
zwyćiężony od śmierći bydź nie može mowi S. Hiero- 
nim. Ff ficti bominem Deo deditum pojfć mori, [uperari non 
poffe... Y táé ieft Chrześćiśńfkiego żyćia korzyść, tá For- 
tuná, w ftrálznym z śmierćją poiedynku, nie tylko nie 
prze- 
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przegrawáč, dle też fime grobowe kupreffy w nieśmier- 
telne zámieniáč Laury, ná fatalnych popioľách Palmy 
żywe fadźić: Maufolea fmutne, w wieczyftey fláwy zá- 
mieniáč Kapitolia: Portas mortis in Arcus przerabiáč tri- 
umpbales. Krol y Prorok piękny fekret wydawa nam y 
wygráwa ná Lutni czy Arfie fwoiey w Pfalmie dźiewią- 
tym. Confiiebor tibi Domine in toto corde meo. Narrabo 0- 
mnia mirabilia taa. _ Wielbić čie y wychwalać będę Pá- 
nie y Bože moy, we wízyftkim fercu moim y wízyftkim 
fercem moim, będę opowiadał wízelkie dźiwy twoic. 
Nie ládá dufzy ieft ten áfekt, wielbić Bogź, fužyč Bo- 
gu wízyftkim fercem. - Tak wiele ludźi, udžielnym tyl- 
ko Panem fercá, chcą mieć Páná Boga! wydźielą go 
część rozkofzy, wydźielą fákomítwu, wydžiela pyíze , 
rankorom, zgráia nieporzannych áfektow Giśnie fie do 
fercá mizernego y záltepuie go, á Pánu Bogu ieżeli fie 
ná punkcik iáki doftánie , iužto wiele. á gdy mu fig go 
ták doftáie, nic mu fie nie doftáie. ieżeli omnž dopie- 
ro Divina poteftas impatiens con[orts. Bog w fercu ludz- 
kim, komornikiem bydź nie może, famšiáda ćierpieć 
nie chce. Arka Pańfka z Dagonem fie nie zgodźi. 
Chcefz mieć Boga w fercu, mieyże go we wfżyftkim, 
miey Panem iedynowiádnym, wiecznym, iáko ludzie 
dofkonali mála: Proprium ef czem totum cor Deo , 
qui ex toia anima eff diligendus, dedicare, nec cogitationes par- 
tiri in Deum (e mamonam (gc. (5 narrare mirabilia ejus ut 

Jant Auditores participes. Coż to zá mirabilia? co zá 
dziwy? z ktoremi nie trzeba fig kryć przed Audytorá- 
mi. Między przednieyfzemi ten kładźie prorokuigcy 
Krol. Qui exaltas me de portis morti, ut annuntiem omnes 
laudationes tuas in ports Filie Sion. Ktory mię wynošifz 
nád brgmami śmierći. Interlincar#: Longè me fach por- 
is morí, daiefz mi gorę, y dalekim czynifz od bram 
śmierći. Będę čie Panie wielbil,. y opowiádaŤ te mira- 
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/ 
bilia w bramach Gorki SyofifKiey, bo to u świata dZiw , 
wźiąć gorę nád śmierćig, Exaas de port morta. dzi- 
wnarzecz w ták zepfowanym $wieCie, śmierć mieć zá 
odźwiernią żywota wiecznego, nie zá bramę do drugiy 
to iet wieczney śmierći. Niektorzy ,z tego fundamen- 
tu, że wlzráelíkim Pańftwie dla predľzey fprawiedli- 
wošči y lácnieyfzey, fady w brgmách fig odprawowały, 
te Pfalmifty flowá de porta mortz, zbrąm Šmierči, czy- 
taig, de porta litium iakoby iedno było, bramy $mier- 
či, y bramy prawa. Wizedle$ w prawo, wfżedłeś w 
śmierć. O iáko nie jednemu zwłoczne prawo, zwło= 
czna (prawiedliwość y fubftancyg y żyćie wźięła Porte 
morta porte litium. Swiećić fig drugiemu ná Ratufzách, 
przed Sądem śmierći fig rowna. Exaltas me de poris mor- 
te, de porta litium. | Dopieroz kiedy tráfifz na Sedžiego 
niefpráwiedliwego, korrupcyami y refpektámi uwo- 
dzącego fie, iedno to ieft, ftanąć przed nim ná Ratufzu 
álbo w Zamku, co tež ftangé w bramie śmierći. Hoc 
loco porte morts, pro iniquis Iudicibus accipiuntur. Augue 
ftyn Święty wzwyż. pomienione ffowá ták komentuie: 
Dul longè me facis ab omnibus cupiditatibus , quibus. itur. ad 
mortem, mors. jam. efè mibi ipfa letitia. Ktory mię dale- 
kim Panie czynifz od wfżelkich chćiwośći y áfektow 
nieporząnnych, przez ktore iák przez brgmy idą ludźie 
do śmierći, śmierć owa ftrafzna iedng mi iuż left ra- 
doščia. Patrzčie w iákich bramách šiedžičie , y dokąd 
zmierzáCie, ktorzy afektow, chćiwośći, paffyi y chętek 
nieporząnnych na wodzy nie trzy macie, y owízem cu- 
gle im wízyftkie wypufzczáCie? Złe żądze, chčiwo- 
šči nieporzanne, bramy fą co prowadzą do śmierci. 
Więc tedy kogo niewiem iákie żądze , przywiązały 
albo przykowály do nałogu iakiego niecnotliwego , y 
trzymaią go ták, żeiuż głowy podnieść álbo nie chce 
albo iáko zatwardźiały Faraon nie može, ten wbrg“ 
' mie 
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mie śmierći iáko nędzny wiežieň šiedži, zkąd go na 
placzguby wieczney wyprowadza. J. W. Páni exaltaža 
de poris mort. Longe fadla ab omnibus cupiditatibus. qui- 
bus itur ad mortem. W ynieśiona nád bramy śmierći wy- 
foką cnotą, daleka od wfzelkich marnośći, y świecko- 
śći, iáko fie to iášnie y prędko pokaże. 

Cztery gľownicyfze Bramy , do gornego leruza- 
lem wfpomina Jan Swięty wobiáwieniu fwoim od 
czterech $wiátá częśći nazwane. Orientali, Aquilonara, 
duffralk, Occidentala. 4 tych Bram ieft dwanáščie, od 
W fchodu trzy, od Aquilonu trzy, od Poľudniá trzy, APoc::! 
od Zachodu trzy. Czemu ták wiele Bram. do Niebź ? 
Z kazdey fie Šwiátá częśći, trzy otwieraig? Aby fie po- 
kazało żezewfząd wolny ieft przyftep do Niebá kážde- 
mu byle chćiał y przy łafce Bofkiy godnym fig iego u- 
czynii: nie mozetz iedna bramą wniść do Niebá, mo- 

żelz drugą. Dwanáščie bram do Niebá , ná dowod y i 
znák wielkośći, wipźniśłośći owego Miáftá. O lfràel pue 
quam magna eff Domus Dei, (y ingens locus po[fefffonis ejus, 

Ná dowod tego že zewfžad z wízelkiego Narodu, wie- 
ku, y kondycyi ludźie wierni y wybrani Páňfcy hur- 
mem do nieba poyda. Ab omnibus mundi plaga turma- 

Lm (y frequentes, magna copiá venient Eledli, vocati ad cg- 
lum. mowi Wielki Pifmá Bożego tlumáck Zakonu 101680 in Apoc 
Cornelius à Lapide. "Nie mamy wymowki ludźie , NIE cap. 21. 
mamy czemubyśmy do niebś przyść nie mogli. chyba 

złość iedyną y nieupámietáľa. A idžiečiež do nicbá 

przez wfchodnig bramę džiátki ktorzy iuż co złego, co 
dobrego ieft rozeznáwacie? Idźiefzże kwitnąca młodo- 

$6? Idžiefzže męfki wieku przez południową. wleczefz- 

że fie zgrzybiśła ftáro&Ci zachodnią ? ná záchodžie przy- 

namniey, do hiebá, ieżeliś przez wfzyftko żyćie two- 

1€, droga zguby. fzeroką chodZilá do umoru, lafjáta in 

Via iniquitai y ad portas inferi, do piekła zmierzała. Ey 
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możefz y zachodnią bramą, y w bramie śmierći do nie- 
bá wykierować byleś fzczerey fig chwyćii pokuty, y tá 
ieft Kośćioła Świętego nauka. $7 que aliter de jufifima 
Dei pietate fentit, non Chriffianu eff, fed. Novatianus. Lu- 
boc befpieczniey predzey fig obáczyé y z pokuta fig nie 
chowáč ná pewny czas. Bo przy šmierči więcey po- 
fpoličie grzechy człowieka opuízezáig , niž cziowiek 
grzechy. A coz mi ztąd zá korzyść y počiechá. 

Obáczmyž iuż Grzymalánke fláwng w Bramách 
fwoich, ktore z Apokaliptycznymi fymbolizuig. Boc 
wedle S. Bernardyna, y Hallenfa : Per orientem nativi- 
tas nofira intelligitur. Per Auffrum profheritas. Per Aquilo- 
nem aduerfitas: Occidens mors efè.  Urodźił fig człowiek, 
ftángť w bramie wfchodniey, ale oraz y w záchodnicy. 
Nemini impunč nafci licet. W żyćiu fwoimalbo mu for- 
tuná pluzy, ieft sibe galline. pullus, fawory go ludzkie 
piaftuig, Aufter wdźięcznie powiewa, to idźie Por/i 
Aufirah. Dmie oftry Aquilo, novercans fortuna, kontra 
z kimkolwiek grać zacząwizy, fkończyć go nie może, 
to ten ieft zn porta Aquilonari. Przećiefż czy tą, czy 
ową bramą idąc, w brgmách fig śmierći in poria Occiden- 
zali musi obaczyć, zkad o ieden krok do wiccznośći, 
na iaką fobie kto zarobił. 

Mogłbym Bramę zácney tey Pani, zacnego uro- 
dzenia nie tylko Orientalem nazwać śle y fpecio[am. Pię- 
knie ią prowidencya Bofka ná ten świat wyprowadziła. 
Brąmyż to f3 Grudźińfkich czy Políkie kapitolium? lák 
wiele nie fantes in curribus lubo triumpbalibus, ale [edente 
in carulibus [el Emilianow z oboiey linii. Nie darmo 
w Oyczyftey Bramie uftawiczna ftraz: bo w niey bo- 
gy depozyt krwi prześwietney y zafiug IchMčiow 

P. Grudźińfkich, Kołaczkowikich, Dźiażyńfkich, Po- 
tulickich, Tuczyńfkich, Szczawińfkich, y innych wiel- 
kich Domow ktore fig w tey Bramie zawarły, Ale wto 
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ná tey Páni Pogrzebie każąc, ktora żyiąc przed po- 
chwafńmi, żywo uciekalá, nie wchodzę. a ieden też 
verborum fumus, de fusnofis famofisá, imaginibus ná Kazó- 
niach traktowść, chyba gdy muśifż. Z čienia znikome- 
go „ofobę chwali , kto kogo niby włafnych pochwał 
proznego, umbrámi Džiádow, Pradžiádow, y Nádprá- 
džiádow o$wiecá. Gudze to piorka , z Antenatow by 
nayfláéwnieyfzych y naywielmoznieyfzych záfzezyt. 
Et genu (9' Proaves (3: que non focimus ipft , Vix ča nofira. 
Ia z Hieronimem wielkim nic, tylko co wiśfnego tey 
Pani ieft nie powiem ná pochwále nibil in ipfa nifi pro- 
prium laudabo álbo stylem Ducha Świętego mowiąc., 
opera ejus, świątobliwe iey czynow chwálebnych fprá- 
wy zá chwalcow wyprowadząm. Laudeuteam in Portu 
Opera ejus, Słucha žiemiá, fucha niebo. Tuż (3 dla was 


gotowe katedry, otwarte Bramy, Porte mori, (5 vile. . 


Umilkły domowych lámenty; ucifzyly fie zgielki, kľo- 
poty, choroby, ftekaniá: gotową macie audyencyg. 

1. Mach. 4. Po odebraniu Kośćioła zręku nie- 
przyiačielíkich Izráelezykowie, obláwfzy łzśmi miey- 
fce święte, Oftarze fprofánowane ucałowawiży, náko- 
niec Facyate Kośćioła zlotemi oždobili koronami, y 


'poświęćili brgmy.. Ornaverunt Faciem Templi coronis 


aures (s dedicaveruni Portas. lefzcze ná $wiát nie wy- 
:chodza ludžie, á iuż brgme żyćia ludzkiego nieprzyia- 
Ciel dufzny ubiega, y zkaíztelu Bofkiego, chorągiew 
piekielng ná znák ubieżenia y wźięćia iego przez grzech 
pierworodny “w móc fzatańiką. “Atoli nie dłago fie 
pofpolićie tym tryumfem ćiefży piekło. Przybywa na 


-odśiecz láfkà Bofka, fpedzá przez Chrzeft $wiety ztey 


bramy nieprzyiaćiela , topi wtych świętych wodách 


piekielnego Farśona,drapie chorągiew iego y wyrzuca. 


W tym wiżyłtko žeby dotrzymać brgm: á w dalfzym 
Łyćiu fkoro człowiek: 4d uuo: üi[cretionts przyidfie-, 
L23 zno- 
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Znowu. w ręce czártowfkie nie przychodźić. Trzeba fie 
ná dobrey y czuyney trzymść ftraży , vigilate, efłote pa- 
rati. trzeba przy Bogu wiernie ftáč, iemu fig oddać , 
poświęcić bramy żyćia ná(zego. 

MARYANNA DZIAŁYNSKA procz pofpolite- 
go przez Chrzeft święty, Porte Orientali, wfchodney 
ZyCia wego bramy poświęcenia , záraz z pierwlzych 
niewinnych lát [woich,oddafá fig Pánu Bogu, pošwie- 
čilá, dedykowafá,á tey dedykacyi fercá, primi viventu 
nie ośm dni, nie Rok álbo dźiefięć , śle całe iey żyćie 
oktawa była: bo nigdy z fálki y ręku Bofkich nie wy- 
padľá : iáko to Spowiednicy mądrzy , ktorzy iey Ge- 
neralney Spowiedži iák w dobrym -zdrowiu nie raz, 
ták ná trzy miefigce przed śmierćią fľucháli. Znáč było 
Corkę Duchowną owego Meiá Apoftolfkiego W. X. 
Kafprá Drużbickiego societats LESV, wielką žyčia do- 
fkonałośćią, niepofpolitemi, á uftáwicznemi mortyfika- 
Cyami, przedźiwnym złączeniem fie z Pánem Bogiem 
dość fláéwnego. ktorego dobroć Bolka wielg cudámi po 
śmierći ozdobifá, á čiáľo iego przez lat kilkadźiefigt w 
Pozuśńikim Kośćiele náľzym , niefkażone chowa. A 
ktožby pod tákim Oycem Duchownym nie poftapiť? 
Poftapiťá wielka y pobożna Mátká, poftąpiła Corka ku 
podziwieniu. Ledwiebym śmiele nie rzekł, że $wigto- 
bliwfzego wychowánia, nie wžieľá: Euftochium od 
wielkiey Pauli, iáko Máryanna od Konftancyi, przy : 
fivoim Polfkim Hieronimie. Od Bramy wfchodniey S 
profto biły floneczne promienie ku Świątyni Koščioľá f 
Jerožolimíkiego, y tey Páni pierwfże promienie, pier- 
Wíze ná rozumie oświecenia, ku Kośćiołowi, ku Świą- P 
tyni Páüfkiey , y świątobliwośći obracáty fig. Stanęfa R 
Zá ordynacyg y wolą Mśćierzyńfką w fwoiey konfiften- | 
cyi iáko w bramie Pofudniowey. wydanážá JVW. JM. p 

Fáná:DZLAŁYNSKIEGO: Stárofté Pokrzy wnickiego , 

á po- 
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ápotym Kafztelána Cheimiúfkiego nic á nic znabo- 

że ńftwá fwego nie fpuśćiła. nie unośiłź fwoboda wig- 
kiżą, nie unośiła fortung, doftátkami, owfzem w wie- 
kizey fie pomnśżała dofkonałośći. Ani iey do tego iár- 

zmo Máfzeňíkie przefzkadzálo, wlafna druga Gorgonia, 
Grzegorza $. Teologa rodzona, o ktorey w pánegiry- 

ku pogrzebnym to fam powiedźiał: Nec quia caput viri 
habebat, ideo primum caput iugnoravit. śni práwi, dla tego 

że Mezázá głowę miała, o pierwfżey głowie fwoiey 
Chryftušie nie wiedžiaľá. Ná każdy dźień wnetrzney 
Modlitwie álbo Medytácyi godźinę dawáfá. Oprocz 
uftnych modlitew, y ofobliwych Aktow , ktore miaľá 
rofporządzone od ś.p. W. X: Drużbickiego. W pokar- 
mach y napoiách dźiwniefię martwifá,w Piątki dla ufzá- 
nowánia Męki Pańfkiey, ledwie co ládiá,przy nabožeň« 
ftwie tež nieprzerwánym do S. Xawerego. Nád ubo- 
giemi wielkie politowánie miálá, poddźńftwo chore 
y domowych ffug nawiedzálá, čieľzyľá, ratowáfá. 
Z Angelfkich Pánow ieden, przečiw drzwiom 

práwd£iwym , przećiwne wyftawił málowane: zkad 
Żart uroff ná fkąpego : Temi prawi u tego Páná drzwia- 
miintraty wchodzą, á temi málowánemi wychodzą. 
Nie málowánemi bramami wychodźiły pieniądze na 
iálmuzny u tey Páni ktore hoynie wyfypowaiá ná Za» 
kony; y żebrakow, y toć włśśnie ieft cnotá Páňfka y 
owízem Bofka. Fac calamitofo. fis Deus, Dei mifericordiam 
imitando, Nihil bomo tam divinum. babet quàm de alijs be- Nazian. 
ne mereri, Do Spowiedži y Komunij Świętey poki zá 
Mężem była, raž przynámniey w miefigc nabožnie 
przyftepowafá. lezyk ná wielkiey wodzy trzymał, 
nie tylko nic o kim złego nie mowiąc , śle tež nie do- 
puľzczálgc przed fobg mowić. Krotko żyćie iey w 
tym zámykagm co Damian Swięty o Cefárzowy Agnie- 
ace napifał ; Visits feculo abjý, feculo. Zyšá ná świe- gett 
čie, 
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čie, bez świata. Vixit in Palatio, ut in Calvario. Zyta f 
w Pałacu iák ná Kalwáryi, w niebie fercem , w niebie | i 
myslaiáko w prawdźiwey y nayfzezesliwízey Oyczy- | k 
znie zoftaiąc. Pairiam eternam mente voluians, cogitatios k 
^ ne volvens. f 
uS Coż rozumiećie iáko po śmierći Małżonka fwe- | n 
ry go żyła: láko owo táma przytrzymana wodá , fkoro 0 
E táme.umkng wielkim impetem wypáda, y leie, ták r 
^n świątobliwa tá Páni, gdy iey Pan Bog odebrał Przyia- ; 
jl čielá (ktory rámowaf ią w mortyfikacyśch niby zby- | r. 
Uil tecznych, y nie wfzyftkiego względem ochoty iey w | z 
| nabożeńftwśch pozwalał ) wyláfá fig wízy (tkim fercem t 
j Bogu, y naydofkonalcy fužyč mu usilowalá. Czytam | c 
P o Bogoboyney Bawárce Godefrydá Lotaryńfkiego Xi2- lá 
| žečia żonie, że gdy iey Bog odebrał Męża, kazalá fo- tj 
n. bie malowść zá (ymbolüm owdowienia fwego klárke w 
i otwartą zktorey ptafzek wylśtywai; przydawfży na- $ 
E Pral. ra pis: Sacrificabo. Ofiśrować będę: iákoby konceptem C 
JI Dáwidá $. mowiłź : Potśrgafeś Boże więzy ywęziy moie k; 
SW w ktorych ják w klátce ptalzyná , zoftáwafam, teraz o- | w 
37 tworzyłeś mi, rozwiązałeś Zwigíki moie, tobie ofiáro- ći 
wśźć będę ofiarę chwały, Daie tu pokoy rozumnym zá 
śle dźikim przečie owym ptafzkom, co rade že z klátki B 
wylečiáty, nie dla więkfzey wolnośći do dobrego , śle żą 
dla fwywoli y buiśnia niewiem iákiego. Kafzteláno- m 
wa nálzá Chełmińfka, zoftáéwfzy Wdową nie infze fo- ut 
bie fymbolum heroicznie obráfá, nie iníze halło, tylko pr 
Sacrificabo tibi bofliam laudú. Terazéi iák w naylepfzą y 
fłużyć chcę Bože moy.  Terazći wfzyftkg dufzg moie, że 
| ferce moie ofiirowść będę. á żeby to nie w fowách w; 
d tylko te offerty były; w dźień Puryfikacyi álbo Oczy- — | trz 
M fzczenia Panny Máryi fzlub przed przyięćiem Pinto (E 
II JEZUSA uczyniła w Kośćiele nálzym Poznáüfkim, że | s 
| Ii | fiznu fwego odmieniáé więcey nie mialá. de tym iá] 

JADA Ziu- 
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fzlubem wiekíza wzgardá świata y pompy iego. Precz 
iedwábie, fzáty, y običia bogate precz. ráf3 fig proftg 
kontentowafá iák ná fobie ták ná śćianach, y koło łoż- 
ka. Nie mogiá bez wielkiego zaw ftydzenia fie pochwał 
fwoich y tytulow álbo fłuchźć, ślbo czytać lub fobie 
należących. Z tcyże abnegacyi nie dopuśćiła málowáé 
obrazu fwego ktorego fię wiele ludźi godnych napie- 
ráľo. A że wiedźiałą o iednym, ktory był Pan Kafzte- 
lan czy Mátká iey, dalá wymślowść, poty wielki kwe- 
res oň czynia, poki go nie oddano: Patrzą co bedžie 
z nim czyniła, aż go rzući o źiemię y zdepcey á ná plo- 
tnie tym, twarz fwoie ztár(zy „Nayświętfzą Bogźrodźi- 
ce y Jozefá Swiętego namślowść każe. Było to trzy 
látá przedešmierčig. , W tym ftgnie wdowim ná káždy 
tydzień (powiádaia lie y do ftofu Páňfkiego przyftępo- 
wała nieodmiennie. wyiąwfzy kiedy (ie w tenże tydžieň 
Święta lákie trafiły, ytych bez komunij nie puśćifa. 
Czcíto. fie o$wiádczáiá Bogu, widžiíz w iákimbym fig 
kąćiku Kláfztornym radá zamknelá,gdyby mie wycho- 
wánie dZiátek y rofporządzenie nie trzymało. Prze- 
Ciez czefto fe ná Modlitwę y Rekolekcye u Mnifzek 
zawierałń. Dwie lečie przedeśmierćig ná całą Oktáwe 
Bożego Ciálá,miefzkalá u Mnifzek w Grudžiandzu #u- 
żąc y afsiftuiąc Pánu Jezufowi w Naświętfżym Sákrá- 
menčie wyftawionemu. Widźieć było oczy w nim 
utopione y we łzach plywáiace , widžiáfy czefto ofoby 
Przy ni ftoigce zápalong twarz pewnie miloíéig Bofkg , 
y (imę, niby wzáchwyceniu. Niepokaláne Mátki Bo- 
žey Poczęćie z dźiwną fercá radosčig, ktora y na twárz 
Wychodžiiá, záwfze obchodžilá, gotową będąc gdyby 
trzeba, umrzeć zá tę prawdę. Ku Swietym Zakonu ná- 
fzego ofobliwizy áfekt i&ki$.mialá y ná ich uroczyfto- 
Sci, znáczne álbo w pieniądzach, álbo rzeczach infzych, 
lálmužny do bližízego Collegium pofyłaia , álbo przy- 
Aaa wo* 
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vozili má. Mial dar łez ná modlitwie, y z zadneý 
prawie nie wftála modlitwy , ktoreyby izámi nie ob- 
lala, 

Ták delikatnie tráktowafá fumnienie fwoie, iák 
zrzenice oká, że fię częfto, dźień podle dniá fpowiády- 
wal, namniey(zego profzku nie ćierpiąc ná nim, y 
tám fig winy iákiey obawiśiąc kędy iey nie było. Zda 
mi fig, że iefzcze głośne głofu Duchá Świętego o ufzy 
wáfze obiia fig Echo: Niech ig w Bramách chwalą 
chwálebne iey fpráwy Laudent eam in Ports (5c. śleć 
nie mogę nic wymowić, bez pochwály ; co fowo , to 
chwálá Quidquid dico, laudatio efl. mowi Interlinearg. 
Chwálono raz przed Świętym Franćifzkiem de Borgia 
Zakonnika iednego z fkromnośći, z pokory , niewin- 
nośći wielkiey; aż on ná to: á jeftže umártwiony? od- 
powiedźiano mu,y bárzo, wielki ieft mortyfikat: 4 Bio- 
gofláwiony tež Borgiáfz rzekł: Iezeli wielki mortyfikat, 
będźie y wielki Święty. lazá$mowie, że Zakonnik 
ślbo Zakonnica w umaftwieniu fig kocha , y w mor- 
tyfikacyśch delicye fwoie zákláda, co zá dźiw ! tego po 
nim wokacya y Ewángelia potrzebuie. Si qus vult veni- 
re poft me, abneget femetipfum , tollat crucem fam (Sc. ále 
kiedy to pod miękkimi iedwabiámi będzie oftra wło* 
šienňicá, álbo zelázny páfek, między wymyślnemi po- 
trawámi, od finácznieyfzych kafkow umártwienie , y 
w puf bankietu dowćipny y niepoftrżeżony poft, to u 
mnie wielki dźiw, á u niebá więkfzy. Pobožnie zmária 
Páni, krom infzych fpofobow, y inftrumentow morty- 
fikacyi pofpolitych, miafá želázny óftry grzebień kto= 
rym niewinne čiáľo až do krwi darła. Umartwiona w 
zmyflách, umartwiona w paffyách, iákoby apathos, to 
ieft bez żadnych paflyi namietnośći była: toć zatym 

- idžie ie mušiáľá bydź y święta, y iák wpułmęczenni- 
czka, zwlafzczá že nie ná fámym kiwic wylániu mę- 
czeń- 
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czeńftwo záwifto,ále tež umyfľu ftáteczhie naboznego, 
y piéi nabożney ffuzbá niepokalána , codžiennym wee 
dle Hieronima, Męczeńftwem ieft, Non folum effufio 
finguini martyrium reputatur, fed devote quod, mentis fervi- 
tus immaculata, quotidianum martyrium efl. Nie dadzą fo- 
bie drudzy o śmierći y wfpomaieé, chočiáfz z iednych- 
ze máčierzyňfkieh pierśi, śmierć rownie zżyćiem wy- 
fyfamy. F no codemý, ubere, mortem ty vitam fugimus. A 
MARYANNA DZIALYNSKA, dla żywfżey ośmier- 
ći pamięći,trumnę , Rok przed śmierćią przy łożku 
fwoim miewálá: ták há wezáľowe idąc łoże, iakoby tež 
ná śmiertelne do trumny. Ad legum , ad letbum. Upo- 
dobánie woli Bofkiey ták czéilá, že nie śmiała w oftá- 
tniey chorobie fwoiey prośić Páná Boga o zdrowie,śl- 
bo fię do Częftochowy ofiśrowść , żeby nie urážilá u- 
podobánia woli Bożey, álbo nie zdalá fie czynić retrá- 
ktacyi, (właśnie to icy fowo było) oddánia fię raz zu- 
pełnego woli Bożey. 

Y to do teyże cnoty iák piekney tak rzádkiey mię- 
dzy ludźmi, należy, z czym fig przed śmierćig wydała 
w te włąśnie flowá: nie mogłam dokończyć fpraw do- 
mu mego, y pewnych ufpokoić trudnośći, bo fig ták 
Bogu podobálo y naświętfżey woli iego: Ale tež y 
Święty moy Xáwier, Indyifki Apoftoł iákoby nie do- 
kończył też fprówy nawrocenia Pogan , nie wízedfzy 
do Chiny, ná co fig był udať, y wtym pragnieniu w o- 
czách prawie nie dalekiey Chiny umarł. Tak z dobrą 
rekolekcyg przy zupełnych zmyflách, co rzadka, nale- 
żytemi opatrzona Sákrámentámi, piękne ákty fama wy- 
prawuiąc, w oftrych bolách nie tylko ćierpliwa, śle tež 
mężnie wefola, z Krucyfixá oczu y fercánie pufzczáigc, 
Ktory przez godźinę y drugą trzymał, fpokoyniušien- 
ko umarła, álbo ráczey záinela w brgmie šmierči try- 
umfálnie, wlećiech 50. iák in Porta Aurea; po złotym 
Aaa2 ży- 
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życiu fwoim w wigilig Puryfikacyi,ktorego dniá była 
fzlub wdoftwá uczyniła. Mors illius, [peciem [acre cujus- 
dam ceremonie babebat. "Tákči ták Chrzeščiánie moi, 
ták trzeba umierać, ále tež y ták żyć, á ieżeli nie ták, 
toby lepiey y nie żyć. Bierzčie wzor żyćia, bierzcie y 
umierania. Chčiaľem na Bramę Grudźińfką z Izáiáfzem 
zawołać, Vlula Porta aby ieczátá, płakała, y ztemi co 
fię w ni zámykaig Kolligatámi, że tak drogą perłę ftrá- 
Gila, gdyby lie god£ilo nád tak piękną Gorgonij Poł- 
fkiey śmierćią płakać, Nec enim pium videtur, eam. que 
ita difcederet, lućlu pro[equi. 

Palm džiewigty z ktorego ná oświecenie propo: 
zycyi moiey, wyżey tráktowálem flowá: Exalias me de 
Portu mortis, rożne ma tytuły od rożnych. Od Krolá 
Doktorow A uguftyna S. od Chryzoftoma, Epinicion de 
morie. Zwyčielka Pieśń z śmierći: nie wiele fie oditrze- 
liwa Sy machus, mowiąc že tryumfálna: Siedmdźiefiąt y 
inni Pfílmowi temu daig tytuł In finem. Pro oculta. 
Wfżyftko to pryncypałnie fłaży Chrzyftufowi Panu, 
ktory fkrufzył portas moris potęgę, śmierći. ktorego 
śmierć była. Myflerium abfčonditum. la to in fenfu accomo- 
do, ftofuię do tey wierney flugi Bofkiey , w ktorey żył 
Chryftus á oná w Chryftušie. A naprzod fužy iey 
tytuł In finemiako przy końcu żyćia, przy oftatniey 
uffudze. Służy tytuł Pro occulży, máiac wzgląd ná ukry- 
te Páni tey świątobliwego żyćia táiemnice, ktore teraz 
wydály fie po częśći. Dopieróz, należy do niey Eji- 
nicion de morte: Zwyčieíka Piofnká z smierči, tryum- 
falna, že i3 wyniofł nad bramy śmierći. Wynioft fkute- 
cznymi fálkámi, wyniośł žyčiem właśnie Chrześćiań- 
fkim, wynioff cnotámi ieżeli iuż nie w Niebo, pewnie 
bliíko Nieba. Ożyw ieízcze ná te mirabilia, ięzyk 
twóy, wielka Heroino y zaśpieway, Pfalm twoy : Coa- 
fitebor tibi Domine (c. Wielbić čie będę ze wiżyftkie- 
go fer- 
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go fercá mego Pánie,y opowiśdść przedźiwne we mnie 
iafkitwoie, á naywięcey oftátnig. finalem gratiam ,-že 
mię nád bramy śmierći wynośifż wyfoko, bo (we krwá- 
wych zátlugách twoich iedyna nád£ieiá) że do niebá 5 


, Y ná mieyfce wiecznie befpieczne. Exaltare fignificat 


elevare, č. in loco edito tutod, confiitnere mowi Lorinus. 
Záczym gorzka komu śmierć, mnie fe w fłodycz y 
wefele obraca, Mors jam eff mibi ipfa letitia. O kiedy 
ták, Revertimini ad Iudicium: powroććie Słuchścze moi 
do fadu, á w Bramách Máryanny czy Wiktoryi DZIA- 
LYNSKIY ofzdźćie z tego co fię do tych czás mowiło, 
ieżeli bramy śmiertelne, nie obrodiły fięiey w łuki ál- 
bo bramy do Niebá tryumfálne. Nie brońćiefz iuż 
tey Bogumiły Dufży wolnego do Nieba wftępu o- 
dźwierni Niebiefcy, y owfzem Attolite Porta: Principes 
vefirat : Podnieśćie Domine virtutum fwoie Brgmy wie- 
kuifte; boć y tá cnotámi iák perłami wyfádzona GRU- 
DZINSKA Brgmá, y do Niebá prowádži, Non eff bic 
alud , nif PORTA C/ELI. 
NA Pogrzebie leyMośći Pani ANNY 
z OLSZOWSKICH 
SIEMIANOWSKIY 


3 y. 5i tna prowádži Ekonomig, á przečie ták 

NY Sx left. Krząta fie widzę ow wielki $wiátá 
* wizyftkiego Gofpodarz Pater "Agricola o- 
Aaaą koło 


Lor. hic 


Aug, 


Daniel. 


Gene 


Ioelis 


Cap. Ja 


Greg. 


Aug. 


Nazian. 


Rupert, 


9o 
koło żniwa, rozkazuie brźć fig zá kofy , fprzątść , á 
wfzyftkiego nie infza przyczyna, tylko że przyfpiáľo 
żniwo, kłos śierp4 y kofy woła. Mitte falces quia matu- 
ravit meffis. Coż takiego y kędy podćinść , fprzatác 
rozkazuie? Pole ieft ten świat Ager mundus. Zyčie ná- 
fże ieft žiárno. lákie žyčie, takie ziárno, taka krefcen- 
cya, leieli dobre, do nieba krefcencyg zábieraig, Vita 
nofira tota, veluti emen future glorie. łeżeli złe, wiążą 
w fnopy ná ogień wieczny. In fafčicnlos ad comburen- 
dum. Czás żniwa, koniec $wiátá y żyćia náfzego, Tem- 
pu me[fs fins feculi, Grob, Brog. Gumno nád świśt 
przeftrzeü(ze, wieczność, ślbo z Bogiem požadaná, ál- 
bo zczárty przeklęta , oboia niezmierzona. 

Odprawilo fig żniwo przed zniwem w Domu 
twoim Wielmozny Mči Pánie MARCINIE SIEMIA- 
NOWSKI Czešniku Sieradzki, Stárofto Szczerczowiki. 
owá nadźiei twoich krefcencya, owe poćiechy prawie 
in berba, po(zly pod oftre á nieużyte Libityny kofy; 
Mortis acuta falce meżuntur qued, fanefiunt, qued, vireftunt. 
Ty śiedźifż w Trybunále Koronnym ná ufłudze publi- 
czney , á w Domu tákg čierpiíz wiolencyg, y fercá 
twego oppreffya. Co robił zbroyny w Bramách two- 
ich Grzymáľa? czemu gotowym byľatem, zámáchu 
śmierći nie odłożył: źle y fatalne kofy , mogły tráfić 
ná Kofy Olfżowfkich, iák nie bez krzyż, ták nie bez 
zadatku zwyčieftwá, wfzakże iednák., tráfily koly ná 
kamień, y te złotego wieku kleynoty , w Zalofny fup, 
śmierci fig doftály : owo fig nimi iak włafnymi przed 
Tuicyeńfkim Opátem popifuie. Spoliaria fuat bec morta- 
litatis , ufibus fuperbe moris | accommodata: á doyrzalość 
tež cnot y pobożnośći tey Mátrony , ápetyt niebu, kofę 
zás ná fig śmierći záoftrzylá. Quoniam maturavit mejfis. 
Patrzyfz ná to śmierći żniwo żałofnym okiem , zaio- 
śniey fzym fercem Mči Stárofto, že po fprzatnionym 

polu 
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polu twoim przyiaćielfkim, zebraną nie Ciefzyfz fie kre: 
cencyg. niewnieślono nic do domu, śle wynieśiono. 

Zkad izá łzę potrąca,y rodźi. Kaznodžieia pogrzebny, 
ták fię wkole fwoim obročié powinien,áby pierwízym 
do žálow interefantom, iákg w Bogu przyniofł počie- 
chę, wfzyftkim zaś zbudowánie. Oboygu temu podo: 
bno wygodzę , kiedy z fáwng w Piśmie Ruth, Vadam 
in agrum (5' colligam fbicas, que effugerunt manu metentium 
wynidę w pole chwálebnego zmárley Prufowny žyčia, 
y uzbieram cokolwiek, pozoftałych żniwa tego klofow; 
z ktorych koronę zlozywízy ná Bramách ig fmutnego 
Grzym sfy twego Mči Pánie Cześniku Sieradzki, zwie: 

tg. A. M. D. G. 

Pierwfże mi fie polityczne otwiera pole, utodze- 
nia czy urodzáiu śmiertelnego, Zyigcey przed Bogiem 
Starośćiny. lák Políka ták Polák od polá rżeczony , 
ffáwnym fwobodnego Geniufzu fwego wybiegom, áni 
Niderlánckiemi murámi y wáľámi drogi zawalił, śni 
fortecámi , ktoreby to ízpizowemi grzmiály Pioru- 
námi, nie zámkngt. luž to bylá ftráchem y pográni- 
Cznym podízyta cudzožiemcem , nie polowego Lechá 
fantázya, co ná mieyfce Spartśńfkich murow, to ieft 
nieprzefamánych pierśi Políkich , o ktore wfzelka fig 
pogranicznych nieprzyiaćioł famáfá kiedyś potęga, 
gnuśne y boiśźliwe mury poftáwili; które y męftwu 
nie dadzą fie rozpoftrzeć, y pofpolićie odwázne przy- 
trzymuig rády, aby zgłowy do reku Rycerfkich nie 
przeniofiy fie, Non Lechus neg, Lechice proles ille fuit nata 
Parentibus, primus qui docuit futs vrbes Sarmatie fidere ma- 
chins. Arm Oppida menibus virtutem cobibent ; dum male 
foribus addunt confilij s moram, (s crefienies bebetant martis 
adoreas, Słowem takeśmy z dalekich y chwślebnych 
Przodkow náfzych zpoláczeli Policy, że też ktore nad 
fkárby drožíze mamy Herbowne Kleynoty , wízyftkie 
w po- 
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w polách rożnych á naywięcey w krwawych álbo ezer- 
wonych ofadzamy, śni Jnina Najášnieyfzego JANA 
fzczęśliwie nam y tryumfálnie panuigcego, láko infzych 
tegoż Herbu IchMčiow, bez Polá iet, bo fie polem w 
polutytuluie. Ták iáko widžičie , z początkow fwo- 
ich inkulkowali záwfze Przodkowie náfzy , Pole Polá- 
kom. Ná tym Polu iák rożna ludži kondycya tak y 
krefceńcya. Ledni mowią femen Abrabe fumus, žiárno 
wyborne, rodzay wyfoki, Genus altoà fanguine; drudzy 
žiárnka niby podleyfze humiles myricz: á oboie Pan 
Bog ná tym žyčia y $wiátá polu zdśiał y iedńo przy 
drugim rośnie, Krol zkmiotkiem, Pan z ubogim; Di- 
ves (F pauper occurrerunt fibi, fecit autem ambos Dominus, 
Wfżyfcy do iednego fig Oycá odzywáia, do iednego 
ftołu Bofkiego zášiádaig, iednym fie chlebem Niebie- 
fkim karmig, ieden Paćierz mowią, Oyczená(z. Ale ia 
pytam Auguftyna $. ná ktorey fig to drodze zetkali , 
bogaty, dumny, zholotg, y golotg? áto prawi urodźił 
fig ubogi, utodžiť lie y bogaty. Natus eff pauper, natus 
eff (y dives. Occurrit vobis pariter ambulastai viam: Ow 
ię nilko, ow wyfoko urodźił: ow Irus, ten Cyrus, ze: 
fzli ię z obą ná iedney drodze {polnego žyčia , ná ie- 
duey roli, pízenicá, y modrak. Tu mol: premere , tu noli 
fiaudare. Ty Panie nie ućilkay chłopka albo nierowney 
fortuny famšiáda, áty tež chiopku ktorego Bog w pod- 
dáúftwie chćiał mieć, nie zdradzáy Páná, y wierne od- 
daway poddáúftwo. ]fe eget; ille habet; mowi daley 
Bifkup S. Bogaty ma wfżyftkiego podoftátku, ubogi zás 
co fię z nim ftyka, ledwie dulze w ciele ma, coż czyni 
Pan Bog. pereum qui babet juvat egentem, per eum qui non 
babet probat babentem. Przez bogatego rátule ubogie- 
go, á przez ubogiego probuie cnoty bogatego, czy lig 
do gumna znidžie piebiefkiego. To ofobliwie do Du- 


chownego Póńftwa ftofuie fig, co chlebem Chry ftufo- - 
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wym fzáfuig áby fic nim zobligacyi fwoiey z ubogimi 
dzielili, 4 nazbytki y niepotrzebne utraty marnie go 
nie obracáli, zniebefpieczeńftwem zbawienia fwego. 
Może bydź u Bogá wiekfzego refpektu źidrno ubogie; 
w wiekfzym refpekćie ubożuchny człowiek, śle cnotli- 
wy, niż Pan niewiem iáki, á niefprawiedliwy y Boga w 
fercu nie maigcy. Nie ná mnie fię otę prawdę gnie- 
wść, bo nie ia to mowię, śle czoło Doktorow , wzor 
Bifkupow , Auguftyn S. Suid babet dives fi Deum non 
babet ; quid non babet pauper, fi Deum babet. Nie matz nic 
przy obízerných włośćiach, przy pełnych y nietyka- 
nych ftogách, brogach , nędzny*y fknerowaty boga- 
czu, ieželi Boga nie mafz. dofyć aż nazbyt ma ubogi, 
ieżeli nie maigc nic, ma Bogá, poczćiwość, cnotę. 
Gdy fie ná Polfkim przechodzę Polu, y ku zbie- 

raniu pozoftálych kłofow nachylgm, prezentuie miie- 
len cudowny kłos Hiftorya, y žiemiá Angelfka. Przy 
chwálebňym Męczeńftwie Henryka Garnettá Kapłana 
Societ. JESU, rzecz trafiła fig nieffychana. kiedy krew 
Męża S. ná iśkiś kłos blifki padła , twarz fig iego ná 
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nim cudownie wyraźiłń: oczym nie tylko Katolickie Tanner. 


piorą, ále y fámi heretycy napifali. Anglikáüfkiego 
kiofá tego konterfekt, w Polfkim fig po częśći y fwoim 
kztáftem znayduie. Padła Jásnie Wielmozna Olfzo- 
wikich krew ná ten fatálng śmierći kofg podčiety kłos , 
álišči w nim známienity , y nie ieden widzę obraz, à 
náprzod Oycowfki Jáná Olfzowfkiego Kafzteláná Brze- 
žiňíkiego człowieka cnoty ftáropolíkiey , wrodzoney 
prudencyi y rozfgdku wielkiego; wktorym kandor z 
ludzkośćią, y miłośćią ku krwi fwoiey certował. widzę 
Stryiowfkie obrazy w Jaśnie Oświeconym Xiažečiu 
Andrzeiu ná Ol(zowy Olfzowfkim Arcybifkupie Gnie- 
znieńfkim, Prymaśie Korony Políkiey , y W. X. Lit. 
Ktorego poki zftawác bedžie pamiątki, á pokifz nie bę- 
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dźie: poty go Políká pragnąć, życzyć, ważyć, y ko- 

cháč nie przeftánie; ordynuigc do niego owo ftáro- 
Rzymíkie votum, y iák w Koščiele ták w Senačie zá- 

wiefzáigc. Vtinam vivera! Wydaiglie ná tymże kłośie 
Hieronim Wojewodá Ráwfki Reg% (s Regni amor: Zy- 
gmunt Podkomorzy Wieluńfki, ktory afekt fwoy ku 
Wielebnym á dobrym Oycom Seráfickím Reformatom, 
oftátnig wolą fwoią y grobowym kámieniem w ty mže 
Domu Bożym zapieczętował. Mingé trudno J. W. 
JMéi Páná Kafzteláná Rofpirfkiego wfzyftkim miłego 
y wielkiey poczćiwośći mežá. Wielmożnego Stáro- 
fty Wieluńfkiego ktory pierwfzy raz był Deputátem , 
4 záraz Márfzáľkiem godnym Trybunału, nuíz Kolli- 
gatow obrazy á zá fig ná tym kłośie nie pieknie wyda- 
13, Koniecpolícy, Dźiałyńfcy , Wotuccy , Męcinfcy „ 
Bifkupfcy, Zapolfcy, Bogdáňfcy, Widawfcy , bo Oycá 
Niebofzki, Kafzteláná Brzeźińfkiego, Stawika, ate Wi- 
dawíka zrodźiła; Widawíkg, Niechmierovwíka &c. 
Dofyć fig dálo Polu politycznemu gdžie mi przečie nie 
zginie kłos do Korony: Zprowadzá mię iuż z niego 
wokacya moiá Kaznodzieyfka, á ná to pole (ná kto- 
j rym liç niebo rodźi) żyćia y śmierći Chrześciśńfkicy 

wyprowadza, 

Krol Prorok unioff fię duchem nád rzeki Babiloń- 
fkie, ktore przy żałofney Syonu reminifcencyi, łzami 
Izráclezykow nie ládáiáko były wezbrály : Super fumi- 
na Babylonie illic (edimus © flevimus cum recordaremur Sion: 
Y patrząc ná wybáwienie z niewoli ludu Bożego przez 
Cyrufa Krolá Períkiego y Babiloúfkiego, táki Text ná 
Arfie (woicy wygrawá oraz y wyfpiewuie Pánu Bogu 

Palts Euntes ibant (y flebant mittentes femina fud, venientes autem 
venient cum exultatione portantes manipulos fuos. 1dac fzli y 
pľakáli rzucáigc wžiemie žiárno fwoie, przychodząc 


kro- 


zás pizyidą, z rádoščig niofac fhopki fwoie. Co to iet 
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kroluigcy Proroku, idąc fli; ais ibant. Kiedycfzli, 
to iuż fzli. Abo to kto może idąc nie iść, albo iść nie 
idac, oy bardzo. Wynidą owo Hetmańfkie Uniwer- 
faly furowo nakazujące, aby iák nayprędzey (pod karą 
artykułami woyfkowymi opifang) Chorggwie ftáwáty 
w obožie: aż Panowie Namieftnicy, Porucznicy, idą 
nie idąc, profte trakty rzucáig, á bokami robią, żeby 
to żadney pobližízey wiofki nie minąć, bokami ( mo- 
wie znowu)robig,á nie wiele ufzli.O tych Ich Msčiách 
nie može fie mowić że; Euntes ibant. idąc idą. Tož rozu- 
mieć otych, co owo biią fię nie biiąc, robią nie ro- 
biac, uczą fię nie ucząc, Każe fię Pan Bog Lotowi y 
z Zona włafną, ná gorze pewney falwować. wyprowa- 
dzaią ich z Sodomy Anjołowie y ledwie nie poganiáig: 
až Lot idźić wlot, śle JeyMść fámá idžie nie idąc, zá- 
ftánawia fig, ogląda fię-co raz ná miáfto, až też więcey 
fie nie uyrzała, y ktora idąc nie fzłź, álbo f21á nie idąc, 
zá fkarániem Bofkim w fłup foli pofztá , ná záprawie- 
nie nierozumu ludzkiego, ktorzy w drodze zbawienia 
fwoiego, idą nie idąc, czynią nie czyniąc. Napifał iey 
Thefaurus Comes ten nagrobek: Mulier fuit. dicerem 
quia efè, nifi prodigium effèt, mulierem efè G tacere. Wi- 
džiťz folny pofag gośćiu, niewiáftá to bylá. rzekibym 
że ict, gdyby nie byť džiw ieden , niewiáftg bydź á 
milczeć. Funtes ibant; iet to Hebraifmus, y znaczy 
pewność przyśćia y ochotę przychodzących, mowi 
Blank. Synowie Izráelfcy idąc fzli, y ochotnie y pro- 
fto (zli; Ær flebant , mittentes femina fua. rzucálac źiarno 
fwoie, práce fwoie, nie ták w źicmie , iák wniebo, á 
łzami zkrapidigc, pewni tego przy łafce Bożey że zra- 
dośćią poniofą fnopki fwoie; venient cum exultatione , 
portantes manipulos (nos, iko Auguftyn S. czyta. por- 
šantes coronam fuam niofąc w ręku korone fwoie. takto 
fprawiedliwym duízom kłofy, y fnopki dobrych fpraw 
Bbbz2 Íwo- 
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fwoich, wkoronę fie obracáig. W fenśie Allegory- 
cznym przez tę lzráelá niewolą rozumie fię rodzáiu 
ludzkiego, przez grzech záčiggniona niewolá, láko tež 
- wybáwienie Izráelá z niewoli, wybawienie narodu ludz- 
kiego, przez Chryftufź, figuruie. przeCiefz poki zyie- 
my iák ná wygnaniu mgmy fię rozumieć, od owey 
Oyczyzny Niebiefkiey. wybawił nas z niewoli czár- 
towfkiey Chryftus, iednák potrzeba ná Niebo robić , 
za grzechy płakać, y dobremi uczynkami, y ftáteczng 
przy boiaźni Bofkiey wolą aplikować fobie mękę ľáň- 
Íka, y nieidko iey dopeľniáč: czego nas Apoltoľ przy- 
kladem fwoim nauczą; adimpleo ea que defunt Pafionibus 
Chrifli. Nie żeby (&má z siebie doftáteczna męka Jezu- 
fowa nie była, dle że krom niewinnych džiátek niko- 
mu nie pomoże, ieželi fig ná nie fpufżczaiąc, (4m czło- 
wiek,nic zbawiennego robić nie będźie. Wyprowadźił 
nas prawda z niewoli więcey niž Babilońfkiey Chry- 
ftus, ale my fobie nowe buduiemy Babele,y Babilonie, 
kogut.. Confufio ef? tota ifla vita, rerum bumanarum. non pertinens ad 
Deum. Zyčie nafze wfzyftko, ieżeli w okazyách ná- 
fżych y w dobrym porządku do Boga nie należy, ieże- 
li fię biefowi godźi, y piekło fig do niego interefluie , 
Babilonia ieft, miefzáning ieft, y wieczną konfuzyg, w 


ktorey fynowie y corki Syoňfkie ięczą. An bac confiefio- 
we captiva tenetur Sion. Trzeba ngm ztey Babilonij 
do Oyczyzny Niebiefkiey wzdycháč, trzeba płakać śie- 
iąc; flebant sientes femina fua, femina future glorie. áby- 
śmy zbierali, z ródośćią wigzáli fnopki fwoie, y wnośili 
do gumna fzczęśliwey wiecznośći. Do tegoć nas Oze- 
Oka ro ŚfZ prowśdźi: Seminate vobis ad Iuffitiam. Zášiewayčie 
ludźie nie komu infzemu, źle fobie ku fprawiedliwo- 
śći; pfzenicę nie kgkol, cnotę, nie grzech y nieprá- 
wość. Mamy zkgd przeBog, mamy fzpikrze bogate, f3 
láfki Bofkie, Sákrámenta Swiete, fálki przyrodzone y 
nad- 
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nádprzyrodzone, rozum, zdrowa radá , dofśtki álbo 
uboftwo, chorc by y zdrowie; wfżyftko to powinno 
iŚĆ ; in Jemen future &orte, obracać fię w žiárno przy- 
fzicy chwały, aby fie z niego fprawiedliwość , á przy 
tey Niebo rodziło. Przeymi profzé zmordowánemu 
miodopiynny Clare valla Opá€ie. Fluat už ros eloquium 
21171 , mam z čiebie y tľumaczá flow Ozcáfzowych y 
posilki. W ten czás prawi śiśłeś do urodzáiu fpráwie- 
dliwośći, gdyś fig ocknął kiedykolwiek ,y począł fzcze- 
tze bać Páná Boga, gdyś fię hardy człowiecze pod mo» 
cnym ramieniem iego upokorzył, z niepotrzebney du- 
my fpuśćii; gdyś oblał gorzkimi łzami grzechy two- 
ie, wylał wnętrznośći bliźniemu potrzebuiącemu, nie 
odwroćileś oczu od ubogiego áby też od čiebie Chry- 
ftus nie odwroćił, wydałeślię wízyftek ná pobozne y 
właśnie Chrześćidńfkie żyćie, w poftach, w umartwie- 
niu Ciáfá y namietnośći brykaiacych; wzdycháigc fer- 
decznie do nieba: bo to właśnie ieft śiać fpráwiedli- 
wość, y.zbicráé. Seminafti tibi ad juflitiam ff ex vera no- 
ilia Dei evisilafli timere Deum, fi tcipfum bumilisfli , fe 
difti lacrymas, elcemo/Yuas profudifl, ceterum pietatis adiioni= 
bus mancipafli, jejuutjsafflixifti corpus, pecus tuuffonibus , cæ- 
lum clamoribus fatigafti. Hoc fiquidem ef, [eminare ad ja- 
Jitiam. Poty Bernard S. ktory w pomienionych fło- 
wśch krotko 4 doftátecznie Duchowną opifał ekono- 
miig, tá zás Páni wrzeczy ig fímey pokazałź, ín praxi. 
Piękne wychowanie od Rodžicow zacnych wžigwlzy, 
prawie rowno z mlekiem pobożność z pierši mácie- 
rzyńfkich wyffaiá, y zlśty w Boiážni Bofkicy y nabo- 
Zeliftwie roflá; boiąc fie naymnieyfzym grzechem do- 
browolnie Bogá obraźić z ugefzczálac ná uroczyftíze 
Święta do fpowiedźi y Komunij świętey , z należytym 
Pi2ygotowániem: apetyt do ftołu Pańikiego, poftem 
zwykła była zaoftrzóć, Nie raz poftrzegáli domowi, y 
Bbb3 domi- 
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I domicelle že fig ná modlitwach támi zálewálá , ktore d 
NI pewnie miłość Bofka y fkruchá, nie wyćifkała, śle po- cC 
MI wolne wyprowadzálá. Mogliśćie poftrzec obferwá- i 
JIN cyi Bernarda Świętego w Ekonomij Duchowney że ma 
M bydź fkrzętną y głośna áby o niey afz w niebie ftychać m. 

było: Si peus tunfionibus , fi celum clamoribus fatigafti. ni 
Niebofzka clamavit moribus non clamoribus , dobry m ży- fk 
čiem, chwálebnymi obyczálámi więcey niž ięzykiem w 

I wołała do Nieba. Są ludźie co fie w Kośćiele głośno ga 
ih modlą, y prawie wołaią ná Páná Boga z przelzkodą gi 
| drugim, ofobliwie Kápľáňom celebruiącym, y wtym rá 

NP náboieáftwo fwoie pokładśią; 4 tym czáfem żyćie ieft Tá. 
| ládálákie nie Chrześćińńfkie obyczáie: Táki choć gło- na 

śney modlitwy, w niebie nie fycháč, bo ią grzechy zá- oc 
glufzáig ; Clama moribus non clamoribus. Wołay do Bogá dž 
fercem grzechu niewinnym, nie ufty tylko y głofem , N 

wołay cnotą, poczćiwośćią, fprawiedliwośćią. To lu- dź 
| bo čicha modlitwá twoiá obłoki przebiie; rozlegać fig nk 
po niebie będźie, otrzyma co chce. W rożnych przy- zál 

padkách y niepowodzeniu, gdźie nieuważny albo nie- do 
nu uważne, ledwie domu nie wywrocg,ná Páná Boga fig > „dál 
| bluźnierfkimi glofy rárgaig ; á iuzci mię Bog zapomniał ko 

| &c. (gorízych wyrzekaniá nie wípomingm) oná tym go 
fobie wfzyftkie niefzczg$Gia y przygody flodíifá, Ták ad 
Bog chciał. Urodźił fig w Domu zacnym IchMčiow ieft 

Pánow. ná Olfzowy Olfzowfkich, doftáľá fig w wielki —. li, 

Dom IchMéiow PP. Siemiánowfkich , pełna fortun ty 

przyzwoitych, pełna wyfokich kolligacyi, 4 wynośiłafż | wy 
fie z tego? bynámniey. W ułożeniu fię y weyzrzeniu dn 
fkromna, w mowie umiárkowána , w.konwerfácyi 0- nic 

ftrožna y niechlubna: nikogo okiem nie przenofząca, o dita 
fobie nifko trzymáigca. Iákoz iuż to u mnie podeyrzána bed 
| wielkość, kiedy pyfżna. ludźie wielcy z wielkich, lu- : 

ih dźie nie ná pozor mądrzy ; pofpolićie pig fą 1e: 

[A o nay- 
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do naymnieyfzych, uchyláig fie ludzkośćią káždemu. 
«Co zaś z nilka fie podnieśli, či fig naywięcey odymśią, 

ly nie znaig tych, ktorym fig przedtym kłaniśli, y 
Z nich pomoc mieli. u tákich inflata non. folida veraý, 
magnitudo. Nie tym fig mafz nadftawiść Páúftwo moie 
nie tym: mogliśćie czytáč owego Chryzoftomá Pol- 
fkiego X. Piotra Skarge. Coż ten prawdźiwie Krole- 
wfki,Kaznodźieia mowi. Stofokież prawi Panow przybywa 
8% fig unižáig. Z tey pokory, w oftátni chorobie prá- 
gnelá tego žeby ná žiemi nie ná bogatym łożku umie- 
rafa, co fte też ták zftálo. W Sobote iáko fobie życzy- 
lá; Sákrámentámi Swiętymi dobrze przedtym opátrzo- 
na, o ktore nabožnie prośiła, duchá Bogu fpokoynie 
oddźła. Márfzálek Chryftufow Jan S. ktory ná ten 
dźień przypadł był, már(zálkowat dobrey dufży do 
Nieba. llezéil ią Chryftus láty fwoiemi, bo we trzy- 
džieftu y trzech leciech z tego fic $wiátá ná infzy prze- 
niofła. Nie wielki wiek co do czáfü, dofyć wielki do 
záflug y chwały niebiefkiey. Nie ják długo , śle iák 
dobrze kto żył, w komputy zapłatę u Bogá idźie. Nie 
iák wiele lat ná roli žyčia fwego kto pracował, śle iá- 


ko y co ślał, fadžié y płaćić ow wielki $wiátá wfżyftkie- 


go Gofpodárz będźie. Jeżeli wedle Auguftynś S. 
ad brevem vitam , magna voluntas , multim feminavit to 
left przy niefkgpey y wielkiey podobánia fię Bogu wo- 
li, y w krotkim žyčiu fwoim, wiele kto zśśiść może y 
ty Wielmožna Páni we trzydźieftu y coś lat wieleś 
wyšiáfá, wielką zebrálá kreicencyg. left z czego go- 
dne niebiefkiego gumna fnopki wiązać. nie ukrufzy fie 


s : BRE > z ŻE í p* 1. Reg, 
nic, nie zginie ná kłos naymnieyfzy Erit animatua tuffo- 5 


dita in fafčiculo viventium. Dufzá twoiá upilnowána 
będźie w fnopku żyiących. 
Prawo Bofkie w Lewityku wyrażone ták ordynu- 


23. 


ie: Cum meffieritk fgeiem, elevabit Sacerdos. fafiiculum co- Lev. 23. 
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ram Domino. Gdy prawi żniwo zbierzećie, weźmie 
Kápľan fnopek y podnieśie go przed Panem Bogiem. 
Odprawilo fie chwálebne żniwo ley Mči Páni Ol£owtki 
Cześnikowy Sierádzkiey. Weź .Przenawielebnieytzy 
Officyancie fnopek ten od śmierći Zwigzány : podnieś 
go ku Niebu fpolnymi Dachowieňftwá wízyftkiego rę- 
koma-y fercem, oddaway Bogu y niebu. Chčiafem 
z tych złotych pobożnego žyčia klofow uwić koronę 
źle mi wielki Auguftyn powiedźiał , że te fnopki tá 
krefcencya w koronę figiuz obroćiły, kiedy ták po- 
mienione Pfalmu fłowś czyta. —.Porzautes manipulos fios, 
portautes coronam fuam:  Więcia biorę tę koronę y zá- 
wiefzgm ią ná bramách twoich Oyczyftych Méi Pánie 
Marćinie Siemianowfki Gześniku Sieradzki, z pożegna- 
niem y wdzięcznośćigza chwálebne y zgodne záwíze 
pomiefzkanie,bo (rzecz rzádka á pewną powiem) ni- 
gdyśćie fie z fobg nie iednáli:: Nunguam vobiftum in gra- 
tiam redijftu. Tát wdźięczność idźie przed Májeftat Bo- 
fki zá pośiłki znaczne dufzy Niebofzczykowikiey da- 
ne, iáko tež zá przyftoyng y nakładną ćiálá humacyg. 
Przy śmierći Sylli Rzymianina nad dwa tyligcá koron 
między przyiaćioł rozdano. Tá iedná tobie Mé: Stá- 
rofto iáko zá tyfigc koron za Zy wotábylá, ták y teraz 


Prov.12 jeft: Mulier diligens „corona viro a0. Niechżeć y tám przed 


Bogiem do korony pomága niebiefkiey.. O pozoftále 
Sieroty nay mniey fie niefrá(uie; kiedy pewna iefto dfe- 
kéie maćierzynfkim w fercu Oycowlkim. Nie zoftáie 
mi:wiecey, tylko podžiekowáwfzy wízyftkim gośćiom 
zacnym, záoftátnig ufuge Chrześćidńiką, przeftrzec 
wobec śbyśmy .w tym śmiertelnym žyčia nafżego po- 
lu, nie ná piekło śle ná niebo robili. Portantes manipulos 
Juos, portantes córonam fuam. Meyrzyimyž wię Kato- 
licy ná co robiemy* iśkie fnopki wiążemy? czy ná 
koronę, czy na ogień fig znida? Novit Dominus qui [unt 
ejui: 


Páná zágrzánym, 
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ejm: Zna Pan Bog fivoich, niechże też y nas mazá fwo- 
ich. zna žiárno, zna plewę, zna pfzenicę, zna kąkol. PRI 
Zna fnopki do korony , zna do ogniá. Novi? qui Que cr? 


mancant ad coronam, qui permaneant ad flammam prze- 


Ioan. 


ftrzega Auguftyn S. Wigzmyz tu poki żyiemy,fnop- 
ki do korony , nie do ogniá wiekuiftego fafciculoż ad 
comburendum. Kończę Lewitycznym Ceremoniałem, 
y wedle niego fie (prawuię cym elevare? Sacerdos fafii- 
culum , dicebat populus: Amen. gdy podnośił Kśpłźn 
przed Pinem Bogiem zwigzány fnopek, lud wfzy tek 
naboznym wykrzykiem wołał: Amen. Ták Bože day. 
Kiedy Przenawielebnieyfzy Officyanćie będźiefż pod- 
nošiť Ciálo Pańfkie, podnieś oraz y dufzę : podnie- 


Sčie żałobni gośćie, nabožnymi modlitwami, ku Bogu 
y niebu pôbožnie zmarłą Cześnikową Sierádzkg iáko 


wyborny fnopek, á fercem w boku ukrzyżowanego 
mowćie wfżyfcy , mowćie Amen. 
Day icy Boże odpoczynek wieczny Amen Amen. 
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K A ZLA U 
Na Pogrzebie Wielmožnego lego Moci 
Pana KRZYSZTOFA 
z Trzemeflna ná Mikulenicách 
SIRZEMESKIEGO 
Podfędźiego Halickiego. 


w Brzežánách. Roku P. 1671. 


Lux Dei veffigium ejus eff. 
Ialność Bofka fzládem iego, jeft. 
Armo fię závifňe sfotcuig fatá aby Ziemiány pod 
^7 źiemie rzucály, okrywály mogilámi, przywalály 
ce kamie- 


o 
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kimieniem. Co álbowiem te fkrzętne żyćia ludzkiego 
prządki rozpoczną, to pofliama gloria, to nieśmiertelna 
rozizyie pamiątka. Nie zna grobu cnota, áni wieko: 
żytna fáwá umierać potrafi. Virtus fepulcbri neftin , fis- 
nebrem non nofčit urnam. — Nie przyidźie nigdy w krainę 
okropnego śmierći ćienia, tá prześwietną párá, bo tám 
drogi zgoła niewie , á wickízg też ieft, nižéli áby fig 
w troyłokietney trumnie zamykać miała. Fama cui tunu- 
lu. Ani Wielmoznego JMči Pana KRZYSZTOFA ná 
Trzemefnie STRZEMESKIEGO Podíedžiego Hali- 
ckiego, fláwá z śmiertelny mi iego zwłokami pod ieden 
idźie kśmień: nie ták álbowiem ztego $wiátá zfżedł 
jáko lodká żadnego po fobie fzládu nie zoftśwuiąca, 
Cujus, citm preteryt, non eft veftigium invenire. Ale iáko lu- 
by cnoćiey odwadze Lubicz, ktorego niezáfypane pro- 
chem, nie záčmione umbrami śmiertelnymi pokażę 
felády, iedne ku podźiwieniu , drugie ku nafzládowá- 
niu, wízyftkie ku fpolney IchMéiow Krewnych, Przy- 
iaćioł, y fmutnych Gośći poćiefze. Przybyway ná 
pomoc iedyna počiecho utrápionych, Mátko żyiących 
BogaRodźico MARYA, ktoraś, pierwfzy krok twoy 
zwyćięzki ná ztártey fmoka pickielhego głowie uczyni- 
lá, piękny y wieczny tryumfu twoiego fzlád zoftá- 
wiwízy. 
Lux Dei wefiigium ejus eff: Swiśtłość Bofka fzlá- 
dem iego ieft: álbo zá tlumaczym Watáblá piorem 
idąc, Veľtigium ponit in luce Domini, fzlády fwoie Kľadžie 
w iśfnośći Páňfkiey : Biorąć przez Retoríka Metonimig 
fzlády zá kroki, iákoby to iedno bylo,krok czynić, y 
flád zoftówowść w iáfnoéči Pźńfkicy. Ten ktory mię- 
dzy iáfnofCig á ćiemnośćiami, między dniem á nocą 
łęzę uczynił; Diviftá, lucem à tenebra ; ordynował 
też to, áby ten fie w Cefaríkim „ Krolewfkim, Xigze- 
cym, ow wSenatorfkim , Szlácheckim Domu rodźił : 
T : QW 


PP a 
ow zaś w mieyfkim, w wieyfkim. "Ani tego fobie nikt 
nie obiera. Gorny to ieft upominek. Dejurfum ef? gor- 
ne y wyfokie urodzenie. : Dar Boży Donum defienden: 
4 Patre luminum świetnie wyniść ná ten $wiát. Nie ká- 
Zdy Archimodius, ktory záraz miáfto grzegotek, kley- 
noty Oyczyfte piáftuie, y pierwfzy niewinney zrzeni- 
ce wymiot, ná rozmálowang po fzpálerách , ščiánách , 
obrazách, Pradžiádow y dalízych Antenatow fwoich , 
obráca Hiftoryg, gdźie nie urodzony ( choć ná świećie 
ieft) Iphicrates zá wiele ma,že Oycowfkiey doyrzał ro- 
gozki: Natia pbicrates vix patris vidit floream , natus Ar- 
chimodius, magnam fuorum apexit Hiftoriam. Miał dofyć 
iáľnosči Iedynak Botki , in fplendorsbus anie Luciferum , 
á przećie ze krwi zácney Krolow rodžié fig chćiał we- 
dług čiáť4 docześnie: Y owfzem przyzwoita bylá mo- 
wi 8. Paulinus Bifkup Nolśnfki, áby Chryftus czoło 
trzymał ná źiemi świetnymi parentelé fwoiey tytułami, 
ktoremu w niebie Bogu z Bogá rodzacemu fig przed 
wieki, dał ten tytuł Izáiátz. Ibi magnificus cff Dominus 
nofter. Dignum erat ut V, nigenitus Dei, etiam in generi corpo- 
rei dignitate primatum teneret , ut unus in celo Dei Filius ante 
fecula ineffabili natus exordio; Etiam in terra, Illuferium. ti- 
zulorum apices fibi vendicare, Regum pariter (& Sacerdotum. 
Y kiedy fie Zbáwičiel náfz, ták iáko nikt poniżał , dźi- 
wnieyízg y chwálebnieyfza cnotę pokory w fobie po- 
kazał. A kto fie džiwuie, že fie ten upokorzy y nifko 
kłaść będźie, ktorego fortuná macochá , y urodzenie 
nifko położyło. To fenix,to dźiw u Bernárdá S. mię- 
dzy džiwámi, wynieśiona, á przećie uniżśiąca fig go- 
dność. Rara 6 magna virtus efl, bumilitas bonorata. lak 
fłońce in Auge, ták cnotá w wielkim y wyfokim uro- 
dzeniu iánieyfzym świeći promieniem. Zkąd do kom- 
pletu pochwały owych Centurionow , Korneliufzow 
&c. przydaie S. pioro, że byli Nobile, dając znáé że iå- 
Gccz fność 
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faość urodzenia, iśfhośći Cnoćie przydaie y dZiwniey- 
fzą czyni. Aley mežng ove Mśtronę, ktorey Salomon 
ná oftátniey świśta linij fzukał, y to tež zálecilo, że ro- 
wnego fobie ze krwi fzláchetney Máfžonka miała, czło- 
wieka bźrdzo ludzkiego, ktory až do brgmy iedne wy- 
prowadzáť gosčie, á na drugich fnáč w bramie czekał. 
Nobilis in portis vir ejus, quando fEderit cum denatoribus terre 

Co do Polfki? ledwie $miele nie rzekę, że náťzá iślność 

Szláchecka Polfka, wyrowny wa fwoim kfztółtem Sereni- 

tatibus Marchionum. | Prawie co urodzony Szláchčic , to 

Syn Koronny, to Elektor, y Kandydat. Wízák po 

Henryku Andegaweńfkim, krotkim Krolu Polfkim , Já- 

nowi Koftce Wojewodźie Sendomierfkiemu Polácy 

Koronę ofiárowáli, chočiáž iey z wielkich rácyi y kon- 

fiderácyi, wiekízym iefzcze ánimufzem nie przyiął ; 

kontentuigc fig że meruit regnare. Tož Michálowi Wi- 

śniowieckiemu Xiążęćiu, to Janowi Sobiefkiemu zá ná- 
fzych czafow uczynili. Znóią to lub nie bez chwále- 
bney ngm inwidyi, poftronne fąmśiećtwa náfze. Krol 
Szwedzki w Roku 1514. zá Jana Teczyáfkiego zmowił 
był Corke fwoię Krolewnę Szwedzką, máiac zá to že 

z Nayjášniey (ey iáfnośći nic nie fpádnie, kiedy fig Kro- 

lewná Szwedzka z Polfkiego Szláchčicá iafnośćią zią- 

czy ; zá ktorego daiąc krew fwoię, rozumiał że ią zá 

Elektor wydaie. Luboć nie dofzło to wefele, bo Tẹ- 
czyńfki iśdąc po Zone ná morzu umarł. Toż uczyni 

madroščig, fprawiedliwośćią, męftwem , y tryumfami 
ná wfzyftek świśt fáwny Stefan Batory Krol. Polfki, 
ktory Sýnowice fwoię z Jáná Zamoyfkiego wydał. 
Ták to wiele Pater luminum , nieftworzoney iáfnosči 
źrodło Bog wfzechmogący udźielił fplendorow krwi 
Szlácheckiey: y kto fię fzláchetnie rodži, ten nie raz y 
nie w iedney świśtłośći prodit in lucem , ná świśt y iá- 
fność wychodži.. Patrz zacna krwi, coś y zato |= 
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Bogu. Nie miałem či ia woli odpoczynku twego nie- 
wczáfowáé ktoregoć pretkiego 4 wiecznego uprzey- 
mie życzę; muśifż nam przećie wielki STRZEMESKI, 
iefzcze krok ktory uczynić: dia wtenże trop zá tobą 
idąc, iáfue y w daleką potomność trwále fzlády twoie 
uwažáč będę, precedat Dominus meus. (g ego paulatim fè- 
quar veffigia ejus. 
Wychodźi ná świśt W.JM. Pan KRZYSZTOF 
z Strzemefzna ná Mikulenicách STRZEMESKI Podfę- 
dźia Halicki dofyć świetnie y ozdobnie bo z prześwie- 
tnych Rodźicow utraź, linea urodzony , y z wielkimi 
Domami ultro citrod, zwigzány. Mowit kiedyś Filip S. 
do Chryftufa, Offende nobis Patrem (5 fufficit nobis. Po- 
kaž nam Oycź á dofyć mamy. Dofyć y mnie tym czá- 
fem będźie pokazać fłównego Rodźica Niebofzezyko- 
wfkiego  Andrzeia © Stánifláwá. ná Mikulenicách 
STRZEMESKIEGO Chorgzego Halickiego o ktorym 
mogę mowić že był confilio Dux, manu miles, pełen re- 
putácyi dobrey , záfug, y pobożnośći Chrześćiśńfkiey. 
Dofyć pokazać Mátke z Wielmożnego Domu IchMo- 
śćiow Panow BORYSŁA WSKICH , dawnych y ffá- 
wnych Szrzeniíwczykow , do ligi Malżeńfkiey przy: 
brana. Tym złotym potokiem ná ten świśt wypłynął 
JMść Pan KRZYSZTOF STRZEMESKI , y pierwízy 
krok w ialhośći właśnie Páüfkiey uczynił, á niewinny 
wzrok záraz z kolebki wielką Antenatow fivoich zába- 
wif Hiftoryg, Natus magnam fuorum ajpexit Hifforiam. 
Widžiať w Przodkách fwoich ftározytng od Xigzat Má- 
zowieckich defcendencyg.  Widźiał godne Honorow 
piáltowánia, widźiał żadnym czáfem nieprzerwane y 
1álne ku Pánom Najáfnieyfzym y Oyczyznie meritorum 
veftigia. O rożnych žrzodľách y rzekach rozni dźiwne 
rzeczy pifzg; między infzemi Í3tákie co fie w nich zá- 
gafzone pochodnie zápaláig. A w Sardynij ick pewne 
Ccc3 ŽILO 
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źrzodło, co drugich ludźi ochładza á rozboynikow tyl- 
ko famych, gdy fig z niego napiig oślepia, pifze Ifido- 
rus. Gfošňa Szrzeniáwá, máčierzýfty JM. Pana KRZY- 
SZTOFA STRZEMESKIEGO Podfędźiego Halickie- | 
go Kleynot, o iáko pięknie lubo nigdy nie zgałłą, Do- | 
mu STRZEMESKICH fláwe, wnową iáfność zápali- 
ła! Táé to ieft Szrzeniáwà co rożnym nieprzyiaCiolom, 
tako rozboynikom Korony Polfkiey, częfto wzrok o- 
deymowalá, že z plonem do granic y domow fwoich 
trafić nie mogli. Táč to ieft Šzrzeniáwa, Eurotas Pol- 
fki, nad ktorg o zwyćięfkie laury y palmy nie trudno, 
ktore męftwo fimo, w upałach woiennych na ochłodę 
miley Oyczyznie zafzczepiło. Tá głębokim fláwy nur- 
tem płynąca Srzeniáwá, prawdźiwiey niżeli u Argow 
Libera, wolny y fwobodny potok, ná ktorey żaden 
Xerxes niewolniczych pet Conjećło in vincula Heleponto , 
nie zárzučiť. Gdyby dalekie miłych Przodkow náfzych 
wieki, nie bardźiey fig były zelázem y Márfem niž 
piorem y Muzami báwily , gdyby nie obieráli ráczey 
agere feribenda niż fcribere ala: Jakobyśmy pięknym wi- 
dokiem oczy nafże uéiefzyli. Stángwízy w IchMčiow 
Panow STRZE MESKICH Domu nieśmiertelncy fáwy 
ręką założonym ; widźielibyśmy tego Hetmańfką Bu- 
láwa pogránicznym groźnego nieprzyiaćiołom, owych 
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Láfkami Márfzálkowfkimi fortunę Oyczyzny y Mo- ái 
nárchow fáwe wípieráigcych. Znaleźlibyśmy krzefła v 
Senátoríkie y Pieczętarzow , ktorzy nie tylko Orłem fz 
ale tež zdrowiem wláfnym, Bonipublicź diplomata pieczę- m 
towali. Słowem nie gośćiami w Domu tym Koronne di 
y Ziemfkie Urzędy bywály , ani w nim trudno było o ál 
wielkich Konfiliarzow w złotym pokoiu, śni o Heroi- to 
cznych Kawalerow w krwawym boiu, ktorzy nie pier- $v 
wey Oyczyznie fluzyé aż tež y żyć przeftáwáli. Y w | ná 
Cifiod. tym Domu Seca [us producit Nobile vena, primarios. N 
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fobliwey prowidencyi Bofkiey, ná éwiát uczynił. Poftę- 
puy daley: chcemy krok twoy ná świećie widźieć, fzlá- 
dom fie twoim przypatrzyc: la powoli zá tobą. dążyć 
będę, poki čie do oftátnich żyćia granic, y trzećlego 
Z $wiátá kroku, nie doprowadzę. Dwoiákg iśfność ia 
uważam, ktora ná dwu gośćińcach człowiekowi na tym 
świećie zoftáiacemu záchodži : Lucem moralem (6: lucem 
politicam.. ledná świśtłość Moralna do dufży należąca , 
świścłość Niebiefka ku wieczności Biogofláwioney ngm 
przy$wiecáigca. Druga ieft polityczna , fáwie docze- 
fney y reputacyi ludzkiey fużąca. Pierwfza światłość 
ieft láfka Boża pošwigcáigca dufże, y ná niey $wiecacá, 
ktora fámá nas prawdźiwie Prześwietnymi czyni, fyná- 
mi y corkámi Bofkimi, podkoronę Kroleftwá niebie- 
fkicgo fpofobi, w śliczny paludament przybiera , ná 
kraiu fzáty promieniámi od foňcá iaśnieyfzymi pifzgc: 
ex Deo nati funt, či f3 co fie z Bogá urodžili. Quid enim 
eff gratia Dei , vifi. anime Šblendor, cele radius Divine 
nature , (5 con[ortium. mowi ieden. Zgromadźćiefż mi 
tu wfżyftkich całego $wiátá Monárchow s Kiążąt, Pá- 
nigt , Parentelátow naywiękfżych, rzekę ia głośno y 
niezáiakliwie, koronami trzema jásnieigce Ghrzesčián- 
fkiego $wiátá głowy, Niezwyćiężeni Cefárze > Nayjá- 
$nicy zy Krolowie, Jaśnie Ošwiecone Xiažeta , Jášnie 
Wielmožne, Wielmozne, Mśći Pźńftwo: Nayjśśniey- 
fzosči wafże, I4fnośći oświecone, y- wielmożnośći, čie- 
mnośćiami 3, ieżeli fálká y boiážň Bolka > hie $wieci ná 
dufzách wáfzych : fplendory wáfze nie oświecą was, 
dle fie wam w wieczne ćicmnośći obrocą. Wiżyftko 
to przygaśi y zátľumi śmierć , fimego , láfki Božey 
światła , w kim go naydźie, nie zgaśi. O:toż fie iák 
naybárdžiey ftarać. śle ináczey fię pofpolićie dźieie. 
Nie ták fobie drudzy ludźie iafki Bożey świśtło ważą, 
ták 
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ják świśtełek Ziemfkich fatuos ignes: dilexerunt bomines te- 
nebras magi, quàm luce, eraut etenim opera cor mala. Pię- 
knie ich wyraża owo Symbolum.Racś w gorę leći z ną- 
pifem, Dum luceam, peream. Ey nic to zginąć, byle wy- 
lećieć y záiáśnieć. O nierozumie! Ciemnošči prze- 
kładźć nád jafność, grzech nád fálke Bofką! nie rádži 
pofpolicie či nietoperze piekielni, światłu Bofkiemu. 
Uraża ich dźień. Qui malè agit odit lucem. Ná iákifz to 
profze koniec przychodži? á to tych światłu przyro- 
dzonemu y nádprzyrodzonemu, rebelizuiących záka- 
miálych grzefznikow, uderza nákoniec Dog ślepotą ná 
dufzy, że widząc nie widzą, rozumieigc nie rozumicią , 
wiedząc o piekle iákby nie wiedžieli, że ná drogę 
wieczną nie tráfig, iáko ślepi w puł południa macáiac to 
tám to tu, až wdoť iáki wpadną y fzyie. złąmią. lakim 
karániem grožiť Moyżefz gwafčičielom fwąwolnym 
Práwá Bożego, Pereužiat te Dominus amentia ac furore 
menti, & palbes in meridie, ficut palpare [olet cecus. iu tene- 
bra, (5 mom dirigas Vias duas. Zyčie Chrześćiśńfkie 
zmárlego JMči takie było, że go filium luct éwiáttosci 
fynem wydawálo, przy$wiecála mu fálká Bofka y man- 
daty Bofkie, Lex Lux. Státeczne do Nayświętfzey 
BogźRodźice nabożeńftwo w tym pokazał,kiedy żadne- 
go Święta Przenadrožízy Panny bez fpowiedži y przy- 
ięćia Nayświętfzego Sákrámentu nie opuśćił. Sprawie- 
dliwość w fadách, iśk przynależy zachował ná ktore fię 
nikt fufznie pofkarżyć nie mogł: gdyż iák A reopagita 
w Trybunaľách záéiádat, iákoby y nayśćiśleyfzych przy- 
jaćioł ná tým mieyfcu nie znáigc y nie widząc, á wic- 
dząc dobrze że refpekt ná ofoby, zdrowemu tozľadko- 
wi y (práviedliwosči nie zprzyia Favor officit judicio. 
Eklezyaftyk álbo Kaznodžicia Fáňíki piękną uwagę ma 
w Roždžiale trzynaftym že z pracą y trudnośćią fzlád 
fercá dobrego naleść, ktore w fimych oczách xe s 
cho- 
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chodźi, Vefigium cords boni à faciem bonam difficile in- Fei 


venie. Widźiemy częfto uwdzięczaiącę fię twśrz, 4 
niewiemy co w fercu y ieželi iedná cerá oboyga, zkąd- 
że to poznać? kędy fzládu fercá dobrego fzukáG gdžie 
ie wytropić» pewnie nie w ięzyku ani w twarzy ná 
czás ułożoney. Dawna Ťačiná frons oculi vuliu (przydąm 
ia ięzyk) perfepe mentiuntur. Czoło, oczy, twárz, ięzyk:, 
częfto omyláig, gdy niby z prawdą idą, z prawdą fie mi- 
iáig. Naypewniey(za droga do pofzlákowánia fzládu 
fércá dobrego y fzczerego, reká y dźieło , co kto dla 
kogo, czyni. Zábrafá byľá w niewolą ukochaną Matkę 
lego, grafľuigca Ordá, on bez wfżelkiey deliberacyi wy- 
brai ię do Krymu po nie, nic ná zdrowie fwoie, nicná 
niewczafy , albo niebefpieczeńftwź ( ktore w oczach 
były) nie dbáiac. Byli co odradzáli te drogę y fpofob 
infzy eliberowánia iey pokazowáli, ále fie z tey impre- 
zy pobozney, żadną miárg nie dať zbić nikomu. Zwy- 
Čležytá miłość fynowlka, Wybrał fię z domu pretko, 
poiechał ochotnie , ftángľ ná mieyfcu ale niefzczęśli- 
wie: bo Mútke ná śmiertelney iuż prawie-przywitał 
pośćieli. Tu mu iák znowu Przyiaciele y fłudzy co 
Przy nim byli, rozradzáia; áby nie fpiefzžyŤ w trákto- 
wániu z Tatarami coby zá droga Mátke wyliczyć. po- 
czekaćby co z nig Pan Bog uczyni. ieżeli umrze (idkoż 
bližíza tego terminu ) coz potym kofzćie. Nie żal fo- 
żyć, gdyby láka dalfzego żyćla nadžiciá bylá tu jaśnię 
żadney nie mafż. Nie dał daley y mowić Niebofżczyk. 
Zrráktowaf o konaigcg, wywiofł z pogáüfkiey źiemi 
umár/a Mátke.-. Redemir agonizaniem extulit mortuam. 
rzádka y našládowánia godna cnoto! nie z owych 
ten Pan byf niewdźięcznikow álbo niewd£iecznic reie- 
ftru, co ich długie Rodžicow žyčie fráľuie. Co pomru- 
kiwáiac, látá ich ráchuig, y iák niedyfkretne faig; Filin 
anie diem Patrios inquirit in annos, KRZYSZTO F 
Dd STRZE- 
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STRZEMESKI radby był laty {wemi życia máčierzy- 
fkiego nadftawił. Jako mu tež to Pan Bog pofzíno- 
wanie, tę miłość ku Rodzićielce nagrodził, jawna wfży” 
ftkim: kiedy go fowitym ofypał we wízyftko bľogo- 
fláwieňftwem. pobłogofłświł w lečiech , bo niedaleki 
był od lat Potentatow ; St autem in Porentalibus 80 Anni. 
Pobłogofławił w pięknym potomítwie fynách y cor- 
kach. Pobłogofiawit nakoniec w fortunách rozwiel- 
možnionych že był w tych tu złotych kráiách Podol- 
fkich iáko drugi Job: Fir fimplex dy reus ac timens 
Deum iy recedeus à malo, pofeljso ejus crevit in terra. Czło- 
wiek kandoru y fzczerośći ftáropolfkiey , bez figlow y 
chytrośći teráznieyfzey. Boga fig boigcy , Oyczyznę 
fzczerze kocháigcy, Pan, wielkim rowny Panom: ktore- 
go fubftancya y poffeflye wielką gore ná žiemi wžiely, 
za iafnym błogofławieńftwem Bofkim. Do tego czáľu 
mowilo fie o Jafhnośći Morálny , jafnośći niebiefkiey 
dufze zdobiącey, ktora zawifła na życiu w láfce y boiá- 
źni Bofkiey, Chrześćiśńfkim. Podźmy też do polity- 
czney. Xiążęćiu Hufeyfkiemu zadał Pan Bog kweftyg , 
Indica mibi, in qua via lux inbabiiet? Nie wdaię fig 
w rzecz z Aftrologami iako luminarze Niebiefkie loko- 
wane fą y iáko dyfpenfuią jafność fwoięż To midźiw 
czemu to Pan Bog mowi że iafność ná drodze miefzka? 
czyli to doma nikt świetnym nie będźie , trzeba z do- 
mu fie między ludzie wyrufzyC. Lax invia. U nas w 
Polfzcze dwie widzę drogi ná ktorych rezyduie iafność, 
człowieka oświeca. iedná droga pokoiu, wefołymi uffá- 
na oliwámi vi pack, na tey drodze w Kancellaryách , 
przy Dworách Pańfkich, w kołach Rycerfkich, ná Sey- 
mikách , y Seymách wielkich Generálnych , w Pofel- 
ftwách domowych y poftronnych, w mądrych radach, 
&c. Oświecaią fig ludźie náprzod Experyencya, potym 


zaś honorami z mnieyízych wiekízymi: Przychodzą . 
do 
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do jafnośći inž Grodzkiy: dus Ziemfkiey, až tež y Sena- 
toríkiey. Druga droga ieft Márfowa żelśzem ubita 
krwią zlána, Palmámi zwyćięfkimi przeflána y ná tey 
drodze miefżka iafność: kto iák trzebá idźienią, zá wier- 
ng podczćiwośći manudukcyg do wickfzey rum fobie 
czyni jafnośći, Ponit in luce veffigium. A dawnofz nie- 
wyžafowány JAN III. Krol y Pan niż miłośćiwy z 
Rotmiftrzá Puťkownikiem , z Pulkownika Chorążym 
Koronnym, potym Márfzáľkiem wielkim oraz y He- 
tmánem zoftał; až tež zá Bożą łafką idąc tą krwawą Bel- 
lony drogą Korony Políkiey dofżedł y Buławę Herku- 
les Polfki w fceptr Krolewfki zmienił Sereni(ftmus. S.P. 
Niebofzczyk Necdum florentes. egrejfás aviflos Aggreffia 
metuenda viris pokazuige veftigia magne indola. W Ro- 
ku wieku fwego ošmnáftym Márfowi Polfkiemu 
dał rękę chwalebnie fużąc przez lát niemal kilkadZie- 
figt. Z wielkimy tryumfálnym Zołkiewfkim bytzá Sto- 
lica Mofkiewfka mil trzydźieśći , zwyćięfkim wfzędźie 
idgc krokiem.był náCecoríkiey y ztámtad poftrzał w no- 
dze, lláwe w reputacyi wyniolf, Był na Węgierfkiey 
kampánij Rotmiftrzem Ziemie Halickiy: śna Wiedeń- 
fkiy po ufáríku: Non abf, triumphali fortitudinis fue vefti- 
gio. Pod Budylow w dźiefigći Horggwi ordynowany 
uderzył fie mężnie o cztery tyfigce Tátárow y rozgro- 
miłich, dwa Murzákow włafną ręką poimawízy po- 
twierdzáigc odwagą fwoią, owe złotą Sarbiewfkiego fen- 
tencyg y pofoką Tátáríka ná poboiowifku pifzgc Virtute 
pugnant non numero viri. Cnota biie, odwagá nie liczbá 
tryumfuie. Powiedžiáno kiedyś Leonidefowi iż Par- 
tow liczbą wielka przećiw nierowney Lacedemończy- 
kow garzći ćiggnęła. Skoro prawi ftrzały z ćięćiw 
wyrzucą y nieba nie obáczemy ; ná co iák imienia ták 
fercá Iwiego Leonides odpowiedźiał; O quam lepidum 
erit cum ilu in umbra pugnare. O iáko piękna rzecz bę- 
Ddda dźie 


dźie y ngm fie wygod/i kiedy umbelę od fonecznego 
upalu z ftrzół będźiemy mieli! pod Čieniem tym Já- 
śnieyfzego fie zwyćięłwá (podžiewamy. y náfz wielki 
STRZEMESKI oftrzył fię liczbą nieprzyiaciol, nie 
truchlaf,iak długo w Marfowey drodze chodźił tak dľu- 
go w jalnośći: Pefigium pofuit in luce Domini. Jášnie- 
i3 lady iego y w čiemnych ledykufachCarogrodzkich, 

kędy, (z Jaśnie Oświeconym KXiążećiem koeko 
wžicty ) wolnym fię y tám Polakiem pokazał. To dru- 
gi krok Niebofzczykowiki na drodze gdžie jafhość re- 
zyduie y o$wieca tych ktorzy lub £s Toga lub in Sago 
tym gośćińcem fławę uganiáig, Obaczmy krotko trze- 
€i y oftátni krok iego, z$wiátá tego, ná infzy. Tru- 
dny to krok, ftráfzny,, Slifki, niebefpieczny. Hic Rbodw, 
bic falim. Krok zá ktorym wieczność. A co komu po- 

tym że fię w prześwietnym Domu urodźił, honorámi , 
bogaćtwy, ná tym świecie $wiečif, ieżeli po $mierci 
zgaśnie, y doftánie fig. w moc Xiążęćia čiemnosči. Nie 
to ieft fuczęśćie przyść ná świat pięknie, śle żyć ná nim 
pięknie, iść drogą mandatow.Bofkich , bo z tey. drogi 
nie może bydź krok oftatni, tylko dexter fzczęśliw y; 
lálny, w prawą między wybrane, nie wlewo między 

kozľow gdźie piorun ná niezbožne fynow ćiemnośći 
głowy leći. Tunc dicet bu qui à finifrte: ite malečií in ignem 

elermum. Zmarły Pan do dwu iafnych ná świśt y. ná 
świećie krokow przydał y trzeći rownie iáfny z docze- 
fnośći ná wieczność, áby było trinum perfeljum. Kan- 
clerz Pźńfki ná wyfpie Pathmos „beatyfikuie umieráig- 
cych śle tych co w Pánu umieraią: Beati mortui qui in 
Domina moriuntur. Albo też to Janie S. umiera kto nie 
w Pánu? Oy bárdzo. Nie w Pánu umierála, ktorzy 
rebelles lumini przećiwne Bogu žyčie prowadzą, y odpa- 
dáig od Bogá ná wieki: [n Domino moriuntur qui poj? 


Haye. mortem Domino fociantur. | Conira Dominum moriuntur, qu£ 
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in mortali peccato decedestcs, ficut femper contra Domini præ- 
cepta wixerunt, fic etiam contra Dominum moriuntur. Nie 
w Pźnu śle przećiw Pánu umieráig, co bez pokuty w 
grzechach umierdią Ciefzkich: ktorzy iáko zawfże kor- 
trowali z Bogiem wżyćiu fwoim, tak y wśmierći kon- 
truig, coutra Dominum moriuntur., 

Sláwncy y pobozney pámieči JMść Pan STRZE- 
MESKI, Podľedžia Halicki umart w Panu, iáko ná do- 
brym fundamenčie ftoiac , rozumiemy bo nie w oftá- 
tniey tylko chorobie ná śmierć fię gotował, ale zdaleka. 
wízyftko iego żyćie do śmierći bylo przygotowśnie y 


- flufznie gdyż wedle Mędrca Rzymfkiego, wiżyftko ży- 


čie náfze ieR chorobą y przewiocznym konaniem: In 
vita quidquid eff, egrotare ef, (9 animam agere. Jeżeli te- 
dy w chorobie ktorey iák oftátniey boiemy fig, mamy 
rzefko koło dulze chodźić, ná śmierć fie gotowść ; toć 
y we wízyftkim žyčiu ktore chorobgieft y konaniem : 
Kita nofira egrotare ef (y. animam agere. Miał przyfłowie 
fwoie w pewnych okazyách ofobliwie gdźie fpráwie- 
dliwość zachodźiła ; Panie Brácie trzebá umrzeć. Y tą 
rcflexyg Chrzesčiáňíka proftówał żyćie fwoie ku błogo- 
fáwioney wiecznośći obracał do Boga, naywyżfzego 
dobrá, odftrzeliwa! fig od złego , zágrzewat do miło- 
śiernych iślmużn, fundufzow pobożnych. lák do gu- 
ina wiafnego Zakonnicy ubodzy w progi iego przy- 
ieżdżali &c. dopieroż w chorobie oftatniey gotował 
fie zwiękfżą pilnośćią ná śmierć, y miał do tego dofyć 
iák czáfu ták fpofobnośći , w ktorey chorobie nie raz 
fie powiádaigc Sákrámentámi Świętymi opatrzony po- 
fzedi ná drugi świśt ix fenečiute bona w piękney y do- 
brey ftárosči krokiem fzczesliwym , iáfnymi izládami 

podczas pełni plenus dierum (s meritorum, pelen lat 
zafług : w dźień Michálá Swietego, ktory (nadžiciá w 
miioiierdźiu Bofkim) prętko go w Jafnośći świętey po- 
dd3 ftáwi, 


Seneca. 
Ep. 54. 


ftáwi, gdźie mu wieczna światłość niech świeći. Mow 
Wielmożna Mčia Pani Podiędźina Halicka, mow zá- 
cne Potomftwo, mowćie Krewni y przyiaćiele ktorych 
przy błogofiwieńftwie Bofkim żegna. Mowčie wfży- 
fcy Lux perpetua luceat ei. Wiekuifta świśtiość, niech 
mu świeći, niech mu świeći. Amen Amen. 


KAZANIE 
Na Pogrzebie JeyMči Pani ZOFII 
z BRONISZÓW 
GOLEMOWSKI 


w Gniežnie miáne 1678. u OO. Frántiffkanom. 


= Regnavit mors ab Adam, uff, ad Moyfen, 
m. D « . 
Ę etiam in eos, qui non peccaverunt. 


Stáre y niewefole awizy z Liftu Pawła S. 
(25 czytam żałobni Słuchacze. Śmierć zoftá- 
2 8 ła Krolową. Pańftwo fwoie tám gdźieśod 
des? Adama rozCiggnelá. Tron {woy wfpaniá- 
sy ły ná fmutnych aż pod obłoki mogiłach 
T ? wynioflá; po głowach ludzkich miáfto fto- 
pnt naň hardo wítepuigc. Owo niefzczeíne iáblko, 
ktore niepofłufzna Bogu ręka w Edeńfkim zerwálá ogro- 
dźie, w Krolewfkie fie iábiko pomum aureum obroćio , 
á Fatalna oneyże idbłoni gałąfka, w berło: aby y tey 
lúdowfadney Monárchini, ná Krolewfkich znakách nie 
Zchodziio: Regnaviž mors. Co zá Elektorowie koronę 
Šmierči ofiárowáli? kto ią intronizowal? mamy infor- 
macyą z Apoftola Narodow , že Adam y grzech: per 
unum 
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unum bominem peccatum in bunc mundum. intravit, (5 per ibid, 


peccatum mors. A bodayzeby było na tym iednym, 
folemne uczonych pełniło fieaxioma; Fw nullus. le- 
den iákby też żaden. boday fig był táki ieden nie śnieł, 
co wízyftek narod ludzki o zgubę przyprawił, co śmierć 
ná hardą y ludžie wfadźił. Ale co mowifz Apoftole ? 
Regnavit mors uż, ad Moyfèn. Czyli to iuż po Moyze- 
fzu nie pánuie? á coć nie pánuie; żaden fie przez ták 
wiele lat od Moyżefza do tego czáfu, miarkę zámie- 
rzonych fobie od lat Bogá, wypefniwízy, od śmierći 
nie wybiegał. Eliáfz z Enochem w Rayfki śle przečie 
w wieży pod Dekretem śmierci śledzą, y iefzcze dołu 
śmiertelnego nie Przefkoczyli. Obiia fie owo dawne 
o ich ufzy echo moriendum ef? trzeba umrzeć. wízákze 
iednák, tego bez podźiwienią puśćić nie mogę, co przy- 
daie Pawef S. że śmierć y nád tymi kroluie co nie zgrze- 
fzyli. Niechayby Kaimitow co pełne bráterfkiey krwi 
Tgce maig, żelaznym fceptrem fwoim ztego świata 
ztracálá : niechby Gomory y bezecne Sodomy w po- 
piele fwoim grzebłź, niechayby ná grzefznikow iáko 
ná walczących z Bogiem Gigantow piorunem fwoim 
bi/á, znošnieyfzáby rzecz; lecz oná wywiera potęgę 
fwoie y nád tymi co włafhym grzechem Bogá nie obra- 
Žili. Kto mogł bydz nád JEZUSA Páná niewinnieyfzy? 
á przečie y ten zkłonił Bofką głowę pod berło $mieréi. 
Inclinato capite tradidit fbiritum. Kto wiekízey po Chry- 
ftuśie niewinnośći nád MARYĄ nayflodízg: Matkę ie- 
go? á przećiey tá oddała trybut śmierći że niewinnych 
džiátek po Krzčie świętym umieráigcych y tak wielu 
doyrzałych, ktorzy śni powfzednim grzechem wykro- 
czyli, nie wfpomnię. Chybá tá ich byłą wina, že fig 
zkazanego ná śmierć Adámá potomkami urodźili. Coż 
potym dfugo fię ztym rozwodźić: kiedy w oczach pro- 
bácya tego co mowię, y nie odbity Argument EE 
śni 
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Páni ZOFIA zSyfzyna GOLEMOWSKA , ktora pod 
twarde tey okrutney tyránki berło przyízľá. Atoli 
niech iefzcze tá lezábel tak bárdzo nie tryumfuie. Po- 
waże (ie ia mieczem Pomianá pobożnie zmárley Páni 
Herbownym, śmierći berło wytrąćić, Koronę wžigé , á 
ná tey upadłey głowie położyć: Nam (y moriworum eft 
coronari. Dopomoż Panie JEZU, ktorys smierčig two- 
i3 śmierć nálze zruinował. 

Był ten obyczay u Turkow y podobno iefzcze fie 
záchowuie žc gdy ktorego z Pafzow y bogatfzych ku- 
pcow z tego $wiátá znieść chce y pieniądzmi ich fie 
obłowić; lift do nich w czarną kitaykę uwiniony po- 
fyłś, ktorego kontenta nie infze tylko te: przyfzli mi 
głowę twoię mitte mibi tuum caput. rozwinąwfzy lift y 
przeczytawizy, bez żadney zwłoki daie głowę y zdro- 
wie ten,co lift wźiął, w ręce pofiańcow ktorzy go w mo- 
menčie dufzą, y wízyftkie (karby ná Ce(arzá biorą. 
Podobnym krwawa żyćia ludzkiego tyránká obefłśia 
litem dom twoy y čiebie Mśći Panie PIETRZE ná Go- 
lemowie GOLEMO WSKI: Mitte inibi tuum.caput, ad- 
dałeś iák twoie wiaífhg, kiedy kocháney Rodžičielki 
twoiey głowę, nieugľalkaney śmierći. Oddałeś ftáro- 
żytnego Wielmožnych IchMćiow Pánow Bronifzow 
Pomiána. Odebráfa drogą zácnych Pomianczykow gło» 
wę pánuigca śmierć, á miecz z Herbowney wyrwáwízy 
glowy, práwie w fynowfkim fercu utopilá: „Doliegľá 
przez nie y ošieročiáfych bez Mátki fynogarlic namil- 
fzych Corek, kochanych Zięćiow, Wnuczkow y Wnu- 
czek, ktorzy wízyfcy iák nad Mátkg nic łacno pocie- 
fzonemi łzśmi upłakiwśćie. Ale ftoyćie profzę, miár- 
kuyćie żale, tamuyćie łzy; kiedy. prętko , wydarte 
šmierči Berło przy nogach Nicboľzki Koronę ná głowie 
iey iáko tryumfátorki obáczyčie. Nic mi facnieyfze- 
go jáko przy tym Zalofnych zwłok depozyćie , z hos 
fig du- 
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fig dumnym Nulli cedo nikomu nie uftępuie, przechwa- 
léigcey śmierći, Pomiśńfkim świątobliwie zmárley Pá- 
ni mieczem wytrąćić. Płaczą Sioftry nád Bratem, Má- 
sdálená y Martą nád Łazśrzem: pofelftwo do Páňá 
EZUSA wypráwuig Ecce quem amas infirmatur. Oto 
ktorego Pánie kochafż, niebefpiecznie éhoruie. Podo- 
bála mi fie te uczennice Pańfkie, że nie do bab , nie do 
gulet z obrdzą Bofka, (kedy lud£ie nadźieie fwoie od 
Boga Stworce do ftworzenia przenofza3) śle do Chry- 
ftufá fig w chorobie bráterfkiey ućiekaią; fpofobowi 
fic tylko pofelítwá dźiwuię. Domine ecce quem amas in- 
firmatur. Podobno rzetelnieyfzego czegoś y dokładniey= 
fzcgo w tey legacyi było potrzeba: Bo powiádáé Chry- 
ftufowi że Łózśrz choruie , zda fie mniey potrzebna. 
wiedźiał bardzo dobrzę Chryftus że choruie, to iuž 
z czym infzym do Chryftufá było pofyłść, o zdrowie 
prosić, żeby Brata od šmierči<záchowať fuplikowść. 
Aleć mądra to bylá legacya y oftrožna. Nie trzebá iey 
nic przydawáč. Uymiefz álbo przydafż flowko , zé- 
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pfüiefz. Non dixerunt veni (s fana, nec audent dicere, jube Augu. 


©: fiet, fed tantummodo ajunt, Ecce quem amas infirmatur, 
Jákoby chćiały mowić: Nie kocháfz Pánie ieżeli go 
w tym rážie porzucáfz, dla tego nie rozfzerzgmy fig z 
mową, dofyć ná tym że wiefz. , Wielkiey to dofkona- 
łośći y rezygnacyi ná wolą Bofką przypifać tych uczen- 
nic Chryftufowych że nie oto wyraźnie profzą, czego 
bardzo pragną, śle tego, co fie Bogu fámemu podobá, 
y co nam widži bydz pożźytecznieyfzego. dla tego, tyl- 
ko fimę rzecz przekladáig: Pánie oto ktorego kocháfz 
choruie. Coż Chry ftus ná to pofelftwo? Infirmitas bec 
non ef! ad^ mortem. Tá, práwi, chorobá nie iet do 
šmierči, Ale umárf Ľázárz, iśkoż tedy chorobś nie do 
śmierći? ták, odpowiádá Auguftyn S. że y fámá $micré 


mie do śmierći bydá. lufrmiias ifa mon ad mortem guis 
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ipfa mors non ad mortem, [ed ad miraculum. Nie do śmiec- 
či, śle do cudu, do chwály Bofkiy, do poznania Chry- 
ftufá y wiáty w niego owa śmierć nalezálá. Siowem, 
iák chorobá Lázárzowa, tak y śmierć nie ná $mierci ftá- 
wáls, śle ná żyćiu; dla tego Zbáwičiel y śmierćią iey 
nie zowie śle iednym (nem Lazarus amicus nofter dormit , 
Łózórz przyjaciel náľz záfngl; bo śmierć przyiačioť 

Murillo Bofkich, fnem iednym ieft wdźięcznym. Mors amicoriť 

inOvad. Chrifli, à dulci (s fvavi fomno non differt. Giefzćie fig bo- 
goboyne dufże , tryumfućie fpráviedliwi, páftwič fig 
šmierči nád wámi Bog dobrotliwy nie dopuśći G než 
tanget illos tormentum mori, kołyfać was može iáko džie- 
či Bofkie śmierć, že fmáczno w Pánu zášniečie , zabić 
wás nie može. Ryczčie od žálu bezbožni y zápámig- 
tali grzefznicy! bo iáko żyćie wśfże, ták y śmierć, zła 
y prawdźiwa, mors peccatorum pejfima. Páść fig wami ná 

pal 48 całą wieczność będźie. Mors depafteż eos, á nigdy fig nie 
napášie. Radziby potępieńcy raz zgineli. Ouerem Mor 
jem (s mors fugiet ab ew. Ginąć tylko w frogich á nic- 
uftannych mekách będą, á nie zging: umierać ftráfzli- 
wie,ś nie umrą. Nie wierzćiefz oczom (woim ludźie, 
ná niby rowng dobrych y złych śmierć pátuzacy. Do- 

brzy fámym tylko głupim y nieuwážnym zdadzą fię u- 

mieráč, á w rzeczy lámey w pokoiu odpoczywają. Fifi 

funt oculis infipientium mori, ihi autem Junt du pace. Lli zaś 

, prawdźiwie bo ná dufzy wiecznie umieráig. Peccatum 

D. Thó« portale, mors eff anima : quia per illud avertitur bomo a Deo, 

cui unitur per charitatem. Jaka iet między fmáczno zá- 
fypiśiącym á umarłym, taka między śmierćig dobrych, 
á grzefznikow, bez pokuty z tego šwiátá zchodzacych 
rożnica. O niefprawiedliwym Bogaczu mowi Ewán- 
gelia: Mortuus ef dives iy Jepuliw eft in inferno. Umarł 

- łakomy y niefpráwiedliwy bogácz, y w piekle pogrze- 

bion, O niewinney záš Pánience Prawdá przedwieczna 

w tey= 
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w teyże Ewangelij E ARF że nie umarła Panienka dle 
fpi. Non efè mortua puella [ed dormit. Nádftawmy z Medr- 
cem uchá nad odchłgń piekielng, uflyfzemy tám, iáko 
z niefzczęśliwych ztego żyćia Premiļjas, iefzcze nie- 
fzezęśliwízą wywodzą I konkluzy 2 posepiéácy , Ergo er- 
ravimus, átozcámy fzpetnie fie záwiedli! Toč grubo á 
wiecznie pobłądźiliśmy! In malignitate ai confumpti 
Juris. Złość nieupźmiętała y grzechy nálze ztrawily 
nas, zgubiły nas; my wiecznie umiergmy , a fpráwie- 
dliwi, Bogá fie boigcy ludźie, zydą ) y żyć będą ná wieki 
y zśmiercitryumfowść. lufi autem in perpetuum wi- 
vent. Ták narzekaig w piekle. y barzekać będą grzefzni- 
cy, Talia dixerunt in | iuferno, qui peccat erunt. a Oraz po- 
twierdzaią że śmierć dobrych, nie śmierćią. Między 
znakami po ktorychby poznać mieli ludźie Mefyśfzć 
albo Zbáwičielá ten też daie Prorok Abákuk że mocy 
potęgę Bofkę w śmierći fwoiey utáiong, tryumfuigc 
z niey, miał pokazać: Ibi abfčondita efè fortitudo ejus anie 
faciem ejus ibit mors. "Tam prawi ukryta ieft moc y po- 
tegá iego, śle oraz y pokazuie fie, kiedy przed iego 
obliczem idźie śmierć iák zwyćiężona. Co Chryftus 
z šmierčig uczynił, to w łafce odkupienia ego, czynig 
ludžie fpráwiedliwi. Niewiemy ná swiečie, co w kim 

left? co kto przemoże? ukryta ieft w fábey zwiafzczá 

piči šielá y potęga: 4 tbftondita fortitudo. Kędyż fie po- 
kazuie j jaśnicy, iako w śmierći kiedy z niey przez Chry- 
ftufá tryu imfuig ludžie y zniey fig $mieig. R: debit in die 
noviffmo. Kiedy iśko zwyćiężona idžie przed nimi 
śmierć , Ćlggnie katáfalk iák woz tryumfálny, y ná ży- 
wot wieczny człowieka wyprowádzá. Cefárze Rzym- 
fcy gdy ná tryumfálnych wozśch wiczdzali do Rzymu, 
jedni zwyćiężonych Krolow do owego wozu züprza- 
gali. przed drugimi zaś, znácznieyfzy więźniowie zwią: 
záni, (zli ku pompie tryumfálney. Co$ podobnego fie 
Ecc2 tu 
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u dźieie y rôzňice śmierći fpráwiedliwych, od śmierći 
grzeíznikow bez pokuty umieráigcych, pokazuie: že 
przed dobrymi y fprawiedliwymi śmierć idźie iak 
przed „Try umfitorśmi, złych zaśiak chycel, ná plac 
A wiekuiftey prowadži. Pobožnie zeízľey Páni, 

ogę to befpiecznie przyznać, że przy tryumfálney bo 
drogicy fprawiedliwych šmierčí, przed nią gra 
frlá śmierć, iak przed tryumfátorkg. wefoło fie znią 
przywitała: Occurrit, [uo libens fato. Ták umieróiąc iá- 
koby w Pánu záfypiátá, álbo z ową mężną ledwie gdzieś 
wy (ukang od Sálomona niewiáftg, śmiářá fig z $mierci 
Ei rifit in die noviljímo. To befpieczeńitwo nie co in- 
fzego fprawowało , tylko teffimonium bone confiientie 
świśdećtwo dobrego á nigdy niezáwiedžionego fumnie- 
nia. Zachie urodzona, zácniey iefzcze wychowana, ro- 
wno w,lećiech iak w cnotach roffa, y nabozeüítwie : 
ktoremu, wolną od iárzmá Málzeňíkiego przez śmierć 
Małżonka {wego zoftáwfzy, tym więcey bez rožerwá- 
nia fłużyłą, Młodo odumárfa, gdy wielcy ludźie o 
przyiaźń iey korikurowáli , zágrodZilá wízyftkim dro- 
gę, kiedy za radą Apoftolfka idąc, y czworgiem dziatek 
pięknych kontentuigc fig, fzlub wdowiey 'czyftośći u- 
czynilá. Dla wygodnieyfzego nabozenftwá fwego, 
miefzkalá w Gnieźnie we dworku fwoim bliíko y prá- 
wie pod fámym Kośćiołem OO. Fránčiízkánow. Ná 
wzgárde świata, Pánig będąc, żadney flugi do wygody 


y uffug fwoich, krom małego dźiewczęćia nie uma 


y fama fobie fužylá. Azá nieták Mći Pánie GOLE- 
MOWSKI: Záftáľeš ig z Golemowa do Gniezná przy- 
iecháwfzy, á oná koło fzát biálych prácuie, wodę grze- 
ie, noś, y fynowikim áfektem mowifz do niey: Miła 
Dobrodźieyko, czy nas nie Zftánie ná iednę, drugą, y 
trzećią fugę , ktoreby do wygody były: leželi nie ná 
fic przečiečby ná ludžie refpektowść potrzebá. Coż 
oná 
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ona nd to! z poważnym niefmákiem rzecze: przyidžie 
mi was tu odiechác gdy mi ták przefzkadzáč bedžiečie, 
Albo tu nie bywaycie, álbo mi dayčie pokoy: wiem ia 
co czynię. Tráfifo fie pretko gdy myśli oddalić fie zá 
Krakow do Kalwáryi, álbo ku infzemu mieyfcu Swiete- 
mu, widži przez fen fłup ieden wyfoki až pod niebo, y 
$iebie ná nim wielce fie boiącą áby nie fpźdłó; až S. 
Antoni do ktorego ofobliwfże nabożeńftwo y przedźi- 
wng miała poufiiość, rzekłiey aby fie nie bálá: Zdaľo 
iey fię potym że ią rękami fwemi zowey kolumny 
zľadžiť, y ná mieyfcu fwoim we dworku w ktorym 
miefzkafá poftawił, Wźięła to fobie zá nieomylny 
znak woli Bożey, áby nie opufzezálá mieyfcá tego y S. 
Antoniego przed ktorego Oftarzem wiele godźin w ká- 
ždy dźień ná modlitwie tráwifá. przez dwanśśćie y 
wiecey lat w ofobnośći iák ná puftyni ( tym-džiwniey- 
fzey že miedzy ludžmi ) miefżkała, do Koščiolá tylko 
zdomu wychodząc gdžie więcey niž w domu poki tyl- 
ko otwárty był Kośćioł, z Bogiem fie y zSwietymiie- 
go bawiąc przeby wáta. W fpźniśłośći umyfłu wielkie 
była, y meftwá Chrześćiśńfkiego . Zkad pochodźiło 
wolne wielkich ludźł iák Duchownych , tak świeckich 
napominanie; ktore od niey wdžiecznie y pokornie 
przyimowáli. nie darmo między Kleynotami Herbo- 
wnymi, y Lwá tež Prawdźica miáfá. Roftropność y 
rozíadek wielki wydawał fie w mowie, w rádách >y 
10Zporzadzeniu rzeczy. Niewiem ieżeli nie nazbyt 
Mowcá Rzymíki o Kornelij madroščig fáwney powie- 
dźiał: Nif femine nomen, Cornelie obfiitiffet, inter omues 
cmsneret Philofonbos: Mogłś miedzy Filozofami przod- 
kowáč Kornelia Rzy miánká,gdyby iey , fimo niewiáfty 
imie, nie przefzkadzálo. To pewna že Nieboízka nie 
poproźnicy, Zofii, to ieft mądrośći, imie nośiłń. Tra. 
dlo fie że czego Filozofowie y Geometrowie między 
Eee Brá- 
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Bráčig potownáč nie mogli, to oná wžiawfzy pioro y 

kartę, z podźiwieniem pogodźiła y porownała. Dał 
iey też był Pan Bog tę lálke, że rozni z Duchownych y 

świeckich rátunku od niey , po Śmierći żądali, tákom 

fam ( wyćiągnawfzy ig ná ten dyfkurs ) od niey flytzaf. 

Zkąd miała codźienne wielkie y gorące modlitwy zá 

dufże wczyfcu. Przyiaćioł, krewnych, y zá te ktore 

ofobnego rátunku nie maig. Miała regeftr y żywych 

dofyć wielki, w ktorym też y mnie nicgodnemu miey- 

fcá fig doftálo; day Boże ábym y teraz w pamięći iey 

świętey zoftáwal. Ledwie nie we wlzyftkich Bráctwách 

bylá, á wfzyftkim wiernie dofyć czyniła : że dźiw iáko 

czáfu iey ná to wfżyftko wyftarczáľo , bo y Kaptańfkie 

Pźćierze odprawowálá, o pułnocy ná Iutrznig witawa- 

iac. Gdy do Kosciolá odchodžiľá, dom {woy oddawálá 

Swiętemu Antoniemu. Tuż fie byli ludźie wzwy czáili 

gdy im co zginęło, do niey iáko do Oraculum Pade- 
wikiego Cudotworce, chodźić, áby oná tę zgubeSwie- 

temu oddawáls, y fzczęśliwie fig nad (podžiewánie zgu- 
bione rzeczy wtacály. Powiem ieden tey cudowney 
podufáťosči dokument álbo dowod. 

W pewną Uroczyftošé zginglá iey była hebánowá 
láká opráwna w frebro w tym tu Kościele, pocznie fig 
nieco turbowáč y zSwiętym Antonim umawiáč w te 
fowá: á láká moiá kędy $. Antoni? wiedzże otym że 
2181 nie wynidę áž bedžie. doniofło fig to Xigdzá Gwar- 
dyana ktory przyniołł iey lalkę infzą, ále iey ona przy- 
igé niechćiała, pewną będąc, że ią powroći Antoni S. 
Tym czáfem gdy wychodźi złodźiy Z miá'tá , zaftąpi 
mu od bramy ofobá Zakonu Świętego Fráncifzka, gro- 
ząc y przykazuiąc áby tie wroćił y oddať láike. idźie do 
infzcy brgmy y tám mu táž ofobá záltapilá, y powroči- 
lá go do miáftá. Ták uczynić y publice zeznaj że mu nie 

dopuščiť Fráučifzkan iakiś z miśfta wyniść y > 
oddać 
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oddać kazał gdžie i4 wžigť. Tuż w mieśćie zniknęła mi 
(prawi) z oczu tá ofobá niewiem iáko. Wizyfcy kon- 
kludowáli, že to S. Antoni był. Urádowáfá fig wielce 
z tego S. Pani y prosilá áby ten cud ná Kazaniu ktore 
fig miało záczynáé, oglofzono ludźiom. Tom fly(zat 
od niey fámey, y Przelożonego Konwentu tego. 
Rzučiť kiedyś mądry Salomon między ludźie tę 
kweftya: Mulierem fortem quis inveniet. Ktoby mi też 
kto prawi, między licznemi flábey płći pułkami mogł 
znaleść iednę mežng niewiaftę: Niewiem czy były zá 
Salomona Krolá, Amazonki, piče Amazones arma? Czy 
była Pentelilea furens: álbo Folfca de Gente Camilla co 
hetmánifá , woyfka fzykowáli, bitwy zrożnymi zta- 
czáfá fzczęśliwie. Bo ná cożby zá oftátnie świátá grá- 
nice wybiegać, dla wyfżukania mežney niewiáfty, kie- 
dy ich ták wiele mogł bližey pokazać, Do tego profżę 
w czym to meftwo niewieśćie základafz Sálomonie > 
Czyli w tym mężna, że fię po męfku nośi: że ma pałafż 
Przy boku, fuk w reku, fantázyg nie biáloglowfka w 
głowie; Mars y šilá wiezyku: iáko oftárych Pocta 
mowi: O [old fortes garralitate JEnest bynamniey. W czym- 
że tedy y koło czego męftwo niewieśćie» w kadžieli, 
Manum (kam mifit ad fortia, (g digiti ejus apprebenderunt 
fiefim. Toto fortia biálogľowíkie, to palaíz, to kopia, 
to d£ielá y odwági, to rádá, w rgku nieprožnuigcych. 
Operata efd confilio manuum fuarum. Swoimi nie cudzymi 


- tylko rękoma rádzila o fobie, tá Mulier forti mężna 


niewiáftá. Boć y Paniom nie darmo Bog dał ręce. Mi- 
Zerne owych meftwo co im palce od wrzećiona dre- 
twielg, co igiełki utrzymać nie mogg, glowá im fig od 
kołowrotka zawraca. Bywały kiedyś w ftárey Polízcze 
takie Heroiny: teraz nie modá: poipolićie wízyftká ich 
práca z muchámi, nie oganiáiac fic im , śle ie ná twárz 
zganidiąc. Naywiekíža robotá fat obo ba bo 
zuka- 
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fzukaniu fig w źwierćiedle, iákby zginęły. Nie do 
wfzyftkich to mowię bo znałem y zngm wiele wielkich 
Pań Xiążęcego y Senatorfkiego , á dopierofz Szláche- 
ckiego ftánu, ktore przyftoyng robotą y włoczką fie zá- 
bawiśły y zábáwiáig, ornaty do Kośćiołow , uboftwu 
fzáty biśłe ślbo śmiertelne kofzule zyig. Zmórła He- 
roiná álbo w modlitwie, albo w ręczney iakiey robo- 
čie zówfze była. Náwet fámá fobie jeść gotowálá w 
tey domowey puftyni fwoiey,gdźiefię była ná kilkana- 
śćie lat od ludži oddzielona , zamknęła. Mála fig to 
rzecz podobno komukolwiek widźi, śle w tókiey, idka 
to była Páni, wielka zápráwde ieft. Do teyże śiebie y 
$wiátá wzgardy należy , Ikromne nofzenie fig y ftáte- 
czne. luž prawie wgłowe zachodzą rzemieśnicy od 
przewážnych nowey mody wymyffow, á przecie nie tu 
koniec. Obarczeł nas dobrze Pan Bog przez rożnych 
nieprzyiaćioł , uiął doftatkow, nigł przez częfte nicu- 
rodzśie, chleba: A my przečie iako Pawie upitrzeni , 
polyfkuigc lie, Z wyćiągnionymi chodžiemy fryiámi , 
iákoby teraznieyfzych Polákow ftáry Tertulian palcem 
pokazowáf: Quanquam GG pavopluma vejša E quide de ca- 
taclitis , omni confilio depreffior, quà colla forent; (5 omni pa- 
zagio inauratior, quà terga uigent: Et omni fyrmete folutior , 
quia caude jacent. Multicolor, diftolor, verficolor , nunquam 
ipfa, (emper alia i fi femper ipfa, quando alia : totis denig, 
mutanda quoties movenda. Ale co fie dźiwować Damom, 
kiedy Kawálerowie ná koncert Z nimi, kto fię wyfmu- 
kley uftroi, idą, nowe máterye przed nimi Ťapáig y nád- 
kupuią; kiedyś Herkulefowie, powoli Sybarite. Cze- 
mu.profżę Orzeł Polfki ow gornolotny , teraz nifko o- 
padł: ládá fowy nikczemne nád nim wylátuig? odpuść- 
čie mi Polácy Polákowi Je prawdę rzekę, ktorą y mi 
znáčie: Otośćie moie miłe Orlęta zpápužieli, y z mę” 
inych Orlow, w ledwóbnicośćie fig obrodili. d oe 
áni 


a 
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Pani GOLEMOWSKA "rd tylko wpodefzłych Ie- 
čiech, ktorymi ig Pan Bog fzezodrze udarował, śle 

"w miodízym wieku, poważnie fie nośiła , y Polką pra- 
wdźiwą była. Atoiákos Ták , Že teraz w Polfzcze 
(wyigwfży profty gmin) naymniey Polek co do kroiu 
y ftroiu naydźiećie. Tá Páni ftáropolfkiey enoty kan- 
doru, nabożeńftwá, y poczćiwośći była. Fita eju pifi- 
ma, O [anus etatu provele ufu : Non ficut aliquorum qui 
certi indubitate venie delictorum, medium tempus interdum 
Juffarautur, commeata, fibi faciunt delinquendi. Wfżyftka 
iey żyćie było pobożne, $wigtobliwe, y ták pięknego 
wieku ná ubłaganie Mśjeftatu Bofkiego fobie y bliźnim, 
y láfki Bofkiey pozyfkanie zálywála. Sanéhu ætati pros 
veche ufus: Nie ták iáko niektorzy, co wnadźieie od- 
pufzczenia grzechow, czáfu naylepfzego ná marnośći y 
fwawolą, wiele fobie ukradaią, y z dobroći á ćierpli- 
wošči Bofkiey, prowiant zlosci y wyftępnośći fwoiey 
dalízey opatruią. Niechcąc wiedźieć y rozumieć tes 
go, że ktory Bog, fzczerze pokutuigcemu obiecał tafkę, 
ezáfu pewnego do pokuty nie obiecał, Wcož tedy 
grzeízyfz niebáczny człowieku, á zaraz fig pokuty rze- 

fkiey nie imutefz+ iáko $miefz zbawienie twoie, dufze 

iedyng twoie, ná niebefpieczny los rzucść , á o Niebie 

wczás nie pomyślifż; Niebofzka w tym wfzyftka była , 

by fie ná przenośiny z žiemie do nieba, z czáľu do 

wičcznošči, ná zákofatánie Pánňfkie, iák naylepiey wy- 
gotowała. Níeiák Krolowa tedy śmierć u niey była, 
ale iák odźwiernią wieczności áby iey bramę niebiefką 
otworzyła: I»i abícondita ef? fortitudo ejus, ante faciem eius 
ivit mors. Blifko Rok przed śmierćią ná oczach fzwán- 
kowáfa, ktore nawiedzenie wdzięcznie od Páná Bogá 
przyimuiąc, tým więcey wzdycháfa dó nieba: z Dáwi- 
dem Świętym kiedyfż Przyide przed oblicze twoie Pá- 
nie y Boże moy? nie mam fie czego ná tym świećię 
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mizernym bawić. radam bárdzo że gó nie widzę. 
Niech mi tá ślepota do widzenia Boga mego dopoma- 
ga. A rychłoż to będźie kochany moy Antoni Święty. 
Ey dofyć tego žyčia na źiemi. Potym znácznie flábie- 
iac, Sákrámentámi Swigtymi opatrzona, zaczeła. Te 
Deum laudamus, Ciebie Boga chwálemy &c. y między 
czeftym Nayfłodfżego Imienia JEZUS, MARYA JO- 
ZEF wzywaniem, zSoboty ná świćle, wtorego dnia 
Mają w Pánu Bogu zálneľa : Idąc in floridam eternita- 
tú, gdźie, w nieuftanney wiośnie kwitnąć będzie. Fer 
aget perpetuum. © Świętey Radegundźie pifze Grze- 
gorz Swięty że ig, przyby wízy ná pogrzeb , tak piękną 
widźiał ná twárzy, że lilie y roze przeciw ślicznośći 
owey,zá nicbyły: Facies.Radegundu de Feretro ita fulge- 
bat ut liliorum rofarumą, |perneret pulchritudinem. O $wig- 
tobliwie Zyiacey, świątobliwie zefziey tey Pani, wfzy- 
fcy co ią po śmierći widźieli, powiádaig, že niezwy- 
czávney ná twarzy wdźięcznośći, bez ftározytnych 
zmarfzczek, była; lákoby fię šmiafá z šmierči.. Y fu- 
fznie: bo kto ták umierá, tenżyie, y on nád śmierćią 
nie śmierć nád nim pánuie. 

Uftapže Tronu, odday Berło, zuchwála $mierci ; 
á ia koronę ná głowę, fceptr do ręku Niebofzki prze- 


- nofzac, Laurem wyfadząm ná kolofsie: Zofia ná Syfšynie 


GOLEMOWSKA, Vixit, Regnavit , Regnabitg,; Żyła , 
żyie, y krolować będzie na wieki. Ecce quomodo moritur 
jufłu. Pátrzčie Katolicy, iáko pięknie, iák wefolo, wy- 
chodzą z tego $wiátá ná drugi, tryumfalnym krokiem 
fpráwiedliwi! Nie obiecuy fobie podobnego fzcze- 
śćia nieupámietaľá y zaćięta bezbożnośći: Non fic im- 
bij, [éd tanquam pulos quem proicit vent à facie terre, 
iako wicher prochem, tak śmierć tobą zákreči, y moc 
fwoie nád tobą wywieráigc, deptać po karkách twoich 
grze- 
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grzefzniku bedžie: Calcabit fuper eum ficut Rex, interitus, Teb, 1t. 
Ná wiekuifte od Oyczyzny Niebiefkiey wygnanie wy- 
pychálac čie: Is malitia fua expelletur impius, juffus autem prov, 14 
Jperat in morte fua. Smierći JEZUSOWA ożyw nas 

ná duízy. Smierći JEZUSOWA Nayświętfza , 

poświęć śmierć náfze, konaiacy ná Krzyžu 

Panie, day nam ták fkonść śbyśmy ná ży” 
wot wieczny powftáli. 


AMEN. 


| OMNIA 
Ad Majorem DEI Gloriam 
nec non 
Pietiofiiimz DEIPARA 
Immaculaté Concepta 
| Virginis MA RIA 


Honorem... 
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rzeczy znákomitízych ktore 
fig wtym Tomie zámykaia. 

| Liczbá, Karte znáczy. 

A. 


Abela , miáfto ludźi uczonych: Oraculum Izráčlíkie, "74. 


TOM 
2 


2o 
,. 
2. 
7. 
op 
7. 
AJ brys Pałacu lednoroźcowego. 331. 
> <Ambicya darmo fie pyfznemi nadyma tytułami, 257. 
2. Ambnya, żyćiem płaći Honor. 360. 
2 Antoniego Swiętego nowy y świeży cud w Polfzcze. 422. 
Je Ápoplektyk, fáme tylko JEZUS MARYA imiona wy- 
= mawią. 246. 
6. | Atheifmus ukryty wielu gubi. so. 278. 
4- | diheníi ieden ftrácony w Wárfzáwie, co ná iego śmierć 
>> | patrzyli, żyią. 277. 
X | Atheúfkie 8wieto Pomicarpium, Rwánie iśbłek. 256. 
4+ 
B. 
Biáťosťomfkie męftwo w czyn záwiffo > 421. | 
Biáfcgfomy czefto męfkie cnoty máig. 39.-242. | 


Hetmánity kiedyś, y fady odpráwowály.  ibide, | 
naychwalebnieyfzych Reieftr w Xiežnie Ra- 
dźiwiłowy. 61. 
rownály fig Filozofom. 421. 
Bifkupiá Wokacya, y Rezydencya ftri&iJuris. 84. 267. || 
| Bifkupie cnoty ktore zdobié Infufe powinny .260. 85. 86.259. |] 
| Bogachvá trudnią droge do nieba złym, dobrym uľá- | 
cniáig. 20. 


(a) Bogá- 
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Bogilwi fkrzy dláfte, od iednego do drugiego fig prze- l 
latuig. 46. 47. 
Bog w fercu ludzkim, komornikiem być nie może. 377: I 
Bobatyr brukowy, w ięzyku Lew, w fercu záigc. 148. E 
ná Błogofłwieńfiwo Rodźicow trzebá zafługować, 358. | 
Brgm do nieba wiele. 379. 
Bramy śmierći w Tryumfalne Bramy obrocone. 376. 
Brgmy śmierći, zli Sędźiowie. 378. ; 
C F 
Cen[ura záw(ze Panow, y Urzędy obraca. 233. F 
Chorobá Łźzśrzowa, nie do śmierći, śle do cudu bylá. 420. F 
Chryzopele źiołko, złota probuie. 267. F 
Ciggnienie iolnierfkie idkie ma być. 388. 395. F 
Co ieft Cnota? 82. 
Cnotá y fáwá nie zuáig grobu. 402. 
Cnota rzádko poiedynkiem chodži. 5. | 
Cnoty ktore f3 Pánom włáfne? ; 49- G 
Choży rzadkie y wielkie Xiežny Radźiwiłowy. 39. G 
bez Cnoty człowiek żyiąc, nie'żyie. 138. G 
Cecylii Krolowy Políkiey Cuota. 45. G 
Cborium Hofticy w ulu fchowáney pfzczoly wyrabiáig. 215. n 
Czafa rozmierzenie chwálebne y włáśnie Pańdkie. 7. E 
D. G 
Danio Krol Halicki, od ktorego Daniłowiczowie. 35 
Denboffowfka Rodowitość y Honory. 367. H 
nie ieden Diogenes w beczce miefzká, śle nie w fuchey. 157. H 
Dobrému wfzyftko w dobre idžie. 291. Ja 
Drużyny, Polikich Drużow ftárożytność. 126. j 
Duma ludzka, dymem ieft. 313. H 
Duńfkich Łóbęćiow ftárožytnosč y Honory. 237. E 
Dufá u wielu w naymnieyfzym ftarániu. — 61.166. 
Dyjpozycya ná śmierć rzádká między wyžízemi ftá- 
námi. 154. 155, lepfze 
= 


s 


lepfze Džif niž iutro. 
E. 


Epaminondas w boiu ranny, pyta fig czy wcále Tárcza? — 62. 


Epikureyczykow wiele między Chrześćiany, 157. 
F. 
Fama fzeroko opifana, kłamcą ieft. 103, 
Familia ftrzálow, była w Rzymie. 152. 
Fámilig Blefyle, y Pauli, Rzymiánek , opifuie Hiero- 
nim Święty. 239. 
Fifčia álbo Nálecz, iedno bywafá co korona. 508. 
Fontány z lez Lisbończykow. II. 
Fortuna oboia, z wychowánia dobrego álbo złego idźie. 77. 
Frenciycy zkąd rożne fantázye maig. 1.940. 
G. 
Genealógiczna Gramátyka. 74. 
Geometrg mafy m.byť Alexander wielki. 176. 
Godność nie iednemu fromotą ieft. 80. 
Gojpodńr/żwo czártowíkie, śiać niezgody. 6. 
ná Gofpodyni dobrey, całego domu rząd. 232, 
Grábiow Lipfkich zácno&c. 335. 
Granica y támá morzá wielkiego, mały piáľek. 174. 


Giviázdá fżeśćpromienifta, fymbolum Senatorkie, 332. 


H. 


Herb Gniežnienfkiey Kapituły. 113* 
Herby Polfkie namienione. 306: 
Jákob Patryárchá Herby fynom fwoim rozdaie, 191. 
Honor, Koroná. 274 
Honory, Fenomena. 108. 


z Honorámi piáftowánemi Czefzko przy šmierči, 109. 
(a2) Jimu- 


Ifmużny od wielu malowánemi drzwiami wychodzą, 


"dochody práwdžiwemi wchodzą. 
coná limu$4y J..Q. X. Radźiwiłowa wyfypalá? 
Jáninow Początek. 

Iáľnosé na drodze miefzka. 

Iófność moralna y Polityczna. 

nad wízyftkie Ia/nośći fáfka Bofka. 
Jednorożiec Miśfkowfkich. 

Imiona, Cnoty dowodem. 

Trvidía na cudze żniwo kofę zakłada. 


K. 


Kómień drogi, w prochu nic nie waży. 

Katolik z pogźńfka żyiący , wielkie ládáco. 
Kawálerya ftellatorum Equitum. 

Koféiof Chryftufow w gorze Syon figurowány. 
Kościoł Sálomonow Anjołowie opufzczáig. 


Kościoła Swięto Michálíkiego początek w Lublinie, 


Kośćiofimi napełnili W. X. Litew. Sapichowie. 
Kośćiofow iáka obferwáncya? 

Krew Jezufowa niéporownanie obfituigcá. 
Krolewfki Májeftat z pláczem fię niezgodźi. 
Krolewfkie ferce ma bydź wielkie. 

*Krolewfkie Tróny, Lwámi fie ofadzáig. 
Krolowie Tárczámi Pźńftw. 


Kmidty fkrzy dlafte. 

Is ÍL. 
„Łóbęćie pioro fzczęśliwe. 

Zíkomy złotą polewką ginie. 

Lifka Moyżefzowa czemu w wežá? 


` Lentulufówie,.zaboycami Oyczyzny. 
"Lemide(a mężnego Umbella. ` 


s 


47.49: 
28. 


Nagrobek Kawálera wielkiego ,Chorążego Poznśńlki go. 290. 
(a3) 5 


ria — RR Z Tn : z ER: T 5 ZA 
on ER A 


Lew ftśry młodego zápráwuie, 


172, 
Lwá owcą urodźifa. 171. 
Lwi obronili Zamku Neapolitańfkiego, 175. 
Lilia nie {wego czáfu zákwitiá, j 113, 


Lipfiufiowi, łożko márámi. 387. 
Lifi Tureckich Garow fátálny. 
Lifly Krolewtkie do Choražego Poznáüfkiego, y zá nim. 293, 
Loiowa żona czemu fkarána? 
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łowy okrutne, y ludoloftwo. 366. 
Łowy święte gdžie Bogá łowią. Rzadki Venantius 

Święty. 363. 

Ludzie wfzyfcy Towcámi. |. - 269. 

Ludžie do ludži niefzczęśliwśi niž beftye. 241. 

Ludzie kwiećiem fľábym. 258. 

Ludžie Bogu čiernie, świśtu roze. 271. 

Ludjie co fię fámi fobg upili. 270 

Ludźi wielkich śmierć, kará wielka Pańftw. 163. 


Łzy Bábiloüfkie nie zbawienne. | 
Ludjie rozumni á długo -zli, rzadko fię popráwuig. 360. 


Machiawel, zá tego wieku Machiawelámi kałamarz 
noši. 


284. 
Meka Páúfka, Tarcz nieodbitá Dufz. 43. 
Meke Póńfką czuią Paleftyńfkie ptaízyny. 347. 
AMefhvo malowane. ; e 30. 
Miecz w uśćiech, gwiázdy w ręku. Táiemnica. 45. 
Mifość ku Bogu, zbáwienna gorączka. 207, 
Milość nieflycháná ku Matce. 409. 
M:tofierdzic, znák przeznaczenia do niebá. 240 
My slifimo Amádeufza Xigzecia ofobliwe. 365. 
Mly 21otoiáde. 287. 


N. 


Nabożeńfżwo ku Niepokalánemu Poczęćiu ofobliwe. 220. 


Najęcz 


Nałęcz niebá Polikiego zodyakiem. 922. 


Nawiedzenie Bofkie, Interes ludzki. 97. 
Nero (zuka Nilá początkow. 264. 
Neužralitas miała zawfze cenfure. 292. 
w Niebie trzeba nam fobie budowść, 337. 338. 
Niefczerośći Hierogli&k, Krokodyl. 263. 
Niewinność wielką obroną. 43. 
Nilu rzeka Egipcyanom zá niebo. 262. 


Nayrodowitfzym, Nobilitácyey niebiefkiey potrzebá. — 190. 


O 


Odpoczynek ffodki we łzach gorzkich. 13. 
Olffow/ti Primas, nieporownány we wfzyftkim. 81. 
Ovlęa Políkie wiedwábnice fig obrocily. 424. 
Oślepienie ná rozumie y dufży, wielką karą Bofka. 408. 
Oforia. Herb Polfki, początek iego. 209% 
Offrofé tálkawosčia zmiefzána ma bydž. 46. 
Qyczyzna naylepíza. 9. 
Pimięć potomna, naytrwálfze Piramidy. 315. 
Parafian prośći gadáig w Kośćiele, grzecznieyśi ftrze- 

ga lie tego. 284. 
Patron Panow, S. Fráncifzek Borgiá[z. 6. 
Pficz Krokodylow nád mozgiem. 263. 
ktory Pfacz zbawienny. 19. 
Plinetowie máig gębę fwoię. 233. 
Pochivaťá nay wieklza, nie wymowić o kim nic, bez po- 

chwáty. RA 386. 
Podláni Polfcy nie f3 niewolňikami. 292. 
Perfkich Krolow Podufika. - 363. 
Pogrzebna u Egypcygn Ceremonia. 334. 
Polák, w polu Pan. 391. 
Polka nader zepfowáná, 277. 
Práwá krwig piláne. , 285. 

Práwe- 
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Prawowdnie, rowna fie śmierći. 
Primatá Dobru pofpolitemu uftępowść powinna. 
Przcklečívo Rodźicow, źrzodło zguby. 
Przyiaciel obłudny, gorfży nád nieprzyiačielá. 304. 
Nie wiele fzczerych Przyżaćiof. 


m 


69. 
Przyiažni áni lekko záwieráč, dni rzucáč. miden 
Pftudopolitycy, z Kośćioła giełdę czynią, 2840 
Pšiárnie budownieyfże, niž Szpitale. 5 363. 
Pufiynig Swięta y w Pałacach naydžiefz. 44. 
Pycha, nie bez krzywdy bližniego. 269. 
Gdžie Duma y -Bycha , tám cnoty. pafz. 268. 
Pónowie wielcy, pychą, drobnicia u ludźi. 399. 
R. 
Radą w ręku naychwalebnieyfza. e. 
Radjimitonftiego Domu wyfokość, y niezmierna rodo- 
witość, fáwa , Honory , zaflugi , Tryumfy , 
Fundacye. 34. &c. 


Rycerfkie Rany godne refpektu. 321. 
Rodzay wyfoki gornym upominkiem y darem Bożym. 403. 
Y Pifmo S. z Rodzáin ludźi chwali. 


II. 
Rodzicy w domu iśk Słońce y Xiežyc ná niebie. A 
Rolov Dom ftárodáwny. 258. 
Rojkof, naymędrfżego Salomona zbľážni. š 
przečiw Rzeczypojpolitey nikt cnotliwy nie može mieć 
okazyi, 285. 
S. 
Ná Sgd Boży iśko fie gotowá6? (d vue BT: 
Sgdy w Brámách, dla predfzey fprawiedliwośći. 378. 
o Sgdy Čiefzka przymowka od wdowki. 89. 
Salomon, Krol nie Krol. 362. 


Sapiebow wyfoka parentela, Kolligacye, Potega, Ho- 

nory, flàwa, záfugi. . 129. y daley. 
Sdźia mà byd£ bez reku y oczu. STi: 
Senatu kiedyś Rzymfkiego, powagá. 91, Serce 
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Serce Kapľáňfkie przy nogách- ukrzyżowanego po 
šmierči ználežione ná goždžiu wifzgce. 

Sierołka, Pan z Pánow, y Xiążę z Xigżąt Radźlwił wiel- 
ce święty. 

Sieybź, fpráwiedliwosi. 

Skarby iakie wykopał Cyrus nad Eufratem.- 

Słońce na iakikolwiek czs w Infule Rodos rozświećić 
: muśi każdego dniá. 

Stnieré dobra, koroną žyčia. 

Smierć iakie tytuły ma? 

Smierć nagła dobremu nic nie wadźi. 

Śmierć ná nas wfzędźie dybie. 


Smiesć nie ftráťzna, zdáleka upátrzona. 184. 


. Śmierć, $mierci. 

Śmierć tańcuiąca. 

Śmierć, trzeba uprzedzać gotowośćią. 

Smieré u wielu zá cyfrę. 

Śmierć. wizy tko woinie: 

Męftwo nád męftwy, Smieré ná rękę wyzywać. 
Jako fie ná Smierć gotowść. 

Smierći rożność wielka, dobrych, y złych, 
Smierci zabawka. 

w-Solonie wfzytka Gracia. 

Sprawy dobre, naygłośnieyśi Orátorowie. 
ókzenidwy pochwała. 
Statut świata powfzechny. 

prožna z Sżarożyżnośćż fámey chlubá. 
útrzáťa fy mboliczna, rowno z piorunem leći. 
Strząły przećiw śmierći obrocone, y Invidiey. 
Sumnienie drogie, rzádkie u ludźi. 

Swiat Nilem. 

Świąt fzczeremi obálinámi ftoi. 

Świat upływa ze wízyftkim. = 

Świdłą konáigcego żywe opifanie. 


na Świecie, może bydź bež $wi&tá. . 283... 
Swiatlo 


202. 94. 373. 


214. 


27. 
397. 
362. 


268. 
296. 
2I2. 
156. 
357- 
185. 
ISI. 
352. 
298. 

93: 
306. 


425. 
98. y daley toz. 


418. 
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Świńtło nachremuigce, y mowa. 
Szlścheljwo bodźcem cnoty, y dźieł chwalebnych. 312. 


Szlącheliwo u wyrodkow , obrona złośći. 286. 
iákie Szlóchelłwo każdemu potrzebne do nieba. 190, 
Szláchčicá Polfkiego wielka prerogatywa. ' 404. 
Sumnienie u ludźi Kandel, 287. 
T. $ 
Tamezys Rzeka cudownie ftáwa pod Londynem. Y. 
Tarcz gdźię zá kolebkę? 30. 
Tarcz z Gwiázd. 28. 
Tarcza Herb Polfki, zowie fie Tryumf: 38. 
Tarcza Juliufza ofobliwa. 53. 
na Tarczách rożne fymbola. 29. 
ná Tarczy mucha wymálowaná dla czego. 34- 
Tarcze fie $wiecg. 26. 
Teczyüfki Tan, zmáwia Krolewne zá žone. 404. 
Teffóment źwierćladłem żyćia. 298. 
Theodozyuffa Ceľárzá, rzádka niewinność. 198. 
Tytufy , groby. 184. 
Tyiuly wielkie , gorzkie f3. ibide. 
Tygranes Krol, przy nogach Pompeiufza. 303. 


lropbea Lew wywraca. 
Twárz Garnetta ná klo£ie. 


V. 
Pbodzy niebo łowią. 365. 
Vbodzy fądźić fie będą z Pany o niemiłośierdźie. 87. 
Vbogi bogatemu potrzebny, bogáty ubogiemu. 392. 240. 


X51. 
393: 


„Voháúfkiego Arcybifkupá Gnieźnien: żarliwość o Wiárg. 177. 


Vmartwienie , znakiem świątobliwośći. 386. 
Fmartym otwiersli oczy Rzymiśne. 182. 
Fmierkig iedni w Pánu, drudzy przećiw Panu. 412. 
Fmierdig y nayniewionieyśi. 415. 
„Vrodzenie wyfokie, nicbiefkim upominkiem, 403. 


"fugi oftániey fzácunek. 


15 
(b) Widlowie 
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W. 


Wdowie fymbolum. 294. 
Wdzięczność ku DobrcdZieiom rzádka po Śmierći. 115. 
Wenecka orácya do Xigiat fwoich. 23. 
Wepzrzenie uważne ná umarłego wiele dokazuie. 248. 
Widrá dobra, dobrego żyćia potrzebuie do zbawienia. 281. 
Widrá dobra y żywa, żyćie dobre rodźi. 239. 
Wiárá Rzy mika, świśt zaftąpiła, infze fekty po kątach. 280. 
Wiek święty ktory ieft? 279. 
Wielkość prówdźiwa, wedle miáry niebieľkiey. 176. 
Wielkość pyfzna, podeyzrzaná záwíze. 398. 
Wielkość Rzeczy, ruina pokazuie. 725 
Wifá Polika , z Bźbylońfką fymbolizuie. 12. 
Wolność ktora ieft (to: otna y niewolnicza. 286. 
Woyny domowey ogień, z kopii Rzymfkich wypadł. 40. 
Wozki ognifte y powietrzne u Platona. 196. 
X. 
Nie ćmr fie Xežyc tylko w pełni. 247. 
Xiežyca bieg naypredízy między Plánetámi. ibidem. 
Kaitezyufza baýka o ludžiách w Xigzyeu. 235. 
Z. 

Zachod w Południu. 351. 
Zalobá ferdeczna nie prędko fig drze. 231. 
w jednym Imieniu, wízyftka Zalu máterya. 16. 
Zbiory niefprawiedliwe, nie długo fię świecą. 244. 
Zegarek pochlebny, Klemenfowi ofmemu ofiárowany. 94. 
Zgody małżeńfkiey wielkie przykłady. 243. 316. 
Zniwo śmierći. 390. 
"Zrzodła dźiwney natury. 405. 
Zyćie ludzkie cnotą fię nie láty ráchuie. 346. 
Życie ludzkie uftawicznym ieft konaniem. 413. 
Żywot z śmierći. 349. 


Zegná- 
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Zegnanie Pogrzebne roznych 
- _ Ofob. 
od Mójefłatow Naidśnieyjtych począwky Ee. 


| w Kazániách Radźiwiłowfkich. 16. 17. 62. 63. 
w Kazániu Olfzowfkiego Areybilkupá Gnieźnień- 
fkiego. 110. przez kilka kart. 
w Kazaniu Sapieżyńfkim. 159. ý daley. 
w Kazániu Myfzkowfkiego. 186. " 
w Kazániu Goluchowfkiego. ago. áż dó koúcá. 
w Kazániu Skorofzowfkiego. 299. - 
w Kazániu Modlíkiego. 326. GC. 
i i w Kazaniu Duninowfkim. 347. 349. 
| w Kazániu Denhoffowfkim. 370. 372. 
| w Kazániu Siemiánowfkim. 400. 
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więcey błędow, y więkfze, mądre - 
oko poprawi. 


Regg — czytay 
Pôtu czytay 
chalamne czytay 
po żałofny czyt. 


fortium czyt. 
zaćiagniany 

áile czyt. 
Enelidow czyt. 
wam doł czyt, 
Dom wey czyt. 
numerum — czyt. 


ále przeciw 
in [us nimm czyt. 


EO 


Regifý 
Potopu; 
chalanne, 
w żałofny. 
Fortunam. 
zaćiggniony. 
śle. 
Enceladow. 
w on doł. 
domowey, 
munerum. 
nie przećiw. 
membri. 


wPoznániu ‘popraw w Grodnie. 


Abraham | popraw  Albracht, 
Wanibe pop. Wambe. 
Stárofto pop.  Stárofta, 
pretergt pop: preterit. . 
Vicarý pop. Sicary. 

Confilto pop. Conchylio, 
ftanowił ^ pop. ftáwil. 
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